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CAR LIKE NEW

 Great-looking and reliable cars are our passion which we want to share with customers. The K2 brand, created almost 25 years ago and now present in over 65 countries 
worldwide, is a way to help keep cars look  and perform like new. We are also ISO 9001:2008 and ISO 14001:2004 certified. We invite you to join our family of importers and write 
another success story in today’s automotive aftermarket. 

 Die Autoindustrie ist unsere Passion und wir sind überzeugt, dass unsere Produkte das Aussehen und die Funktion der Fahrzeuge so verbessern, als hätten sie gerade den 
Showroom verlassen. Die Firma hat vor mehr als 25 Jahren in der Branche gestartet. Als Ergebnis ist unsere eigene K2-Marke entstanden, die momentan in fast 65 Ländern 
erfolgreich vertreten ist. Die zunehmenden Anforderungen der Kunden beeinflussen unser tägliches Streben, die Qualität der Melle-Produkte stetig zu steigern. Immer stehen wir 
Ihnen gerne zur Verfügung. 

 Автомобили это наша страсть и образ жизни. Мы начали скромно 25 лет назад, создав собственный бренд K2, который в настоящее время 
присутствует в более чем 65 странах по всему миру. Рост ожиданий клиента вынуждает нас каждый день заботиться об улучшении качества нашей 
продукции. Как всегда, мы остаемся в Вашем распоряжении.

 A indústria automobilística é a nossa paixão. Acreditamos que os produtos que produzimos melhoram a aparência e fiabilidade de veículos, fazendo-os parecer como se 
tivessem acabado de sair da fábrica. Começamos a produzir produtos automobilísticos há vinte anos e, devido à alta qualidade dos nossos primeiros produtos e aos comentários 
dos nossos primeiros clientes, criamos a marca K2, que agora está presente em mais de sessenta países. Devido ao aumento das expetativas na indústria automobilística, 
esforçamo-nos constantemente para melhorar a qualidade de todos os nossos produtos. 

	 公司简介:	我们热爱汽车行业,深信所生产的产品将会提高车辆的外观和可靠性,	令车主感觉就像驾着刚刚从陈列室出厂的轿车一样。	25年前,我们开始生
产汽车产品,由于我们的优质产品获得客户一致	好评及口碑,	于是我们推出了K2的品牌,	现在全球65多个国家畅销品牌。	由于汽车行业不断增长及改良,我们
的宗旨亦力求提高所有产品的质量务求有更进一步的成绩。

تو من المعرض. بدأنا بصناعة ل تبدو و كأنها خارجة ل ية في سياراتكم ل فعال نا سوف  تدعم المظهر وال ا. نحن نثق بأن منتجات ن  صناعة السيارات هو شغف
أنشاء فرع )K2(  و الذي هو ا ب بداية، وردود فعل المستهلكين قمن ا منذ ال ن ية التي تتميز بها منتجات  منتجات السيارات منذ عشرين عاما. ونظرا للجودة العال

ا. ن م. لان  التطلعات في صناعة السيارات في تزايد مستمر  نحن دائما نسعى لتحسين الجودة لجميع منتجات حاضر الان في ستين دولة في العال

 L’industrie automobile est notre passion et nous pensons que les produits que nous créons amélioreront l’apparence et la fiabilité des véhicules afin qu’ils paraissent neufs 
et fraichement sortis du magasin. Nous avons commencé à produire des produits automobiles il y a 25 ans. Et grâce à l’excellente qualité de nos premiers produits, nous avons 
créé la marque K2, qui est désormais présente dans plus de 65 pays dans le monde. Avec des attentes de plus en plus élevées dans le milieu automobile, nous suivons cette 
tendance en améliorant constamment la qualité de nos produits.

 La  mecánica automotriz es nuestra pasión y una forma de vivir. Queremos que nuestros coches estén  bien atendidos y sean seguros. Por lo tanto, nuestra empresa está 
siempre conectada con la rama de la mecánica. Empezamos muy modestamente hace más de 25 años y, sólo debido a la cooperación de nuestros primeros clientes, tenemos 
la posibilidad de realizar nuevas ideas. Tenemos en mucha estima esta ayuda.  Como resultado, la marca K2 que hemos creado, en la actualidad  está presente en más de  
65 países de todo el mundo. Nosotros estimamos la cooperación  que nos han prestado  hasta ahora, ya que podemos llegar a diferentes sectores del mercado de la mecánica. 
Como siempre, quedamos a su disposición.
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VENOX 
Removes scratches

5906534007230 / G051 / 180 g
6 pcs/box

Before After

NO SCRATCHES

K2 GOLD | car care at highest level

 Venox smooths and polishes paintwork and removes 
scratches making the look like new. Sunrays refract on the 
irregularities of the paint and emphasises any and all defects, 
especially in bright days. Therefore we have created the K2 
VENOX milk due to its innovative formula, the original brightness 
of the paint is restored and scratches removed even after 
multiple car washes. 

 K2 VENOX milk removes durably paint scratches instead of bonneting them 
temporarily. The scratches do not return even after multiple washes. K2 VENOX is suitable 
for both manual and mechanical application.

 K2 VENOX-Milch: dank der innovativen Formel vertieft sie 
die Farbbrillanz und sorgt für dauerhaften, spiegelnden Glanz. K2 
VENOX entfernt dauerhaft Kratzer, anstatt diese vorübergehend 
zu kaschieren. Sogar nach mehrmaligem Waschen kehren Risse 
nicht mehr zurück. 

 K2 VENOX-Milch entfernt dauerhaft Kratzer, anstatt diese vorübergehend zu 
kaschieren. Die Risse kehren nicht mehr zurück, sogar nach mehrmaligem Waschen. 
K2 VENOX ist sowohl für manuelle als auch mechanische Anwendung geeignet.

 Молочко K2 VENOX  благодаря своей инновационной формуле 
устраняет повреждения лакокрасочного покрытия на длительный 
срок, а не маскирует их на время. Даже после многократного мытья 
машины повреждения не появятся. K2 VENOX подходит для ручного 
и механического применения. 

 Молочко K2 VENOX устраняет повреждения лакокрасочного покрытия на длительный срок, 
а не маскирует их на время. Повреждения не появляются даже после многократного мытья 
автомобиля.  K2 VENOX подходит для ручного и механического применения. 

 O VENOX suaviza e lustra pinturas e remove riscos, 
melhorando a aparência de forma considerável. Os raios 
solares salientam irregularidades em pinturas e enfatizam todos  
e quaisquer defeitos, especialmente em dias ensolarados. Esta  
é a razão pela qual produzimos o K2 VENOX. Devido à sua 
fórmula inovadora, o brilho original da pintura é restaurado  
e os riscos são removidos, mesmo depois de lavar o carro 
por várias vezes.

 O K2 VENOX remove riscos de pinturas, em vez de mascará-los temporariamente. 
Os riscos não retornam mesmo depois de várias lavagens. O K2 VENOX é indicado para 
aplicações manuais e mecânicas.

	 Venox	平滑和抛光车漆并除去划痕,使外观仿如新
的。太阳光线折射在车漆上不规则因而突出所有的缺陷,
特别是在烈日当空的日子。因此,我们创制了K2	VENOX	由
于其创新配方,可恢复油漆原有的光泽	和除去划痕甚至经
过多次洗车功效依旧。

	 K2	VENOX奶,移除耐久油漆划痕不是暂时掩盖他们。即使经过多次洗涤划痕
亦不返回。	K2	VENOX同时适用于手工和机械器具。

 فينوكس يصقل و يلمع الطلاء ويزيل الخدوش، يجعل
 السيارة تبدو  كأنها جديدة . يجعل أشعة الشمس تنعكس على

ام ا كانت خصوصا في الأي  الطلاء و يخفي جميع العيوب أي
إنتاج مستحلب فينوكس ا ب  المشمسة. على هذا الاساس قمن

لمعان الأصلي فعالة في استعاد ال بته ال  طراز )K2( نظرا لتركي
لسيارة.                  للطلاء وازالة الخدوش حتى بعد الغسل المتكرر ل

م بدلا من  مستحلب فينوكس )K2( لإزالة خدوش الطلاء بشكل دائ
لسيارة. ائها بشكل مؤقت. لن تظهر الخدوش حتى بعد غسلات متكررة ل  اخف

يدوية و الميكانيكية                        فينوكس مناسب  تماما للاستخدامات ال

 Venox lisse et polit la peinture et enlève les rayures, 
donnant ainsi une apparence comme neuve. Les rayons du 
soleil se reflètent sur les irrégularités de la peinture et mettent 
les défauts en avant, en particulier lorsque la météo est belle. 
C’est pourquoi nous avons créé le polish K2 Venox. Grâce à sa 
formule innovante, la luminosité d’origine de la peinture est 
restaurée et les rayures sont effacées, même après plusieurs 
lavages.

 Le polish K2 VENOX supprime durablement les rayures sur la peinture plutôt que 
de les cacher temporairement. Les rayures ne réapparaissent pas même après plusieurs 
lavages. K2 VENOX convient pour une application manuelle ou mécanique.

 Con una pintura lisa y pulida, libre de arañazos, agradable 
a la vista, nuestro coche sobresale entre el resto de coches. 
Desafortunadamente, los rayos del sol refractan en las 
irregularidades de la pintura y enfatizan cualquier  defecto, 
especialmente en días luminosos. Por lo tanto, hemos creado 
la leche Venox que, con su fórmula innovadora,  restaura el 
brillo original de la pintura. Venox elimina los arañazos de forma 
duradera en lugar de ocultarlos de forma temporal. Los arañazos 
no aparecerán Incluso después de múltiples lavados.

 La leche K2 Venox elimina los arañazos en la pintura en lugar taparlos de forma 
temporal. No vuelve a haber  rasguños ni siquiera después de múltiples lavados. K2 
Venox es adecuado tanto para aplicación manual y a máquina.
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•	 K2	QUANTUM	我们提交极端测试。为了突出效果，我们用渐变纸2000铺发动机罩
•	 发动机罩的右侧部分用K2	QUANTUM保护,	左边用市场上其他品牌的蜡	
•	 经过15次日常洗车的次数后。由K2	QUANTUM保护层保持不变。	这是证明通过发动机

罩表面水滴行为测试。
•	 其他品牌的蜡保护层被证明是弱得多。

• Presentamos Quantum   en una prueba extrema. Para poner de relieve el efecto, hemos 
envuelto el capó con papel de gradación 2000. 

• La parte derecha del capó se protegió con la cera Quantum,  y la parte izquierda  con 
una cera de la competencia 

• Después de 15 lavados con uso de los medios aplicados comúnmente en lavados de 
autos, la capa de protección proporcionada por Quantum permaneció  intacta. Esto 
se evidencia en el comportamiento de gotas de agua sobre la superficie del capó. 

• La capa de protección proporcionada por la cera de la competencia  resultó ser mucho 
más débil.

GOLDQUANTUM 
Synthetic  protective wax

5906534007209 / G010 / 140g
6 pcs/box

EXTREME TEST ON PREPARED LACQUER

PRUEBA EXTREMA EN PREPARADOS LACADOS

EXTREM-TEST AUF PRÄPARIERTEM LACK

TEST EXTRÊME SUR LAQUE PRÉPARÉE
ЭКСТРЕАЛЬНОЕ ИСПЫТАНИЕ ДЛЯ ОБРАБОТАННОГО ЛАКА

制备漆极度测试

• K2 QUANTUM was submitted by us to an extreme test. To highlight the effect, we have 
matted the bonnetwith paper of gradation 2000. 

• the right part of the bonnet was protected with K2 QUANTUM, the left one – with  
a competitive wax available in the market.

• After 15 washes with use of the means applied commonly in car washes, the protective 
layer provided by K2 QUANTUM remained untouched. This is evidenced by the 
behaviour of water drops on the surface of the bonnet

• the protective layer provided by the competitive wax proved to be much weaker.

• Wir haben das Quantum-Wachs in einem Extrem-Test geprüft.
• Um den Endeffekt noch besser zu präsentieren, haben wir die Motorhaube mit 

Schleifpapier der Körnung 2000 angeschliffen.
• die rechte Seite der Haube wurde mit Quantum und die linke mit einem auf dem Markt 

erhältlichen Konkurrenzprodukt versiegelt.
• Nach 15 Wäschen mit den typischen Waschstraße-Reinigungsmitteln ist die 

Schutzschicht vom Quantum-Wachs geblieben - was beim Verhalten der Wassertropfen 
deutlich zu sehen ist.

• die Schutzschicht des Konkurrenzproduktes hat sich als schwächer erwiesen.

• мы провели экстремальное тестирование воска K2 QUANTUM. Для того, чтобы подчеркнуть 
эффект натираем наждачной бумагой 2000 капот автомобиля 

• на правую часть капота наносим наш воск, на левую любой другой воск, доступный на рынке 
• через 15 моек автомобиля, при использовании средства для мытья автомобилей на мойках, 

защитный слой K2 QUANTUM, нанесенный на правую сторону, не нарушается. Это доказывает 
поведение скатывающихся капель воды на поверхности капота.

• защитный слой, нанесенный на левую сторону капота, оказался значительно слабее.

• Nous avons soumis le K2 QUANTUM à un test extrême. Pour mettre les effets en 
avant, nous avons frotté le capot avec du papier de verre P2000. 

• La partie droite du capot a été protégée avec K2 QUANTUM, celle de gauche avec de 
la wax de l’un de nos concurrents qui est disponible sur le marché. 

• Après 15 lavages avec des produits couramment utilisés pour le lavage des voitures, 
la couche de protection du K2 QUANTUM reste intouchée. Cela est mis en évidence 
par le comportement des gouttes d’eau sur la surface du capot. 

• La couche de protection créée par la wax d’un concurrent est cependant bien moins 
résistante.

 Based on the investigations, tests and experiments, we 
have created K2 QUANTUM, the synthetic protective wax. This 
is an exceptional product on the basis of polymers of the highest 
quality, ensuring the long-term paint protection. In addition, it 
includes unique colour amplifying aids and exposes the deep 
lustre. After its application, the paint becomes completely 
smooth allowing water droplets to runoff the paintwork.

 K2 QUANTUM ist ein außerordentliches Produkt, basierend 
auf höchstqualitativen Polymeren, die einen dauerhaften 
Lackschutz garantieren. Nach der Anwendung wird der Lack 
ideal glatt. Die Oberflächenspannung von Wassertropfen steigt, 
wodurch das Wasser besser abfließt. 

 K2 QUANTUM - это синтетический защитный воск, 
исключительный продукт, созданный на базе наивысшего качества 
полимеров, обеспечивающих длительную защиту лакокрасочного 
покрытия. После применения лак становится идеально гладким. 
Увеличивается поверхностное натяжение капель воды, что помогает 
им скатываться.

 O K2 QUANTUM - uma excelente cera protetora sintética, 
à base de polímeros da melhor qualidade - garante a proteção 
da pintura a longo prazo. Depois da sua aplicação, a pintura fica 
perfeitamente lisa. A tensão superficial exercida por gotas de 
água aumenta, facilitando o seu fluxo descendente.

	 K2	QUANTUM,	合成保护蜡，基础上质量高的聚合物
卓越的产品，保证长期保护车漆。其应用后，涂料变得理
想光滑。表面张力增加有利于水滴自行流下来。

واقي الصناعي، منتج  كوانتوم )K2(، الشمع  ال
ية بوليمرات العال نائي تم تصنيعه  باستخدام ال ث  است

لة الامد للطلاء. بعد تجريبها،  الجودة. ضمان لحماية طوي
ية  يصبح الطلاء املسا بشكل مثالي و تزيد انزلاق

انها للأسفل.                        السطح لقطرات الماء مما يسهل جري

 K2 QUANTUM, la wax de protection synthétique, est un 
produit exceptionnel à base de polymères de la meilleure 
qualité, assurant ainsi une protection à long terme de la peinture. 
Après son application, la peinture est lissée ce qui permet aux 
gouttes d’eau de glisser sur la surface plus facilement.

 La pintura bien cuidada es una tarjeta de visita del coche 
y su dueño. Por lo tanto, basándose en las investigaciones, 
ensayos y experimentos, hemos creado Quantum, una cera 
protectora sintética. Este es un producto excepcional sobre 
la base de polímeros de la más alta calidad, garantizando la 
protección de la pintura a largo plazo. Además, incluye ayudas 
de amplificación de colores únicos y expone un brillo profundo. 
Después de su aplicación, la pintura queda totalmente lisa. La 
tensión superficial de las gotas de agua aumenta,  lo que facilita 
que fluya hacia abajo.

LONG-TERM
PROTECTION

TESTE INTENSIVO EM LACA PREPARADA

اختبار على مستحضر طلاء لا كيه

• Submetemos o K2 QUANTUM a um teste intensivo. Para realçar o efeito, cobrimos o 
capô com papel de gradação de 2000. 

• A parte direita do capô foi protegida pelo K2 QUANTUM e a esquerda por uma cera 
concorrente disponível no mercado

• Depois de quinze lavagens, utilizando os meios comummente aplicados em lavagens 
de carros, a camada protetora fornecida pelo K2 QUANTUM permaneceu intacta. Isto 
foi depois evidenciado pelo comportamento das gotas de água sobre a superfície do 
capô. 

• A camada protetora fornecida pela cera concorrente revelou ser muito fraca.

ا بتغطية ية، قمن فعال ادة  ال ا بإخضاع كوانتوم )K2( لاختبار فعلي. ولزي  قمن
 الغطاء بورق فئة 2000 . الجزء الأيمن من الغطاء محمي بقشرة من كوانتوم

تّجاري المتوفر في السوق. بعد خمسة الشّمع ال  )K2(، الجزء الأيسر – محمي ب
شّائعة  لغسيل السيارة تبقى الطبقة لسيارة باستخدام   الأدوات ال  عشرة غسلة ل

ية المقدّمة من )K2( كما هي. و هذا دليل على انزلاقية قطرات الماء على واق  ال
واقية من الواكس التجاري أثبتت أنها أقل كفاءة.  السطح المغطّى. الطبقة ال

COMPETITIVE WAX

 EXTREME TEST
K2 QUANTUM
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WAX

in 10 minutes
THE WHOLE CAR

BEFORE

AFTER

SPECTRUM 
Quick detailer 

5906534004406 / G020 / 700 ml
6 pcs/box 

5906534013507 / G021 / 700ml
6 pcs/box

K2 GOLD | car care at highest level

 K2 SPECTRUM is a unique liquid wax created on the basis of the newest technological 
achievements. Due to it, you can, without any effort, wax the car paint, imparting a deep 
lustre polish to it. It is enough to spray the surface and then to wipe, not waiting for the 
wax to dry. K2 SPECTRUM may be polished easily and leaves no white streaks. Excellent 
for all paint types. It may be used on a warm surface. It has thousands of applications. 
It suits ideally for renewal of plastics, lights, dashboards, chromium plated and rubber 
components, tyres, leather and windows. Its enormous properties may be also used in 
home or in an office, for protection of furniture, windows, plastics, LCD screens, glasses, 
etc. It features a nice aroma to which the components maintain fresh smell. 

 K2 SPECTRUM: einzigartiger Quick-Detailer und flüssiges synthetisches Wachs 
(2 in 1). Einfach aufsprühen und abwischen - ohne Warten, bis das Wachs trocken 
wird. Spectrum lässt sich leicht polieren und hinterlässt keine Schlieren. Geeignet für 
Karosserielacke aller Art. Man kann es auch auf vorbeheizter Oberfläche verwenden. 
Besitzt Tausende von Einsatzmöglichkeiten. Ideal für die optische Erneuerung von 
Kunststoffen, Scheinwerfern, Cockpit-, Chrom- sowie Gummielementen, Reifen, Leder 
oder Scheiben. 

 K2 SPECTRUM это уникальный синтетический жидкий воск, созданный на основе самых 
новейших технологий. Прост в использовании - достаточно брызнуть на поверхность кузова,              
а потом протереть, не дожидаясь пока воск высохнет. K2 SPECTRUM легко полирует и не оставляет 
белых пятен. Подходит для всех типов лака. Можно применять на разогретой поверхности. 
Имеет тысячу применений, идеально подходит для обновления пластмассы, фар, панели, 
хромированных элементов, резиновых, шин, кожи и стекол. 

 O K2 SPECTRUM é uma cera líquida única que foi criada com base nas mais recentes 
descobertas tecnológicas. É muito fácil de utilizar, uma vez que só é preciso pulverizar 
a superfície e limpá-la, sem se ter de esperar que a cera seque. O K2 SPECTRUM pode 
ser polido com facilidade e não deixa riscas brancas. É excelente para todos os tipos de 
pinturas. Pode ser utilizado sobre uma superfície aquecida. Adapta-se perfeitamente para 
a renovação de plásticos, luzes, painéis, componentes de crómio e borracha, pneumáticos, 
couro e janelas.

	 K2	SPECTRUM	是基础在最新技术的独特的蜡液。简单易用	-	只需喷涂表面
然后擦拭掉并不需要等待蜡变干。	K2	SPECTRUM	容易地抛光，永不留白纹。适
合所有油漆类型更可用在温热的表面。K2	SPECTRUM	理想用于更新塑料，车灯，
仪表板，镀铬和橡胶组件，轮胎，皮革和窗户。

 سبيكتروم  )K2( هو شمع سائل ليس له مثيل. صنع  بالاعتماد على أحدث
مّ تكنولوجية. سهل الاستخدام- عليك فقط أن ترشّ السّطح ومن ث  الانجازات ال

ع بسهولة ولا يترك أي مِّ ل  تمسحه , لا تنتظر حتى يجف السائل. سبيكتروم )K2( ي
سّاخنة. لسّطوح ال لاء. يمكن استخدامه ل طِّ  خطوط بيضاء. ممتاز لجميع أنواع ال

ابلو، السطوح ت  ملائم و بكفاءة لإعادة  تجديد البلاستيكيات، المصابيح، لوحات ال
نوافذ. نة من المطاط او صفائح الكروم و الإطارات و الجلد و ال المكوَّ

 K2 SPECTRUM est une wax liquide unique créée à partir des nouvelles prouesses 
technologiques. Facile à utiliser : vaporisez simplement sur la surface et essuyez-la, vous 
n’avez pas à attendre que la wax sèche. K2 SPECTRUM peut être facilement lustrée et 
ne laisse pas de traces blanches. Excellent pour tout type de peinture. Il peut être utilisé 
sur des surfaces chaudes. Idéal pour l’entretien des parties en plastique, des phares, du 
tableau de bord, des composants en chrome ou en caoutchouc, des pneus, du cuir et 
des vitres.

 K2 Spectrum es una cera líquida única creada con los logros tecnológicos más 
recientes. Debido a ello, se puede aplicar sin ningún esfuerzo la cera sobre la superficie  
de la pintura del coche, dándole un brillo profundo. Solo tienes que  rociar la superficie 
y luego limpiar después, sin esperar a que la cera se seque. Spectrum se puede pulir 
fácilmente y no deja rayas blancas. Excelente para todos los tipos de pintura. Puede ser 
utilizado sobre una superficie caliente. Se adapta muy bien a la renovación de plásticos, 
luces, cuadros de mando, cromado y componentes de caucho, neumáticos, cuero y 
ventanas. Sus enormes propiedades se pueden también utilizar en casa o en una oficina, 
para proteger  muebles, ventanas, plástico, pantallas LCD, vasos, etc. Tiene un agradable 
aroma debido a que los componentes mantienen un olor fresco.
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GOLDSIGMA 
Tyre care

5906534009081 / G1571 / 500 ml
6 pcs/box

 Black and shiny tyres are a perfect complement to a great 
looking car. Inspired by this idea, we created a special prodcut 
- K2 SIGMA, which gives rubber a very spectacular look. K2 
SIGMA is a combination of noble oils that promise brilliant polish 
and deep color, and synthetic polymers which protect tyres 
from tarnish, cracking, and aging. The outstanding ease of use 
comes with expert finishing. The streak-free effect is effortless. 
The resultant waterproof and invisible layer on a tyre surface will 
not rain out. Regular application gives effects that last even up 
to several weeks. K2 SIGMA is perfect for the preservation of 
gaskets and plastic elements. It leaves pleasant odour.

 K2 SIGMA ist eine Verbindung aus Edelölen und 
syntetischen Polymeren, die einen besonderen Reifenschutz 
vor Verblassen, Rissen sowie vorzeitiger Alterung gewährleisten. 
Extrem leicht in der Anwendung entsteht ein Ergebnis ohne 
Schlieren oder Streifen. Die auf der Oberfläche entstandene, 
wasserabweisende und transparente Schutzschicht fließt nicht 
bei Regen ab. Beim regelmäßiger Anwendung hält der Effekt 
sogar ein paar Wochen an. K2 SIGMA ist beim Warten von 
Gummidichtungen und Kunststoffteilen bestens geeignet. 
Hinterlässt einen angenehmen Duft.

 K2 SIGMA – это комбинация благородных масел, 
обещающих блестящий глянец и глубокий цвет, и синтетических 
полимеров, защищающих шины от потускнения, растрескивания  
и старения. Выдающаяся простота в использовании сочетается 
с профессиональным эффектом. Полученный водостойкий  
и невидимый слой на поверхности шины не смывамется дождем. 
K2 SIGMA идеально подходит для консервации уплотнительных  
и пластиковых элементов. Оставляет приятный запах.

 O K2 SIGMA é uma combinação de óleos nobres que 
possibilitam polimentos brilhantes e cores profundas, e de 
polímeros sintéticos que protegem pneumáticos contra 
manchas, rachaduras e envelhecimento. O efeito é facilmente 
alcançado, sem riscas. A resultante camada impermeável  
e invisível sobre a superfície de pneumáticos não é destruída 
pela chuva. O K2 SIGMA é perfeito para a preservação de juntas  
e elementos de plástico. Deixa um odor agradável.

	 K2	 SIGMA	是综合于高尚油和合成聚合物,	保证灿
烂抛光和深色以及阻止轮胎变色,	龟裂和老化。轮胎表
面得到防水的隐形层上。	也可用K2	SIGMA	保护垫片和
塑料元件。更留下宜人的气味。

لة، التي تعطي ي ب ن ب من الزيوت ال  سيجما )K2( هو مركَّ
ائية التي بوليمرات الكيمي ونا اصيلا، و ال رّاقة و ل  لمعة ب

ة عدم تعتق. خاصيّ بهتان والاهتراء وال  تحمي الإطارات من ال
ائية. والطبقة العازلة الغير مرئية ق ل  ترك الآثار هي خاصية ت

واقية من الماء على سطح الإطار لا يمكن أن تكسد. سيجما  وال
الة جدّا في إدامة الحبشيات )الكاسكيتات( و الأجزاء  )K2( فعّ

وّاحة. البلاستيكية من التسرب. و هي تترك ايضا رائحة ف

 K2 SIGMA est une combinaison d’huiles nobles offrant 
un vernissage éclatant et une couleur profonde, ainsi que des 
polymères synthétiques protégeant les pneus de la décoloration, 
des fissures et du vieillissement. L’effet sans trace se fait sans 
effort. La couche résultante est imperméable, invisible et ne sera 
pas perdue s’il pleut. K2 SIGMA est parfait pour la préservation des 
joints et des éléments en plastique. Il laisse une odeur agréable.

 Los neumáticos negros y brillantes son un complemento 
perfecto para quien busca tener un gran coche. Inspirados por 
esta idea, hemos creado un producto especial  K2 SIGMA, 
que le da al caucho un aspecto espectacular. K2 SIGMA es 
una combinación de aceites nobles que prometen un pulido 
brillante y un color profundo, y los polímeros sintéticos evitan 
que los neumáticos se empañen,  se agrieten, y el envejezcan. 
Su  excepcional facilidad de uso viene con acabado experto. 
Consigue un efecto sin rayas  sin esfuerzo. La capa impermeable 
e invisible resultante sobre una superficie del neumático no causa 
rainout. Su aplicación regular consigue  efectos que duran incluso 
hasta varias semanas. K2 SIGMA es perfecto para la conservación 
de juntas y  elementos plásticos. Deja un agradable olor.

ROTON
Wheel cleaner

5906534014658  / G165 / 5 L
4 pcs/box

5906534009760  / G167 / 700 ml
6 pcs/box

 K2 ROTON spectacularly penetrates and removes any 
stubborn dirt, including sludge from the brake pads and dirt 
road. At the time of the dissolution of impurities K2 ROTON 
turns dark red color, giving the impression of „bleeding wheels”, 
which means that accession to flush. Removes dirt without the 
risk of scratching the surface. Safe for all kinds of rims and caps.

 K2 ROTON dringt spektakulär ein und beseitigt jeden 
hartnäckigen Schmutz, darunter Schlamm aus den Bremsbelägen 
sowie Straßenschmutz. Beim Auflösen der Verunreinigungen 
schaltet dunkelrote Farbe und macht den Eindruck von 
„blutigen Rädern”, so dass die Felgen zum abspülen bereit 
sind. Hinterlässt keine Kratzer beim Schmutzentfernen. Sicher 
für alle Arten von Felgen und Radkappen.

 K2 ROTON эффективно проникает и удаляет любые стойкие 
загрязнения, в том числе шлам от тормозных колодок и дорожную 
грязь. Во время растворения загрязнений K2 ROTON приобретает 
темно-красный цвет, создавая впечатление „кровотечения 
колес”, что означает, что можно смывать водой. Удаляет грязь без 
риска поцарапать поверхность. Безопасен для всех видов дисков  
и колпаков.

 O K2 Roton penetra e remove toda e qualquer sujidade 
resistente (incluindo sujidade rodoviária) de pastilhas de 
travões. No momento da dissolução de impurezas, o K2 
Roton fica vermelho escuro, dando a impressão de as rodas 
„estarem a sangrar”, mas é normal. Remove sujidade sem riscar 
a superfície. É indicado para todos os tipos de jantes e tampas.

	 K2	 ROTON	清除任何顽固污渍，包括刹车片和泥路
的泥泞。在杂质的溶解时的K2	 ROTON	会变成暗红色，
给予“出血轮子”的景象，这表示着可以冲洗。	去除污
垢而不刮伤表面的风险。安全的各种轮辋和盖子。

مّع ويزيل الأوساخ المستعصية بشكل مدهش ل  روتون K2 ي
م الفرامل و الإسفلت. قَ لُ نية )تجبخات( ل رّواسب الطي  بما في ذلك ال

عيد روتون يل العوالق و الأوساخ يُ ذي يقوم به بتحل  في الوقت الّ
لتي ا الإنطباع „بالعجلات ال ون الاحمر الغامق معطي لّ  K2 ال

زيل الأوساخ بدون إحداث خدوش في تورّد. يُ  تنزف” . يعني ذلك ال
 السّطح. آمن لجميع اصناف الإطارات ) الحواف و الاغطية(.

 Le K2 ROTON pénètre spectaculairement et élimine toutes 
les saletés tenaces, y compris les dépôts sur les plaquettes de 
frein et la poussière de la route. Au moment de la dissolution 
des impuretés, le K2 ROTON devient rouge foncé, donnant 
l’impression de « roues saignantes », ce qui signifie qu’il est 
temps de rincer. Élimine les saletés sans aucun risque de rayure. 
Sur la surface. Sans danger pour toute sorte jantes et bouchons 
de jantes.

 K2 ROTON penetra y elimina cualquier suciedad de forma 
espectacular, incluído el barro procedente de las pastillas de 
freno y la carretera. En el momento de la disolución de las 
impurezas ROTON K2 se vuelve de color rojo oscuro, dando la 
impresión de que “las ruedas sangran. Elimina la suciedad sin 
riesgo de rayar la superficie. Seguro para todo tipo de llantas 
y tapas.
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OMEGA 
interior  dressing

5906534014535 / G410 / 500 ml
6 pcs/box 

 Clean and well-maintained dashboard is always an important element of ideal vehicle 
interior. To meet even the highest diver’s expectations we have developed our unique 
product for perfect dashboard, plastic, vinyl and rubber care. K2 OMEGA effectively cleans 
and helps restore true colour and glossy appearance. Innovative product formulation with 
UV blocking agents keeps the surfaces from cracking, fading or hardening while defending 
them against the harmful sunrays. It also ensures a long-lasting dust protection, leaves 
a pleasant scent and shine that lasts for weeks. 

 Ein sauberes, gepflegtes Armaturenbrett ist stets wichtiger Bestandteil eines 
idealen Fahrzeuginnenraums. Um auch den Erwartungen der anspruchsvollsten Fahrer 
gerecht zu werden, haben wir unser einzigartiges Produkt für die perfekte Pflege von 
Armaturenbrettern, Plastik, Vinyl und Gummi entwickelt. K2 OMEGA reinigt effektiv und 
trägt dazu bei, Originalfarbe und Glanz wiederherzustellen. Die innovative Produktformel 
mit UV-Schutz bewahrt die Oberfläche vor Rissen, Verbleichen oder Verhärtung und 
schützt sie gleichzeitig vor gefährlicher Sonneneinstrahlung. Sie bietet außerdem einen 
langwirkenden Staubschutz und hinterlässt einen angenehmen Geruch und wochenlangen 
Glanz.

 Чистая и легко управляемая панель управления - это всегда важный элемент идеального 
интерьера автомобиля. Для того, чтобы оправдать даже самые высокие ожидания водителя, мы 
разработали наш уникальный продукт для идеальной панели управления из пластика, винила и 
резины. К2 OMEGA эффективно очищает и помогает восстановить настоящие цвет и  блестящий 
вид. Инновационая формула продукта с блокирующими ультрафиолет агентами защищает 
поверхность от трещин, потускнения или отвердения, также защищая от вредных солнечных 
лучей. Формула также гарантирует долговечную защиту от пыли, оставляя приятный запах и 
блеск на недели.

 Um painel limpo e bem conservado é sempre um elemento importante do interior do 
veículo ideal. Para atender até mesmo a expectativa mais alta do motorista, desenvolvemos 
nosso produto exclusivo para o cuidado perfeito do painel, plástico, vinil e borracha. O K2 
OMEGA limpa e ajuda a restaurar, de maneira eficaz, a verdadeira cor e aparência brilhante. A 
formulação inovadora do produto com agentes bloqueadores de UV evita que as superfícies 
rachem, desbotem ou endureçam, enquanto as protege dos raios solares nocivos. Ela 
também garante uma proteção de longa duração contra poeira, deixa um aroma agradável 
e um brilho que dura semanas.

	 乾淨且維護良好的儀錶板，一直都是構成良好車內裝備的重要元素。為了滿
足駕駛的高期待，我們研發了獨特的儀錶板、塑膠、乙烯基和橡膠保養產品。K2	
OMEGA	能有效的清潔，並恢復裝備原有的色彩，使其煥然一新。創新產品配方
含有紫外線阻擋劑，協助對抗強烈日曬，防止表面龜裂、褪色或硬化。它同時擁
有長久防塵功能，讓清潔後的宜人香氣與乾淨光澤持續數週。

اً هاماً من مكوّنات مقصورة  ادة النظيفة والمُصانة مكوّن ي ق وه ال ابل دائماً ما تكون لوحة ت
ا الفريد من نوعه  ا بتطوير منتجن ائد السيارة قمن بية أعلى توقعات ق ل ت ية. ول ال السيارة المث
 K2 OMEGA نيلي والمطاطي. يعمل ي ف ادة البلاستيكي وال ي ق وه ال ابل ت ية ب ال اية المث لعن ل

ون الحقيقي والمظهر اللامع. إنّ  لّ تنظيف بشكلٍ فعالٍ ويساعد على استعادة ال على ال
بنفسجية تحافظ على  تركيبة المنتج المبتكرة ذات العوامل المعترضة للأشعة فوق ال

لون أو التصلب في حين تحميها من أشعة الشمس الضارة.  الأسطح من التشقق أو تلاشي ال
كما تضمن حماية من الغبار تدوم طويلاً، وتترك رائحة لطيفة ولمعان يدوم لأسابيع.

 Un tableau de bord propre et bien entretenu est toujours un élément important 
d’un intérieur de véhicule idéal. Pour répondre aux attentes des conducteurs les plus 
exigeants, nous avons conçu notre produit unique pour un entretien parfait du tableau de 
bord, plastique, vinyle et caoutchouc. K2 OMEGA nettoie efficacement et aide à raviver 
les couleurs avec un aspect brillant. La formule innovante du produit contient des agents 
anti-UV contre les craquements, la décoloration et le durcissement des surfaces, tout 
en les protégeant contre les rayons nocifs du soleil. Ce produit apporte également une 
protection de longue durée contre la poussière, laisse un parfum agréable et un éclat 
durant des semaines.

 Un salpicadero en buenas condiciones y limpio es parte capital del interior de un 
vehículo. Para satisfacer las expectativas hasta del conductor más exigente, hemos 
desarrollado un producto único, perfecto para el cuidado del salpicadero, el plástico, 
el vinilo y la goma. K2 OMEGA limpia de forma efectiva y ayuda a restaurar el color 
original y el aspecto brillante. Un producto con una fórmula innovadora, a base de 
agentes bloqueadores de rayos uva que ayuda a evitar las grietas, la decoloración y el 
endurecimiento, protegiendo el material de los dañinos rayos solares. También asegura 
una protección contra el polvo de larga duración, dejando un agradable aroma y brillo 
que dura semanas.

K2 GOLD | car care at highest level
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5906534000583 / K407 / 750 ml
24 pcs/box

5906534000316 / K406 / 600 ml
12 pcs/box

5906534000040 / K403 / 300 ml
24 pcs/box
5906534000309 / K404 / 400 ml
12 pcs/box

5906534000699 / K4021 / 200 ml
24 pcs/box

Available in fragrances:

POLO COCKPIT 
Dashboard care

lemon applefreshcherry pinevanilla lavenderpeach strawberrycoffeefahren

	 纳米分子非常深深地进入到材料的结构，并撮取其真实颜色和光泽，同时可
保护车板从污垢和灰尘。特别推荐用于汽车板,	塑料件,	橡胶,	家具,	不管是
什么颜色。独特的香水成分使汽车内身清新。

 Nanomolecules enter very deeply into the structure of materials and extract its 
true colour and shine, at the same time protects car board from dirt and dust. Specially 
recommended to car board, plastics parts, rubber and furniture, no matter what colour. 
A unique composition of the fragrance refreshes interior of the car.

 K2 POLO COCKPIT reinigt, pflegt und schützt Kunststoff- und Gummiflächen im 
Innenbereich. Die kleinsten Nano-Moleküle dringen tief in die Oberfläche ein. Kunststoff-, 
Möbel- und Gummiteile werden gereinigt und sind vor Witterungseinflüssen nachhaltig 
geschützt. Nach der Anwendung entsteht eine glänzende Oberfläche mit frischem Duft.  

 Используемые в продукте наночастички идеально проникают в структуру материала, 
чтобы восстановить его первоначальный цвет и блеск. Одновременно дают долговременную 
защиту от нового появления грязи и пыли. Особенно рекомендуется для ухода за приборной 
панелью, пластмассой, резиной, а также мебелью, независимо от цвета. Уникальная композиция 
деликатных ароматов оставляет в салоне автомобиля приятное чувство свежести.

 As nanomoléculas entram profundamente na estrutura de materiais e extraem a 
cor e brilho originais, enquanto protegem o painel de instrumentos contra sujidade e 
pó. Este produto é especialmente recomendado para painéis de instrumentos, peças de 
plástico e borracha, e móveis, independentemente da sua cor. A composição aromática 
exclusiva refresca o interior do carro.

نية المواد لتسترجع انوية تتوغل في أب جزيئات ن
ونها وبريقها الطبيعي وفي نفس الوقت تحمي السيارة من الاوساخ والغبار. يوصى   ل
 به خصيصا لجسم السيارة والاجزاء البلاستيكية والمطاط والأثاث. بغض النظر عن

الألوان. و يحتوي على تركيب ليس له مثيل من العطر ينعش غرفة السيارة.

 Des nano molécules pénètrent profondément dans la structure de la matière et en 
font ressortir sa couleur et sa brillance d’origine, tout en protégeant le tableau de bord de 
la poussière et des saletés. Particulièrement recommandé pour les tableaux de bord, les 
pièces en plastique, caoutchouc et les meubles, peu importe la couleur. Une composition 
unique d’odeurs rafraichit l’intérieur de la voiture.

 Las Nanomoléculas penetran muy profundamente en la estructura de los materiales 
y extraen  su verdadero color y brillo, al mismo tiempo protege  al vehículo de la suciedad 
y el polvo. Especialmente recomendado para el panel de control  del coche, piezas de 
plástico, caucho y mobiliario, sin importar el color. Una composición única con una 
fragancia que refresca interior del coche.
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K2 TURBO 
Polishing compound

5906534005601 / K004 / 250 g
12 pcs/box

5906534000019 / EK0010 / 120 g
24 pcs/box

ULTRA CUT 
Scratch remover

5906534000408 / K0021 / 100 g
24 pcs/box

 An excellent wax paste for car-body paint, upgraded with nanoparticles. Removes 
even the slightest scratches and imparts a high polish. May be applied to any and all car 
paint types, also metallic ones. Due to the application of nanotechnology, K2 TURBO now 
removes even the smallest scratches, and leaves car-paint even more smooth and more 
glossy. The product has won many prestige awards on the international fairs as well as 
DEKRA confirmation.

 Slightly abrasive paste for removal of scratches, sracks and other paint faults. Works 
fast and efficient. Ideal for any paint and colour.

 Die leicht abriebfähige Wachspaste K2 TURBO ist schon seit mehreren Jahren 
ein beliebtes Produkt zum Entfernen von Anätzungen, die durch Vogelkot, Insekten 
und Baumharz im Lack entstanden sind. Die beinhalteten K2-Nanomoleküle sorgen für 
Beseitigung kleinster Risse, verwitterten Lack, Ölflecken, Asphalt, u.a. Für alle Lackarten 
und -farben. 

 Reine Schleifpaste mit hohem Schleifmittelanteil zum Entfernen von verwitterten 
und verkratzten Lackschichten sowie anderen Lackmängeln. Wirkt schnell und effektiv. 
Für alle Lackarten und -farben. 

 Превосходная восковая паста для кузова, усовершенствованная наночастицами. Устраняет 
даже самые мелкие царапинки и придает высокий блеск. Подходит для всех типов лака, также 
металлизированных.

 Мелкоабразивная паста эффективно удаляет  царапины, трещинки и недостатки лака. 
Отлично полирует поверхность. Легко наносится и полируется. Эффективна для многих видов 
красок независимо от цвета. Удаляет царапины и желтый налет с фарных линз.

 Uma excelente cera em pasta para a pintura de carroçarias de carros, melhorada 
com nanopartículas. Remove inclusive os riscos mais impercetíveis e produz um brilho 
inigualável. Pode ser aplicada em todos e quaisquer tipos de pinturas de carros, inclusive 
em tipos metálicos.

 Pasta ligeiramente abrasiva para a remoção de riscos, rachaduras e outras falhas 
de pinturas. Funciona de forma rápida e eficiente. É ideal para qualquer tipo de pintura 
e cor.

	 优质蜡膏用于车身油漆，包含纳米粒子。去除即使是最轻微的划痕和赋予高
度抛光。可以用于任何或所有的汽车漆种包括金属底漆种。

	 略微研磨膏除去划痕,裂隙和其它漆料故障。快速效用。适合于任何漆料和
颜色。

لسيارة محسن ية لطلاء الهيكل الخارجي ل  لاصق شمعيّ ذو مواصفات عال
لميعا عالي الجودة. يمكن ة. يزيل أدقّ الخدوش و يمنح ت ويّ ان  بإضافة جسيمات ن

استخدامه مع جميع أنواع طلاء السيارة حتى الطّلاء المعدني منها.

 لاصق سنفرة خفيف لإزالة الخدوش و التشققات وعيوب الطلاء الاخرى.
ية. مثالي لأي نوع من أنواع الطلاء و لأي لون. يعمل بسرعة و فعال

 Une pâte de cire excellente pour la peinture des voitures, améliorée avec des 
nanoparticules. Enlève mêmes les micro-rayures et offre un effet vernissant. Peut être 
utilisé sur tous les types de peinture, même les peintures métalliques.

 Pâte légèrement abrasive pour enlever les rayures, les fissures et les autres défauts 
de peinture. Rapide et efficace. Idéal pour toutes les peintures et toutes les couleurs.

 Una excelente cera en pasta para pintura de carrocerías, mejorada con nanopartículas. 
Elimina los rasguños leves y confieren un alto brillo. Se puede aplicar a cualquier y todo 
tipo de pintura de automóviles, también a las metálicas. Debido a la aplicación de la 
nanotecnología, Turbo ahora elimina incluso los más pequeños arañazos, y deja la pintura 
aún más suave y más brillante. El producto ha ganado muchos premios de prestigio en  
ferias internacionales, así como la confirmación DEKRA.

 Pasta ligeramente abrasiva para la eliminación de arañazos, grietas y otros defectos 
de pintura. Funciona de forma y eficiente. Ideal para cualquier tipo de pintura y color.

K2 PERFECT | car cosmetics
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PERFECT

5906534001375 / K073 / 250 g
12 pcs/box

ULTRA WAX 
Carnauba hard wax

5906534740083 / K015 / 500ml
6 pcs/box

5906534740076 / K012 / 200ml
12 pcs/box

5906534001290 / K010 / 700 ml
12 pcs/box

BALSAM
Waxes cars  body

 Wax-based paste; which recovers paint glaze and leaves cars with ‘brand new’ look. 
The colour remains excellent much longer and the paint has long-lasting protection.

 Provides intensive paint gloss fast and effectively. Restores 
the natural, deep colour of the paint. May be used both on 
typical paint or even metallic. Particularly recommended for 
well maintained paints.

 K2 ULTRA WAX ist eine Wachspaste, die für spiegelnden Glanz des Karosserielackes 
sorgt, sodass er wieder wie neu erstrahlt. Die Farbe bleibt länger brillant und der Lack 
erhält anhaltenden Schutz. 

 Dieser Balsam sorgt für einen Tiefglanz des Lacks. Die 
ursprüngliche Farbbrillanz taucht wieder auf. Das Produkt ist 
sowohl für normalen als auch für metallischen Lack geeignet, 
ebenso für alle neue, im guten Zustand erhaltenen Lacke.

 Восковая паста восстанавливает блеск лака и придает машине первоначальный вид. Цвет 
остается насыщенным намного дольше и краска получает долгосрочную защиту.

 Позволяет быстро и эффективно добиться интенсивного блеска 
лака. Восстанавливает его натуральный, глубокий цвет. Можно 
использовать как для обычных лаков, так и для метализированных. 
Особенно рекомендуем для новых, ухоженных лаковых поверхностей.

 Cera em pasta que recupera o esmalte da pintura e deixa carros com uma aparência 
nova. A cor permanece excelente por muito mais tempo e a pintura também permanece 
protegida por muito mais tempo.

 Fornece um brilho intenso à pintura e de uma forma rápida 
e eficiente. Restaura a cor natural da pintura. Pode ser utilizada 
em pinturas típicas e metálicas. É especialmente recomendada 
para pinturas bem conservadas.

	 蜡底膏;用于恢复漆釉及使汽车像似’全新’的外观。长时间保持色彩依然,更
持久保护油漆的作用。

	 提供密集的漆面光泽度,	快速有效。恢复漆的自然及
色调。可以使用在典型的漆料或金属底漆。特别推荐用于
维护油漆。

 لاصق شمعي؛ يسترجع  لمعان الطلاء و يترك السيارات تبدو بمظهر جديد.
ا بشكل دائم. يبقي الالوان بحالة ممتازة لمدة أطول ويبقي الطلاء محمي

يارة بشكل سريع و سّ قا لطلاء ال ائ ا ف  يمنح لمعان
ون الاصلي الطبيعي للطلاء. يمكن لّ ال. و يستعيد ال  فعّ
  استخدامه مع الطلاء العادي او حتى الطلاء المعدني.
ية. يوصى به خصيصا لأنواع الطلاء ذات الجودة العال

 Pâte à base de cire pour retrouver le vernis de la peinture et redonner un aspect neuf 
aux voitures. Les couleurs durent plus longtemps et la peinture possède une protection 
de longue durée.

 Offre un brillant de peinture intense et de manière efficace. 
Restaure la véritable couleur naturelle de la peinture. Peut être 
utilisé sur toute sorte de peinture, même les métalliques. 
Particulièrement recommandé pour les peintures bien 
entretenues.

 Pasta a base de cera; que recupera el esmalte de la pintura y deja los coches como 
nuevos.  El color se mantiene  perfectamente  durante mucho más tiempo y la pintura 
ofrece una protección duradera.

 Proporciona brillo intenso de una manera rápida y efectiva. 
Restaura el color fuerte y natural de la pintura. Puede ser 
utilizado tanto en la pintura típica o incluso uno metalizado. 
Especialmente recomendado para pinturas bien conservadas.
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Code of colour/

000071 red rot красный rouge vermelho rojo احمر  红
000088 burgundy weinrot бордовый bordeaux clarete clarete احمر داكن  枣红色

000095 blue blau голубой bleu azul azul ازرق 蓝
000101 navyblue dunkelblau синий belu marine azul-marinho azul marino ازرق فاتح 深蓝色

000118 light green hellgrün светлозеленый vert clair verde-claro verde claro اخضر فاتح 浅绿色

000125 dark green dunkelgrün темнозеленый vert foncé verde-escuro verde oscuro اخضر غامق 深绿

000132 yellow gelb желтый jaune amarelo amarillo اصفر 黄
000149 white weiss белый blanc branco blanco 白 ابيض
000156 brown braun коричневый marron castanho marrón بني  棕

000170 silver silber серебрянный argent prateado plata فضي  银

000187 grey grau серый gris cinzento gris رمادي 灰

000194 black schwarz черный noir preto negro اسود 黑

5906534 / EK025 / 500 ml
6 pcs/box

5906534 / EK020 / 200 ml
12 pcs/box

COLOR MAX
Coloring wax

 Colourising wax, restoring the original colour and lustre of car paint. May be applied 
for both standard and metallic paints. Strict matching of colour is not necessary.  

 Tönungswachs, das beim Autolack für ursprüngliche Farbbrillanz und Tiefglanz 
sorgt. Es ist sowohl für normalen, als auch für metallischen Lack geeignet. Eine exakte 
Farbauswahl ist unnötig.  Оттеняющий воск, возвращающий автолаку оригинальный цвет и блеск. Может 

употребляться как для стандартных лаков, так и для метализированных. Точный подбор цвета 
не обязателен.  
 Cera corante que restaura a cor e brilho originais da pintura do carro. Pode ser 
aplicada em pinturas normais e metálicas. A correspondência rigorosa da cor não é 
necessária.

	 着色蜡，恢复原来的颜色的汽车漆和光泽。可以应用于标准和金属涂料。	没
有严格颜色匹配的必要。	

لطّلاء. يمكن استخدامه معان الأصلي  ل لّ ون و ال لّ ن. يستعيد ال وِّ مل  الشمع ال
شّديد للألوان ليس ذو اهمية. تّناسق ال لاء العادية و المعدنية. ال طِّ  مع أنواع ال

 Wax colorante, restaurant la couleur originale et l’éclat de la peinture. Peut être 
appliquée pour les peintures standards et métallisées. Une parfaite correspondance des 
couleurs n’est pas nécessaire.    
 Cera que restaura el color original y el brillo de la pintura de su coche. Se puede 
aplicar tanto para pinturas estándar y metálicas. No es necesario que el color de la cera 
coincida exactamente con el de la pintura de su coche.
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PERFECT

5906534005595 / K055 / 500 ml
6 pcs/box

5906534000958 / K051 / 200 ml
12 pcs/box

MOTOFIX
Gives shine

 Due to application of a special-purpose technology, the 
product may be applied even on slightly contaminated paint, 
since contamination molecules do not scratch the paint 
surface. The high content of synthetic wax results in that, 
after application, the paint gains shining lustre and longterm 
protection against dirt, acid rain, salt and harmful UV radiation. 
Due to its unique properties, it is an ideal product for everybody 
who wants to care better for his or her car.

 K2 MOTOFIX-Milchwachs ist sogar auf dem leicht 
verschmutzten Lack anzuwenden. Dank der Verwendung von 
einer Sondertechnologie ist die Lack-Oberfläche vor den 
kleinsten Staub-Kratzern effektiv geschützt. Ein hoher Anteil 
von syntetischem Wachs sorgt dafür, dass die Farbe länger 
brillant bleibt und der Lack anhaltenden Schutz erhält. 

 Продукт может наноситься даже на слегка загрязненную 
поверхность краски, так как молекулы грязи не поцарапают ее 
поверхность. Благодаря высокому содержанию синтетического воска 
после применения краска получает блестящий вид и долговременную 
защиту от грязи, кислотных дождей, соли и вредного ультрафиолетого 
излучения.

 O produto pode ser aplicado até em pinturas ligeiramente 
contaminadas, uma vez que as moléculas contaminantes não 
riscam a superfície das pinturas. O alto teor de cera sintética 
faz com que, depois da aplicação, a pintura adquira brilho  
e proteção consistente a longo prazo contra sujidade, chuva 
ácida, sal, e radiação ultravioleta prejudicial.

	 该产品可以应用在轻微污染漆上，由于污染分子不划
伤漆面。施用高含量的合成蜡后，油漆会增益闪耀光泽和
长期保护，防止灰尘，酸雨，盐和有害的紫外线辐射。

 يمكن استخدام المنتج حتى مع الطّلاء السريع الاتّساخ
ثة لا يمكنها خدش قشرة وِّ مل  نوعا ما. حتى أن الجزيئات ال

ا تجعل ي ائ ع كيمي ية الجودة للشمع المصنَّ  الطلاء. المكونات  العال
لة الأمد ضد الاوساخ و ا براقا وحماية طوي  الطلاء يكتسب لمعان
الامطار الحامضية والاملاح والاشعة الفوق بنفسجية  الضارة.

 Ce produit peut être appliqué sur de la peinture légèrement 
contaminée car les molécules contaminées ne rayent pas la 
surface de la peinture. Après l’application, le contenu élevé en 
cire permet à la peinture de gagner en brillance, vernissage et 
offre une protection sur le long terme contre la poussière, les 
pluies acides, le sel et les rayons UV.

 Debido a la aplicación de una tecnología de propósito 
especial, el producto se puede aplicar incluso en pintura 
ligeramente contaminada, ya que las moléculas de 
contaminación no arañan la superficie de la pintura. El alto 
contenido de cera sintética da como resultado que después de 
la aplicación la pintura gana lustre y brillo,  así como protección 
a largo plazo contra la suciedad, la lluvia ácida, el salitre y la 
dañina radiación UV. Debido a sus propiedades únicas, es un 
producto ideal para todos los que quieran cuidar mejor para su 
coche, especialmente para los admiradores de unidades fuera 
de la carretera.

5906534001436 / K087M / 770 ml
6 pcs/box

SPID WAX 
Drying wax

 Applied on pre-washed body. Enables for the water layer to 
diminute into single drops that start to flow down by themselves. 
Acts fast and effectively. Restores the natural colour and glaze 
of the paint. May also be applied onto a dry body. Creates an 
invisible protective layer. Recommended for all paint types.

 Flüssiges Wachs zum Trocken der Auto-Karosserie. Wirkt 
schnell und effektiv. Ursprüngliche Farbbrillanz und Tiefglanz 
tauchen wieder auf. Bildet eine transparente Schutzschicht und 
garantiert, dass der Lack einen lang anhaltenden Schutz erhält. 

 Применяется на предварительно промытой поверхности. 
Действует быстро и эффективно. Восстанавливает естественный 
цвет и блеск краски. Также можно наносить на сухую поверхность. 
Создает невидимый защитный слой. Рекомендуется для всех типов 
красок.

 Deve ser aplicada em carroçarias previamente lavadas. 
Funciona de forma rápida e eficiente. Restaura a cor e esmalte 
naturais da pintura. Também pode ser aplicada sobre carroçarias 
secas. Cria uma camada protetora invisível. É recomendada para 
todos os tipos de pinturas.

	 施加在预洗车身。迅速有效。油漆恢复自然色彩和
釉。还可以施加到干的车身。促成一个无形的保护层。推
荐用于所有漆类型。

  يستخدم على الأسطح قبل الغسل. يعمل
لطّلاء. معان الأصلي ل لّ ون وال لّ ية. يستعيد ال  بسرعة وفعال

ن طبقة ة. يكوِّ  يمكن استخدامه على الأسطح الجافّ
واقية غيرمرئية. يوصى به لجميع أنواع الطّلاء.

 À appliquer sur la carrosserie prélavée. Restaure la couleur 
naturelle et la brillance de la peinture. Peut aussi être appliquée 
sur une carrosserie sèche. Crée une couche protectrice invisible.

 Aplicar  sobre el vehículo prelavado. Permite que las gotas 
de agua diminutas fluyan hacia abajo. Actúa de forma rápida 
y efectiva. Restaura el color natural y esmalte de la pintura. 
También se puede aplicar sobre un vehículo seco. Crea una capa 
protectora invisible. Recomendado para todo tipo de pintura.
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CLAY BAR
Easy removal of surface contaminants

5906534008190 / L700 / 200g

 High-quality clay bar to remove easily harmful surface 
contaminants such as paint overspray, tree sap, bug residue, 
industrial fallout, bird droppings, and other stubborn dirt. Clay 
is safe on all paint, chrome, glass, fiberglass and plastic. It’s 
perfect for use before and between regular wax jobs, as well as 
for rim cleaning. It can be easily shape in different forms.

 Die Knete nimmt alle in den Lack-Mikroporen beliebige 
Verschmutzungen, Teer, Insektspuren, Straßenschmutz, u.a. auf. 
Sicher für alle Lackarten, erzeugt keine Matt- und Rissflächen. 
Es wird empfohlen, das Produkt vor dem Polieren und 
Wachsauftragen anzuwenden. Es ist auch fürs Felgenreinigen 
von hartnäckigem, aus Bremsklötzen stammenden Schmutz 
bestens geeignet. Man kann es mühelos kneten und formen.                                                                                                 

 Высококачественная глина для полировки и быстрого удаления 
загрязнений на поверхности кузова автомобиля, таких как излишки 
краски, смола, следы от насекомых, битумные пятна и другие 
загрязнения. Совершенно безопасно для всех видов лакокрасочного 
покрытия, хромированных деталей, стекла, стекловолокна 
и пластика. Идеально подходит для использования до и между 
регулярными работами по полировке кузова автомобиля. Также 
отлично подходит для очистки дисков. Легко принимает любую форму.

 Barra de argila de alta qualidade para facilmente remover 
contaminantes de superfícies, tais como excesso de tinta, 
seiva de árvores, resíduos de insetos, resíduos industriais, 
excrementos de pássaros e outra sujidade mais difícil de 
remover. A argila é adequada para todas as pinturas, cromados, 
vidros, fibras de vidro, e plásticos. É perfeita para utilização 
antes e entre aplicações de cera, inclusive para a limpeza de 
jantes. Pode ser facilmente moldada em formas diferentes.

	 优质	 Clay	 Bar	轻易去除车面的污染物，如过喷
漆，树液，虫渣，	工业沉降物，	鸟粪，等顽固污垢。																																																
Clay	是安全用于所有油漆，铬，玻璃，玻璃纤维和塑料
上。	适于施加在打蜡前或期间使用,以及轮圈清洗。它
容易地形成不同形状。

 معجون صقل عالي الجودة لإزالة الملوثات المؤذية للأسطح
 و بسهولة مثل الطلاء الزائد وعصارة الاشجار و مخلفات

 الحشرات والمخلفات الصناعية وفضلات الطيور والاوساخ
  المستعصية الاخرى. المعجون آمن على كلٍ من الطلاء و الكروم

الي ياف الزّجاجية والبلاستيك. المعجون مث  و الزجاج والأل
 للإستخدام ما قبل و ما بين أعمال التشميع وهو أيضا فعال في

فة. ل له بسهولة الى اشكال مخت تنظيف الإطارات. يمكن تشكي

 Pierre d’argile d’excellente qualité pour facilement faire 
disparaitre de la surface les contaminants tels que le surplus 
de peinture, la sève d’arbre, les restes d’insectes, les retombées 
industrielles, les déjections d’oiseau et la poussière. L’argile 
est sans danger pour toutes les peintures, le chrome, le verre, 
la fibre de verre et le plastique. Parfait à utiliser avant et entre 
chaque vernissage ainsi que pour le nettoyage des jantes. Elle 
peut facilement être façonnée dans différentes formes.

 Barra de arcilla de alta calidad para eliminar con facilidad 
contaminantes de la superficie nocivas como el exceso de 
pintura, savia de árboles, residuos de insectos, polvillo 
radiactivo industrial, excrementos de aves, y otra suciedad 
persistente. La arcilla es segura para todas las pinturas, cromo, 
vidrio, fibra de vidrio y plástico. Es perfecto para su uso antes 
y entre los trabajos regulares de encerado, así como para la 
limpieza de la llanta. Se puede moldear fácilmente  de diferentes 
maneras.

KLINET 
Surface degreaser

5906534007667 / L761 / 770ml
6 pcs/box

 A fluid serving for degreasing and cleaning of paint prior 
application of waxes and sealants. It guarantees a better bond 
of the wax layer with the surface involved due to which the layer 
is maintained considerably longer. It removes perfectly the 
residues of the polishing pastes and, therefore, it is perfectly 
suitable for verification of the actual condition of the paint during 
and after its polishing, e.g. with use of a light control. It is fully 
safe for any and all paint types for plastic, rubber and glass 
components.

 K2 KLINET ist eine Flüssigkeit zum Lack-Entfetten und 
-Reinigen vor dem Auftragen von Wachs- und Dichtungsmitteln. 
Garantiert eine bessere Wachsschicht-Fläche-Verbindung, 
sodass sie wesentlich länger hält. Völlig sicher für alle 
Lackarten, Kunststoff-, Gummi und Glaselemente.

 Жидкость, используемая для обезжиривания и очистки краски 
перед нанесением воска и герметиков. Обеспечивает лучшее 
сцепление воска с поверхностью, увеличивая срок его действия. 
Полностью безопасно для любых типов краски, для пластика, резины 
и изделий из стекла.

 Um líquido indicado para desengordurar e limpar pinturas 
antes de aplicar ceras e selantes. Garante uma melhor adesão 
da camada de cera à superfície envolvida, aumentando 
consideravelmente a vida útil da camada. É completamente 
seguro para todos e quaisquer tipos de pinturas e componentes 
de plástico, borracha e vidro.

	 脱脂及清洗剂,	用于打蜡和密封过程之前。	保证车
面更好的粘结蜡层亦保持相当长的时间。安全用于任何类
型的涂料,塑料,橡胶和玻璃部件。

 سائل يستخدم لإزالة و تنظيف الطلاء قبل أعمال
 التشميع و التلصيق. يضمن التصاقا أفضل للطبقة

قاء الطبقة ب  الشّمعية مع السطح المشمّع وبذلك ضمان ل
 الشمعية لمدة اطول. آمنة تماما على جميع أنواع الطلاء

والمكونات البلاستيكية و المطاطية و الزجاجية.

 Un fluide pour dégraisser et nettoyer la peinture avant 
l’application de wax ou de produit d’étanchéité. Il garantit un 
meilleur lien entre la couche de wax et la surface, ce qui permet à 
la wax de résister plus longtemps. Entièrement sans risque pour 
toute sorte de peinture et pour les composants en plastique, 
caoutchouc et verre.

 Un fluido que sirve para el desengrase y limpieza de 
pintura, previos a la aplicación de ceras y selladores.  Garantiza 
una mejor adherencia de la capa de cera con la superficie a tratar 
debido a que la capa se mantiene considerablemente por más 
tiempo. Elimina perfectamente los restos de las pastas de pulido 
y, por lo tanto, es perfectamente adecuada para la verificación de 
la condición real de la pintura durante y después de su pulido, 
por ejemplo, con el uso de un control de luz. Es totalmente 
seguro para todos los tipos de pintura para componentes de 
plástico, caucho y vidrio.

K2 PERFECT | car cosmetics
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5906534940506 / EK1752 / 5 kg
4 pcs/box

5906534000231 /EK177 / 770 ml
12 pcs/box

AKRA 
Engine cleaner

 K2 AKRA is an extraordinarily effective product for washing of engines, floorings 
and many other surfaces. Specially designed composition of K2 AKRA product includes 
an environment-friendly mixture of powerful surfactants with an addition of active 
nanoparticles. They assist the washing process even for the most dirty surfaces so that 
the engine may again look like a new one. Does no damage to paint and rubber gaskets 
and protects metals against corrosion. Biodegradable within 14 days (94%). Meets the 
new requirements of VOC - Volatile Organic Content.

 K2 AKRA - eine extrem effektive Flüssigkeit, die besonders gut fürs Waschen von 
Motoren, Böden und anderen Flächen geeignet ist. K2 AKRA ist sicher für alle Lack- und 
Gummiteile, unterliegt einer Biodegradation innerhalb 14 Tage (94%).

 K2 AKRA чрезвычайно эффективный продукт для мытья двигателей, полов и многих других 
поверхностей. Не повреждает лакокрасочную поверхность, резиновые прокладки и защищает 
металлы от коррозии. Биологически разлогается в течение 14 дней (94%).
 O K2 AKRA é um produto extremamente eficiente para a lavagem de motores, soalhos 
e muitas outras superfícies. Não causa danos a pinturas e juntas de borracha, e protege 
metais contra corrosão. É biodegradável dentro de 14 dias (94%). 

	 K2	AKRA	是非常有效清洗引擎,	地板和许多其他表面的产品。并不会损害
油漆和橡胶垫片,	防止金属腐蚀。生物降解在14天之内（94％）。

نائي لغسل المحركات والأرضيات و جميع انواع ث ال است  اكرا K2 منتج فعّ
 الأسطح الاخرى. لا يترك أي خراب في الطلاء أو مانعات التسرب )الكاسكيتات(

ا خلال 14 يوم بنسبة )49%( ل حيويّ و يحمي المعادن من الصدأ. يتحلّ

 K2 AKRA est un produit extraordinairement efficace pour le nettoyage des moteurs, 
des revêtements de sol et de nombreuses autres surfaces. N’endommage pas la peinture 
et les joints en caoutchouc et protège les métaux contre la corrosion. Biodégradable en 
14 jours (94%).
 AKRA es un producto extraordinariamente eficaz para el lavado de motores, suelos 
y muchas otras superficies. La composición especialmente diseñada del producto AKRA 
incluye una mezcla de tensioactivos potentes con  nanopartículas. Esto activa el proceso 
de lavado, incluso para las superficies más sucias para que el motor pueda volver  
a verse como nuevo. No hace ningún daño a la pintura ni a  las juntas de goma y protege 
los metales de la corrosión.
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5906534003270 / K135 / 5 kg
4 pcs/multipack

5906434004819 / M241 / 20 kg

5906534000217 / K131 / 1 L
12 pcs/box

5906534000200 / K130 / 500 ml
12 pcs/box

EXPRESS 
Car shampoo

5906534003287 / K145 / 5L
4 pcs/multipack

5906534403292 / K141 / 1 L
12 pcs/box

5906534004048 / K140 / 500 ml
12 pcs/box

EXPRESS PLUS
Car shampoo with wax

 Extremely effective, concentrated shampoo which removes 
dirt and impurities frominsects and tar. Due to the content of 
natural Carnuba wax from Brazilian palm trees, the shampoo 
ensures lustre polish. May be use on any type of paint.

 Car shampoo with an anti-corrosive agent. Washes fast 
and effectively. Safe for any types of car-body paint, including 
metallic ones. Does not leave white deposits on black car body 
components (bumpers, rubber gaskets).

 Ist ein extrem stark konzentriertes Shampoo mit Wachs. 
Entfernt auch Insekten- und Teerverschmutzungen. Dank dem 
Zusatz von natürlichem Carnauba-Wachs aus brasilianischen 
Palmen sorgt es für dauerhaft spiegelnden Glanz bei jedem 
Lack. 

 Ist ein Autoshampoo mit Korrosionsschutzmittel. Reinigt 
schnell und schonend. Sicher für alle Lackarten, normale oder 
metallische. Es hinterlässt keine weißen Schlieren auf schwarzen 
Karosserieelementen (Stoßstangen, Gummidichtungen).

 Необычайно эффективный, концентрированный шампунь 
замечательно чистит и устраняет грязь, а также загрязнения от 
смолы и мошек. Благодаря содержанию натурального воска Carnauba 
с бразильских пальмовых деревьев, обеспечивает зеркальный блеск 
для любого лака. 

 Автомобильный шампунь с антикоррозийным эффектом. 
Быстро и эффективно моет. Безопасен для всех типов лака, в том 
числе метализированных. Не оставляет белых следов на черных 
компонентах кузова (бамперы, резиновые прокладки).

 Champô concentrado extremamente eficiente que remove 
sujidade e impurezas de insetos e alcatrão. Devido ao conteúdo 
de cera natural Carnuba de palmeiras brasileiras, o champô 
garante um brilho excelente. Pode ser utilizado em todos os 
tipos de pinturas.

 Champô para carros, com um agente anticorrosivo. Lava 
de forma rápida e eficiente. É seguro para todos os tipos de 
pinturas de carroçarias de carros, inclusive para tipos metálicos. 
Não deixa depósitos brancos sobre componentes escuros de 
carroçarias (para-choques, juntas de borracha).

	 非常有效产品,浓缩洗洁液去除污垢,昆虫杂质和焦
油作用。含天然巴西棕榈树腊Carnuba	 Wax,	确保光泽
抛光。可以用在任何类型的涂料。

	 车用洗洁液具有防腐蚀剂。快速有效。安全用于任何
类型的车身漆面，包括金属底漆。不留白色沉淀物在黑色
车身部件（保险杠，橡胶垫片）。

بة ال و مركّز لإزالة الأوساخ والشّوائب المسبَّ  شامبو فعّ
 من الحشرات والقطران. بفضل ما يحويه من شمع الكرنوبه

خيل البرازيلي يضمن نّ  الطبيعي المستخرج من أشجار ال
رّاقا. يمكن استخدامه  لجميع انواع الطلاء.  الشامبو صقلا ب

يارة مع العامل المضاد للأكسدة. ينظف سّ  شامبو ال
يارات بما في سّ ية. آمن على جميع انواع طلاء ال  بسرعة وفعال

 ذلك الطّلاء المعدني. لا يترك اي بقع بيضاء على مكونات
ون )  المصدات ومانعات التسرب( لّ سّوداء ال السيارة ال

 Shampoing concentré extrêmement efficace faisant 
disparaitre la poussière et les impuretés créées par les insectes 
et le goudron. Grâce à sa teneur en cire de Carnauba issue des 
palmiers brésiliens, le shampoing assure éclat et brillance. Peut 
être utilisé sur tout type de peinture.

 Shampoing pour voiture avec agent anticorrosif. Nettoie 
rapidement et efficacement. Sans risque pour type de peinture 
de carrosserie, y compris celles en métal. Ne laisse pas de dépôt 
blanc sur les composants noirs de la carrosserie (pare-chocs, 
joints en caoutchouc).

 Champú extremadamente eficaz, concentrado que elimina 
la suciedad y las impurezas de los insectos y alquitrán. Debido al 
contenido de cera de carnauba  natural de palmeras brasileñas, 
el champú asegura brillo en el esmalte. Puede utilizarse en 
cualquier tipo de pintura.

 Champú  para coche con un agente anticorrosivo. Lava 
de forma rápida y efectiva. Es Seguro para cualquier tipo de 
pintura, incluidas  las metálicas. No deja restos blancos sobre 
los componentes de las carrocerías negras (parachoques, 
juntas de goma).
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TAR REMOVER 
Removes asphalt

5906534007551 / K193 / 300ml
12 pcs/box

 Thanks to the special formula, it can easily remove spots 
of asphalt, tar and resin of conifers. It removes also residues of 
labels, adhesive tapes and the traces left by toll stickers.

 Es wird fürs Waschen der Werkzeuge verwendet, die 
mit Asphalt und Teer verschmutzt sind. Geeignet auch zur 
Beseitigung von Autobahn-Aufklebern und Klebebändern.

 Благодаря специальной формуле легко удаляет пятна асфальта, 
гудрона и смолы хвойных деревьев. Удаляет также остатки этикеток, 
самоклеящихся лент и следы, оставленные наклейками.

 Graças à sua fórmula especial, pode facilmente remover 
manchas de asfalto, alcatrão, e resina de coníferas. Também 
remove resíduos de etiquetas, fitas adesivas e resíduos deixados 
por autocolantes.

	 由于采用了特殊的配方，它可以容易地去除沥青，焦
油和针叶树树脂斑点。它也可去除标签和粘带痕迹。

بقع بته الفريدة، حيث يمكنه إزالة ال مع الشّكر لتركي
تية و القطران و أصباغ  الصنوبريات ل   الإسف

ا الملصقات او اي ق ناهية. كما ويزيل ب  وبسهولة مت
الرقع والاشرطة اللاصقة واثار الملصقات.

 Grâce à sa formule spéciale, il peut facilement enlever les 
traces d’asphalte, de goudron et de résine de conifères. Il fait 
également disparaitre les résidus d’étiquettes, de scotch et 
d’autocollant.

 Gracias a su fórmula especial, se pueden quitar fácilmente 
las manchas de asfalto, alquitrán y resina de las coníferas. 
Elimina también restos de etiquetas, cintas adhesivas y las 
huellas dejadas por pegatinas de peaje.

5906534000507 / K207M1 / 770 ml
6 pcs/box

5906534000255 /  K2061 / 600 ml
12 pcs/box

TAPIS
Upholstery cleaner

 Product for cleaning of any textile types (vinyl, velour, 
furniture covering textiles, carpets and other). Removes fast 
and effectively any stains of grease, oil and organic substances. 
Easy and efficient in use. Eliminates unpleasant smells.

 Ein Mittel zum Reinigen von Geweben aller Art (Vinyl, 
Velour, Polstergewebe, Teppiche, u.a.). Entfernt fasertief 
selbst hartnäckige Verschmutzungen von Schmiermitteln, 
Ölen und organischen Substanzen. Leicht und ergiebig bei der 
Anwendung. Neutralisiert unangenehme Gerüche. 

 Препарат для очистки всех видов тканей (винил, велюр, 
обивочные ткани, гобелены и др.). Быстро и эффективно устраняет 
пятна от смазки, масла и органических субстанций. Прост и 
экономичен в эксплуатации. Устраняет неприятные запахи.

 Produto para a limpeza de todos e quaisquer tipos de têxteis 
(vinil, veludo, têxteis de cobertura de móveis, tapetes e outros). 
Remove todas as manchas de gordura, óleo e substâncias 
orgânicas de uma forma rápida e eficiente. É fácil de utilizar. 
Elimina odores desagradáveis.

	 产品可清洗任何类型的纺织品（乙烯,	丝绒,	家具
覆盖纺织品,	地毯等)。迅速而有效去除任何油脂，油及
有机物质污渍。简单而有效及消除异味。

تنظيف جميع أنواع المنسوجات يستخدم المنتج ل
فيلور، أغطية ينيل، ال ف   ) المنسوجات المصنوعة من ال

 الأثاث و السجّاد و غيره من المنسوجات الاخرى(. تزيل
ا كانت و الزيوت و المواد ية أيّ بقع الدهن ية ال  وبسرعة و فعال
رّوائح الكريهة الة. تطرد ال العضوية. سهلة الاستخدام و فعّ

 Produit de nettoyage pour tout type de textile (vinyle, 
velours, tissues de protection de meubles, tapis et autres). 
Enlève rapidement et efficacement toute tache de graisse, 
d’huile et de substances organiques. Facile à utiliser et efficace. 
Élimine les odeurs désagréables.

 Producto para la limpieza de todo tipo de textiles (vinilo, 
terciopelo, alfombras y otros). Elimina rápida y eficazmente las 
manchas de grasa, aceite y sustancias orgánicas. Fácil  de usar 
y eficaz. Elimina los malos olores.

PERFECT
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5906534004802 / K202 / 200 ml
12 pcs/box

LETAN
Cleans & protects  leather

 Cleaning agent for natural and artificial leather. Suitable 
for car upholsteries, footwear and leather goods. Removes 
persistent stains. Gives elasticity and natural look. Suitable for 
all colors of leather. Do not use for suede or nubuck. To obtain 
long-term leather protection it’s recommended to use different 
K2 LETAN 200ml non-trigger lotion.

 Effektiver Reiniger und Schutzmittel für alle Glattleder. 
Entfernt gründlich und schonend sämtliche Verschmutzungen 
vom Leder, ohne es auszulaugen oder anzugreifen. K2 LETAN ist 
auf allen Lederoberflächen wie z. B. Jacken, Mänteln, Taschen, 
Handschuhen, Möbeln usw. anzuwenden.

 K2 LETAN чистит, увлажняет и предохраняет поверхность разных 
видов кожи, независимо от цвета. Пропитывает поверхность кожи 
и препятствует дальнейшему ее высыханию и растрескиванию. 
Препарат может применяться к изделиям из кожи таким как: куртки, 
пальто, сумки, перчатки, предметы мебели, автомобильная обивка 
и т.п.

 Agente de limpeza para couro natural e artificial. É indicado 
para estofos de carros, calçado, e artigos de couro. Remove 
manchas persistentes. Dá elasticidade e uma aparência natural. 
É indicado para couro de todas as cores. Não deve ser utilizado 
em camurça ou nubuk.

	 天然和人造皮革清洗剂。适用于汽车室内装饰品，鞋
类和皮革制品。去除顽垢。弹性和自然的外观。适用于所
有颜色的皮革。不适用于麂皮或正绒。

د الطبيعي و الصناعي على حد سواء. لجل  منظّف ل
عات الجلدية الأخرى.  مناسب لفرش السيارة والأحذية و المصنّ

ا. بقع المستعصية ويضفي منظرا مرنا وطبيعي  يزيل ال
دّباغة ل م لجميع ألوان الجلود. لا يستخدم المنتج ل ملائ

 Agent nettoyant pour le cuir naturel et artificiel. Convient 
pour la sellerie automobile, les chaussures et les biens en cuir. 
Enlève les traces persistantes. Donne de l’élasticité et un aspect 
naturel. Convient pour toute couleur de cuir. Ne pas utiliser pour 
le daim ou le nubuck.

 Agente de limpieza para pieles naturales y artificiales. 
Adecuado para la tapicería del coche, calzado y productos de 
piel. Elimina manchas persistentes. Proporciona elasticidad 
y un aspecto natural. Apto para todo tipo de color de piel. No 
utilizar para ante o nobuk. Para obtener una protección de la 
piel a largo plazo es recomendable utilizar una loción diferente 
no agresiva  K2 LETAN 200ml.

5906534009746 / K204 / 250 ml
12 pcs/box

LETAN CLEANER 
Cleans and restores leather

 K2 LETAN milk cleans, moistens and protects any and 
all components made of leather, irrespectively of their 
colour. The delicate cleaning components remove stains and 
contaminations. Impregnates the leather surface and protect 
it against drying and cracking. Leather becomes pleasant in 
touch, resistant to contamination and moisture. May be used 
for care of e.g. short and standard overcoats, bags, furniture, 
automobile upholstery, etc.

 Ent fernt gründlich und schonend sämtliche 
Verschmutzungen vom Leder, ohne es auszulaugen oder 
anzugreifen. Sorgt für natürliche Geschmeidigkeit sowie den 
ursprünglichen, dezenten Lederglanz. K2 LETAN CLEANER ist 
auf allen Lederoberflächen wie z.B. Jacken, Mänteln, Taschen, 
Handschuhen, Möbeln usw. anzuwenden.

 Чистящее средство для натуральной и искусственной кожи. 
Подходит для автомобильной обивки, обуви и изделий из кожи. 
Удаляет стойкие пятна. Придает эластичность и естественный вид. 
Подходит для всех цветов кожи. Не используйте для замши или 
нубука.

 O K2 LETAN limpa, hidrata e protege todos e quaisquer 
componentes de couro, independentemente da sua cor. 
Impregna a superfície de couro e protege-a contra secagem  
e rachaduras. Pode ser utilizado para o tratamento de sobretudos 
convencionais e curtos, bolsas, móveis, estofos de carros...

	 K2	LETAN	牛奶清洁，滋润和保护任何颜色的皮革组
件。浸渍皮革表面,	防止干燥和开裂。可用于护理例如短
外套和大衣，箱包，家具，汽车内饰等。

يتان  K2 ينظّف و يرطّب ويحمي جميع أنواع المصنوعات ل  ال
د يين سطح الجل ل ت وانها. يقوم ب ا كانت بغض النظر عن أل دية أي  الجل
المعاطف اية ب لعن ق. يمكن استخدامه ل  و يحميه من الجفاف و التشقّ

القصيرة العادية والحقائب و الأثاث فرش السيارة، ... الخ

 Le polish K2 LETAN nettoie, humidifie et protège tous 
les composants en cuir, peu importe leur couleur. Imprègne 
la surface du cuir et la protège contre le séchage et les 
craquements. Peut être utilisé pour l’entretien de manteaux, 
de sacs, de canapés, de sellerie automobile, etc.

 Limpia, humecta y protege cualquier componente de cuero, 
con independencia de su color. Con  componentes de limpieza 
delicados elimina las manchas. Impregna la superficie del cuero 
y lo protege contra la desecación y el agrietamiento. El  cuero 
vuelve a tener un tacto agradable, resistente a la contaminación y 
la humedad. Se puede utilizar para el cuidado de abrigos cortos 
y estándar, bolsas, mobiliario, tapicería de automóviles, etc.
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5906534007520 / M114 / 5 L
4 pcs/box

5906534000262 / K5061 spray / 600 ml
12 pcs/box

5906534000248 / K507M1 atom. / 770 ml
6 pcs/box

5906534000491 / K509 konc. / 50 ml
24 pcs/box

5906534000484 / K117M1 / 770 ml
6 pcs/box

NUTA 
Glass cleaner

NUTA ANTI-INSECT
Insect  remover

 Perfectly washes any dust and nicotine deposits from 
smooth surfaces (glasses, car body, plastics, chromium plated 
surfaces, stainless steel, vinyl andother); leaves no streaks.

 Cleans very fast and effectively even difficult to remove 
dirts such as roadgrime, insects, tree-sap from windshields, 
headlights and mirrors. Leaves surfaces perfectly clean without 
streaks. Safe for paint, rubber and plastic.

 Spezieller Reiniger zum Entfernen von Schmierfilmen und 
Nikotinrückständen aus den glatten Oberflächen (Scheiben, 
Karosserien, Kunststoff- und Chromflächen, rostfreier Stahl, 
Vinylen, u.a.), hinterlässt keine weißen Schmutzränder. 

 Kraftvoller Reiniger für Fahrzeugscheiben, Scheinwerfer 
und Spiegelflächen. Wirkt im Außenbereich stark gegen 
Insekten-, Straßenschmutz und Baumharz.  Auf Lack-, Gummi- 
und Kunststoffverträglichkeit geprüft. 

 Замечательно смывает грязь, пыль и следы никотина  
с гладких поверхностей (стекло, кузов, пластмассы, хромированные 
поверхности, нержавеющая сталь, винил и другие), не оставляет 
разводов.

 Cпециальный препарат, предназначенный для очистки 
автомобильных стекол, фар и других стеклянных, хромированных, 
пластиковых поверхностей от трудноудалимых загрязнений, 
таких как остатки насекомых, древесная смола и другие. Препарат 
нейтрален по отношению к лаку, резине, пластику. Чистит быстро  
и качественно. не оставляет разводов.

 Lava perfeitamente quaisquer depósitos de pó e nicotina 
de superfícies lisas (vidros, carroçarias de carros, plásticos, 
superfícies de crómio, aço inoxidável, vinil et cetera). Não deixa 
riscas.

 Limpa de forma rápida e eficiente, inclusive sujidade 
difícil de remover, como fuligem, insetos, seiva de árvores de 
para-brisas, faróis e espelhos. Deixa superfícies perfeitamente 
limpas, sem riscas. É seguro para pinturas, borrachas  
e plásticos.

	 完美地清洗光滑表面(如玻璃，车身，塑料，铬电镀表
面，不锈钢，乙烯基等)的任何灰尘和尼古丁沉积物,	不留
条纹。

	 快而有效去除污垢如污垢,昆虫,	挡风玻璃的树液,车
头灯和镜子。	使表面干净不留条纹。对油漆,橡胶和塑料
安全。

نيكوتين من  يزيل و بشكل كامل الغبار و بقع ال
 الأسطح الملساء ) الزجاجيات، هيكل السيارة، البلاستيكيات

انلس ستيل  ، الأسطح المغطاة بصفائح الكروم، الست
بيه. فينول وغيره(؛ لا يترك اي آثار جان و ال

ية حتى الاوساخ المستعصية   ينظف بسرعة و فعال
فات الشوارع والحشرات تها مثل مخلّ  التي يصعب إزال

لسيارة و  و عُصارة الاشجار من الزجاج الامامي ل
ا  يترك الاسطح نظيفة تماما وبدون  الأضوية و المراي

آثار . آمن تماما على الطلاء والمطاط والبلاستيك.

 Nettoie parfaitement tout dépôt de poussière et de nicotine 
des surfaces lisses (verre, carrosserie, plastique, surfaces en 
chrome, acier inoxydable, vinyle et autre) ; ne laisse aucune 
trace.

 Nettoie rapidement et efficacement même les saletés 
difficiles à enlever comme les insectes, la sève sur le pare-brise, 
les phares et les rétroviseurs. Laisse les surfaces parfaitement 
propres et sans trace. Sans risque pour la peinture, le plastique 
et le caoutchouc.

 Limpia  perfectamente los depósitos de polvo  y nicotina 
desde superficies lisas (cristales, carrocería, plásticos, 
superficies de cromo, acero inoxidable, de vinilo y otros); no 
deja rayas.

 Limpia muy rápido y con eficacia incluso la suciedad difícil  
de eliminar como la suciedad de la calle, insectos, savia de 
los árboles en el parabrisas, faros y espejos. Deja superficies 
perfectamente limpias y sin rayas. Es seguro para la pintura, 
caucho y plástico.
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5906534002419 / K511 / 200 ml spray
24 pcs/box

5906534250056 / EK510 / 200 ml
12 pcs/box

INVISIBLE WIPER
Significant visibi l ity  improvement

5906534002204 / K500 / 25 pcs
24 pcs/box

NUTA WIPES
Glass wipes

 K2 NUTA WIPES for window cleaning. Used for car 
windows, windows, mirrors, television set screens and other 
glass,chromium plated or plastic surfaces. Cleans fast and 
properly without runs.

 Invisible wiper. Decidedly improves visibility during driving 
in torrential rain. Ensures trouble-free wipe from windscreens 
at speed exceeding 55 km/h.

 K2 NUTA Waschtücher für die Scheibenreinigung. 
Entfernen Verschmutzungen von Autoscheiben, Fenstern, 
Spiegeln, Fernsehschirmen und anderen Glas-, Chrom-, 
Kunststoffoberflächen. Reinigen schnell und gründlich, 
hinterlassen keine Schlieren.

 Unsichtbarer Scheibenwischer. Deutlich verbesserte 
Sichtbarkeit während der Fahrt im Regen. Schon bei der 
Geschwindingkeit von 55 Stundenkilometern ermöglicht er 
einen besseren Wasserabfluss.

 K2 NUTA салфетки для очистки стекол. Предназначены для 
очистки автомобильных стекол, окон, зеркал, экранов телевизоров 
и других стеклянных, хромированных, пластмассовых поверхностей. 
Хорошо очищают автомобильные стекла, не оставляя разводов.

 Невидимые дворники. Значительно улучшает видимость во 
время движения под проливным дождем. Ообеспечивает стекание 
воды со стекол при скорости выше 55 км/час.

 Toalhetes K2 NUTA para a limpeza de janelas. Podem ser 
utilizados para vidros de carros, janelas, espelhos, ecrãs de 
televisores e outras superfícies de vidro, crómio ou plástico. 
Limpa de forma rápida e eficiente, sem falhas.

 Limpa-para-brisas invisível. Melhora consideravelmente 
a visibilidade ao conduzir em más condições meteorológicas 
(chuva torrencial). Garante uma condução eficiente  
a velocidades superiores a 55 km/h.

	 K2	NUTA	WIPES	湿巾适用于车窗,窗户,镜子,电视机
屏幕	和其他玻璃,镀铬或塑胶表面。	清洗快及妥善不留
条纹。

	 隐形雨刮。行驶在暴雨期间决然提高知名度。确保在
车速超过55公里时亦无障碍地擦拭挡风玻璃。

نوافذ. تستخدم لتنظيف تنظيف ال  ماسحات نوتا K2  ل
فاز ل ت نوافذ العادية و المرايا و شاشات ال  نوافذ السيارة و ال
 وأنواع الزجاج الأخرى والأسطح المغطاة بصفائح الكروم

ا بدون تكرار. ان او البلاستيك. تنظف بسرعة واحي

ادة ي ق رّؤية بشكل واضح خلال ال  هي ماسحة تحسّن ال
 في الأجواء غزيرة الأمطار. تضمن هذه الماسحة  عدم
لسيارة خلال  حدوث مشاكل على لوح الزجاج الامامي ل

تحركها حتى سرعة تصل الى 55كم /الساعة.

 Lingettes K2 NUTA pour le nettoyage des vitres. Utilisées 
pour les vitres de voitures, les fenêtres, les miroirs, les 
télévisions et autres objets en verre, chrome ou plastique. 
Nettoient rapidement sans couler.

 Essuie-glace invisible. Améliore la visibilité lors de la 
conduite pendant une pluie torrentielle. Assure un essuyage 
sans problème du pare-brise à une vitesse dépassant 55 km/h.

 Toallitas para limpiar las ventanas. Se utiliza para las 
ventanas de coches, espejos, pantallas de televisión y demás 
vidrios, cromado o superficies de plástico. Limpia rápida  
y correctamente sin  dejar rayas.

 Limpiaparabrisas Invisible. Decididamente mejora la 
visibilidad durante la conducción bajo la lluvia torrencial. 
Asegura sin problemas la limpieza de los parabrisas a una 
velocidad superior a 55 km / h.
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5906534000781 / K167M1 / 770 ml
6 pcs/box

5906534001429 / K0031 / 120 g
24 pcs/box

FELIX 
Wheel  cleaner

ALUCHROM
Chrome & aluminium polish

 Removes effectively any dirts or deposits from wheel 
rim and caps. The special package of corrosion inhibitors 
ensures full safety in application of preparation, especially 
when washing aluminium rims. Provides temporary protection 
against corrosion to the components being washed.

 Excellent paste for cleaning and polishing all metal surfaces:aluminum, silver, 
gold, bronze, stainless steel and other etc. Particularly suitable for aluminum hub cover 
maintenance.

 Kraftvoller Felgenreiniger zur effektiven Reinigung von 
Stahlfelgen und Radkappen. Entfernt im Handumdrehen 
selbst hartnäckige Verschmutzungen wie eingebrannten 
Bremsstaub, Gummi- und Ölrückstände. Die beinhalteten 
Korrosionshemmern sorgen für vollständige Anwendung und 
zeitlichen Korrosionsschutz der gewaschenen Teile.

 Ausgezeichnete Pflegepaste zum Reinigen und Polieren von Chrom-, Aluminium-, 
Silber-, Gold-, Bronze- sowie anderen Metalloberflächen. Bestens geeignet für die 
Wartung der Alufelgen.

 Эффективно устраняет любые загрязнения с колесных дисков  
и колпаков. Специальный пакет ингибиторов коррозии обеспечивает 
полную безопасность использования препарата, особенно при мытье 
алюминиевых дисков. Обеспечивает временную защиту от коррозии 
для очищаемых элементов.

 Превосходная паста для очистки и полировки любых металлических поверхностей: 
алюминий, серебро, золото, бронза, нержавеющая сталь и другие и т.д. Особенно рекомендуется 
для консервации алюминиевых колесных дисков.

 Remove eficientemente toda e qualquer sujidade  
e depósitos de aros e capas de jantes. O pacote especial de 
inibidores de corrosão garante segurança total na aplicação da 
preparação, especialmente na lavagem de jantes de alumínio. 
Oferece proteção temporária contra corrosão a componentes 
que estejam a ser lavados.

 Excelente pasta para a limpeza e polimento de todas as superfícies metálicas: 
alumínio, prata, ouro, bronze, aço inoxidável e outras. É particularmente adequada para  
a manutenção de calotas de alumínio.

	 有效地去除轮辋和瓶盖的任何污垢或沉积。特殊包装
的缓蚀剂确保应用安全,尤其在清洗铝轮辋时。提供被清
洗的部件临时防腐保护。

	 优质膏用于清洁和抛光所有金属表面:	铝,	银,	金,	青铜,	不锈钢等等。
特别适用于铝轮毂盖的保养。

ية أي أوساخ او بقع من الإطار المحيط  يزيل وبفعال
ا تآكل تضمن أمان العجلة و الأغطية. مجموعة مضادّات ال  ب
انة و خصوصا عند غسل اغطية ا في الاستخدام للصي امّ  ت

تآكل للأجزاء المغسولة. تة ضد ال الالمنيوم. تشكل حماية مؤقّ

تنظيف وصقل جميع الأسطح المعدنية: ز ل لاصق مميّ
انلس ستيل و المعادن الأخرى.   الألمنيوم، الفضة، الذهب، البرونز، الست

انة أغطية الالمنيوم لعجلة السيارة. مناسب خصيصا لصي

 Élimine efficacement toute saleté ou dépôt des jantes. 
Le mélange spécial d’inhibiteurs de corrosion assure une 
application sans risque, en particulier pour les jantes en 
aluminium. Offre une protection temporaire contre la corrosion 
pour tous les éléments nettoyés. 

 Excellente pâte pour le nettoyage et le vernissage de toutes les surfaces en métal: 
aluminium, argent, or, bronze, acier inoxydable, etc. Convient idéalement pour l’entretien 
des enjoliveurs en aluminium.

 Elimina eficazmente cualquier  suciedad o depósito en 
las llantas. El paquete especial de inhibidores de corrosión 
garantiza la plena seguridad en la aplicación  del preparado, 
especialmente al lavar las llantas de aluminio. Proporciona una 
protección temporal contra la corrosión de los componentes 
que se lavan.

 Excelente pasta para la limpieza y pulido de todas las superficies metálicas: aluminio, 
plata, oro, bronce, acero inoxidable y otros etc. particularmente adecuados para el 
mantenimiento de la cubierta del cubo de aluminio.
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5906534005588 / K035 / 500 ml
6 pcs/box

5906534000941 / K030 / 200 ml
12 pcs/box

BONO BLACK
Bumper & rubber black

5906534000996 / EK1572 / 700 ml
6 pcs/box

5906534002389 / K1561 spray / 600 ml
12 pcs/box 

BOLD
Tyre care

 Sensational product for tyre glazing and maintenance. Due 
to the content of special purpose silicone polymers, it provides 
extremely deep and shining lustre. It does not leave stains and 
ensures long-term protection against matting, fading, cracking. 
After application of K2 BOLD, even old and worn tyres look like 
new ones. Very easy in use. It acts decidedly more effectively 
than other products for tyres. It is suitable for all available tyre 
types.

 BONO BLACK protects and shines tyres, rubber gaskets 
and black exterior plastic parts. Restores natural black colour, 
slows down ageing. For use on black surfaces only.

 Ausgezeichnetes Produkt zum Polieren und Warten 
der Reifen. Der Gummi wird gleichzeitig behandelt und bei 
regelmäßiger Anwendung vor Rissbildung, vorzeitiger Alterung 
und Farbausbleichung geschützt. Die tiefschwarze, glänzende 
Optik hält mehrere Wochen an. Geeignet für alle Reifentypen.

 K2 BONO BLACK - ein Mittel zur Reifen-, Gummi- 
und Kunststoffpflege. Nur für Schwarzelemente geeignet. 
Konserviert, schwärzt und sorgt für Glanz. Die Oberfläche 
wird gleichzeitig behandelt und gegen vorzeitige Alterung und 
Farbausbleichung geschützt. 

 Современный продукт для обслуживания и придания блеска 
шинам. Не оставляет потеков и обеспечивает длительную защиту 
от потускнения, матирования и растрескивания. Очень легок в 
употреблении. Может применяться ко всем типам шин. Действует 
гораздо быстрее и эффективнее известных аналогичных препаратов.

 BONO BLACK защищает и придает блеск шинам, резиновым 
прокладкам и черным пластмассовым элементам кузова. 
Восстанавливает натуральный черный цвет, замедляет старение. 
Может использоваться только для черных поверхностей.

 Produto sensacional para a manutenção adequada de 
pneumáticos. Não deixa manchas e garante uma proteção a longo 
prazo contra embaciamento, desbotamento e fendilhamento.  
É muito fácil de utilizar. Age de uma forma muito mais eficiente 
do que outros produtos para pneumáticos. É indicado para todos 
os tipos de pneumáticos atualmente disponíveis no mercado.

 O BONO BLACK protege e lustra pneumáticos, juntas de 
borracha e peças de plástico com exteriores pretos. Restaura 
a cor preta natural e retarda o envelhecimento. É indicado 
somente para utilização em superfícies pretas. 

	 耸人听闻的产品用于轮胎上光保养。它不会留下污
迹，并确保长期的保护，防止消光，褪色，开裂。非常容
易使用。它的作用比其他品牌轮胎产品更有效。它适用于
所有可用的轮胎类型。

	 BONO	 BLACK	保护和晖映轮胎，橡胶垫片和黑色塑
料外饰件。	恢复自然的黑色，减缓组件老化。单用于黑
色表面。

انة  إطار العجلة. لا يترك  منتج مدهش لصقل و صي
بهتان والاهتراء و لة الأمد ضدّ ال  آثارا و يضمن حماية طوي

قة أكثر من أي ية مطل ق. سهل الاستخدام. يعمل بفعال  التشقّ
منتج آخر للإطارات. مناسب لجميع أنواع الإطارات.

مّع الإطارات و الأطواق ل   يحمي بونو بلاك و ي
 و السدادات المطاطية و الاجزاء البلاستيكية الخارجية

ون الاسود الطبيعي و يبطّئ لّ  السوداء. يستعيد ال
ستخدم للأسطح السوداء فقط. تعتّق. يُ ية ال عمل

 Produit sensationnel pour l’entretien et la protection des 
pneus. Ne laisse aucune trace et offre une protection longue 
durée contre la décoloration et les craquements. Très facile  
à utiliser. Agit plus efficacement que les autres produits pour 
les pneus. Convient pour tous les types de pneus disponibles.

 BONO BLACK protège et fait briller les pneus, les joints 
en caoutchouc et les parties externes en plastique. Restaure 
la couleur noire naturelle et ralentit le vieillissement. Pour une 
utilisation uniquement sur des surfaces noires.

 Producto Sensacional para acristalamiento y mantenimiento 
de los neumáticos. Debido al contenido de polímeros de silicona 
para usos especiales, proporciona un brillo profundo. No 
deja manchas y asegura una protección a largo plazo contra 
decoloración y el  agrietamiento. Después de la aplicación 
de BOLD  a sus neumáticos aunque estén viejos y gastados,  
parecerán nuevos. Muy fácil de usar. Actúa decididamente de 
forma más eficaz que otros productos para neumáticos. Es 
adecuado para todos los tipos de neumáticos disponibles.

 BONO BLACK protege y da brillo a sus  neumáticos, juntas 
de caucho y piezas de plástico exteriores negros. Restaura 
el color negro natural,  retrasa su envejecimiento. Puede ser 
utilizado únicamente en  superficies negras.
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5906534008206 / L710 / 4”

 Easy-to-use wax and lusting sponge. Perfect for varnished, 
rubber, plastic, vinyl, and leather surfaces. Ideal for the 
application of wax and polishes of different consistency. 

 Praktischer Schwamm für Wachse und Glanzmittel 
verschiedener Konsistenzen, ideal beim Anwenden auf Lack,- 
Gummi-, Kunststoff-, Vinyl- oder Lederoberflächen. Der 
Schwamm ist zum Auftragen von verschiedenen Wachs- und 
Poliermittel bestens geeignet. Легкая в использовании губка для нанесения воска и полировки. 

Прекрасно подходит для лакированных, резиновых, пластиковых, 
виниловых и кожаных поверхностей. Идеально подходит для 
применения воска и полирующих составов различной консистенции. 

 Esponja de polimento e aplicação de cera, muito fácil de 
utilizar. Perfeita para superfícies envernizadas de borracha, 
plástico, vinil e couro. Indicada para a aplicação de cera  
e o polimento de consistências diferentes.

	 易于使用的蜡和持久海绵。用于光油，橡胶，塑料，
乙烯基和皮革表面。适用于不同的浓度的打蜡和抛光。

تلميع سهلة الاستخدام. فعالة في    إسفنجة الواكس و ال
الورنيش ، الأسطح المطاطية، ية ب  الاستخدام على الأسطح المطل

ينيل، والأسطح الجلدية. ف ال  الأسطح البلاستيكية، الأسطح المغطاة ب
تلميع على اختلاف الاسطح. ية لاستخدامات الواكس وال ال   مث

 Éponge d’utilisation facile pour wax et finitions. Parfaite 
pour les surfaces vernies, en caoutchouc, en plastique, en 
vinyle et en cuir. Idéale pour l’application de wax et de polish 
de consistances différentes.

 Cera fácil de usar y esponja de alta calidad. Perfecto 
para superficies de cuero barnizado, caucho, plástico, vinilo. 
Ideal para la aplicación de cera y pulimentos de diferente 
consistencia. Perfecto para la aplicación de K2 y K2 Turbo Ultra 
Cut, K2 y K2 Quantum Venox crema  consistente y protectora 
K2 Ultra cera dura.

APLICATOR PAD 
For wax and polisher application

5906534000590 / EK4170 / 770 ml
12 pcs/box

5906534004543 / K410 atom. / 350 g
24 pcs/box

POLO PROTECTANT 
Matt dashboard care

 Cleans and protects plastic. Restores true colour and mat. 
Contains no silicone. Protects against dust and UV. Refreshes 
car’s interior, leaves longlasting fresh fragrance.

 K2 POLO PROTECTANT reinigt und pflegt matte Oberflächen 
und Strukturen aller Kunststoffteile im Autoinnenraum. Er 
wirkt staubabweisend, antistatisch und schützt Kunststoffe vor 
Wiederverschmutzung. Das ursprüngliche matte Aussehen des 
Cockpits bleibt erhalten. Silikonfrei. Mit frischem Duft. Чистит и полирует все виды пластика. Возвращает 

первоначальную матовость и цвет. Не содержит силикона. Защищает 
от пыли и ультрафиолетовых лучей. Освежает салон автомобиля, на 
долго оставляет приятный запах.

 Limpa e protege plásticos. Restaura a cor original. Não 
contém silicone. Protege contra pó e raios ultravioleta. Refresca 
o interior do carro, deixando uma fragrância fresca duradoura.

	 清洁和保护塑料。恢复真实的色彩。不含有机硅。防
止灰尘和紫外线。刷新汽车的内饰，留下长久的清新香
味。

معان لّ ون وال لّ  ينظف ويحمي البلاستيك. يستعيد ال
ليكون. يحمي ضدّ  الأصلي. لا يحتوي على مادّة السي
بنفسجية VU  و ينعش غرفة  الغبار و الأشعة فوق ال

لة. فترة طوي وّاحا ل السيارة و يترك اريجا ف

 Nettoie et protège le pastique. Restaure la véritable 
couleur. Ne contient pas de silicone. Protège de la poussière 
et des rayons UV. Rafraichit l’intérieur de la voiture, laisse une 
flagrance pour une longue durée.

 Limpia y protege plástico. Restaura el color original y la 
esterilla. No contiene silicona. Protege contra el polvo y los 
rayos UV. Refresca El interior del coche deja una fresca fragancia 
duradera. 
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5906534100016 / K413 / 300 ml
24 pcs/box

5906534100009 / K418 / 750 ml
12 pcs/box

POLO PROTECTANT MAT
Dashboard care

 Preserves mat dashboards. Very efficient foam for cleaning 
and preservation of plastic elements of car interiors. It restores 
the original, matt look and natural colours. It highlights surface 
structure. Due to antistatic properties, it prevents excessive dust 
settling. The UV filter prevents sun-induced colour loss. It does 
not produce reflections the way lust products do. It refreshes 
car interior and leaves a longlasting pleasant odour. Perfect for 
dashboards of new cars.

 Das Produkt sorgt für das ursprünglich matte Aussehen 
sowie dessen Farbe. Dank seiner antistatischen Eigenschaften 
wirkt es staubabweisend und schützt Kunststoffe vor 
Wiederverschmutzung. Mit einem UV-Filter, sodass der 
Cockpit vor Verblassen bestens geschont wird. Hinterlässt 
keine Lichtreflexe im Vergleich zu anderen Politur enthaltenden 
Präparaten. Für neue Cockpits bestens geeignet.

 Сохраняет матовый вид панели. Восстанавливает оригинальный 
матовый вид и естественный цвет. Подчеркивает текстуру 
поверхности. Благодаря антистатическим свойствам предотвращает 
чрезмерное оседание пыли. Ультрафиолетовый фильтр помогает 
предотвратить выцветание поверхности. Обработанная поверхность 
не создает бликов как после применения других подобных продуктов. 
Превосходно подходит для приборных панелей новых автомобилей.

 Preserva painéis de instrumentos, restaurando a aparência 
original e as cores naturais. Realça a estrutura de superfícies. 
Devido às suas propriedades antiestáticas, evita a acumulação 
excessiva de pó. O filtro de raios ultravioleta evita a perda de cor 
por causa do sol. Não produz reflexos, ao contrário de produtos 
de lustro. É perfeito para painéis de instrumentos de carros 
novos.

	 保留亚光仪表板，恢复原有亚光的外观和自然色彩。
突出表面结构。由于含有抗静电性能,	它可以防止过多的
灰尘沉淀。紫外线过滤性能可以防止日晒引起的色彩损
失。相比于光泽产品它不产生反射的方式。适合新车的仪
表盘。

لمعان الاصلي ابلو ويستعيد ال ت  يحافظ على لمعان لوحات ال
 و الالوان الطبيعية. يجعل الأسطح براقة و بفضل احتواءه على

لكهرباء الساكنة فهو يمنع الغبار من  الخصائص المضادة ل
بنفسجية VU  من فقدان  الاستقرار. يمنع فلتر الاشعة فوق ال

بية كتلك التي  الألوان الذي تتسبب به أشعة الشّمس. ليس له آثار سل
و السيارات الحديثة. ابل ت الي ل لميع الأخرى. مث تّ                                           تتركها منتجات ال

 Préserve les tableaux de bord mats, restaure l’aspect mat 
d’origine et les couleurs naturelles. Il met avant la structure 
de la surface. Grâce à ses propriétés antistatiques, il prévient 
l’accumulation excessive de poussière. Le filtre UV prévient de 
la décoloration causée par les rayons du soleil. Il ne reflète pas 
la lumière comme le font les produits brillants. Parfait pour les 
tableaux de bord des nouvelles voitures. 

 Conserva el panel de control. Espuma muy eficiente 
para la limpieza y conservación de elementos de plástico de 
interiores de automóviles. Restaura el original, aspecto mate  
y los colores naturales. Destaca estructura superficial. Debido  
a las propiedades antiestáticas, evita el exceso de sedimentación 
del polvo. El filtro UV evita la pérdida de color inducida por el 
sol. No produce reflejos  como hacen los productos de lujo. 
Refresca el interior del coche y deja un agradable olor duradero. 
Perfecto para los salpicaderos de los coches nuevos.

5906534002198 / K420 / 25 pcs
24 pcs/box

POLO PROTECTANT 
Protectant wipes

 K2 POLO PROTECTANT WIPES clean and care plastic 
elements inside the car. Renew and maintain damaged areas, 
restore their natural appearance and colour. With anti-static 
properties, prevent excessive dust accumulation.

 Die mit K2 POLO PROTECTANT angefeuchteten Tücher 
reinigen und pflegen Kunststoffelemente im Autoinnenraum. 
Das ursprünglich matte Aussehen der behandelten Oberflächen 
bleibt erhalten. 

 Салфетки K2 POLO PROTECTANT используются для ухода 
за элементами из пластмассы и резины внутри автомобиля. 
Специальная формула отлично защищает от пыли и одновременно 
восстанавливает естественный вид и цвет, обновляет и ухаживает за 
поврежденными поверхностями. 

 Os toalhetes protetores K2 POLO limpam e tratam de 
elementos plásticos de carros. Renovam e mantêm áreas 
danificadas, restaurando a sua aparência e cor naturais. Com 
propriedades antiestáticas, evita a acumulação excessiva de pó.

	 K2	POLO防护剂巾,	清洁和护理塑料车内元件。	更
新和维护破损的地方，恢复其自然外观和颜色。具有防静
电性能，防止堆积过多的灰尘。

المكونات البلاستيكية  ماسحات بولو تنظف وتعتني ب
م المناطق المتضرّرة وتعيد لها  داخل السيارة. تجدد وترمّ
ونها الطبيعي. وبفضل احتوائها على المواد  مظهرها و ل

لكهرباء الساكنة فهي تمنع تراكم الغبار. المضادة ل

 Les lingettes K2 POLO PROTECTANT nettoient et prennent 
soin des éléments en plastique à l’intérieur de la voiture. 
Régénèrent et entretiennent les zones endommagées, restaurent 
leur apparence et leur couleur naturelle. Grâce à ses propriétés 
antistatiques, elles préviennent l’accumulation excessive de 
poussière.

 Las toallitas protectoras Polo limpian y cuidan elementos 
de plástico  en el interior del coche. Renuevan  y mantienen las 
áreas dañadas, restaurando su apariencia natural y el color. Con 
propiedades antiestáticas, evitando  la acumulación de polvo.

5906534013453 / K412 / 250ml 
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5906534007476 / K222 / 150 ml 
12 pcs/box

KLIMA FRESH 
A/C refreshener

 K2 KLIMA FRESH is a highly efective and easy-to-use AC 
refresher. The whole process takes no longer than 15 minutes. 
Suitable for all AC types. The product leaves a pleasant odour.

 K2 KLIMA FRESH ist ein sehr ergiebiges und 
gebrauchsleichtes Mittel zum Erfrischen der Klimaanlagen. 
Das Erfrischen dauert nicht länger als eine Viertelstunde. Für 
jede Art der Klimaanlage geeignet. Hinterlässt einen frischen 
Duft nach dem Gebrauch. K2 KLIMA FRESH – высокоэффективный и простой в использовании 

освежитель системы кондиционирования. Весь процесс занимает не 
более 15 минут. Подходит для всех видов кондиционеров. Оставляет 
приятный аромат.

 O K2 KLIMA FRESH é um ambientador altamente eficiente 
e fácil de utilizar. Todo o processo não demora mais do que 
quinze minutos. É indicado para todos os tipos de sistemas de 
condicionamento de ar. O produto deixa um odor agradável.

	 K2	 KLIMA	 FRESH是一种高效且易于使用的AC清新
剂。	整个过程耗时不超过15分钟。适用于所有类型的
AC。该产品留下了宜人的气味。

لمكيفات يما فرِش  K2 عبارة عن ملطف ل    ملطّف كل
ية ية و سهل الاستخدام. لا تأخذ العمل ية عال  ذو فعال
يقة. مناسب لجميع  كاملة من الوقت أكثر من 15 دق

                          أنواع المكيفات. يترك المنتج رائحة زكية.

 K2 KLIMA FRESH est un purifiant de ventilateur très efficace 
et facile à utiliser. Le processus complet ne prend pas plus de 
15 minutes. Convient pour tout type de climatiseur. Le produit 
laisse une odeur agréable.

 K2 Klima Fresh es un  ambientador altamente eficaz y fácil 
de usar. Ponerlo en marcha no lleva más de 15 minutos. Apto 
para todo tipo de corriente alterna. El producto deja un olor 
agradable.

5906534000347 / K150 / 300 ml
24 pcs/box      

BONO
Shines & protects  plastics

 Extremely efficient preparation for cleaning, renovating and 
protecting all kinds of surfaces made of plastic, vinyl, rubber and 
the like. Ideal for bumpers, spoilers and other plastic elements. 
Creates long-lasting layer protecting against fractures and UV 
action effects. Its antistatic qualities keep dust and dirt off the 
surfaces.

 Reinigt unlackierte Vinyl-, Gummi- und Kunststoffteile im 
Außenbereich von Fahrzeugen. Bringt dauerhaften Schutz. Wirkt 
staubabweisend, antistatisch und UV-schonend. Die behandelten 
Oberflächen erhalten eine intensive Farbauffrischung und einen 
tiefen, satten Glanz. 

 Высокоэффективный препарат для очистки, защиты  
и обновления всех видов поверхностей из пластмассы, винила, 
резины и т. п. Идеален для бамперов, спойлеров и других пластиковых 
элементов. Создает долго действующий защитный слой против 
трещин и ультрафиалетового излучения. Благодаря антистатическим 
свойствам предотвращает чрезмерное оседание пыли и грязи.

 Preparação extremamente eficiente para a limpeza, 
renovação e proteção de todos os tipos de superfícies de 
plástico, vinil, borracha e afins. É ideal para para-choques, 
aerofólios e outros elementos de plástico. Cria uma camada 
protetora duradoura contra fraturas e efeitos causados por raios 
ultravioleta. As suas qualidades antiestáticas mantêm o pó e a 
sujidade fora de superfícies.

	 非常有效的清洁剂，翻新和保护各类表面如塑料,	乙
烯,	橡胶等准备。适用于保险杠，扰流板等塑料元件。造
成持久层防止断裂和紫外线作用效应。防静电素质更防止
灰尘和污垢。

تنظيف والترميم وحماية مختلف ل ية ل فعال  مُستحضر عالي ال
ية والمطاطية وما شابه ذلك. ل ي ن ي ف  أنواع الأسطح البلاستيكية وال

ات و المكوّنات البلاستيكية الأخرى. يكوّن دفّ الي للمصدّات وال  مث
أثيرات لة الأمد ضد التكسر وما ينجم عن ت  طبقة عازلة طوي

سّاكنة لكهرباء ال بنفسجية. خصائصها المضادّة ل ة فوق ال  الاشعّ
تجعلها تحافظ على الغبار و الأوساخ بعيدة عن الأسطح.

 Préparation très efficace pour le nettoyage, la rénovation 
et la protection de toute sorte de surfaces en plastique, vinyle, 
caoutchouc, etc. Idéal pour les pare-chocs, les becquets et 
les autres éléments en plastique. Crée une couche protectrice 
résistante contre les fissures et les effets des rayons UV. Ses 
qualités antistatiques évitent que la poussière et la terre ne se 
colle à la surface.

 Preparado  extremadamente eficiente para la limpieza, 
renovación y la protección de todo tipo de superficies de 
plástico, vinilo, caucho y similares. Ideal para los parachoques, 
alerones y otros elementos plásticos. Crea una  duradera capa 
protectora  contra las fracturas y la acción UV. Sus cualidades 
antiestáticas evitan que entre polvo y suciedad.
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5906534001283 / K2171 / 770 ml
6 pcs/box

OSKAR
Plastic  cleaner

 Cleans car interiors made of plastic, linoleum and leather 
imitations. Restores true colour. Cleaned surfaces again look 
new. Refreshes your car interior.

 Effektiver Reiniger und Schutzmittel für alle Kunsttoffteile 
im Autoinnenraum. Bringt die alten Farben zurück, sodass die 
Innenteile wie neu aussehen. 

 Чистит и очищает от жира внутренние части автомобиля 
из пластмассы, искусственной кожи и линолеума. Очищенные 
поверхности снова выглядят как новые. Освежает салон автомобиля.

 Limpa interiores de carros feitos com imitações de plástico, 
linóleo e couro. Restaura a cor natural. As superfícies limpas 
adquirem uma aparência nova. Refresca o interior do carro.

	 清洗车内饰塑料,	油毡和人造皮革。恢复真实色彩。	
清理过的表面再看来仿似全新。更新你的车内饰。

لسيارة المصنوعة من البلاستيك ية ل  ينظّف المكوّنات الداخل
لون الحقيقي. الأسطح د المقلد. يستعيد ال يوم والجل ينول ل  و ال

المنظفة تبدو و كأنها جديدة. وينعش غرفة سيارتك.

 Nettoie les intérieures de voitures en plastique, linoléum 
et faux-cuir. Restaure les véritables couleurs. Les surfaces 
nettoyées ont de nouveau un aspect neuf. Rafraichit l’intérieur 
de votre voiture.

 Limpia interiores de automóviles hechos de plástico, 
linóleo y cuero de imitación. Restaura el color auténtico. Las 
superficies limpiadas de nuevo parecen nuevas. Refresca  el 
interior de su coche.

SUMMER WINDSHIELD WASHER 
Nano Sprysk

 Multigrade summer washer fluid. Washes the windows and 
headlights. With pleasant odour. Safe for lacquer and rubber, 
does not leave any stripes or streaks. 

 Eine Sommer-Flüssigkeit für Autospritzgeräte zum 
Reinigen von Autoscheiben und Lampen. Sicher für den Lack 
und Gummidichtungen, hinterlässt keine Flecken, Streifen und 
Schlieren. Mit frischem Duft.

 Летняя жидкость для омывания и очистки стекол в автомобилях. 
Замечательно устраняет все загрязнения. Не портит резиновых 
прокладок. Не оставляет на лаке пятен. Обладает приятным ароматом.

 Líquido de lavagem multiúso para a estação de verão. Lava janelas 
e faróis. Tem um odor agradável. É seguro para a laca e borracha. Não 
deixa linhas ou estrias.

	 多级夏天清洗液。洗窗和大灯。随着宜人的气味。安
全的漆和橡胶，不会留下任何条纹。

نوافذ  سائل الجلي الصيفي متعدد الدّرجات. ينظّف ال
 والمصابيح الأمامية. له رائحة جميلة وآمن على الطلاء

و الكاوتشوك ) المطاط( ولا يترك أي خطوط او آثار.

 Liquide de nettoyage multigrade pour l’été. Nettoie les 
vitres et les phares. Odeur agréable. Sans risque pour la laque 
et le caoutchouc, ne laisse pas de trace. 

 Líquido de limpieza multigrado para el verano. Para lavar 
las ventanas y los faros. Con olores agradables. Seguro para 
la laca y el caucho, no deja rayas o rasguños.

5906534013491 / K525 / 5 L
4 pcs/box
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5906534006349 / K645 / 5 L
4 pcs/multibox

CLAREN TOTAL -40°C
Windshield washer

 K2 CLAREN TOTAL -40°C is a modern washer fluid effective 
even at extremely low temperatures, down to -40°C. Due to its 
unique properties, it may serve as anauxiliary agent, for window 
defrosting as well as for melting the washer fluid that has frozen 
already. It removes perfectly any impurities from the window 
surface, leaving it free of streaks.

 K2 CLAREN TOTAL -40°C ist eine moderne Waschflüssigkeit. 
Sie wirkt sogar bei extrem niedrigen Temperaturen (bis -40°C). 
Entfernt zuverlässig Verschmutzungen, hinterlässt klare Scheibe 
ohne Rückstände und Schlieren.

 K2 CLAREN TOTAL -40°C это современная омывающая жидкость, 
эффективная даже при экстремально низких температурах до -40 
°C. Удаляет грязь с поверхности стекла, оставляя его прозрачным. 
Не оставляет пятен и разводов.

 O K2 CLAREN TOTAL -40°C é um líquido de lavagem 
eficiente, inclusive a temperaturas extremamente baixas, até 
-40°C. Remove impurezas de superfícies de janelas com 
eficiência, deixando-as isentas de vestígios.

	 K2	CLAREN	TOTAL-40°C	是一个现代化的风档清洗
液，即使在极低的温度-40°C	也产生效用。清除风档表
面的任何杂质,	不留条纹。

ال حتى  كلارنت توتال - 40 هو سائل تنظيف حديث فعّ
 بدرجات حرارة منخفضة جدا، أقل من - 40 درجة مئوية. يزيل

ية تماما. يتركها خال افذة ل نّ بشكل تام الأوساخ عن سطح ال

 K2 CLAREN TOTAL -40°C est liquide lave-glace moderne 
efficace même à très basse température, jusqu’à -40°C. Il 
élimine parfaite toutes les impuretés des surfaces, les laissant 
sans marque.

 K2 CLAREN total es un rociador de fluido moderno y eficaz 
incluso a temperaturas extremadamente bajas, de hasta 40°C. 
Debido a sus propiedades únicas, que puede servir como agente 
descongelante así como para derretir el hielo congelado Elimina 
perfectamente las impurezas de la superficie de la ventana, 
dejándola libre de rayas.

5906534000842 / K625 -22 ºC / 5 L
4 pcs/multibox 

5906534000811 / K621 -22 ºC / 1 L
12 pcs/box

CLAREN -22°C
Windshield washer

 Non-freezing fluid for cleaning and defrosting car windows. 
Perfectly removes any dirt. Doesn’t cause any damages to 
rubber gaskets. Leaves the surface without any stains, runs or 
streaks - and with pleasant odour.    

 Ist eine nicht einfrierende Winter-Flüssigkeit für 
Autospritzgeräte zum Reinigen und Entfrosten von Autoscheiben. 
Sicher für den Lack und Gummidichtungen, hinterlässt keine 
Flecken, Streifen sowie Schlieren. Mit frischem Duft.

 Незамерзающая жидкость для омывания и размораживания 
стекол в автомобилях. Замечательно устраняет любые загрязнения. 
Не наносит вреда резиновым уплотнениям.Не оставляет пятен и 
разводов на лакокрасочном покрытии. Оставляет приятный аромат.

 Líquido anticongelante para a limpeza e descongelação de 
janelas. Remove toda e qualquer sujidade. Não danifica juntas 
de borracha. Deixa a superfície sem manchas, corrimentos ou 
riscas. Deixa um odor agradável.

	 非冷冻液适用于清洁和除霜车窗。完全去除的污垢。
不会造成橡胶垫圈任何损坏。令表面无污渍或条纹	-	有
宜人的气味。

تنظيف و إزالة الصقيع عن نوافذ د ل لتجمّ  سائل مذيب ل
امّة. لا يسبب أي أضرار  السيارة. يزيل الأوساخ بسهولة ت

يا من افذة خال ن  للأطواق و السدادات المطاطية. يترك سطح ال
وّثات والشوائب وينبعث منها رائحة زكية. بقع و المل ال

 Liquide non gelant pour le nettoyage et le dégivrage 
des vitres de voitures. Élimine parfaitement toute poussière. 
N’endommage pas les joints en caoutchouc. Laisse la surface 
sans trace, coulure ou marque – et avec une agréable odeur.

 Fluido anticongelante para rociar las ventanas del 
automóvil. Elimina cualquier suciedad perfectamente. No causa 
ningún daño a las juntas de goma. Deja la superficie sin ningún 
tipo de manchas, carreras o rayas y con un  agradable aroma.
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59065344000415 / K611 -80 ºC / 1 L
12 pcs/box

CLAREN -80°C
Windshield washer

 Non-freezing concentrate for sprinkling and defrosting 
car windows. Perfectly removes any dirt. Doesn’t cause any 
damages to rubber gaskets. Leaves the surface without any 
stains, runs or streaks - and with pleasant odour.    

 Nicht einfrierendes Winter-Konzentrat für Autospritzgeräte 
zum Reinigen und Entfrosten von Autoscheiben. Sicher für den 
Lack und Gummidichtungen, hinterlässt keine Flecken, Streifen 
sowie Schlieren. Mit frischem Duft.

 Концентрированная незамерзающая жидкость для омывания 
и размораживания стекол в автомобилях. Замечательно устраняет 
любые загрязнения. Не наносит вреда резиновым уплотнениям. Не 
оставляет пятен и разводов на лакокрасочном покрытии. Оставляет 
приятный аромат.

 Concentrado anticongelante para polvilhar e descongelar 
janelas de carros. Remove toda e qualquer sujidade. Não 
danifica juntas de borracha. Deixa a superfície sem manchas, 
corrimentos ou riscas. Deixa um odor agradável.

	 非冷冻浓缩液,	洒和除霜车窗。完全去除的污垢。	不
会造成任何损坏橡胶垫圈。令表面无污渍或条纹	-	有宜
人的气味。		

د لإذابة وإزالة الصقيع من على لتجمّ  مركّز مذيب ل
ام. لا يسبب أي أضرار  نوافذ السيارة. يزيل الأوساخ بشكل ت

ية من  للأطواق و السدادات المطاطية. يترك الأسطح خال
بقع و التجبخات و الأوساخ – و يفوح منها رائحة زكية. ال

 Concentré résistant au gel pour le nettoyage et le dégivrage 
des vitres des voitures. Enlève parfaitement toute la poussière. 
Ne cause aucun dégât aux joints en caoutchouc. Laisse la 
surface sans trace, coulure ou marque – et avec une agréable 
odeur.

 Líquido anticongelante para rociar las ventanas del 
automóvil. Perfectamente elimina la suciedad. No causa ningún 
daño a las juntas de goma. Deja la superficie sin ningún tipo de 
manchas, carreras o rayas  y con un  agradable aroma.

5906534008091 / K605 / 500 ml
12 pcs/box

5906534941404 / K607M / 700 ml
6 pcs/box

5906534000927 / K608 spray / 750 ml
12 pcs/box

5906534000064 / K603 spray / 300 ml
24 pcs/box

ALASKA 
Express de-icer

 Super effective screen and window defroster. Safe for gaskets and paint. The agent 
acts effectively down to -60°C.

 Scheibenenteiser. Schnell und effektiv, sogar bei extrem niedrigen Temperaturen 
(-60°C). Sicher für Lack-, sowie Gummidichtungen.

 Средство для размораживания стекол. Быстро и эффективно даже при очень низких 
температурах (-60°C). Безопасно для резиновых уплотнений и краски.

 Descongelador altamente eficiente para janelas e ecrãs. É seguro para juntas  
e pinturas. O agente age de forma eficiente a uma temperatura de até -60º C.

	 超有效风档和车窗除霜剂。不损害垫圈和油漆。除霜剂在零下-60℃	也发
挥效用。

نوافذ والزّجاج الامامي. آمن على الاطواق و ل ال ل فعّ فاخر وال صّقيع ال  مزيل ال
ية تحت - 60  درجة مئوية السدادات المطاطية و الطلاء. المنتج يعمل بفعال

 Dégivreur super efficace pour pare-brise et vitres. Sans risque pour les joints et la 
peinture. L’agent fonctionne efficacement jusqu’à -60°C.

 Súper pantalla eficaz para desempañar ventanas. Uso seguro en las juntas y pintura. 
El agente actúa eficazmente hasta 60 °C.
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Sil icone spray

5906534000767 / K6331 / 300 ml
24 pcs/box

5906534740311 / K635 / 50 ml
36 pcs/box

 100% silicone spray, a fully professional agent for the 
maintenance of rubber and plastic car components. Lubricates, 
maintains rubber gaskets in doors and protects them against 
freezing. Does not attract dirt or dust and is resistant to water.

 100 % Silikonspray, völlig professionelles Mittel. Reinigt 
und pflegt alle Gummi- sowie Kunststoffteile im Auto und hält sie 
elastisch. Verlängert die Lebensdauer des Gummis, verhindert 
das Festfrieren von Türdichtungen im Winter. 

 100% силикон в спрее – полностью профессиональное 
средство для консервации резиновых и пластмассовых элементов 
в автомобиле. Смазывает, консервирует резиновые прокладки  
в дверях и защищает их от примерзания. Отталкивает пыль, устойчив 
к  воздействию воды.

 Pulverizador de silicone. Este é um agente profissional para 
a manutenção de componentes automobilísticos de borracha 
e plástico. Lubrifica, mantém juntas de borracha em portas  
e protege-as contra congelação. Não atrai sujidade nem pó.  
É resistente à água.

	 100％的有机硅喷雾，完全专业的保养橡胶和塑料汽
车部件产品。润滑,	保持橡胶垫圈的门,	并保护他们免
遭冻结。不吸引污物或灰尘和防水。

انة مكونات ليكون %100 . منتج مميز لصي  بخّاخ سي
ن و يعالج الاطواق و يّ ل  السيارة المطاطية و البلاستيكية. ي
يها من  السدادات المطاطية في ابواب السيارة و يحافظ عل

لماء. التجمد. لا يجلب الأوساخ او الأغبرة و هو مقاوم ل

 Spray 100% au silicone, un agent entièrement professionnel 
pour l’entretien du caoutchouc et du plastique des éléments des 
voitures. Lubrifie, entretient les joints en caoutchouc des portes 
et les protège du gel. N’attire pas la poussière et résiste à l’eau.

 Spray 100% de silicona, un agente totalmente profesional 
para el mantenimiento de elementos de caucho y plástico 
de automóviles. Lubrica, mantiene las juntas de goma de 
las puertas y  las protege contra la congelación. No atrae la 
suciedad o el polvo y es resistente al agua.

5906534181008 / K632 / 200 ml
24 pcs/box

FOX
Anti-fog

 Anti-fog foam, which works instantaneously after being 
applied. Forms a special protective layer that protects against 
repeated misting of car windows. Does not leave deposits.

 Spray gegen Kondenswasser auf Fensterscheiben. Wirkt 
sofort, verhindert das Beschlagen von Autoinnenscheiben. 
Schafft rundum klare Sicht - sowohl im Winter als durch 
das ganze Jahr beim regnerischen Wetter. Hinterlässt keine 
Schlieren. Пенка, защищающая стекло от запотевания. Действует 

моментально. При использовании создает защитную пленку, которая 
оберегает стекло от повторного запотевания. Не оставляет следов.

 Espuma anti-embaciante que funciona instantaneamente 
após aplicação. Forma uma camada adicional que exerce 
proteção contra o embaciamento sucessivo de janelas de 
carros. Não deixa depósitos.

	 防雾泡沫，其施加后立即见效。形成一个特殊保护层
免受车窗重复起雾。不留沉积。

لضّباب و هي تعمل بشكل فوري بعد  رغوة مقاومة ل
 استخدامها. تشكل طبقة واقية خاصة للحماية من تشوش

تّغشية المتكررة . الرؤية على نوافذ السيارة بسبب ال

 Mousse anti-condensation qui agit immédiatement après 
son application. Forme une couche protectrice protégeant les 
vitres de la condensation répétée. Ne laisse pas de dépôt.

 Espuma antiniebla, que trabaja de forma instantánea 
después de ser aplicada Forma una capa protectora especial 
que protege contra el vaho de las ventanas del automóvil. No 
deja restos.
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K656 / 50ml 
36 pcs/box

5906534000620 / K655 / 50 ml
24 pcs/box

5906534013446 / K515 / 250 ml
10 pcs/box

GERWAZY
Lock defroster

LCD CLEANER
Display Cleaner

 Lock Defroster. Contains lubricating substances that protect 
the lock against corrosion and repeated freezing. Doesn’t cause 
damage to varnish. Opens any lock.

 Perfectly suitable for touch screens of car navigations, 
smartphones, as well as traditional LCD, LED, TNT and 
TV-screens. Advanced product formulation helps remove 
contaminations from all kinds of displays and protect them 
with safety coat. Ideal for removing dirt and nicotine deposits 
or finger prints. 

 Schlossenteiser, der eingefrorene Schlösser im Nu auftaut. 
Wirkt sogar bei extrem niedrigen Temperaturen (bis -60°C). 
Pflegt, schmiert und schützt vor Korrosion und Nässe. 

 Perfekt geeignet für die Reinigung von LCD, LED 
und konventionellen TV Bildschirmen, Touchscreens von 
Autonavigationssystemen, Smartphones und Tabletts. Eine 
spezielle Formel hilft Verunreinigungen aller Art von Displays zu 
entfernen und schützt diese mit einem Schutzfilm. Ideal gegen 
Schmutz, Fett, Nikotinablagerungen oder Fingerabdrücke.

 Размораживающее средство для замков. Содержит 
смазывающие вещества, которые защищают замок от коррозии  
и повторного замерзания. Не вызывает повреждения лака. Откроет 
любой замок.

 Идеально подходит для сенсорных экранов автомобильных 
навигаторов, смартфонов, а также традиционных LCD, LED, TNT  
и телевизионных экранов. Расширенная формула продукта 
помогает удалить загрязнения со всех видов дисплеев и защитить 
их безопасным слоем. Идеально подходит для удаления грязи, налета 
от никотина или отпечатков пальцев.

 Descongelador de fechaduras. Contém substâncias 
lubrificantes que protegem a fechadura contra a corrosão 
e congelação sucessivas. Não danifica o esmalte. Abre qualquer 
fechadura..

 Ideal para ecrãs táteis de sistemas de navegação de 
automóveis, smartphones, bem como para os tradicionais 
ecrãs LCD, LED, TNT e de televisão. A sua fórmula avançada 
ajuda a remover contaminações de todos os tipos de ecrãs  
e protege-los com uma camada protetora. Ideal para remover  
a sujidade e depósitos de nicotina ou impressões digitais.

	 锁具除霜剂。包含润滑物质可防止锁具腐蚀和重复冻
结。不会损害清漆。打开任何锁。

	 此产品适用于清洁汽车导航、智能手机的触摸屏，还
可以用来清洁传统的LCD、LED、TNT和电视屏幕。先进的
产品配方轻松去除各种屏幕表面污垢，并形成保护层，特
别适用于去除灰尘、烟渍和指纹。

 مزيل الصقيع الخاص بالأقفال يحتوي على مواد
تآكل و التجمد المتكرر. لا  مذيبة  تحمي الأقفال من ال

يسبب أي اضرار للطلاء. وهو مناسب لأي قفل.

اللمس، كأجهزة  مناسب تماماً لجميع الشاشات التي تعمل ب
السيارات، والهواتف الذكية، وكذلك شاشات العرض  الملاحة ب

يدية. ل ق ت فاز ال ل ت من نوع LCD و LED و TNT وشاشات ال
تلوث من جميع أنواع  تساعد تركيبة المنتج المتطورة على إزالة ال

ية. الشاشات، كما تعمل على تزويدها بطبقة حماية إضاف
نيكوتين أو بصمات الاصابع. مثالي لإزالة الأوساخ ورواسب ال

 Dégivrant pour serrure. Contient des substances lubrifiantes 
protégeant les serrures de la corrosion et des gels répétés. Ne 
cause aucun dégât au vernis. Ouvre n’importe quelle serrure.

 Convient parfaitement aux écrans tactiles des GPS de 
voitures et des smartphones, ainsi qu’aux écrans classiques 
LCD, LED, TNT et de télévisions. La formule avancée du produit 
permet de nettoyer les taches de toutes sortes d’écrans tout en 
appliquant un revêtement protecteur. Idéal pour enlever la saleté 
et les dépôts de nicotine ou les traces de doigts.

 Descongelante para cerraduras. Contiene sustancias 
que protegen la cerradura contra la corrosión y los ciclos de 
congelación. No daña   el  barniz. Abre cualquier cerradura.

 Ideal para pantallas táctiles de sistemas navegación para 
automóviles, smartphones, y pantallas tradicionales tipo LCD, 
LED, TNT y de televisión. Su fórmula avanzada ayuda a eliminar 
suciedad de toda clase de pantallas, protegiéndolas con una 
capa protectora. Ideal para eliminar suciedad, depósitos de 
nicotina y  huellas digitales.
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	 多种不同气味独家空气清新剂。留下了长久和宜人的气味。优雅的瓶浸泡帽。
持续60天。

5906534012067 / V452 Green tea / 8 ml
14 pcs/box

5906534804969 / V459 Mix / 8 ml
14 pcs/box

5906534012098 / V454 Ocean / 8 ml
14 pcs/box

5906534012043 / V451 Green apple / 8 ml
14 pcs/box

5906534012081 / V453 Fresh / 8 ml
14 pcs/box

5906534012111 / V456 Fahren / 8 ml
14 pcs/box

5906534012029 / V450 Strawberry / 8 ml
14 pcs/box

5906534012272 / V455 Lemon / 8 ml
14 pcs/box

5906534012128 / V457 Vanilla / 8 ml
14 pcs/box

VENTO 
Air  freshener

 Exclusive car freshener with extreem wide range of odours. Leaves a longlasting 
and pleasant odour. The elegant bottle with a soaking cap. Lasting 60 days.

 Exklusiver Autoduft. Extrem breite Geruchspalette, hinterlässt langanhaltenden, 
angenehmen Geruch. Kleine, geschmackvolle Flasche mit imprägniertem Kork. Hält bis 
60 Tage. 

 Эксклюзивный автомобильный ароматизатор с широким диапазоном запахов. Оставляет 
длительный приятный аромат. Элегантная бутылочка с пропитывающейся крышкой. 
Продолжительность 60 дней.

 Ambientador para carros, com uma ampla variedade de odores. Deixa um odor 
agradável duradouro. A garrafa elegante tem uma tampa de imersão. Tem uma duração 
de sessenta dias.

ارة حصري بتشكيلة واسعة من العطور. يترك اريجا لسيّ  ملطف ل
يقة مع البخاخ. تدوم ل 60 يوما. لة. قارورة أن فواحا لمدة طوي

 Désodorisant voiture exclusif avec une gamme très large de parfums. Laisse une 
odeur agréable pendant longtemps. Bouteille élégante avec bouchon diffuseur. Dure 
pendant 60 jours. 

 Ambientador de coche exclusivo con una amplia gama de olores. Deja un olor 
duradero y agradable. elegante botella con un tapón de remojo. Dura 60 días.

5906534010780 / V449 Bubble Gum / 8 ml
14 pcs/box

5906534010803 / V458 Coffee / 8 ml
14 pcs/box

VINCI



32

5906534012159 / V403 Green Tea / 8 ml
24 pcs/box REFILL

5906534012197 / V407 Vanilia / 8 ml
24 pcs/box REFILL

5906534012166 / V404 Fresh / 8 ml
24 pcs/box REFILL

5906534012203 / V408 Lemon / 8 ml
24 pcs/box REFILL

5906534012142 / V402 Green Apple / 8 ml
24 pcs/box REFILL

5906534012180 / V406 Fahren / 8 ml
24 pcs/box REFILL

5906534012135 / V401 Strawberry / 8 ml
24pcs/box REFILL

5906534800152 / V400/ 64 pcs of Vento Solo 8ml 
24 pcs/box REFILL

5906534012173 / V405 Ocean / 8 ml
24 pcs/box REFILL

5906534010810 / V418 Coffee / 8 ml
24 pcs/box REFILL

VENTO SOLO 64 pcs 
Air  freshener

 Exclusive K2 VENTO SOLO freshener without blister. A broad range of 8 odours: 
Fahren, Vanilla, Lemon, Ocean, Fresh, Green Apple, Green Tea, Strawberry available in 
an orb that extends exposition. The orb contains 64 pieces of freshener, 8 of each type.  

 Exklusiver Duft K2-VENTO ohne Blister. Breite Palette von 8 Duftarten: Fahren, Vanilla, 
Lemon, Ocean, Fresh, Green Apple, Green Tea, Strawberry - auch in der praktischen 
Kugel-Box verfügbar. Die Kugel enthält 64 Skt, jeweils 8 Stk pro Duft.

 Эксклюзивный ароматизатор  K2 VENTO SOLO без блистерной упаковки. Широкий диапазон 
из 8-ми запахов: новая машина, ваниль, лемон, океан, свежесть, зеленое яблоко, зеленый чай, 
клубника. Предлагается в шаре, дополняющем экспозицию. Шар содержит 64 ароматизатора, 
каждого запаха по 8шт.

 Ambientador K2 VENTO SOLO, sem bolhas. Há oito odores (fahren, baunilha, limão, 
oceano, frescura, maçã verde, chá verde e morango) disponíveis num orbe que prolonga 
a exposição. O orbe contém sessenta e quatro peças de ambientador, oito de cada tipo.

	 独家K2	VENTO	SOLO空气清新剂。	8种气味：Fahren，香草，柠檬，海洋，
清新，青苹果，绿茶，和草莓。盒装含64个清新剂，每种气味8个。

ينتو سولو K2 الحصري لا يسبب حساسية. متوفر بتشكيلة مكونة من 8  ملطف ف
تفاح الاخضر، الشاي الاخضر، الفراولة ا، ليمون، اوشن، فريش، ال ي ل ي ان  عطور : فاهرن، ف

طّفات. 8 لكل عطر. متوفرة على شكل طرود يحتوي الطرد على 64 عبوة من المل

 Déodorisant K2 VENTO SOLO exclusif. Une large gamme de 8 odeurs : Farhen, 
Vanille, Citron, Océan, Frais, Pomme verte, Thé vert, Fraise. Disponible dans une orbe 
étendant la diffusion. L’orbe contient 64 éléments déodorisant, 8 de chaque. 

 El Exclusivo K2 Vento Solo  ambientador sin blíster. Amplia gama de olores: 8 Fahren, 
vainilla, limón, Océano, fresco  , manzana verde, té verde, fresa disponibles en un orbe 
que expone varios tipos de ambientadores. El orbe contiene 64 piezas de ambientador, 
8 de cada tipo.

5906534806970 / V429M / Caro Solo 4ml 
24 pcs mix

5906534806949 / V425M Lemon 
4 ml / 24 pcs/box

5906534806918 / V422M Green Tea
4 ml / 24 pcs/box

5906534806963 / V427M Vanilia 
4 ml / 24 pcs/box

5906534806932 / V424M Ocean 
4 ml / 24 pcs/box

5906534010759 / V439M Bubble Gum 
4 ml / 24 pcs/box

5906534806901 / V421M Green Apple 
4 ml / 24 pcs/box

5906534806956 / V426M Fahren 
4 ml / 24 pcs/box

5906534806925 / V423M Arctic 
4 ml / 24 pcs/box

5906534806895 / V420M Strawberry 
4 ml / 24 pcs/box

CARO SOLO 24 pcs
Air  freshener

	 独家K2	CARO	SOLO空气清新剂。	8种气味：Fahren，香草，柠檬，海洋，清
新，青苹果，绿茶，和草莓。

 Exclusive K2 CARO SOLO freshener without blister. A broad range of 8 odours: 
Fahren, Vanilla, Lemon, Ocean, Arctic, Green Apple, Green Tea, Strawberry available in
an orb that extends exposition.

 Exklusiver Duft K2 CARO ohne Blister. Breite Palette von 8 Duftarten: Fahren, Vanilla,
Lemon, Ocean, Arctic, Green Apple, Green Tea, Strawberry - auch in einer praktischen
Kugel-Darstellung erreichbar.

 Эксклюзивный ароматизатор K2 CARO SOLO без блистерной упаковки. Широкий диапазон
из 8-ми запахов: новая машина, ваниль, лемон, океан, аркстика, зеленое яблоко, зеленый чай,
клубника. Предлагается в шаре, дополняющем экспозицию.

 Ambientador K2 CARO SOLO sem bolhas. Há oito odores disponíveis, nomeadamente
fahren, baunilha, limão, oceano, frescura, maçã verde, chá verde e morango, que estão
disponíveis num orbe que estende a exposição.

 الحصري لا يسبب الحساسية بتشكيلة مكونة من 8 عطور: K2 ملطّف كارو سولو
تفاح الاخضر، الشاي الاخضر، الفراولة ا، ليمون، اوشن، فريش، ال ي ل ي ان فاهرن، ف

 Déodorisant K2 CARO exclusif. Une large gamme de 8 odeurs : Farhen, Vanille, Citron, 
Océan, Arctique, Pomme verte, Thé vert, Fraise. Disponible dans une orbe étendant la 
diffusion.

 El Exclusivo K2 Caro Solo ambientador sin blíster. Amplia gama de olores: 8 Fahren, 
vainilla, limón, Océano, fresco , manzana verde, té verde, fresa disponibles en un orbe 
que expone varios tipos de ambientadores. El orbe contiene 24 piezas de ambientador.

K2 VINCI | car air-fresheners
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	 多种不同气味独家空气清新剂。留下了长久和宜人的气味。优雅的瓶浸泡帽。

5906534010063 / V492 Green tea / 4 ml
14 pcs/box

5906534805171 / V499 Mix / 4 ml
14 pcs/box

5906534010087 / V494 Ocean / 4 ml
14 pcs/box

5906534010056 / V491 Green apple / 4 ml
14 pcs/box

5906534010070 / V493 Arctic / 4 ml
14 pcs/box

5906534010100 / V496 Fahren / 4 ml
14 pcs/box

5906534010773 / V489 Bubble Gum / 4 ml
14 pcs/box

5906534010049 / V490 Strawberry / 4 ml
14 pcs/box

5906534010094 / V495 Lemon / 4 ml
14 pcs/box

5906534010117 / V497 Vanilla / 4 ml
14 pcs/box

5906534010797 / V498 Vanilla / 4 ml
14 pcs/box

CARO 
Air  freshener

 Exclusive car freshener with extreem wide range of odours. Leaves a longlasting 
and pleasant odour. The elegant bottle with a soaking cap.

 Exklusiver Autoduft. Extrem breite Geruchspalette. Kleine, geschmackvolle Flasche 
mit imprägniertem Kork.

 Эксклюзивный автомобильный ароматизатор с широким диапазоном запахов. Оставляет 
длительный приятный аромат. Элегантная бутылочка с пропитывающейся крышкой.

 Ambientador para carros, com uma ampla variedade de odores. Deixa um odor 
agradável duradouro. A garrafa elegante tem uma tampa de imersão.

لسيارة حصري مع تشكيلة واسعة جدا من العطور. يترك  ملطّف ل
يقة مع قمع امتصاص. لة. قارورة ان عطرا فواحا ولمدة طوي

 Désodorisant voiture exclusif avec une gamme très large de parfums. Laisse une 
odeur agréable pendant longtemps. Bouteille élégante avec bouchon diffuseur.

 Exclusivo ambientador de coche con un gran rango de olores. Deja un aroma duradero 
y placentero. Viene en una elegante botella con tapa de inmersión.

VINCI
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5906534805263 / V429/ 96 pcs of CARO SOLO 4ml 
mix of fragrances

CARO SOLO 96 pcs
Air  freshener

	 独家K2	CARO	SOLO空气清新剂。	8种气味：Fahren，香草，柠檬，海洋，清
新，青苹果，绿茶，和草莓。盒装含96个清新剂，每种气味12个

 Exclusive K2 CARO SOLO freshener without blister. A broad range of 8 odours: 
Fahren, Vanilla, Lemon, Ocean, Arctic, Green Apple, Green Tea, Strawberry available in 
an orb that extends exposition. The orb contains 96 pieces of freshener, 12 of each type.   

 Exklusiver Duft K2 CARO ohne Blister. Breite Palette von 8 Duftarten: Fahren, Vanilla, 
Lemon, Ocean, Arctic, Green Apple, Green Tea, Strawberry - auch in einer praktischen 
Kugel-Darstellung erreichbar. Die Kugel enthält 96 Stk, jeweils 12 Stk pro Duft.

 Эксклюзивный ароматизатор  K2 CARO SOLO без блистерной упаковки. Широкий диапазон 
из 8-ми запахов: новая машина, ваниль, лемон, океан, арктика, зеленое яблоко, зеленый чай, 
клубника. Предлагается в шаре, дополняющем экспозицию. Шар содержит 96 ароматизатора, 
каждого запаха по 12шт.

 Ambientador K2 CARO SOLO sem bolhas. Há oito odores disponíveis, nomeadamente 
fahren, baunilha, limão, oceano, frescura, maçã verde, chá verde e morango, que estão 
disponíveis num orbe que estende a exposição. O orbe contém noventa e seis peças de 
ambientador, doze de cada tipo.

 ملطّف كارو سولو K2 الحصري لا يسبب الحساسية بتشكيلة مكونة من 8
تفاح الاخضر، الشاي الاخضر، الفراولة ا، ليمون، اوشن، فريش، ال ي ل ي ان  عطور: فاهرن، ف

متوفرة على شكل طرود. كل طرد يحوي 96 قارورة . 12 قارورة لكل نوع.

 Déodorisant K2 CARO exclusif. Une large gamme de 8 odeurs : Farhen, Vanille, Citron, 
Océan, Arctique, Pomme verte, Thé vert, Fraise. Disponible dans une orbe étendant la 
diffusion. L’orbe contient 96 éléments déodorisant, 12 de chaque. 

 El Exclusivo K2 Vento Solo ambientador sin blíster. Amplia gama de olores: 8 Fahren, 
vainilla, limón, Océano, fresco , manzana verde, té verde, fresa disponibles en un orbe 
que expone varios tipos de ambientadores. El orbe contiene 96 piezas de ambientador,
12 de cada tipo.

	 车空气清新剂悬架。清香逐渐泡纸，释放出宜人香气。

 Easy car air freshener hanger. Fragrance gradually soaks the paper, releasing  
a pleasant aroma. 

 Autoduft in Form eines Papier-Aufhängers. Erfrischt und verbreitet ein angenehmes 
Aroma in jedem Autoinnenraum. 

 Простой подвесной автомобильный ароматизатор. Запах постепенно впитывается в бумагу, 
оставляя приятный аромат.

	 Suporte	fixador	de	ambientadores	para	carros.	A	fragrância	absorve	gradualmente	
o papel, libertando um odor agradável.

 ملطّف السيارة  سهل الاستخدام على شكل ملقط. تتشرب
ا  لتطلق بعد ذلك رائحة زكية.  الورقة العطر تدريجي

 Déodorisant pour voiture à accrocher. Le parfum imprègne graduellement le papier, 
diffusant une odeur agréable.

 Ambientador de coche cuelga-fácil. Su Fragancia absorbe gradualmente el papel, 
liberando un aroma agradable.

5906534012227 / V253 Green tea 
30 pcs/box

5906534012241 / V254 Vanilla 
30 pcs/box

5906534805355 / V250 Mix 
30 pcs/box

5906534012234 / V252 Mandarin 
30 pcs/box

5906534012210 / V251 Black 
30 pcs/box

FRESH KEY 
Air  freshener
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5906534013149 / V152 Green apple 5906534013194 / V157 Strawberry

5906534013156 / V153 Green tea 5906534013200 / V158 Lemon

5906534013163 / V154 Ocean 

14 pcs/box

5906534805409 / V150 Mix 

5906534013132 / V151 Vanilla 

5906534013187 / V156 Arctic 

5906534013170 / V155 Fahren

STEREO 
Air  freshener

	 喇叭形芳香无纺片汽车空气清新剂。缓慢发放出香味进入车内。

 Car air-freshener in form of loudspeaker with fragranced piece of non-woven, placed 
in a discreet housing. Slowly releases the fragrance into the car inside.  A plastic click 
from	the	back	allows	fixing	in	the	car	intake	grille,	to	avoid	falling.	Dedicated	to	every	
car interior.

 Autolufterfrischer in Form eines Lautsprechers. Das mit dem Duftstoff befeuchtete 
und	sich	in	einer	Diskrett-Umhüllung	befindende	Vlies	sorgt	für	angenehmen	Duft	im	
Autoinnenraum. Der Lufterfrischer hat auf der Rückseite eine Sonderklemme, die eine 
feste Montage im Belüftungsgitter ermöglicht. Passt zu jedem Autoinnenraum.

 Автомобильный освежитель воздуха в форме микрофона. Пропитанные ароматом волокна, 
помещаемые внутри корпуса, медленно ароматизируют салон автомобиля. Освежитель имеет 
специальный зажим, который позволяет стационарно установить в вентиляционную решетку. 
Подходит для интерьера любого автомобиля.

 Ambientador para carros, em forma de altifalante, com uma peça perfumada de 
não tecido colocada num invólucro discreto. Liberta lentamente o perfume no interior 
do	carro.	Um	suporte	fixador	de	plástico	na	parte	traseira	permite	a	fixação	na	grelha	de	
entrada e saída de ar do carro, para evitar a queda. É indicado para todos os interiores 
de carros. 

دأ ب لسيارة على شكل مكبّر صوت مع قطعة معطّرة مصمم بوضعية آمنة. ي  ملطّف ل
 العطر بالانتشار بشكل بطيء في غرفة السيارة.  يوجد كبسة بلاستيكية في الخلف تسمح

لك بشبكها في مدخل ولاعة السيارة لتجنب السقوط. تناسب جميع انواع السيارات.
 Déodorisant sous la forme d’enceintes avec élément parfumé placé dans un boitier 
discret. Diffuse doucement le parfum à l’intérieur de la voiture. Une attache en plastique 
à l’arrière permet de placer le déodorisant sur la grille de ventilation pour éviter qu’il ne 
tombe. Convient à tous les intérieurs de voiture.

 Ambientador de coche en forma de altavoz con un trozo de no tejido con fragancia, 
colocada en un lugar  discreto. Libera lentamente la fragancia dentro del coche. Un click 
de	plástico	en	la	parte	posterior	permite	la	fijación	de	la	rejilla	de	entrada,	para	evitar	
que se caiga. Dedicado a todos los del interior del coche.

2 3
click

1 4
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VIVA 
Air  freshener

5906534010025 / V123 Love 
12 pcs/box

5906534010032 / V124 Vanilla 
12 pcs/box

5906534805126 / V120 Mix 
12 pcs/box

5906534010018 / V122 Lemon
12 pcs/box

5906534010001 / V121 Men 
12 pcs/box

	 K2	VIVA不仅是经典的香草和柠檬清爽，还完美地选择精力充沛组成	MEN和
东方花香，果香LOVE。与膜结构空气清新剂，温柔发放香味。

 K2 VIVA is not only a classic VANILLA and refreshing LEMON but also perfectly 
selected	energetic	composition	MEN	and	oriental	floral-fruity	LOVE.	With	the	membrane	
structure	freshener,	there’s	no	risk	of	spilling	and	gentle	release	of	flavor.

 K2 VIVA gibt es nicht nur in der klassischen Duftvariante VANILLE und frische 
ZITRONE, sondern auch in perfekt zusammengestellten energetischen Komposition von 
VIVA MEN sowie gemischten Blumen- und Frucht-Duftnoten von VIVA LOVE. Membranen-
Lufterfrischer	fließt	nicht	heraus.	Die	Mikrokanäle	sorgen	für	sanftes	Dosieren	des	Duftes.

 K2 VIVA это не только классический ванильный и освежающий лимон, но и прекрасно 
подобранные энергичный VIVA MEN и восточный цветочно-фруктовый VIVA LOVE. Мембранная 
структура освежителя позволяет избежать риска пролить содержимое и постепенно 
распространяет аромат.

 O K2 VIVA não é somente fornecido com os clássicos odores de baunilha e limão, mas 
também	com	os	exclusivamente	selecionados	odores	homem	e	amor	(flores	orientais).	
Com a estrutura de membranas do ambientador, não há risco de derramamento nem de 
libertação	ineficiente	do	odor.

ليمون الكلاسيكية بل تضم ا و ال ي ل ي ان ف يفا K2 ليس فقط بعطرة ال  ف
إتقان وأيضا عطرة  الان عطرة „MEN” ذات التركيبة الحيوية المختارة ب

„LOVE” التي تحتوي على تركيبة شرقية من أريج الفواكه و الزهور.

 K2 VIVA n’est pas seulement un désodorisant classique à la VANILLE et au CITRON, 
c’est également une composition sélectionnée pour HOMME et un mélange de fruits et 
de	fleur	exotiques	LOVE.	Aucun	risque	d’écoulement	grâce	à	la	structure	en	membrane	
et le parfum est diffusé en douceur.

 K2 VIVA no solo aúna el cásico aroma a vainilla y con un refrescante toque de limón 
sino que también escoge una composición energética y masculina combinada con un 
amoroso	perfume	afrutado	y	floral.	Con	la	membrana	de	la	estructura	del	ambientador,	
no hay riesgo de derrames o ligeros escapes de olores.

K2 VINCI | car air-fresheners

CREO BROWN 
Air  freshener

5906534800541 / V310 MIX / 8 ml
12 pcs/box

5906534013064 / V306 Ocean / 8 ml
12 pcs/box

5906534013088 / V308 Vanilla / 8 ml
12 pcs/box

5906534013040 / V304 New Car / 8 ml
12 pcs/box

5906534013026 / V302 Lemon / 8 ml
12 pcs/box

	 设置有香气强度调节的汽车清新剂。有四种香气：柠檬，香草，海洋与新车。
持续60天，正常使用和空气的温度。

 Car freshener with an aroma intensity adjustment. Available in four fantastic 
fragrances:	Lemon,	Vanilla,	Ocean	and	New	Car.	A	refill	lasts	60	days	with	normal	use	
and at moderate air temperature.

 Autoduft mit einer Duftintensitäts-Regelung, in 4 Düften erhältlich: Lemon, Vanilla, 
Ocean	und	New	Car.	Reicht	 für	ca.	60	Tage	bei	normaler	Anwendung	in	gemäßigten	
Temperaturen. 

 Автомобильный освежитель воздуха с регулированием интенсивности запаха. Доступны 
четыре версии аромата: Лимон, Ваниль, Океан, а также Новая машина. Флакон действует около 
60 дней при нормальном использовании автомобиля и умеренной температуре воздуха.

 Ambientador para carros, com um regulador da intensidade do aroma. Está disponível 
em quatro aromas excelentes: limão, baunilha, oceano e carro novo. Uma recarga dura 
por sessenta dias mediante utilização normal e a uma temperatura ambiente moderada.

ليمون، لسيارة بتركيز عطري معتدل متوفر بأربعة عطور أخاذة: ال ملطّف ل
ا، أوشن و نيو كار. تدوم العبوة لمدة 60 يوما ي ل ي ان ف   ال

باستخدام معتدل و درجة حرارة هواء معتدلة.

 Déodorisant avec possibilité de régler l’intensité du parfum. Disponible dans quatre 
fantastiques	flagrances:	Citron,	Vanille,	Océan,	Voiture	neuve.	Une	recharge	dure	60	jours	
pour une utilisation normale et pour une température modérée. 

 Ambientador de coche con un ajuste de la intensidad del aroma. Disponible en cuatro 
fragancias fantásticas: Limón, Vainilla, Océano y coche nuevo. Una recarga dura 60 días 
con un uso normal y a  temperatura ambiente normal.
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VINCICREO BLACK
Air  freshener

5906534808103 / V340 MIX / 8 ml
12 pcs/box

5906534006202 / V336 Ocean / 8 ml
12 pcs/box

5906534006219 / V338 Vanilla / 8 ml
12 pcs/box

5906534006196 / V334 New Car / 8 ml
12 pcs/box

5906534006189 / V332 Lemon / 8 ml
12 pcs/box

	 设置有香气强度调节的汽车清新剂。有四种香气：柠檬，香草，海洋与新车。
持续60天，正常使用和空气的温度。

 Car freshener with an aroma intensity adjustment. Available in four fantastic 
fragrances:	Lemon,	Vanilla,	Ocean	and	New	Car.	A	refill	lasts	60	days	with	normal	use	
and at moderate air temperature.

 Autoduft mit einer Duftintensitäts-Regelung, in 4 Düften erhältlich: Lemon, Vanilla, 
Ocean	und	New	Car.	Reicht	 für	ca.	60	Tage	bei	normaler	Anwendung	in	gemäßigten	
Temperaturen. 

 Автомобильный освежитель воздуха с регулированием интенсивности запаха. Доступны 
четыре версии аромата: Лимон, Ваниль, Океан, а также Новая машина. Флакон действует около 
60 дней при нормальном использовании автомобиля и умеренной температуре воздуха.

 Ambientador para carros, com um regulador da intensidade do aroma. Está disponível 
em quatro aromas excelentes: limão, baunilha, oceano e carro novo. Uma recarga dura 
por sessenta dias mediante uso normal e a uma temperatura ambiente moderada.

ر بتشكيلة من أربع عطور: لسيارة بتركيز عطري معتدل. متوفّ ملطّف جو ل
ا و أوشن و نيو كار. تدوم العبوة لمدة 60 ي ل ي ان ف ليمون و ال   ال

يوما باستخدام عادي و درجة حرارة هواء معتدلة.

 Déodorisant avec possibilité de régler l’intensité du parfum. Disponible dans quatre 
fantastiques	flagrances	:	Citron,	Vanille,	Océan,	Voiture	neuve.	Une	recharge	dure	60	
jours pour une utilisation normale et pour une température modérée. 

 Recambio para el ambientador de coche con un ajuste de la intensidad de aroma. 
Disponible en cuatro fragancias fantásticas: Limón, Vainilla, Océano y de coche nuevo. 
Una recarga dura 60 días con un uso normal y a temperatura ambiente moderada.

5906534800695 / V210D MIX / 50 ml
12 pcs/box

5906534012326 / EV208 Green Apple / 50 ml
12 pcs/box

5906534012050 / V205D Lemon / 50 ml
12 pcs/box

5906534012104 / EV202 Cherry / 50 ml
12 pcs/box

5906534012302 / EV204 Man / 50 ml
12 pcs/box

5906534012074 / V207D Vanilla / 50 ml
12 pcs/box

5906534012319 / EV206 Strawberry / 50 ml
12 pcs/box

5906534012036 / V203D New Car / 50 ml
12 pcs/box

5906534012012 / V201D Ocean / 50 ml
12 pcs/box

COSMO
Car freshener with atomizer

	 汽车空气清新剂加喷雾器。对于所有谁欣赏优雅的风格。微妙的K2	COSMO香
气中和,	吸收任何不如意的气味。	车的内饰充满了持久的芳香气味。K2	COSMO
可雾化成空气或软垫的表面。

 Car air refresher with an atomizer. For all who appreciate an elegant style. The subtle 
K2 COSMO aroma composition neutralises and absorbs any unpleasent smells. Car 
interior	is	filled	with	a	long-lasting	aromatic	smell.	K2	COSMO	may	be	atomized	into	air	
or onto upholstered surfaces.

	 Autolufterfrischer	mit	Zerstäuber.	Für	alle,	die	eleganten	Stil	besonders	gut	finden.	
Dezente Duftkomposition von K2 COSMO sorgt fürs Absorbieren und Neutralisieren 
sämtlicher unerwünschter Gerüche und bringt andauernden, frischen Duft ins Auto. Das 
Produkt	kann	sowohl	direkt	in	die	Luft,	als	auch	auf	die	Polsteroberflächen	aufgesprüht	
werden.

 Автомобильный освежитель воздуха с распылителем. Для всех, кто ценит элегантный стиль. 
Деликатная композиция освежителя воздуха K2 COSMO нейтрализует и поглощает все нежеланные 
запахи. Салон автомобиля надолго заполняется приятным ароматом. K2 COSMO можно распылять 
в воздухe либо на обивку автомобильного салона.

 Ambientador para carros, com um pulverizador. É ideal para todos os que apreciam 
a	elegância.	A	composição	aromática	subtil	do	K2	COSMO	neutraliza	e	absorve	todos	
e quaisquer aromas desagradáveis. O interior do carro é preenchido com um aroma 
agradável duradouro. O K2 COSMO pode ser pulverizado para o ar ou sobre estofos.

رّاقية ديه الذوق الرفيع. التركيبة العطرية ال لسيارة مع بخّاخ. لكلّ من ل  ملطّف جو ل
رّوائح غير المرغوب بها و تمتصها. تُصبح غرفة السيارة  من كوزمو  K2 تتخلّص من ال

لة. يمكن رشّ كوزمو في الهواء او على فرش السيارة. يئة بأريج العطر و لمدّة طوي مل

 Déodorisant pour voiture avec vaporisateur. Pour tous ceux aimant un style élégant. 
La composition subtile du parfum de K2 COSMO neutralise et absorbe les mauvaises 
odeurs. L’intérieur de la voiture est rempli d’une odeur agréable pour une longue durée. 
K2 COSMO peut être vaporisé dans l’air ou sur les surfaces rembourrées.

 Ambientador de coche con un pulverizador. Para todos los que aprecian un 
estilo elegante. La composición del sutil aroma COSMO neutraliza y absorbe olores 
desagradables. El Interior del coche está lleno de un olor aromático de larga duración. 
COSMO	puede	ser	pulverizado	en	el	aire	o	sobre	superficies	tapizadas.
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5906534010506 / V225 LEMON / 30 ml

5906534010537 / V229 STRAWBERRY / 30 ml

5906534010520 / V227  WANILIA / 30 ml

MISSTY 
Air  freshener

5906534010513 / V226 FAHREN / 30 ml

	 汽车空气清新剂加喷雾器。淡淡的香气成分中和,	吸收任何不如意的气味。

 Car air refreshener with an atomizer. The subtle aroma composition neutralises and 
absorbs any unpleasent smells.

 Autolufterfrischer mit Zerstäuber. Dezente Duftkomposition sorgt fürs Absorbieren 
und Neutralisieren sämtlicher unerwünschter Gerüche.

 Автомобильный освежитель воздуха с распылителем. Деликатная композиция 
ароматизатора нейтрализует и поглощает все неприятные запахи.

 Ambientador para carros, com um pulverizador. A composição aromática subtil 
neutraliza e absorve todos e quaisquer aromas desagradáveis.

ئة. رّوائح السيّ ية إبعاد وامتصاص ال رّاق بته العطرية ال لسيارة ببخاخ. يمكن لتركي ملطّف ل

 Déodorisant pour voiture avec vaporisateur. La composition subtile du parfum 
neutralise et absorbe les mauvaises odeurs.

 Ambientador de coche con vaporizador. Su imperceptible composición de aromas 
neutraliza y  absorbe cualquier olor desagradable.

DEOCAR FAHREN 
Air  freshener

5906534009999  / V757 / 100 ml
8 pcs/box

	 极度浓缩的汽车空气清新剂加喷雾器。中和难闻气味,	非常有效	-	100毫
升瓶装持续应用程序约125洒。这既可以在房间和车内使用。

 Extreme concentrated car air freshener in atomizer. Neutralizes unpleasant odours, 
very	efficient	-	100ml	bottle	lasts	for	app.	125	sprinkles.	It	can	be	used	both	in	the	rooms	
and inside the car. 

 Extrem konzentrierter Lufterfrischer mit praktischem Zerstäuber. Neutralisiert 
unangenehme	 Gerüche.	 Sehr	 ergiebig,	 eine	 100ml-Flasche	 reicht	 für	 ca.	 125	
Anwendungen. Das Produkt ist sowohl in Räumen als auch im Auto verwendbar.

 Очень концентрированный освежитель воздуха с удобным распылителем. Специально 
подобранная композиция нейтрализует неприятные запахи. Очень эффективен: 100мл хватает 
на более 125 распылений. Может быть использован в автомиобиле и дома.

 Ambientador extremamente concentrado para carros, com um pulverizador. 
Neutraliza	odores	desagradáveis	de	forma	eficiente.	Uma	garrafa	de	100	mililitros	equivale	
a	125	pulverizações.	Pode	ser	utilizado	em	salas	e	quartos,	e	em	interiores	de	carros.

ال جدا. العبوة 100 بخّاخ. يبعد الروائح الكريهة، فعّ لسيارة مركّز ب  ملطّف جو ل
مل تدوم بحسب الاستخدام )125 بخة(. يمكن استخدامها في المنزل او في السيارة.

	 Déodorisant	concentré	à	vaporiser.	Neutralise	les	mauvaises	odeurs,	très	efficace	–	
une	bouteille	de	100ml	peut	être	utilisée	pour	environ	125	vaporisations.	Peut	être	utilisé	
dans des pièces ou pour les véhicules.

 Ambientador Extremadamente  concentrado  con  pulverizador. Neutraliza olores 
desagradables,	muy	 eficiente	 –	 La	 Botella	 de	 100	ml	 tiene	 una	 duración	 de	 125	
aplicaciones. Puede ser utilizado tanto en las habitaciones  como  en el interior del coche.
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5906534009401 / M115VM Vanilla / 700 ml / 6 pcs/box

5906534009418 / M115SM Strawberry / 700 ml / 6 pcs/box

5906534049018 / M115LM Lemon / 700 ml / 6 pcs/box

5906534049001 / M115NM New Car / 700 ml / 6 pcs/box

5906534013484 / M115KM / Coffee / 700ml / 6 pcs/box

DEOCAR
Air  freshener

	 K2	DEOCAR	空气清新剂是独家浓缩香气。	包含非敏感物质建议适合过敏
症患者。	可喷超过1.000倍	-	在车上，	在家里，在办公室,	酒店或厕所。	适
合使用的专业洗衣店清洗汽车座垫后使用。

 K2 DEOCAR is a professional air freshener with an exclusive very intense aroma, 
thanks to high concentrations of the composition, as in perfumes. Hypoallergenic - 
contains nosensitizing substances recommended for allergy sufferers. Can be sprayed 
more than 1.000 times, which ensures a very low cost per application. Special construction 
allows	for	the	use	of	in	upside	down	position.	Can	be	used	in	the	car,	at	home,	in	the	office,	
hotels or toilets. Ideal for use by professional laundries after washing car upholstery.

 DEOCAR ist ein professioneller Lufterfrischer mit extrem konzentrierten, exklusiven 
Duftnoten. Sehr ergiebig, kann über 1000-mal aufgesprüht werden. Das Produkt ist im 
Auto, zu Hause, im Büro, Hotel oder in den Toiletten anzuwenden. Bestens geeignet im 
Einsatz	für	professionelle	Polster-Wäschen.

 K2 DEOCAR профессиональный освежитель воздуха с эксклюзивным очень интенсивным 
ароматом. Не содержит сенсибилизирующих веществ, вызывающих аллергию. Может быть 
распылен более 1000 раз - в автомобиле, дома, в офисе, в отелях, в туалетах. Идеально подходит 
для использования на профессиональных мойках после чистки обивки салона автомобиля.

	 O	K2	DEOCAR	é	um	ambientador	profissional	com	um	aroma	exclusivo	muito	intenso.	
Não	contém	substâncias	sensibilizantes,	portanto	é	recomendado	para	portadores	de	
alergias. Pode ser pulverizado por cerca de mil vezes num carro, casa, escritório, hotel, ou 
casa de banho. É ideal para utilização em lavandarias e depois de lavar estofos de carros.

 ديوكار K2 ملطّف جو راقي بعطر أنيق مُركّز جدا وحصري. لا يحتوي
 على مواد مثيرة للحساسية يوصى به لمن يعانون من التحسّس. يمكن ان تبخ

فنادق بيت او في المكتب او في ال  1000 بخة في أي مكان – في السيارة  او في ال
ة للاستخدام في مغاسل أثاث السيارة الإحترافية . يّ ال او في الحمام. مث

 K2 DEOCAR est une déodorisant professionnel avec un parfum exclusif et intense. Ne 
contient aucun allergène, idéal pour les personnes souffrant d’allergies. Peut être vaporisé 
plus	de	1000	fois	–	dans	la	voiture,	dans	la	maison,	dans	le	bureau,	dans	les	hôtels	ou	dans	
les toilettes. Idéal pour les stations de lavage professionnelles après le nettoyage de la sellerie.

 DEOCAR es un ambientador de aire profesional con un exclusivo aroma muy intenso, gracias 
a altas concentraciones de composición, como en los perfumes. Hipoalergénico  contiene 
sustancias no sensibilizantes recomendadas para las personas alérgicas. Puede ser rociado 
más de 1.000 veces, lo que asegura un costo muy bajo por aplicación. Su Construcción especial 
permite	su	uso	boca	abajo.	Se	puede	utilizar	en	el	coche,	en	casa,	en	la	oficina,	hotel	o	baño	.	
Ideal para su uso en  lavanderías profesionales después del lavado de  la tapicería del coche.

5906534010599 / V161D APPLE / 8,5g / 20 pcs/box5906534010254 / V161 APPLE / 8,5 g / 30 pcs/box

V160D MIX / 20 pcs/box5906534800749 / V160 MIX / 30 pcs/box

5906534010605 / V162D MANDARIN / 8,5 g / 20 pcs/box5906534010261 / V162 MANDARIN / 8,5 g / 30 pcs/box

5906534010612 / V163D COCONUT / 8,5 g / 20 pcs/box5906534010278 / V163 COCONUT / 8,5 g / 30 pcs/box

5906534010636 / V164D CHERRY / 9 g / 20 pcs/box5906534010292 / V164 CHERRY / 9 g / 30 pcs/box

5906534010629 / V165D PEACH / 8 g / 20 pcs/box5906534010285 / V165 PEACH / 8 g / 30 pcs/box

Duopack version - 2 pcs/blister

FRUTTI
Air  freshener

	 纸汽车空气清新剂。带来清新及香气宜人到车内。

 Paper car air freshener hanger. Rerfeshes and brings pleasant aroma to the car 
interior.

 Autoduft in Form eines Papier- Aufhängers. Erfrischt und löst ein angenehmes Aroma 
in jedem Autoinnenraum aus.

 Бумажный подвесной автомобильный освежитель воздуха. Освежает и оставляет приятный 
аромат в салоне автомобиля.

	 Suporte	fixador	de	papel	para	ambientadores	de	carros.	Refresca	e	liberta	um	aroma	
agradável no interior do carro.

نعش ويعطي رائحة زكية لغرفة السيارة. لسيارة ملقط ورق. يُ ملطّف ل

 Déodorisant pour voiture en papier à accrocher. Rafraichit et diffuse un parfum 
agréable à l’intérieur de la voiture.

 Ambientador de percha para coche. Refresca y deja un aroma agradable en el interior 
del coche. Disponible en diferentes fragancias.
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5906534010209 / V181 MEN / 7 g / 30 pcs/box 5906534010544 / V181D MEN / 7 g / 20 pcs/box

590634805270 / V180 MIX / 30 pcs/box V180D MIX / 20 pcs/box

5906534010216 / V182 MANDARIN / 7 g / 30 pcs/box 5906534010551 / V182D MANDARIN / 7 g / 20 pcs/box

5906534010223 / V183 GREEN TEA / 7 g / 30 pcs/box 5906534010568 / V183D GREEN TEA / 7 g / 20 pcs/box

5906534010230 / V184 VANILLA / 7 g / 30 pcs/box 5906534010575 / V184D VANILLA / 7 g / 20 pcs/box

 Duopack version - 2 pcs/blister

5906534010247 / V185 STRAWBERRY / 7 g / 30 pcs/box 5906534010582 / V185D STRAWBERRY / 7 g / 20 pcs/box

FRESH WIND 
Air  freshener

	 纸汽车空气清新剂。带来清新及香气宜人到车内。

 Paper car air freshener hanger. Rerfeshes and brings pleasant aroma to the car 
interior.

 Autoduft in Form eines Papier- Aufhängers. Erfrischt und löst ein angenehmes Aroma 
in jedem Autoinnenraum aus.

 Бумажный подвесной автомобильный освежитель воздуха. Освежает и оставляет приятный 
аромат в салоне автомобиля.

	 Suporte	fixador	de	papel	para	ambientadores	de	carros.	Refresca	e	liberta	um	aroma	
agradável no interior do carro.

لسيارة بشكل ملقط ورق ينعش ويعطي رائحة زكية لغرفة السيارة. ملطّف جو ل

 Déodorisant pour voiture en papier à accrocher. Rafraichit et diffuse un parfum 
agréable à l’intérieur de la voiture.

 Ambientador de percha para coche. Refresca y deja un aroma agradable en el interior 
del coche. Disponible en diferentes fragancias.

5906534010308 / V191 MEN / 9 g / 30 pcs/box 5906534010643 / V191D MEN / 9 g / 20 pcs/box

V190 MIX / 40 pcs/box V190D MIX / 20 pcs/box

5906534010315 / V192 MANDARIN / 9 g / 30 pcs/box 5906534010650 / V192D MANDARIN / 9 g / 20 pcs/box

5906534010322 / V193 GREEN TEA / 9 g / 30 pcs/box 5906534010667 / V193D GREEN TEA / 9 g / 20 pcs/box

5906534010339 / V194 VANILLA / 9 g / 30 pcs/box 5906534010674 / V194D VANILLA / 9 g / 20 pcs/box

 Duopack version - 2 pcs/blister

5906534010346 / V195 STRAWBERRY / 9 g / 30 pcs/box 5906534010681 / V195D STRAWBERRY / 9 g / 20 pcs/box

FLORA FRESH 
Air  freshener

	 纸汽车空气清新剂。带来清新及香气宜人到车内。

 Paper car air freshener hanger. Rerfeshes and brings pleasant aroma to the car 
interior.

 Autoduft in Form eines Papier- Aufhängers. Erfrischt und löst ein angenehmes Aroma 
in jedem Autoinnenraum aus.

 Бумажный подвесной автомобильный освежитель воздуха. Освежает и оставляет приятный 
аромат в салоне автомобиля.

	 Suporte	fixador	de	papel	para	ambientadores	de	carros.	Refresca	e	liberta	um	aroma	
agradável no interior do carro.

نعش ويعطي رائحة زكية لغرفة السيارة ارة بشكل ملقط ورق. يُ لسيّ ملطّف جو ل

 Déodorisant pour voiture en papier à accrocher. Rafraichit et diffuse un parfum 
agréable à l’intérieur de la voiture.

 Ambientador de percha para coche. Refresca y deja un aroma agradable en el interior 
del coche. Disponible en diferentes fragancias.
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VINCIROKO 
Air  freshener

CARAT 
Air  freshener

5906534012371 / V820 STRAWBERRY / 20 g / 22 pcs/box

5906534004581 / V500 LADY IN PINK / 2,7 ml / 14 pcs/box 5906534012333 / V500D LADY IN PINK / 2x2,7 ml / 14 pcs/box

5906534012388 / V821 NEW CAR / 20 g / 22 pcs/box

5906534004598 / V510 SWEET VANILLA / 2,7 ml / 14 pcs/box 5906534012340 / V510D SWEET VANILLA /2x2,7 ml / 14 pcs/box

5906534012418 / V825 LEMON / 20 g / 22 pcs/box

5906534012395 / V822 GREEN TEA / 20 g / 22 pcs/box

5906534004604 / V520 NIGHT LIFE / 2,7 ml / 14 pcs/box 5906534012357 / V520D NIGHT LIFE / 2x2,7 ml / 14 pcs/box

5906534012425 / V827 VANILLA / 20 g / 22 pcs/box

5906534012401 / V823 OCEAN / 20 g / 22 pcs/box

5906534004611 / V530 LEMON ENERGY / 2,7 ml / 14 pcs/box 5906534012364 / V530D LEMON ENERGY / 2x2,7 ml / 14 pcs/box

5906534012432 / V829 BUBBLE GUM / 20 g / 22 pcs/box

5906534808608 / V830 MIX / 20 g / 22 pcs/box

	 掛式汽車空氣清淨劑，為每部汽車、辦公室、旅館房間、浴室、車庫及其他空
間帶來清新又強效的香氛

	 有膜喇叭形態的汽車空氣清淨劑。慢慢釋放香氛到車中。背後的塑膠夾可將
其固定在車中的換氣柵欄上，以防掉落。適用於所有車內。

	 Car	 freshener	hanger,	brings	a	fresh	and	intensive	fragrance	to	every	car,	office,	
hotel room, bathroom, garage and many other places. 

 Car air-freshener in form of loudspeaker with membrane. Slowly releases the 
fragrance	into	the	car	inside.		A	plastic	click	from	the	back	allows	fixing	in	the	car	intake	
grille, to avoid falling. Dedicated to every car interior.

 Autolufterfrischer, der jedem Auto, Büro, Hotel-, Badezimmer oder jeder Garage, 
usw. einen frischen und intensiven Duft verleiht.

 Ein Autolufterfrischer in Form eines Lautsprechers mit Membran. Setzt den Duft 
langsam ins Auto frei. Eine Kunststoff-Befestigungsklemme am hinteren Teil lässt den 
Lufterfrischer an das Belüftungsgitter anbringen und hindert ihn daran, herunterzufallen. 
Geeignet für jeden Fahrzeuginnenraum.

 Подвесной ароматизатор принесет свежий и устойчивый аромат в каждый автомобиль, 
офис, номер гостиницы, ванную, гараж, а также во многие другие места.

 Ароматизатор в виде громкоговорителя с мембраной. Медленно выпускает аромат внутрь 
автомобиля. Во избежание падения пластиковый зажим позволяет закрепить ароматизатор на 
дефлекторе. Подойдет к интерьеру любого авто.

	 Ambientador	pendente	para	carro,	leva	uma	fragrância	fresca	e	intensa	a	qualquer	
carro, escritório, quarto de hotel, casa de banho, garagem e muitos outros locais. 

 Ambientador para carro em forma de altifalante com membrana. Liberta lentamente 
a	fragrância	no	interior	do	carro.	Uma	vara	em	plástico	nas	costas	permite	a	fixação	na	
grelha de entrada do carro, para evitar que caia. Adequado a qualquer interior de carro. 

ة لكل سيارة، و مكتب، لسيارة، يجلب رائحة منعشة و قويّ ق ل  معطرّ معلّ
و غرفة فندق، و حمام، و مرآب و العديد من الأماكن الأخرى.

لسيارة على شكل مكبّر صوت مع غشاء. يطلق الرائحة  معطّر جو ل
يتها في مدرأة ب ث ت اً في الخلف ب  ببطء داخل السيارة. يتيح مشبكاً بلاستيكي

السيارة، لتجنب وقوعها. مخصصة لصالون جميع السيارات.

 Désodorisant suspendu, qui diffuse un parfum frais et intense dans chaque voiture, 
bureau,	chambre	d’hôtel,	garage	et	bien	d’autres	endroits.

 Désodorisant pour voiture en forme de haut-parleur avec membrane. Diffuse 
lentement le parfum dans l’habitacle de la voiture. Un clip en plastique situé au dos 
permet	de	le	fixer	à	la	grille	d’aspiration	de	la	voiture,	pour	éviter	qu’il	ne	tombe.	Adapté	
à n’importe quel habitacle de voiture.

 Ambientador de coche para colgar, proporciona una fragancia fresca e intensa en 
cualquier	coche,	oficina,	habitación	de	hotel,	cuarto	de	baño,	garaje	y	muchos	otros	
lugares. 

 Ambientador de coche en forma de altavoz con membrana. Libera lentamente la 
fragancia	en	el	interior	del	coche.	Una	lengüeta	plástica	en	la	parte	trasera	permite	fijarlo	
a la rejilla de toma de aire del coche, para evitar que se caiga. Adecuado para todos los 
interiores de coche.
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WOODY  
Air  freshener

	 木汽车空气清新剂。带来清新及香气宜人到车内。

	 Wooden	car	air	freshener	hanger.	Rerfeshes	and	brings	pleasant	aroma	to	the	car	
interior.

 Autoduft in Form eines Holz- Aufhängers. Erfrischt und löst ein angenehmes Aroma 
in jedem Autoinnenraum aus.

 Деревянный подвесной автомобильный освежитель воздуха. Освежает и оставляет 
приятный аромат в салоне автомобиля.

	 Suporte	fixador	de	madeira	para	ambientadores	de	carros.	Refresca	e	liberta	um	
aroma agradável no interior do carro.

نعش ويعطي رائحة زكية لغرفة السيارة لسيارة ملقط خشب.  يُ ملطّف جو ل

 Déodorisant pour voiture en papier à accrocher. Rafraichit et diffuse un parfum 
agréable à l’intérieur de la voiture.

 Ambientador boscoso y duradero. Refresca el coche y produce un placentero aroma 
en su interior.
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V663 Woody Elephant Arctic
V653 Woody Elephant Green Tea
V661 Woody Elephant Green Apple
V652 Woody Elephant Mandarin
V662 Woody Elephant Coconut
V666 Woody Elephant Cherry
V665 Woody Elephant Peach
V658 Woody Elephant Coffee
V659 Woody Elephant Bubble Gum
V651 Woody Elephant Men
V655 Woody Elephant Strawberry
V657 Woody Elephant Lemon

V562 Woody Palm Mandarin
V569 Woody Palm Bubble Gum
V512 Woody Palm Coconut

V556 Woody Surfboard Fahren 
V555 Woody Surfboard Strawberry

V621 Woody Flowers Men 
V622 Woody Flowers Mandarin
V623 Woody Flowers Green Tea 
V624 Woody Flowers Vanilla
V625 Woody Flowers Strawberry
V628 Woody Flowers Coffee 

V593 Woody Dolphin Green Tea 
V594 Woody Dolphinn Vanilla
V544 Woody Dolphin Ocean 
V597 Woody Dolphin Lemon
V591 Woody Dolphin Men 
V595 Woody Dolphin Strawberry 

V674 Woody Bear Vanilla
V676 Woody Bear Fahren
V684 Woody Bear Ocean
V683 Woody Bear Arctic
V673 Woody Bear Green Tea
V681 Woody Bear Green Apple
V972 Woody Bear Mandarin
V682 Woody Bear Coconut
V686 Woody Bear Cherry
V685 Woody Bear Peach
V678 Woody Bear Coffe
V679 Woody Bear Bubble Gum
V675 Woody Bear Strawberry  
V677 Woody Bear Lemon 
V671 Woody Bear Men 

V523 Woody Paw Arcitc
V631 Woody Paw Men 
V574 Woody Paw Vanilia

V587 Woody Victory Lemon 
V581 Woody Victory Men 
V585 Woody Victory Strawberry 
V584 Woody Victory Vanilla

V693 Woody Car Green Tea
V711 Woody Car Green Apple
V692 Woody Car Mandarin
V712 Woody Car Coconut
V716 Woody Car Cherry
V715 Woody Car Peach
V698 Woody Car Coffee
V699 Woody Car Bubble Gum
V697 Woody Car Lemon 
V691 Woody Car Men 
V695 Woody Car Strawberry

V617 Woody Leaf Lemon
V611 Woody Leaf Men 
V612 WoodyLeaf Mandarin 
V613 Woody Leaf Green Tea 
V614 Woody Leaf Vanilla 
V615 Woody Leaf Strawberry
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VINCIMAXO  
Air  freshener

	 出色空氣清淨劑，為車子、辦公室、旅館房間、浴室、車庫和其他空間帶來清
新又強效的香氛。總是置於罐頭容器底部。

	 Outstanding	air	freshener,	brings	a	fresh	and	intensive	fragrance	to	every	car,	office,	
hotel room, bathroom, garage and many other places. Always place it on the bottom of 
the can.
 Hervorragender Lufterfrischer, der jedem Auto, Büro, Hotel-, Badezimmer oder jeder 
Garage, usw. einen frischen und intensiven Duft verleiht. Stellen Sie ihn immer auf den 
unteren Teil der Dose.
 Великолепный освежитель воздуха принесет свежесть и интенсивный аромат в каждый 
автомобиль, офис, номер гостиницы, ванную, гараж и во многие другие места. Всегда ставьте 
его на дно емкости.

	 Excelente	ambientador,	 leva	uma	fragrância	 fresca	e	 intensa	a	qualquer	carro,	
escritório, quarto de hotel, casa de banho, garagem e muitos outros locais. Coloque-o 
sempre no fundo da lata.

ة لكل سيارة، و مكتب، و غرفة ز للجو، يجلب رائحة منعشة و قويّ  معطر متميّ
بة. فندق، و حمام، و مرآب و العديد من الأماكن الأخرى. ضعه دائماً أسفل العل

 Désodorisant extraordinaire, qui diffuse un parfum frais et intense dans chaque 
voiture,	bureau,	chambre	d’hôtel,	salle	de	bain,	garage	et	bien	d’autres	endroits.	Placez-le	
toujours sur le fond de la boîte.

	 Magnífico	ambientador,	 lleva	una	fragancia	fresca	e	intensa	en	cualquier	coche,	
oficina,	habitación	de	hotel,	cuarto	de	baño,	garaje	y	muchos	otros	lugares.	Siempre	
colocar sobre la base de la lata.

5906534011961 / V801 FAHREN / 45 g / 12 pcs/box

 5906534807861 / V800 MIX / 45 g / 12 pcs/box

5906534011978 / V803 OCEAN / 45 g / 12 pcs/box

 5906534011985 / V805 LEMON / 45 g / 12 pcs/box

5906534011992 / V807 VANILLA / 45 g / 12 pcs/box

5906534006288 / V609 MIX / 50 ml
12 pcs/box

5906534004956 / V605 Lemon / 50 ml
12 pcs/box

5906534004963 / V607 Vanilla / 50 ml
12 pcs/box

5906534004949 / V603 Ocean / 50 ml
12 pcs/box

5906534004932 / V601 New Car / 50 ml
12 pcs/box

MAXIMA 
Gel  air  freshener

	 空气清新凝胶。香水的香气细腻,香气长时期弥漫在任何室内。适用于汽车，
家庭和工作室。

 An air refresher of gel consistency, closed in a jar and shielded with a lid. For a long 
period,	fills	any	interior	with	a	delicate	aroma	of	specially	composed	aroma	fragrances.	
Proven	excellent	for	cars,	home	and	at	work.	The	burr	fixing	ensures	easy	assembling.

 Lufterfrischer mit einer Gelkonsistenz, im kleinen Glas verschlossen und mit Deckel 
geschützt. Eine Mischung von speziell zusammengesetzten Duftnoten, die  für einen lang 
anhaltenden Duft sowohl im Auto, als auch zu Hause oder im Büro sorgen. Für einfache 
Montage	und	Austausch	ist	K2	MAXIMA	mit	einem	Klettverschluß	zu	befästigen.

 Гелевый освежитель воздуха, закрытый в баночке с крышкой. Длительно наполняет 
любое помещение деликатным запахом специально подобранных ароматических мотивов. 
Замечательно зарекомендовал себя в автомобиле, в доме, а также в офисе. Крепление на липучках 
обеспечивает легкий монтаж и замену освежителя воздуха.

 Ambientador de gel, fechado num jarro e protegido com uma tampa. Por um longo 
período,	enche	qualquer	 interior	com	um	aroma	delicado	de	fragrâncias	aromáticas	
especialmente compostas. Está comprovado como indicado para carros, casas, e locais 
de trabalho. É de montagem fácil.

 ملطّف جو جل على شكل مرطبان بغطاء يطلق الرائحة عند فتحه. يملأ أي مكان برائحة
بيت ومكان العمل. زه  في السيارات و ال اية. أثبت تميّ بته العطرية المختارة بعن عطر تركي

 Un déodorisant sous forme de gel, dans un pot fermé par un couvercle. Remplit 
l’intérieur d’un parfum délicat, spécialement composé de senteurs parfumées, pendant 
une longue période. Parfait pour les voitures, la maison et le bureau.

 Gel consistente para refrescar el aire.  Cerrado en un frasco y protegido con una 
tapa. Durante un largo periodo de tiempo, llena cualquier interior con el  delicado aroma 
de	las	fragancias	especiales.	Excelente	para	coches,	hogar	y	el	trabajo.		Fácil	fijación	 
y montaje.
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5906534941411 / B200 / 300 g 
15 pcs/box

5906534000668 / B230 / 300 g 
15 pcs/box

5906534000798 / B210 / 85 g
12 pcs/box

5906534001092 / B2400 / 85 g
12 pcs/box

5906534000477 / B2150 / 21 g blister
24 pcs/box

5906534003386 / B235 / 21 g 
100 pcs/box

5906534003362 / B205 / 21 g
100 pcs/box

BLACK SILICONE +350°C 
High-temp. si l icone

RED SILICONE +350°C
High-temp. si l icone

K2 BOND | glues, silicones, quick repair products

5906534001108 / B2450 / 21 g blister
24 pcs/box

 High-temperature black silicone for wide use in motorization 
(safe for lambda probes and oxygen sensors), in workshops or at 
home. Substitutes well-known gaskets. Meets the requirements 
of OEM manufacturers.

 High-temperature red silicone for wide use in motorization 
(safe for lambda and oxygen sensors), for sealing in motorization. 
Substitutes well-known gaskets. Meets the requirements of OEM 
manufacturers.

 H o c h q u a l i t a t i v e s ,  s c h w a r z e s  S i l i k o n , 
hochtemperaturbeständig	 (bis	 +350°C).	 Als	 Alternative	
zu traditionellen Gummidichtungen anzuwenden. Sicher für 
Lambdasonden. Erfüllt die OEM-Anforderungen.

 Hochqualitatives, rotes Silikon, hochtemperaturbeständig 
(bis	+350°C).	Als	Alternative	zu	traditionellen	Gummidichtungen	
anzuwenden. Sicher für Lambdasonden. Erfüllt die OEM-
Anforderungen.

 Высокотемпературный черный силикон для использования 
в автомобилях (беозпасен для зондов лямбда и индикаторов 
кислорода), дома, в мастерских. Заменяет традиционные 
уплотняющие прокладки. Удовлетворяет требованиям 
производителей автомобилей.

 Высокотемпературный красный силикон для использования 
в автомобилях (беозпасен для лямбда-зондов и индикаторов 
кислорода), дома, в мастерских. Заменяет традиционные 
уплотняющие прокладки. Удовлетворяет требованиям 
производителей автомобилей.

 Silicone preto de alta temperatura para ampla utilização 
em motorização (seguro para sondas Lambda e sensores de 
oxigénio),	oficinas	ou	em	casa.	Substitui	as	populares	juntas.	
Satisfaz os requisitos de fabricantes de equipamentos de 
origem.

 Silicone vermelho de alta temperatura para ampla utilização 
em motorização (seguro para sensores Lambda e de oxigénio), 
para vedação em motorização. Substitui as populares juntas. 
Satisfaz os requisitos de fabricantes de equipamentos de 
origem.

	 高温黑色硅胶广泛使用于机动（安全使用于氧传感
器），在车间或在家。替代品知名的垫圈。满足OEM厂商的
要求。

	 高温红色硅胶广泛使用于机动（安全使用于氧传感
器），在车间或在家。替代品知名的垫圈。满足OEM厂商的
要求。

ية للاستخدام العام ليكون الأسود ذو الحرارة العال  السي
بيت  )آمن وُرَش او في ال  لتجهيز و تركيب المحرّكات في ال

 تماما على مسابر اللّامدا وعلى حسّاسات الاكسجين( . يمكن أن
 يحل محل أفضل انواع الأطواق و مانعات التسرب المطاطية.

.)OEM( يوافق احتياجات منتجي التجهيزات الأساسية

ية. للاستخدام العام ليكون الأحمر ذو الحرارة العال السي
  في تجهيز و تركيب وتلحيم المحرّكات ) آمن على

 اللّامدا و حسّاسات الاوكسجين(. يمكن أن يحل محل
 أفضل الأطواق و مانعات التسرب المطاطية. يوافق

.)OEM( احتياجات منتجي التجهيزات الأساسية

 Silicone noir à haute température pour une utilisation 
diverse dans la motorisation (sans danger pour les sondes 
lambda et les capteurs d’oxygène), les ateliers et à la maison. 
Remplace des joints bien connus. Respecte les normes des 
fabricants OEM.

 Silicone rouge à haute température pour une utilisation 
diverse dans la motorisation (sans danger pour les sondes 
lambda et les capteurs d’oxygène), les ateliers et à la maison. 
Remplace des joints bien connus. Respecte les normes des 
fabricants OEM.

 Silicona negra  de alta temperatura para amplio uso  dentro 
de  la mecánica  (seguro para sondas lambda y sensores de 
oxígeno), para uso en el taller o en casa. Sustituye  a las juntas.

 Silicona de color rojo  de alta temperatura para amplio uso 
dentro de la mecánica (seguro para sondas lambda y oxígeno), 
para el sellado mecánico. Sustituye  juntas.
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5906534001443 / B250 / 85 g
12 pcs/box

GREY SILICONE +350°C 
High-temp. si l icone

 High-temperature blue silicone for wide use in motorization 
(safe for lambda and oxygen sensors), in workshop or at home. 
Substitutes well-known gaskets. Meets the requirements of 
OEM manufacturers.

 Hochqualitatives, graues Silikon, hochtemperaturbeständig 
(bis	+350°C).	Als	Alternative	zu	traditionellen	Gummidichtungen	
anzuwenden. Sicher für Lambdasonden. Erfüllt die OEM-
Anforderungen.

 Высокотемпературный серый силикон для использования 
в автомобилях (беозпасен для лямбда-зондов и индикаторов 
кислорода), дома, в мастерских. Заменяет традиционные 
уплотняющие прокладки. Удовлетворяет требованиям 
производителей автомобилей.

 Silicone cinzento de alta temperatura para ampla utilização 
em motorização (seguro para sensores Lambda e de oxigénio), 
oficinas	ou	em	casa.	Substitui	as	populares	juntas.	Satisfaz	os	
requisitos de fabricantes de equipamentos de origem. 	 高温蓝色硅胶广泛使用于机动（安全使用于氧传感

器），在车间或在家。替代品知名的垫圈。满足OEM厂商的
要求。

ليكون ازرق عالي الحرارة للاستخدام العام لتجهيز سي
بيت ) آمن وُرَش او في ال انتها في ال   المحركات و صي
 على اللّامدا و حسّاسات الاوكسجين(.  يمكن أن يحل

 محل أفضل الاطواق و مانعات التسرب المطاطية. يوافق
.)OEM( احتياجات منتجي التجهيزات الاساسية

 Silicone gris à haute température pour une utilisation 
diverse dans la motorisation (sans danger pour les sondes 
lambda et les capteurs d’oxygène), les ateliers et à la maison. 
Remplace des joints bien connus. Respecte les normes des 
fabricants OEM.

 Silicona gris de alta temperatura para amplio uso dentro 
de la mecánica (seguro para sondas lambda y oxígeno), para 
el taller mecánico o para  casa. Sustituye las juntas.

5906534001085 / B220 / 85 g
12 pcs/box

BLUE SILICONE +315°C
High-temp. si l icone

 High-temperature blue silicone for wide use in motorization 
(safe for lambda and oxygen sensors), in workshop or at home. 
Substitutes well-known gaskets. Meets the requirements of 
OEM manufacturers.

 Hochqualitatives, blaues Silikon, hochtemperaturbeständig 
(bis	+315°C).	Als	Alternative	zu	traditionellen	Gummidichtungen	
anzuwenden. Sicher für Lambdasonden. Erfüllt die OEM-
Anforderungen.

 Высокотемпературный синий силикон для использования 
в автомобилях (беозпасен для лямбда-зондов и индикаторов 
кислорода), дома, в мастерских. Заменяет традиционные 
уплотняющие прокладки. Удовлетворяет требованиям 
производителей автомобилей.

 Silicone azul de alta temperatura para ampla utilização 
em motorização (seguro para sensores Lambda e de oxigénio), 
oficinas	ou	em	casa.	Substitui	as	populares	juntas.	Satisfaz	os	
requisitos de fabricantes de equipamentos de origem.

	 高温蓝色硅胶广泛使用于机动（安全使用于氧传感
器），在车间或在家。替代品知名的垫圈。满足OEM厂商的
要求。

ليكون أزرق عالي الحرارة للاستخدام العام في تجهيز سي
بيت ) آمن على وُرَش او في ال انة المحرّكات في ال   وصي

 اللامدا و حسّاسات الأوكسجين(. يمكن أن يحل محل
 أفضل الاطواق و مانعات التسرب المطاطية. يوافق

.)OEM( احتياجات منتجي التجهيزات الاساسية

 Silicone bleu à haute température pour une utilisation 
diverse dans la motorisation (sans danger pour les sondes 
lambda et les capteurs d’oxygène), les ateliers et à la maison. 
Remplace des joints bien connus. Respecte les normes des 
fabricants OEM.

 Silicona azul de alta temperatura para  amplio uso dentro 
de la mecánica (seguro para sondas lambda y oxígeno), para 
utilizar en el taller o en casa. Sustituto de juntas.
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5906534038982 / B310 / 335 ml
12 pcs/box

5906534009319 / B311 / 535 ml
12 pcs/box

TIRE DOKTOR
Tire inflator

 A product for emergency wheel pumping and sealing 
punctured tires. Very useful in emergency situations. Avoids 
time consuming change of damaged tire for a spare one. Seals 
quickly	and	efficiently.	Allows	for	air-pumping	to	a	pressure	
equal to 1.76 atmosphere. 

 Ein Produkt fürs Notfall-Pumpen und Reifenschäden-
Dichten.	Behilflich	in	Notfallsituationen	-	vermeidet	zeitraubende	
Reifenwechsel.	Dichtet	schnell	und	effizient.	Ermöglicht	das	
Pumpen bis zu einem Luftdruck von 1,76 Atmosphäre.

 Средство для аварийного накачивания колес и герметизации 
пробитых автопокрышек. Выручает в непредвиденных ситуациях. 
Позволяет избежать необходимости обременительной замены 
поврежденного колеса на запасное. Герметизирует быстро и 
эффективно. Позволяет накачивать шины до давления около 1,76 
атмосферы.

	 Um	produto	muito	útil	para	situações	de	emergência	em	
que é preciso bombear e vedar pneumáticos perfurados. Evita 
o	processo	demoroso	de	mudança	de	pneumáticos	danificados.	
Veda	de	forma	rápida	e	eficiente.	Permite	bombear	ar	a	uma	
pressão atmosférica de 1,76. 	 紧急轮泵和密封扎破轮胎。在紧急情况下非常有用。

省时更换损坏轮胎。有效地快速密封扎破轮胎。用后可泵
空气至等于1.76气压。ّتعامل مع انفجار العجلات الطارئ ولسد ل  منتج ل

 ثقوب الإطارات. مفيد جدا في المواقف الطارئة. يوفر
ية. ثقوب بسرعة و بفعال   عليك وقت تبديل العجلات. يسدّ ال

قادر على تحمل الضغط حتى 1.76 اتموسفير.

	 Un	produit	pour	regonfler	les	pneus	et	reboucher	les	trous	
dans les pneus. Très utile dans les situations d’urgence. Évite 
la perte de temps due au changement d’un pneu. Rebouche 
rapidement	et	efficacement.	Permet	de	regonfler	 les	pneus	
jusqu’à une pression de 1,76 atm.

 Un producto de  bombeo para las ruedas y para reparar 
neumáticos pinchados. Muy útil en situaciones de emergencia. 
Evita	los	cambios	lentos	de	neumáticos	dañados	por	uno	de	
repuesto.	Sella	 	 	de	forma	rápida	y	eficiente.	Permite	que	el	
bombeo de aire a una presión igual a 1,76 atmósferas.

5906534009425 / B255 / 85 g
12 pcs/box

CLEAR SILICONE +204°C
High-temp. si l icone

 High quality clear silicone, which is suitable for automotive, 
industrial	and	home	use.	Specifically	designed	for	sealing	glass	
windows, sunroofs, door frames, plastics, fabrics, concrete, 
electrical connections, engine and driving components, 
radiators, pumps, hoses etc. Resists oils, lubricants, anti-freeze 
and	transmission	fluids,	water,	frost,	vibes	and	UV	rays.	Service	
temperature	range	from	-51°C	up	to	204°C.	Working	time	10	
minutes,	full	cure	12	–	24	hours.	

 Hochquali t a t i ves ,  t r anspa ren tes Sil ikon, 
hochtemperaturbeständig	 (bis	 +204°C).	 Als	 Alternative	
zu traditionellen Gummidichtungen anzuwenden. Sicher für 
Lambdasonden. Erfüllt die OEM-Anforderungen.

 Прозрачный силиконовый герметик высокого качества  для 
использования в автомобилях, промышленности и домашнем 
хозяйстве. Предназначен для герметизации стеклянных окон, люков, 
дверных рам, пластмасс, тканей, бетона, электрических соединений, 
компонентов двигателя и управления автомобилем, радиаторов, 
насосов, шлангов и т.д. 

 Silicone transparente de alta qualidade para os setores 
automobilístico,	 industrial	 e	 doméstico.	 Especificamente	
concebido para vedar janelas de vidro, tetos solares, caixilhos 
de	portas,	 plásticos,	 tecidos,	 concreto,	 ligações	elétricas,	
componentes de acionamento e motores, radiadores, bombas, 
mangueiras...

	 高品质透明硅胶，其适用于汽车，工业和家庭使用。
专门设计用于密封玻璃窗户，天窗，门框，塑料，织物，水
泥，电连接，发动机和驱动部件，散热器，泵，软管等

اف عالي الجودة. مناسب للاستخدام في ليكون شفّ    سي
تلحيم زجاج  السيارات والمصانع و البيت. صنع خصّيصا ل

نوافذ و فتحات السقف و إطارات الابواب و البلاستيكيات و  ال
ائية و أجزاء نيات و الوصلات الكهرب زّينة  و الطي  اشرطة ال

 المحرّك و المشعاعات و المضخات و الخراطيم ... الخ

 Silicone clair de grande qualité qui convient pour une 
utilisation automobile, industrielle et ménagère. Conçu 
spécialement pour le scellage des vitres en verre, des toits 
ouvrants, des montures de porte, du plastique, du tissu, du 
béton, des connexions électriques, des radiateurs, des pompes, 
des tuyaux, etc.

 Silicona de alta temperatura para amplio uso  dentro de   
la mecánica  (seguro para sondas lambda y sensores de 
oxígeno), para uso en el taller o en casa. Sustituye  a las juntas.
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5906534001269 / B1001 / 3 g
12 pcs/small palette

BONDIX 
Super fast  glue

	 超快速胶水适用于塑料，木材，橡胶，皮革，陶瓷等。胶粘表面应干及清洁。

 Super fast glue for plastic, wood, rubber, leather and ceramics. Gluing surfaces 
should be dry and clean.

 Schnelltrocknender Kleber für Kunststoffe, Holz, Gummi, Leder und Keramik. Vor 
dem Kleben sollen alle Flächen entfettet und getrocknet werden.

 Mоментально высыхающий клей для пластмассы, дерева, резины, кожи и керамики. 
Склеиваемые поверхности должны быть обезжиренные, сухие
и чистые.

	 Cola	super-rápida	para	plástico,	madeira,	borracha,	couro	e	cerâmica.	Antes	de	
aplicar a cola, seque e limpe a superfície.

لبلاستيكيات والخشب و المطّاط و الجلد و ال ل  غراء سريع وفعّ
ة و نظيفة. السيراميك. لإلصاق الأسطح؛ يجب ان تكون جافّ

 Glue à séchage ultra rapide pour le plastique, le bois, le caoutchouc, le cuir et la 
céramique. Les surfaces à coller doivent être sèches et propres.

 Pegamento súper rápido para plástico, madera, caucho, cuero y cerámica. La 
superficie	a	pegar		debe	estar	limpia	y	seca.

5906534003485 / B101 / 10 g
12 pcs/box

BONDIX PLUS 
Super fast  glue

 A single-component glue which acts instantly. It is capable 
of bonding all the smooth surfaces, strictly match one to the 
other, within a few seconds. Needs no mixing, heating or 
compressing. Does not include any solvents and features low 
toxicity,	moderate	smell	and	nonflammability.

	 Einzelkomponenten-Kleber	mit	blitzschneller	Wirkung.	Das	
Produkt	kann	fast	alle	glatten	sowie	engpassenden	Oberflächen	
im	Nu	zusammenkleben.	Es	darf	kein	Mischen,	Wärmen	oder	
Zusammenpressen erfolgen. K2 BONDIX PLUS enthält keine 
Lösungsmittel,	weist	geringe	Toxizität	sowie	mäßigen	Geruch	
auf und ist feuerbeständig.

 Односоставный молниеносно действующий клей. Может 
соединять почти все гладкие и хорошо подогнанные поверхности в 
течение нескольких секунд. Не требует перемешивания, разогрева 
либо сжатия. Не содержит никаких растворителей, низкотоксичен, 
обладает умеренным запахом и не горит.

 Uma cola unicomponente que age de forma imediata. 
Consegue unir todas as superfícies lisas, correspondendo uma à 
outra	de	forma	eficiente	e	rápida	(alguns	segundos).	Não	precisa	
de mistura, aquecimento ou compressão. Não inclui solventes. 
Contém um baixo teor de toxicidade. Tem um odor moderado. 
Não	é	inflamável.

	 单组分快速胶。它能够粘接所有的平滑面，在几秒钟
之,内牢固粘结。无需搅拌，加热或压缩。不包括任何溶剂
和具有低毒性，温和的气味和不燃性。

غراء حبة واحدة فوري. قادر على الصاق جميع
ة بشكل ناعمة. يقوم بإلصاق الأسطح سويّ   الأسطح ال
يلة لا يحتاج الى تحريك او ل  متين و في خلال ثوان ق
 تحمية او ضغط ولا يحتوي على مذيبات وهو قليل

السمية ورائحته معتدلة وغير قابل للاشتعال.

 Une glue à un seul composant qui agit rapidement. Elle 
peut lier toutes les surfaces lisses, en les collant parfaitement 
l’une à l’autre, en quelques secondes. Pas besoin de faire de 
mélange, de chauffer ou de compresser. Ne contient pas de 
solvant et est peu toxique, a peu d’odeur et est incombustible.

 Un pegamento de un solo componente que actúa al instante. 
Es	 capaz	 de	 unir	 todas	 las	 superficies	 lisas,	 coincidiendo	
estrictamente  una con otra,    en pocos segundos. No necesita 
ser mezclado, calentado  o  comprimido  No tiene disolventes 
y tiene características de baja toxicidad, olor moderad, y es no 
inflamable.

BOND



48

5906534001276 / B110 / 6 ml
24 pcs/box

MEGA MIRROR 
Rear view mirror  adhesive

 Glue for rear-view mirror, works where other glues fall 
down. Super strong and fast. More effective than epoxidand 
super glues. Permanently joins ends of mirrors. Could be used 
for connecting metal/metal, glass/glass, ceramic, jewellery and 
others.

 Ohne Mischen, schnell und stark wird der Rückspiegel mit 
der inneren Frontscheibe dank dem K2 MEGA MIRROR Kleber 
gebunden. Das Produkt wirkt auch bei Verbindungen Metall zu 
Metall, Glas zu Glas, Keramik und anderer. 

 Клей для зеркал заднего вида эффективен там, где другие 
средства подводят. Очень сильный и быстро действующий. Более 
эффективный, чем эпоксиды и суперклеи. Прочно склеивает края 
зеркала. Можно использовать для соединения металла с металлом, 
стекла со стеклом, керамики, бижутерии и др.

 Cola para espelhos retrovisores, que funciona quando as 
outras colas não funcionam. É super forte e rápida. Também é 
mais	eficiente	do	que	supercolas	epoxidantes.	Une	extremidades	
de espelhos de forma permanente. Pode ser utilizada para unir 
metal	com	metal,	vidro	com	vidro,	cerâmica,	joias	e	muito	mais.

	 后视镜胶水,	超级强而快。比epoxid和超力胶更有
效。	永久胶粘镜子的两端。可用于连接金属/金属，玻
璃/玻璃，陶瓷，珠宝等。

فية. تعمل لخل  غراء لإلصاق مرآة الرؤية العاكسة ل
 أينما تفشل انواع الغراء الأخرى في عملها. قوي جدا و

ية من الإيبوكسيد و أنواع الغراء السوبر  سريع و أكثر فعال
م. يمكن ا بشكل دائ ثبيت نهايات المراي ت  الأخرى. يقوم ب
 استخدامه للصق المعادن مع بعضها و الزجاجيات مع

بعضها والسيراميك مع بعضه و المجوهرات و غير ذلك

 Glue pour les rétroviseurs, fonctionne là où les autres glues 
ne	collent	pas.	Très	puissante	et	efficace.	Plus	efficace	que	
l’époxyde et les super glues. Colle les rétroviseurs de façon 
permanente. Peut être utilisée pour le coller le métal sur du 
métal,	du	verre	sur	du	verre,	la	céramique,	les	bijoux	et	bien	
plus.

 Pegamento para el espejo retrovisor, funciona donde otros 
pegamentos se caen. Súper fuerte y rápido. Más efectivo que 
las colas súper epóxicas. Une de forma permanente extremos 
de espejos. Puede  ser utilizado para unir  metal / metal, vidrio 
/ vidrio, cerámica, joyas  y otros.

K2 BOND | glues, silicones, quick repair products

5906534000569 / B105 / 40 ml
20 pcs/box

MEGA PREN 
Universal  glue

 Famous and proven for many years, a waterproof glue 
for	binding	natural	and	artificial	 rubber,	 textiles,	 felt,	wood	
porcelain, paper, glass and many other materials together or in 
various combinations.

	 Wasserbeständiger	Universalkleber	für	Gummi,	natürliches	
sowie syntetisches Leder, Gewebe, Filz, Holz, Porzellan, 
Papier, Glas und viele andere Materalien. Die können sowohl 
miteinander als auch in verschiedenen Kombinationen geklebt 
werden.

 Уже много лет известный и проверенный водостойкий клей для 
склеивания натуральной и искусственной резины, тканей, фетра, 
дерева, фарфора, бумаги, стекла и других материалов между собой, 
а также в большом количестве различных комбинаций.

 Famosa e comprovada por muitos anos, esta é uma cola 
impermeável	para	unir	borracha	natural	e	artificial,	 têxteis,	
feltros, porcelana de madeira, papel, vidro e muitos outros 
materiais de forma conjunta ou combinada.

	 知名和多年来证明,	防水胶粘合天然和人造橡胶,	纺
织,	毛毡,	木材瓷,	纸,	玻璃和许多其它材料一起或各
种组合。

 اشتهر و أثبت جدارته لسنوات عديدة .الغراء المقاوم
لماء اللاصق ل المطاط الطبيعي والصناعي والمنسوجات  ل

 والخيش والخزفيات الخشبية و الاوراق و الزجاج و
غير ذلك مع بعضها البعض او بتشكيل معين.

 Célèbre et a fait ses preuves pendant de nombreuses 
années. Une glue imperméable pour coller le caoutchouc naturel 
ou	artificiel,	le	textile,	le	feutre,	le	bois,	la	porcelaine,	le	papier,	
le verre et bien d’autres matériaux.

	 Famoso	y	probado	durante	muchos	años,	un	pegamento	
resistente	al	agua	para	unir	de	forma	natural	y	artificial	caucho,	
textiles,	fieltro,	porcelana,	madera,	papel,	vidrio	y	muchos	otros	
materiales juntos o en varias combinaciones.
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5906534009616 / B121 / 40 g
12 pcs/box

MULTI BOND 
4 minute steel epoxy

 Excellent, professional, quick-bonding, transparent, 
universal glue. Suitable for bonding metals, most of the plastics, 
glass, crystal, earthenware, porcelain, wood, rubber, concrete 
and many others. 

 Ausgezeichnetes, professionelles, schnellbindendes und 
transparentes Universalkleber. Zur Verbindung von Metallen, 
meisten Kunststoffteilen, Glas, Kristall, Steingut, Porzellan, 
Holz, Gummi, Beton, u.a.

 Отличный, профессиональный, быстро склеивающий, 
прозрачный, универсальный клей. Предназначен для склеивания 
металлов, большинства видов пластика, стекла, хрусталя, фаянса, 
фарфора, дерева, резины, бетона и многого другого.

	 Excelente	 cola	 profissional,	 rápida,	 transparente	 
e universal. É indicada para metais, a maioria dos plásticos, 
vidro,	cristal,	cerâmica,	porcelana,	madeira,	borracha,	concreto	
e muito mais.

	 卓越,	专业,	快速粘接,	透明的万能胶水。适于接
合的金属，大部分塑料，玻璃，水晶，陶器，瓷器，木材，
橡胶，混凝土	和其他许多东西。

اف و سريع الإلصاق  الغراء المتعدد الإستخدام الشفّ
 ، الاحترافي و المتميز. مناسب للصق المعادن وأغلب

ات و يّ  البلاستيكيات و الزجاج و الكريستال و الخزف
البورسلان و الخشب والمطّاط و الطوب وما شابه ذلك.

 Excellente glue universelle, professionnelle, transparente 
et à séchage rapide. Convient pour coller les métaux, la plupart 
des plastiques, le verre, le cristal, la faïence, la porcelaine, le 
bois, le caoutchouc, le béton et bien d’autres matériaux.

 Pegamento universal ,excelente profesional, de rápida 
adherencia, transparente. Apto para unir metales, la mayoría de 
plásticos, vidrio, cristal, cerámica, porcelana, madera, caucho, 
cemento y muchos otros.

5906534009609 / B116 / 56,7 g
12 pcs/box

METAL BOND 
2k-epoxy adhesive for  metal

 2k-epoxy adhesive for metal bonding of industrial strength. 
It hardens like steel after mixing epoxy resin and hardener. Can 
be	drilled,	tapped,	sanded,		led.	Chemical	resistance	–	for	both	
industrial and private use. 

 2K Epoxid-Klebstof f für Metallbindungen von 
Industriestärke. Es härtet wie Stahl nach der Ausmischung vom 
Epoxidharz und Härter. Dann kann es gebohrt, gewindet oder 
geschliffen,	werden.	Verfügt	über	chemische	Beständigkeit	–	
sowohl für den industriellen als auch privaten Gebrauch.

 Двухкомпонентный эпоксидный клей для склеивания металла 
промышленной силы. Затвердевает как сталь после смешивания 
эпоксидной смолы и отвердителя. Можно подвергать механической 
обработке, сверлить, шлифовать и т.п. Химическая стойкость - как 
для промышленного, так и для частного применения.

 Adesivo epóxido bicomponente para unir metais de 
resistência industrial. Endurece como o aço após a mistura de 
resina epóxida com um endurecedor. Pode ser trabalhado de 
diversas formas (perfurado, batido, lixado...). A sua resistência 
química é indicada tanto para uso industrial como privado.

	 两组分环氧胶粘剂工业强度的金属的粘接。它变硬如
钢混合环氧树脂和固化剂。可钻，攻丝，打磨，领导。	耐
化学性	-	工业和私人使用。

انة صناعية. تين( للصق المعادن بمت  غراء إيبوكسي )حبّ
 إلتصاق شديد مثل الستيل بعد استخدام راتنج الايبوكسي و

 أشد من ذلك. يمكن ثقبه و طرقه و جلخه و سحبه. مقاوم
ائية- وللاستخدامين الصناعي و الخاص. لموادّ الكيمي  ل

 Adhésif époxyde à 2 composants pour coller les métaux de 
façon industrielle. Durci comme de l’acier après avoir mélanger 
la résine époxyde et le durcisseur. Peut être percé, taraudé, 
poncé.	Résistance	chimique	–	pour	une	utilisation	privée	ou	
industrielle. 

 Adhesivo epoxi de 2 componentes para el pegado de metal 
de fuerza industrial. Se endurece como el acero después de 
mezclar la resina epoxi y el endurecedor. Se puede taladrar, 
golpear,	 lijar.	 Resistencia	 química	 –	 para	 uso	 industrial	 
y privado.

BOND
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MEGA BOND
Steel  putty

5906534009210 / B321 / 60 g
12 pcs/box

 Professional epoxy putty for parts repair and reconstruction. 
It has hundreds of applications whether in motorization, industry 
or at home. Stops leaks in pipe joints, water tanks, transmissions 
covers, oil pans. The surface cured with epoxy can be grinded, drilled, 
machined, etc. The product binds with iron, steel, aluminum, copper, 
bronze, wood, brass and plastics and eliminates the need for welding 
or brazing. Resistant to gas, oil and coolants. Not recommended for 
long term exposure to chemicals and solvents. The putty has got a 
resistant	strength	of	1000	psi.	It	sets	in	2	–	3	minutes	and	achieves	
full	strength	in	24	hours.	Temperature	resistant	up	to	93°C.

	 Professionelle	 Epoxid-Maße	 für	 Teilen-Reparatur	 und	
Wiederaufbau.	 Eliminiert	 Undichtungen	 in	 Rohrverbindungen,	
Wassertanks,	Getriebe-Hauben,	Ölwannen.	Die	mit	dem	Epoxidharz	
gehärtete	Oberfläche		kann	geschliffen,	gebohrt,	bearbeitet	werden,	
usw. Das Produkt bindet mit Eisen, Stahl, Aluminium, Kupfer, Bronze, 
Holz, Messing und Kunststoff und vermeidet die Notwendigkeit zum 
Schweißen	oder	Löten.	Beständig	gegen	Gas,	Öl	und	Kühlmittel.	
Nicht geeignet für langfristige Exposition gegenüber Chemikalien 
und Lösungsmitteln.

 Профессиональный эпоксидный состав для ремонта  
и реконструкции деталей. Останавливает утечки в соединениях труб, 
резервуаров для воды, крышек трансмиссии, масляных поддонов. 
Поверхность, отремонтированную эпоксидной смолой можно 
шлифовать, сверлить, обрабатывать и т.д. Продукт можно использовать 
для железа, стали, алюминия, меди, бронзы, дерева, латуни  
и пластмассы. Устраняет необходимость сварки или пайки. Устойчив  
к бензину, маслам и охлаждающим жидкостям. Не рекомендуется для 
длительного воздействия химических веществ и растворителей.

	 Massa	epóxi	profissional	para	a	reparação	e	reconstrução	de	
peças. Detém vazamentos em juntas tubulares, reservatórios de água, 
invólucros	de	transmissões,	e	cárteres.	A	superfície	curada	com	epóxi	
pode ser lixada, perfurada, maquinada... O produto pode ser unido com 
ferro, aço, alumínio, cobre, bronze, madeira, latão e plástico, e elimina 
a necessidade de soldar. É resistente a gás, óleo e refrigerantes. Não 
é recomendado para exposição prolongada a químicos e solventes.

	 专业环氧腻子零件修复和重建。停止管接头泄漏，
水箱，变速箱盖，油底壳。固化环氧树脂的表面可以被研
磨，钻，机加工，可粘合铁，钢，铝，铜，青铜，木材，黄铜
和塑料,无需焊接或钎焊。耐气，油和冷却剂。不建议长
期暴露在化学品和溶剂。.ناء الأجزاء ية لتصليح و إعادة ب  معجونة إيبوكسي الاحتراف

ابيب و خزّانات الماء وأغطية  توقف التسربات من وصلات الان
إيبوكسي يمكن نواقل و احواض الزيت. الأسطح المعالجة ب  ال

يا و غير ذلك. يمكن استخدام المنتج  طرقها وثقبها و خرطها آل
لحام الحديد والفولاذ والالومنيوم والنحاس والبرونز  والخشب   ل

لحام  والنحاس الأصفر والبلاستيك و تسدّ الحاجة الى استخدام ال
تبريد. لغاز و الزيت ومواد ال المونة.  مقاوم ل لحام ب  العادي او ال
ائية و المذيبات لمواد الكيمي لة ل فترة طوي لا يوصى بتعريضها ل

 Mastic époxyde professionnel pour la réparation de pièces et la 
reconstruction. Arrête les fuites des joints de tuyaux, des réservoirs 
d’eau, des capots de transmissions et des cartes d’huile.  La surface 
durcie avec de l’époxyde peut être percée, lissée, usinée, etc. Le 
produit se lie avec le fer, l’acier, l’aluminium, le cuivre, le bronze, le 
bois et les plastiques et élimine le besoin de souder. Résistant aux 
gaz, à l’huile et aux réfrigérants. Il n’est pas recommandé d’exposer 
trop longtemps ce produit aux solvants et aux produits chimiques.

 Plastilina de acero. Amplia gama de uso en hogares, automóviles 
y	barcos.	Dos	componentes	de	acero		que	se	solidifican	después	
de ser mezclados. Se puede poner en el suelo, tapar, limar y pintar, 
incluso después de 1 hora. También puede combinarse con agua. 
Resistente	a	temperaturas	de	hasta	+	260	°	C.

VETRIX 
Vase l ine grease

5906534002556 / B400 / 140 ml
24 pcs/box

 Protects metal surfaces against corrosion, preserves and 
lubricates plastic and rubber components. Protects the battery 
clamps against oxidising. The agent is resistant to water as well 
as weak acids. Optimum lubrication is achieved after solvent’s 
evaporation.

	 K2	VETRIX	sichert	alle	Metalloberflächen	vor	Korrosion,	
konserviert und schmiert Kunststoff- oder Gummielemente. 
Schützt Autobatterie-Klemmen vor Oxidation. Das Produkt 
ist wasser-, salz-, sowie gegen schwache Säuren und Basen 
-beständig. Es schafft seine optimale Schmierwirkung nach 
dem Lösungsmittel-Befreien. Защищает металлические поверхности от коррозии, сохраняет 

и смазывает пластиковые и резиновые детали. Защищает клеммы 
аккумулятора от окисления. Устойчив к воде, а также к слабым 
кислотам. Оптимальная смазка достигается после испарения 
растворителя.

 Protege superfícies metálicas contra corrosão, e preserva  
e	 lubrifica	 componentes	 de	 plástico	 e	 borracha.	 Protege	
garras de bateria contra oxidação. O agente é resistente 
à	água	e	a	ácidos	fracos.	A	lubrificação	ideal	é	obtida	depois	
da evaporação do solvente.

	 保护金属表面不受腐蚀，保存和润滑塑料和橡胶部
件。防止氧化的电池夹。所述试剂是抗水以及弱酸。最佳
的润滑后，溶剂的蒸发来实现。

يِّن ل تآكل يحافظ ويُ  يحمي الاسطح المعدنية من ال
نات البلاستيكية و المطاطية. يحمي مشابك البطارية  المكوَّ

لمواد الحمضية لماء و ل تأكسد. المنتج مقاوم ل  من ال
ذّائبة. ر المواد ال الضعيفة. أوج المرونة يحصل بعد تبخُّ

 Protège les surfaces en métal de la corrosion et préserve et 
lubrifie	les	composants	en	plastique	et	en	caoutchouc.	Protège	
les pinces de batterie de l’oxydation. L’agent est résistant à l’eau 
et	aux	fuites	acides.	La	lubrification	optimale	est	obtenue	après	
l’évaporation du solvant.

	 Protege	 las	 superficies	metálicas	 contra	 la	 corrosión,	
conserva y lubrica los componentes de plástico y caucho. 
Protege las pinzas de la batería de la oxidación. El agente es 
resistente al agua, así como a ácidos débiles. Se consigue una 
lubricación óptima después de la evaporación de disolventes.

K2 BOND | glues, silicones, quick repair products
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BONDBOND

5906534101099 / B3000 / 5 cm x 3 m
12 pcs/box

AUTOBAND
Seals  and repairs  hoses

 Bandage for repairing rubber hoses (broken radiator hoses, 
heating tubes, washing machines, showers, broken water 
containers and heating pipes). It can be applied even to wet 
hose.

 Selbstklebende, verstärkte Bandage, bestens geeignet 
für Reparaturen von Gummischläuchen. Breite Anwendung im 
Garten,	zu	Hause,	in	der	Werkstatt	oder	im	Auto.	Zur	Dichtung	
und Reparatur von Garten-, Bad- oder Gummischläuchen bei 
den Kühlungssystemen. Die Bandage kann sogar auf der nassen 
Oberfläche	sicher	verwendet	werden. Бандаж для ремонта резиновых шлангов (треснутых шлангов 

радиатора, обогревательных труб, стиральных машин, душей, 
треснувших баков для воды и обогревательных труб). Действует 
даже на мокром шланге.

 Ligadura para a reparação de mangueiras de borracha 
(mangueiras quebradas de radiadores, tubos de aquecimento, 
máquinas de lavar, chuveiros, recipientes de água quebrados 
e canos de aquecimento). Pode ser aplicada mesmo que  
a mangueira esteja molhada.

	 绷带修复橡胶软管（破散热器软管，加热管，洗衣机，
淋浴，破水的容器和加热管）。它可以应用于甚至在湿的
软管。

ابيب الرادييتر ابيب المطاطية ) ان فافة لتضميد الان  لُ
 المكسورة، خراطيم التسخين، خراطيم الغسالات وخراطيم
 الحمامات  ومواسير الماء المكسورة و مواسير التسخين(.

ابيب الرطبة يمكن استخدامها حتى على الأن

 Bande pour réparer les tuyaux en caoutchouc (tuyaux 
du radiateur, tuyaux de chauffage, machine à laver, douches, 
récipients d’eau…). Elle peut même être utilisée sur les tuyaux 
mouillés.

 Vendaje  para reparar mangueras de goma (mangueras 
con el radiador roto, tubos de calefacción, lavadoras, duchas, 
contenedores de agua rotos y tubos la calefacción). Se puede 
aplicar incluso a una manguera húmeda

5906534941237 / B305 / 1 m
12 pcs/box

BANDEX 
Repair  tape

 Exhaust system repair tape. Self-adhesive tape for repairing 
exhaust system. Fast, effective and easy to use. Secures 
professional repair. Eliminates exhaust gas noises. For all kinds 
of vehicles.

 Selbstklebendes Band für Auspuff-Reparaturen. K2 
BANDEX ermöglicht problemlose, schnelle und professionelle 
Reparaturen und eliminiert sämtliche Geräusche des Auspuffs. 
Das	Band	ist	effizient	und	kann	sogar	bei	hohen	Temperaturen	
verwendet werden. Bestens geeignet für jedes Auto.

 Высокотемпературная лента для ремонта глушителя. 
Самоклеящаяся лента для ремонта глушителя. Быстрая, эффективная 
и легкая в применении. Обеспечивает профессиональный ремонт, 
ликвидирует шум выхлопных газов. Подходит для всех типов 
автомобилей.

 Fita adesiva para a reparação de sistemas de escape. 
É	rápida,	eficiente	e	fácil	de	utilizar.	É	 ideal	para	reparações	
profissionais.	Elimina	ruídos	provenientes	dos	gases	de	escape.	
É indicada para todos os tipos de veículos.

	 排气系统修理磁带。自粘结胶带用于修复的排气系
统。快速，有效和易于使用。保证专业维修。消除了废气
噪声。对于各种车辆。

 شريط تصليح لنظام العادم. شريط لاصق لتصليح نظام
ال وسهل الاستخدام. يؤمن تصليحا موثوقا.  العادم. سريع وفعّ

 يتخلص من ازعاجات غاز العادم. لجميع انواع المركبات.

 Bande réparation du système d’échappement. Bande 
autoadhésive pour la réparation du système d’échappement. 
Rapide,	efficace	et	facile	à	utiliser.	Réparations	professionnelles.	
Pour tout type de véhicule.

 Cinta de reparación del sistema. Cinta autoadhesiva para 
reparar	el	sistema	de	escape.	Rápida,	eficaz	y	 fácil	de	usar.	
Asegura una reparación profesional. Elimina los ruidos de los 
gases de escape. Para todo tipo de vehículos.
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5906534013996 / B304 / 2,5 cm x 163 cm
12 pcs/box

MAGIC BAND
Insulating and sealing tape

 Excellent insulating and sealing tape, perfectly suitable in 
emergency repairs, including various home repairs, industry and 
workshop repairs. Features unique fast-fusing properties (bonds 
to itself in seconds) in both low and very high temperature range, 
showing an impressive resistance against frost or sunlight. 
Ensures a very good bond. Does not crack, even when triple 
stretched.	Efficiently	works	over	wet,	dirty	or	oily	surfaces.	
Creates a tight, waterproof and hermetic wrap easily and within 
few seconds. No sticky residue or adhesive when removed. 

 Hervorragendes Isolier- und Dichtungsband, das perfekt 
geeignet	 ist	 für	Notreparaturen	einschließlich	verschiedener	
Haushalts-,	Werkstatt-	und	industrieller	Reparaturen.	Es	bietet	
einzigartig schnell verschmelzende Eigenschaften (verbindet 
sich innerhalb ein paar Sekunden) sowohl bei kühlen als 
auch	sehr	heißen	Temperaturen	und	einen	beeindruckenden	
Widerstand	gegen	Frost	oder	Sonnenlicht.	Liefert	eine	sehr	
feste Verbindung. Bricht nicht, selbst wenn es dreifach gedehnt 
wird. Funktioniert effektiv auf nassen, schmutzigen oder öligen 
Oberflächen.	Erzeugt	leicht	innerhalb	ein	paar	Sekunden	eine	
feste, dichte und hermetische Umwicklung. Nach Entfernung 
hinterlässt es keine klebrigen Reste oder keinen Klebstoff.

 Отличная изолирующая и уплотнительная лента, идеально 
подходящая для экстренных ремонтных работ, включая различный 
ремонт дома, в промышленности и в мастерских. Обладает 
уникальным быстродействием (схватывается за секунды) как 
при низких, так и при очень высоких температурах, показывая 
впечатляющую устойчивость к морозу и солнечному свету. 
Гарантирует отличное схватывание. Не рвется, даже при трехкратном 
растягивании. Сохраняет эффективность на мокрых, грязных и 
маслянистых поверхностях. Легко и в течение всего нескольких 
секунд образует плотный, водонепроницаемый и герметичный 
обхват. Не оставляет липких остатков клея после удаления.

	 Excelente	fita	isolante	e	vedante,	perfeitamente	adequada	
para	reparações	de	emergência,	 incluindo	várias	reparações	
em	 casa,	 reparações	 industriais	 e	 em	 oficinas.	 Apresenta	
propriedades extraordinárias de fusão rápida (liga-se a si própria 
em segundos) em intervalos de temperaturas tanto muito baixas 
como muito altas, mostrando uma resistência impressionante 
contra o gelo ou a luz solar. Assegura uma ligação muito 
boa. Não racha, mesmo quando esticada ao triplo. Funciona 
eficazmente	sobre	superfícies	molhadas,	sujas	ou	oleosas.	Cria	
uma capa forte, à prova de água e hermética, facilmente e em 
poucos segundos. Não deixa resíduos pegajosos ou adesivo 
quando removida.

	 好用絕緣封箱膠帶，最適於緊急修復，包含各種家
庭、工業及工作室修繕。不管在低溫及高溫狀態下都有著
快速膠合特性（幾秒內即可緊密黏貼），有效抵禦冰霜及
陽光。確保良好黏性。在三倍拉長下也不斷裂。在潮濕，
灰塵及油性表面也可有效作用。在幾秒內即可創造緊密，
防水的密封包紮。撕下後不會有黏膠殘留。

 شريط عزل و لصق ممتاز، مناسبٌ تماماً للإصلاحات
ية المتنوعة، و الإصلاحات  الطارئة، بما في ذلك الإصلاحات المنزل

قدّم خصائص لحام سريع فريدة من  الصناعية و ورش العمل. ي
لتحم ببعضه في ثوانٍ( في درجات الحرارة المنخفضة  نوعها )ي

ة ضد التجمد أو أشعة  و المرتفعة جداً، حيث يعرض مقاومة قويّ
لغاية. لا يتشقق، حتى في حال تمديده  الشمس. يضمن لحام قويّ ل
 ثلاثة أضعاف. يعمل بكفاءة على الأسطح الرطبة، أو المتسخة أو

اه بسهولة و في لمي اً، محكماً ومضاداً ل تية. يخلق رابطاً قوي  الزي
ا لزجة أو لاصقة. اي ق ته لا يترك ب لة. في حال إزال ي ل غضون ثوانٍ ق

 Ruban adhésif parfaitement isolant et étanche, qui convient 
à toutes les situations de réparation d’urgence, y compris de 
nombreuses réparations à la maison, à l’usine ou à l’atelier. 
Dispose de propriétés uniques d’adhérence rapide (se colle 
à lui-même en quelques secondes), aux températures les 
plus élevées comme les plus basses. Garantit une adhérence 
sans faille. Ne craque pas, même quand il est étiré trois fois. 
Fonctionne	 efficacement	 sur	 des	 surfaces	 humides,	 sales	
ou huileuses. Permet d’obtenir facilement et rapidement une 
enveloppe serrée, étanche et hermétique. Ne laisse pas de 
traces après avoir été retiré.

 Excelente cinta aislante y para sellar, perfecta para su 
uso en reparaciones de emergencia incluyendo variadas 
reparaciones caseras, industriales y reparaciones en taller. 
Dispone de propiedades únicas de fusión (se adhiere a sí 
misma en segundos) en un rango tanto de bajas como de muy 
altas temperaturas, mostrando una impresionante resistencia a 
temperaturas bajo cero o la luz del sol. Asegura una muy buena 
adherencia.	No	se	rompe,	incluso	estirado	tres	veces	su	tamaño.	
Funciona	eficientemente	sobre	superficies	mojadas,	sucias	o	
grasas. Crea una ajustada envoltura hermética impermeable 
fácilmente y en segundos. Sin residuos pegajosos ni adhesivo 
al retirarla.

LENSO 
Repair  tape for  broken lamps

5906534008466 / B340 / 48 mm x 1,52 m
clear / 6 pcs/box

5906534008473 / B341 / 48 mm x 1,52 m
orange / 6 pcs/box

5906534008480 / B342 / 48 mm x 1,52 m
red / 6 pcs/box

 Repair tape for cracked or broken lamps. Red, orange or transparent.  Klebeband zur Reparatur von gebrochenen Autolampen. Rot, orange und transparent.

 Лента для ремонта автомобильных фар. Цвет: красный, желтый или бесцветный.

	 Fita	adesiva	para	a	reparação	de	lâmpadas	rachadas	ou	quebradas.	Está	disponível	
em cor vermelha e laranja, ou transparente (incolor). 	 修理胶带用于破裂或破灯。红色，橙色或透明的。

قالي وشفاف شريط لتصليح المصابيح المكسورة أو المقلوعة. أحمر وبرت

	 Bande	de	réparation	pour	les	phares	fissurés	ou	cassés.	Rouge,	orange	ou	transparent.

 Cinta de reparación para lámparas agrietadas o rotas. Rojo, naranja o transparente.
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5906534003393 / B330 / 19 mm x 20 m
10 pcs/box

5906534003409 / B325 / 15 mm x 10 m
10 pcs/box

ISOLATION TAPE
Sticks and isolates

	 黑色的胶带。灵活和高度粘性。

 Black duct tape. Flexible and highly adhesive.

 Schwarzes Isolier- und Klebeband. Elastisch und stark haftend.

 Черная клейкая лента. Эластична, имеет хорошее качество клея.

	 Fita	adesiva	preta,	flexível	e	altamente	adesiva.

ابيب أسود. مرن و متين الإلتصاق. شريط أن

 Ruban adhésif noir. Flexible et extrêmement adhésif.

 Cinta adhesiva negra. Flexible y altamente adhesiva.

ANTI MARTEN 
Against  martens and other rodents

5906534009791 / K199 / 400 ml
12 pcs/box

 Highly effective spray for cars and other objects to protect from 
martens, rodents and cats, staying close to engine for warming up and 
gnawing through different wires, cables or shredding damping mat under 
the hood, etc. Specially selected essential oils composition is unpleasant 
for these animals, and only noticeable by them. The product when applied 
creates a unique protective layer resistant to heat and weather conditions, 
thereby providing long-term protection. Can be used on plastic parts, 
sheltered electrical systems, at home, in the attics and lofts.

 Hochwirksamer Spray zum Schutz von Fahrzeugen 
und anderen Objekten vor Marder, Nagetieren und Katzen, 
die in der Motornähe bleiben, um sich zu erwärmen und 
gleichzeitig verschiedene Drähte, Kabel oder Schredder von 
der	Dämpfungsmatte	unter	der	Motorhaube	usw.	durchbeißen.	
Es kann auf Kunststoffteilen, geschützten elektrischen Anlagen, 
zu Hause als auch auf dem Dachboden verwendet werden.

 Высоко эффективный спрей для автомобилей и других объектов в целях 
защиты от куниц, грызунов и кошек, греющихся рядом с двигателем  и грызущих 
различные провода, кабели, измельчающих защиту от шума под капотом,  
и т.п. Специально подобранные эфирные масла  неприятны для животных,  
и чувствуются только ими. Продукт при нанесении создает уникальный 
защитный слой, устойчивый к воздействию тепла и погодных условий, тем самым 
обеспечивая долговременную защиту. Может использоваться на пластиковых 
деталях, изолированных электрических системах, дома, на чердаках и мансардах.

	 Pulverizador	altamente	eficiente	para	carros	e	outros	objetos,	para	
protegê-los contra martas, roedores e gatos, os quais gostam imenso de se 
aproximar	de	motores	para	se	aquecer	e	roer	todos	e	quaisquer	fios	e	cabos,	
danificando	diversos	componentes	por	baixo	do	capô...	A	composição	
de óleos essenciais especialmente selecionados é desagradável para 
estes animais e só é percetível pelos mesmos. Depois da sua aplicação, 
o	produto	cria	uma	camada	protetora	resistente	ao	calor	e	às	condições	
meteorológicas, fornecendo uma proteção duradoura. Pode ser utilizado 
em peças de plástico, sistemas elétricos protegidos, em casa e em sótãos.

	 高效喷雾保护车和其他物体,啮齿类动物,	貂和猫不
会贴近引擎预热。	精心挑选的精油成分是对这些动物
不愉快的感觉使他们不会贴近。施加该产品时产生独特
的耐热和天气条件保护层，从而提供长期保护。可用于塑
料件，庇护电气系统，在家里，和在阁楼。

ارات و غيرها للحماية من طيور لسيّ ية ل فعال رذاذ عالي ال
با من المحرك للاستدفاء   السمور و القوارض و القطط التي تمكث قري

ثبيط ت  فتقوم بقضم بعض الاسلاك و الكيبلات او تمزيق فتيل ال
 من اسفل غطاء المحرك وغير ذلك. تركيبة من الزيوت المختارة

 خصيصا لهذه الغاية تعتبر كريهة لهذه الحيوانات و لا يمكن لغيرها
أثر بهذه الروائح. عند تجريب المنتج تتشكل طبقة مميزة مقاومة ت  ال

ة ل لتسخين و الظروف الجوية و على ذلك فهي تؤمن حماية طوي  ل
 الامد. يمكن استخدامها على الاجزاء البلاستيكية و على الانظمة

ة. ويّ بيت في السدرات و في الأماكن العل ائية المخفية و في ال     الكهرب

	 Spray	très	efficace	pour	les	voitures	et	autres	objets.	Il	les	
protège des souris, rongeurs et chats qui se mettent à proximité 
du	moteur	 pour	 se	 réchauffer	 et	 rongent	 différent	 câbles	 ou	
déchiquettent le tapis d’amortissement sous le capot, etc. Les 
huiles essentielles spécialement sélectionnées sont désagréables 
pour ces animaux, mais seulement pour eux. Lorsqu’il est appliqué, 
le produit crée une couche de protection résistante à la chaleur et 
aux conditions météorologiques, offrant une protection de longue 
durée. Peut être utilisé sur les parties en plastique, les systèmes 
électriques, chez vous, dans le grenier et dans les mezzanines. 

 Espray muy efectivo para proteger coches y otros objetos. 
Adecuado para comadrejas, roedores y gatos, que merodean por 
el motor para calentarse y roer las conexiones o cables y destrozar 
el material de los amortiguadores bajo el capó, etc. Escoge una 
composición especial de aceites que es desagradable para estos 
animales, y que solo es detectable por ellos. Cuando se aplica 
el producto crea una capa protectora resistente al calor y las 
condiciones del clima, de modo que provee una protección a largo 
plazo. Puede utilizarse en partes de plástico sistemas eléctricos 
protegidos, en casa, en áticos y buhardillas.
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MEGA TANK
Epoxy putty for  fuel  tanks

5906534009456 / B167 / 28g
12 pcs/box

5906534001597 / B306 / 132 g
12 pcs/box

MEFIX 
High temp. muffler  cement

 Special high temperature exhaust cement. Ideal to use by 
the installation of new exhaust system components and to seal 
minor holes and cracks in old exhaust systems.

 Industrial epoxy putty for instant repairs of fuel tanks, 
coolers and other elements without dismantling. Instantly 
seals and hardens like steel, after that can be grinded, drilled 
or machined. Completely plugs all types of holes, crevices and 
cracks.	Resistant	 to	water,	detergents	and	operational	fluids	
such as: gasoline, oils, coolants and lubricants. Temperature 
resistant	after	curing	up	to	121°C.

 Spezieller Hochtemperatur-Zement zur schnellen 
und einfachen Verbindung und Montage von Neuteilen an 
Auspuffanlagen. Dichtet Steckverbindungen in den alten 
Systemen absolut gasdicht ab. 

	 Industrielle	 Epoxid-Maße	 für	 sofortige	 Reparatur	 von	
Kraftstofftanks, Kühlern und anderen Elementen ohne 
Demontage.	Beständig	gegen	Wasser,	Reinigungsmittel	und	
Betriebsflüssigkeiten	wie:	Benzin,	Öle,	Kühl-	und	Schmiermittel.	
Temperaturbeständig		bis	zu	121°C		nach	dem	Aushärten.

 Специальный высоко температурный цемент глушителя. 
Идеален для использования при установке новых компонентов 
выхлопной системы и герметизации мелких отверстий и трещин в 
старых выхлопных системах.

 Промышленные эпоксидный состав для мгновенного ремонта 
топливных баков, радиаторов и других элементов без демонтажа. 
Устойчив к воздействию воды, моющих средств и технических 
жидкостей, таких как: бензин, масла, охлаждающие жидкости и 
смазочные материалы. Термостойкость после отверждения до 121°С.

 Cimento especial de alta temperatura para escapes. É ideal 
para utilização com a instalação de novos componentes de 
sistemas de escape, inclusive para vedar pequenos buracos e 
rachaduras em antigos sistemas de escape.

 Massa epóxi industrial para a reparação imediata de 
tanques de combustível, refrigeradores e outros elementos, 
sem desmontar. Veda e endurece imediatamente à dureza do 
aço, mas pode depois ser lixada, perfurada ou maquinada. Une 
completamente todos os tipos de buracos, fendas e rachaduras. 
É resistente à água, a detergentes e a líquidos operacionais tais 
como	gasolina,	óleos,	refrigerantes	e	lubrificantes.	Depois	da	
cura, resiste a uma temperatura de até 121º C.

	 特殊的高温废气的水泥。理想的由新的排气系统组
件的安装使用和密封细微小孔和裂缝老的排气系统。

	 工业环氧腻子的油箱，冷却器等元素的即时维修无需
拆卸。快来封条和硬化钢一样，用后可研磨，钻孔或加工。
完全密封所有类型的孔,裂隙和裂缝。抗水,洗涤剂和化工
液,	例如：汽油,	油,	冷却剂和润滑剂。	固化后耐热可
达121℃。

ة للاستخدام في يّ ال ية الحرارة. مث طينة العادم عال
ثقوب   تركيب مكونات نظام عادم جديد و لسدّ ال

قديم. قات في نظام العادم ال تشقّ و ال

تنكات ة ل لتصليحات الفوريّ  معجون إيبوكسي الصناعي ل
لحم ثقوب ويُ ها.  يسدّ ال رّادات وما شابه ذلك بدون فكّ ب نفط و ال  ال
انة الفولاذ. بعد استخدامه يمكن طرقه  بشكل فوري ومتين كمت

قات تشقّ ثقوب وال ا. يمكنه سدّ مختلف انواع ال ي  وثقبه و خرطه ال
تنظيف والسوائل لماء ومواد ال ام. مقاوم ل  والصدوع  وبشكل ت

تبريد و المواد بنزين و الزيوت ومواد ال ية مثل: ال ل  التشغي
المذيبة. مقاوم للحرارة بعد الاستخدام حتى 121 درجة مئوية.

 Ciment d’échappement spécial pour températures élevées. 
Idéal à utiliser lors de l’installation de nouveaux composants 
du système d’échappement et pour reboucher de petits trous 
et	fissures	dans	le	vieux	système	d’échappement.

 Mastic d’époxyde industriel pour la réparation instantanée 
des réservoirs d’essence, des refroidisseurs et autres éléments, 
sans	avoir	à	les	démonter.	Rebouche	instantanément,	se	solidifie	
comme de l’acier et peut ensuite être percé, lissé ou usiné. 
Rebouche complètement toute sorte de trous, crevasses et 
fissures.	 Résistant	 à	 l’eau,	 aux	 détergents	 et	 aux	 liquides	
opérationnels tels que l’essence, l’huile, le réfrigérant et les 
lubrifiants.	Résiste	à	des	températures	allant	 jusqu’à	121°C	
après durcissement.

 Cemento de escape especial para altas temperaturas. 
Ideal para utilizar por la instalación de nuevos componentes del 
sistema de escape y para sellar los agujeros y grietas menores 
en los sistemas de escape viejos.

 Masilla de resina industrial utilizada para la reparación 
de tanques de combustible, neveras y otros elementos sin 
desmantelarlos. Sella instantáneamente y se endurece como 
el acero, después puede pulverizarse, taladrarse o mecanizarse. 
Tapa completamente todo tipo de agujeros, grietas y rajas. 
Resistente	al	agua,	detergentes	y	fluidos	operativos	como:	
gasolina, refrigerantes y lubricantes. Temperatura resistente 
después a un curado térmico de hasta 121 ºC.

K2 BOND | glues, silicones, quick repair products
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5906534003942 / B150 / 6 ml
12 pcs/box

5906534003959 / B151 / 6 ml
12 pcs/box

PROLOK MEDIUM 243 
Medium strength anerobic  adhesive

PROLOK HIGH 271
High strength anerobic  adhesive

 Medium strength thread protection. Perfectly protects 
screw joints against screwing out and thread corrosion. 
Eliminates need for washer use. Disassembly possible when 
using tools.

 High strength thread protection. Perfectly protects screw 
joints against screwing out and thread corrosion. Should be 
used when frequent disassembly is not necessary.

 K2 PROLOK MEDIUM schützt Gewindeverbindungen vor 
einer möglichen Ablösung, sowie Korrosion. Eliminiert den 
Einsatz von Unterlagen. Mögliche Demontage mit Hilfe von 
Werkzeugen.	

 PROLOK HIGH schützt Gewindeverbindungen vor 
möglichen Vibrationen, Korrosion sowie anderen Defekten. 
Bestens geeignet im Fall von seltener Demontage. 

 Фиксатор резьбовых соединений средней силы. Отлично 
защищает резьбовое соединение от расшатывания и коррозии. 
Исключает потребность использования подкладных шайб. Демонтаж 
производится с помощью инструментов.

 Фиксатор резьбовых соединений высокой силы. Отлично 
защищает резьбовое соединение от расшатывания и коррозии. 
Следует использовать в том случае, когда не требуется производить 
частый демонтаж.

 Proteção de parafusos de média resistência. Protege 
parafusos contra desaparafusamento e corrosão. Elimina  
a necessidade de lavar. A desmontagem é possível através da 
utilização de ferramentas.

 Proteção de parafusos de alta resistência. Protege 
parafusos contra desaparafusamento e corrosão. Deve ser 
utilizada quando a desmontagem frequente não é necessária.

	 中等强度螺纹保护。完美保护螺纹接头拧反了和线
程腐蚀。无需进行清洗使用。应用时可能需要使用工具
拆装。

	 高强度螺纹保护。完美保护螺纹接头拧反了和线程腐
蚀。无需使用工具拆装。

 سلك حماية متوسط القوة يحافظ بشكل تام على
 وصلات البراغي) الصوامل( من الارتخاء او الخروج
تها لغايات تآكل يجب إزال يها أيضا من ال  ويحافظ عل

ها باستخدام الأدوات المناسبة. الغسيل. يمكن فكُّ

وّة. يحافظ بشكل تام على وصلات ق سلك حماية شديد ال
  البراغي ) الصوامل( من الارتخاء او الخروج

تآكل. تستخدم فقط يها أيضا من ال  ويحافظ عل
تفكيكها. حَة ل ل عندما لا يكون هناك حاجة مُ

 Protection de puissance moyenne. Protège parfaitement les 
parties vissées entre elles pour éviter qu’elles ne se dévissent et 
empêche la corrosion. Possibilité de désassemblage en utilisant 
des outils.

 Protection de puissance élevée. Protège parfaitement 
les parties vissées entre elles pour éviter qu’elles ne se 
dévissent et empêche la corrosion. Ne doit être utilisé que si 
le désassemblage n’est pas régulièrement nécessaire.

 Protección media para roscas cónicas. Protege a la 
perfección las juntas del desatornillado y el desgaste. No 
necesita el lavado. Se puede desmontar  posible mientras  
utiliza las  herramientas.

 Fuerte Protección para roscas cónicas. protege a la 
perfección juntas   del   desatornillado y el desgaste.  Lo 
puede  utilizar  frecuentemente ya que no que no es necesario 
ensamblaje.

BOND
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5906534009630 / B405 / 18 ml
24 pcs/box

5906534009739 / B350 / 0,8 ml
7 pcs/box

SYNTHETIC GREASE 
Waterproof synthetic  lubricant

GLASS DOCTOR 
Windshield rapair  kit

 High quality waterproof synthetic lubricant, specially 
developed for use in extremely high temperatures. Counteracts 
locking of the brake pads inside the clamp housing. Prevents 
unwanted squeaks and noises. Prolongs the life of brake 
systems. Protects against corrosion.

 A unique application system totally eliminates air molecules 
remaining	in	the	break	and	fills	it	with	special	bonding	connected	
with the glass. The resin is cured when exposed to sunlight. 
Ultimately, the product takes completely transparent form, 
making the repair invisible.

 Ein hochwertiges, wasserdichtes, synthetisches 
Schmiermittel, speziell für den Einsatz bei extrem hohen 
Temperaturen entwickelt. Verhindert ein Blockieren der 
Bremsbeläge im Bremsträgergehäuse sowie ein unerwünschtes 
Quietschen. Das Schmiermittel schützt vor Korrosion dadurch 
wird die Lebensdauer der Bremssysteme verlängert.

 Ein einzigartiges Anwendungssystem, das vorhandende 
Luftmoleküle in den Bremsen völlig eliminiert und sie mit 
einer speziellen Bindung, mit Glas verbunden, füllt. Das 
Harz wird ausgehärtet, wenn es Sonnenlicht ausgesetzt wird. 
Abschließend	wird	das	Produkt	vollständig	transparent	und	
macht die Reparatur damit unsichtbar.

 Высоко качественная водонепроницаемая синтетическая 
смазка, специально разработанная для использования в условиях 
крайне высоких температур. Предотвращает блокировку тормозных 
колодок внутри суппортов. Предотвращает нежелательные скрипы 
и шумы. Продлевает срок службы тормозных систем. Защищает от 
коррозии.

 Уникальная система применения полностью устраняет 
молекулы воздуха в трещинах и заполняет их специальным составом, 
связанным со стеклом. Смола отверждается под воздействием 
солнечного света. В конечном итоге продукт имеет полностью 
прозрачную форму, что делает ремонт невидимым.

	 Lubrificante	 sintético	 impermeável	 de	 alta	 qualidade,	
especialmente desenvolvido para uso a temperaturas muito 
altas.	Neutraliza	o	bloqueio	de	pastilhas	de	travões	dentro	da	
carcaça de braçadeiras. Impede a formação de rangidos e ruídos 
indesejados. Prolonga a vida útil de sistemas de travagem. 
Protege contra corrosão.

 Um sistema de aplicação que elimina todas as moléculas 
de ar restantes e preenche a lacuna com um vínculo especial 
ligado ao vidro. A resina é curada quando exposta à luz solar. 
O produto adquire uma forma completamente transparente, 
tornando a reparação invisível.

	 高品质的防水合成润滑油，专为在极端高温下使用而
开发的。抵抗刹车皮在夹头壳体内的锁定。	防止不必要
的金属磨擦声。延长刹车系统的寿命。防止腐蚀。

	 独特研制配方完全清除剩余的空气分子在裂纹间与
玻璃并入。用后全透明状,	令维修后的部位不易察觉。

لماء العالي الجودة. مطور خصيصا  الزيت الصّناعي المضادّ ل
م ق ية جدا. يمنع إنسداد ل  للإستخدام عند درجات الحرارة العال

ينة التشبيك. يمنع الصرير و الأصوات المزعجة  الكوابح داخل كاب
تآكل.  الأخرى. يزيد العمر التشغيلي لنظام الفرامل و يحمي من ال

 نظام تطبيقي ليس له مثيل يمنع جزيئات الهواء من
نوافذ ليصدها بتماسك خاص  مع  الدّخول من قنوات ال

ة الشّمس. المنتج ج لتعرضه لأشعّ  الزجاج.  الصمغ معالَ
ية بشكل غير مرئي. م العمل ت الكامل لذلك ت اف ب أساسا شفّ

	 Lubrifiant	synthétique	de	haute	qualité	et	 imperméable,	
spécialement conçu pour une utilisation à des températures 
extrêmes. Neutralise le verrouillage des plaquettes de frein. 
Empêche les bruits et grincements indésirables. Prolonge la 
vie du système de freinage. Protège contre la corrosion. 

 Un système d’application unique élimine entièrement les 
molécules d’air restant dans les brèches et les remplit d’un liant 
spécial qui se connecte avec le verre. La résine durcit lorsqu’elle 
est	exposée	au	rayon	du	soleil.	Le	produit	prend	au	final	une	
forme transparente, rendant ainsi la réparation complètement 
invisible.

 Lubricante sintético impermeable de alta calidad, 
especialmente desarrollado para su uso con temperaturas 
extremadamente	altas.	Contrarresta	la	fijación	de	las	zapatas	
de freno dentro de la abrazadera. Evita ruidos y chillidos 
indeseados. Prolonga la vida útil de los sistemas de freno. 
Protege contra la corrosión.

 Una sola aplicación elimina sistemáticamente todas 
las moléculas de aire permanece en la fractura y la rellena 
adhiriéndose con el cristal. La resina se cura con la exposición 
a la luz solar. Por último, el producto toma un color totalmente 
transparente haciendo la reparación invisible.

K2 BOND | glues, silicones, quick repair products
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5906534009586 / B401 / 20 g
12 pcs/box

COPPER GREASE
Seizing and corrosion protection

 High temperature copper grease permanently prevents 
metal surfaces from seizing and corrosion for easy disassembly. 
For	matching	parts	operated	in	extremely	difficult	conditions,	
e.g.: exhaust manifold bolts, head bolts, turbocharger bolts, 
spark	plug	threads,	brake	assemblies.	Warning:	not	suitable	
for lubrication of cyclically working parts. 

 Hochtemperatur-Kupferfett sorgt für einen dauerhaften 
Schutz	der	Metalloberflächen	vor	Festsitzen	und	Korrosion	für	
einfache Demontage. Zur Anpassung der in extrem schwierigen 
Konditionen arbeitenden Teile, z.B: Abgaskrümmer-Schrauben, 
Kopfschrauben, Turbolader-Bolzen, Zündkerzengewinde, 
Bremsanlagen.	Warnung:	nicht	geeignet	 fürs	Schmieren	von	
zyklisch arbeitenden Teilen.

 Высокая температура медной смазки постоянно защищает 
металлические поверхности от прикипания и коррозии, обеспечивает 
их легкий демонтаж. Для соприкасающихся деталей, эксплуатируемых 
в чрезвычайно тяжелых условиях, например: болты выпускного 
коллектора, болты головки, болты турбокомпрессора, резьба 
свечей зажигания, тормозные механизмы. Внимание: не подходит 
для смазки циклически работающих элементов.

 Graxa de cobre de alta temperatura que protege superfícies 
metálicas	contra	emperramento	e	corrosão,	a	fim	de	facilitar	 
a	desmontagem.	É	indicada	para	peças	operadas	em	condições	
muito difíceis, por exemplo: parafusos do coletor de escape, 
parafusos de cabeça,  parafusos de turbocompressores, roscas 
de	velas	de	ignição,	guarnições	de	travões.	Aviso:	não	é	indicada	
para	a	lubrificação	de	peças	de	funcionamento	cíclico.

	 高温铜油脂永久防止金属表面的腐蚀，便于拆卸。对
于配套零件在极迪邪教条件下运行，如：排气歧管螺栓，
螺栓，螺栓涡轮增压器，火花塞螺纹，刹车总成。	警告：
不适合使用于润滑循环性操作的零件上

حاس العالي الحرارة يمنع بشكل دائم الأسطح نّ  زيت ال
تفكّك سهل. لانسجام الأجزاء تآكل ل  المعدنية من الإهتراء و ال

 العاملة و تناغمها في الظّروف الصعبة جدّا. مثل ترابيس
 مشعب العادم وترابيس المصباح الامامي و ترابيس الشاحن

نات شعلة التشغيل و تركيبات الفرامل.  التوربيني ومسنّ
دائرية العمل. تلحيم الأجزاء ال تحذير: غير مناسب ل

 Graisse au cuivre à haute température qui protège de façon 
permanente les surfaces en métal du blocage et de la corrosion 
pour un désassemblage facile. Pour les pièces utilisées dans 
des	conditions	extrêmement	difficiles,	par	exemple	les	boulons	
du collecteur de l’échappement, les vis de culasses, les vis 
de	turbocompresseur,	 le	filetage	des	bougies	d’allumage,	 le	
système	de	freins.	Attention	:	ne	convient	pas	à	la	lubrification	
des pièces à action cyclique. 

 Lubricante de cobre para altas temperaturas que previene 
de	 forma	 permanente	 la	 adherencia	 de	 las	 superficies	
metálicas y la corrosión para un desmontaje fácil. Para 
emparejar piezas en condiciones extremadamente difíciles, 
por ejemplo: tornillos colectores de escape, pernos de cabeza, 
tornillos turbocompresores, hilos de bujía, montajes de freno. 
ADVERTENCIA: no apto para la lubricación de las piezas de 
trabajo cíclico.

5906534014405 / T123 / 250 ml
24 pcs/box

5906534300003 / T103 / 500g
12 pcs/box

DOT3 
Brake f luid

	 Fully	synthetic	brake	fluid	of	the	highest	quality	with	the	boiling	
temperature	of	higher	than	230°C,	applicable	in	car	brake	systems.	Fully	
miscible	with	other	fluids	of	class	R3	or	DOT3.	In	older	cars,	substitutes	
the	R3	fluid	applied	earlier	and,	thus,	improves	significantly	the	vehicle	
operation	safety.	Meets	the	requirements	of	PN-C/40005:2002,	FMVSS	
116 DOT3, SAE J 1703. Features a high chemical stability, perfect rheologic 
characteristics at low and high temperatures.

	 Vollsynthetische	 Bremsflüssigkeit	 höchster	 Qualität	 mit	 einem	
Siedepunkt	von	mehr	als	230˚C	und	damit	geeignet	für	Autobremssystemen.	
Lässt sich mit anderen Flüssigkeiten aus der R3- oder DOT3-Klasse 
mischen. Bei älteren Autos ersetzt die früher angewandte R3-Flüssigkeit 
und verbessert dadurch die Fahrzeugsicherheit deutlich. Erfüllt die 
Anforderungen	von	PN-C/40005:2002,	FMVSS	116	DOT3,	SAE	J	1703.	
Bietet eine hohe chemische Stabilität sowie optimale rheologische 
Eigenschaften bei niedrigen und hohen Temperaturen.

 Полностью синтетическая тормозная жидкость наивысшего качества 
с температурой кипения выше 230°C, предназначенная для автомобильных 
тормозных систем. Полностью совместима с другими жидкостями класса R3 
или DOT3. В более старых машинах заменяет использованную ранее жидкость 
R3, таким образом, значительно повышая безопасность эксплуатации 
транспортного средства. Соответствует требованиям PN-C/40005:2002, FMVSS 
116 DOT3, SAE J 1703. Обладает высокой химической устойчивостью и отличными 
реологическими свойствами при низких и высоких температурах.

	 Fluído	de	travões	totalmente	sintético	da	maior	qualidade	com	a	
temperatura	de	ebulição	superior	a	230°C,	aplicável	em	sistemas	de	
travagem	de	carros.	Totalmente	miscível	com	outros	fluídos	de	classe	
R3	ou	DOT3.	Em	carros	mais	antigos,	substitui	o	fluído	R3	aplicado	
anteriormente,	melhorando	significativamente	a	segurança	do	veículo.	
Cumpre	os	requisitos	do	PN-C/40005:2002,	FMVSS	116	DOT3,	SAE	J	
1703. Apresenta uma alta estabilidade química, características reológicas 
perfeitas em temperaturas baixas e altas. 

	 完全合成煞車液，有著高達	230°C	沸點的最高品
質，適用於汽車煞車系統。與其他	R3	等級或	DOT3	煞
車液可完全混溶。在較舊車款，替代先前使用的	R3	煞車
液可顯著增進汽車系統安全性。符合	PN-C/40005:2002,	
FMVSS	116	DOT3,	SAE	J	1703	規範。有高度化學穩定
性，在低溫和高溫環境下皆有完美流變性能。

يان الكامل بأعلى مستويات الجودة مع درجة غل ق ب  سائل فرامل مخلّ
 أعلى من C°230، تنطبق على أنظمة فرامل السيارة. لا يمتزج على

 الإطلاق مع السوائل الأخرى من الدرجة R3 أو DOT3. في السيارات
تالي، يحسّن إلى ال ق فيما مضى، و ب  الأقدم، يحل محل سائل الـR3 المطبّ

بات  ي متطل بّ ل  ,PN-C/40005:2002حد كبير سلامة تشغيل المركبات. ي
FMVSS 116 DOT3, SAE J 1703،ًيا اً عال ائ دّم استقراراً كيمي ق  . ي
ية في درجات الحرارة المنخفضة و المرتفعة. ال ابية مث و خصائص انسي

 Liquide de frein entièrement synthétique de la plus haute 
qualité,	 avec	 une	 température	 d’ébullition	 supérieure	 à	 230°C,	
adapté au système de freinage des voitures. Pleinement miscible 
avec	d’autres	fluides	des	classes	R3	ou	DOT3.	Pour	des	voitures	
plus	anciennes,	se	substitue	au	fluide	R3	précédemment	utilisé	et	
permet	une	amélioration	significative	de	la	sécurité	du	fonctionnement	
du	véhicule.	Conforme	aux	exigences	PN-C/40005:2002,	FMVSS	
116 DOT3, SAE J 1703. Haute stabilité chimique, caractéristiques 
rhéologiques parfaites à températures élevées et basses.

 Líquido de frenos totalmente sintético de la más alta calidad, 
con temperatura de ebullición superior a 230ºC, aplicable a sistemas 
de frenado de coches. Totalmente mezclable con otros líquidos de la 
clase R3 o DOT3. En coches más antiguos, sustituye al líquido R3 
aplicado	anteriormente,	y	de	este	modo	mejora	significativamente	
la seguridad de uso del vehículo. Se ajusta a los requisitos de las 
normas	PN-C/40005:2002,	FMVSS	116	DOT3,	SAE	J	1703.	Muestra	
una alta estabilidad química y características reológicas perfectas 
tanto a bajas como a altas temperaturas.

TURBO
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5906534014344 / T124 / 250 ml
12 pcs/box

5906534014566 / T108 / 1 L
12 pcs/box

5906534003430 / T114 / 5 kg
4 pcs/box

5906534390004 / T1041 / 500 g
12 pcs/box

DOT4 
Brake f luid

	 Fully	synthetic	brake	fluid	of	the	highest	quality,	applicable	in	brake	and	
clutch systems of very heavily loaded automobiles. Intended for changing 
and	refilling	the	fluid	in	any	vehicles	where	the	instructions	of	use	demand	
applying	either	DOT3	or	DOT4	fluids.	Fully	mixable	with	other	fluids	of	the	
class	DOT3	or	DOT4.	In	older	cars,	substitutes	the	R3	fluid	applied	earlier	
and	thus,	improves	significantly	the	vehicle	operation	safety.	Meets	the	
requirements	of	any	and	all	standards	valid	in	Poland:	PN-C-40005:2002,	
FMVSS 116 DOT 4, SAE J 1703. Features high chemical stability, perfect 
rheologic characteristics at low and high temperatures. Neutral for sealing 
components and alloys of metals applied in braking systems. 

	 Vollsynthetische	Bremsflüssigkeit	höchster	Qualität,	angewendet	
in Brems- und Kupplungssystemen stark belasteter Fahrzeuge. Sie 
ist	für	den	Wechsel	und	Ersatz	der	Flüssigkeit	in	allen	Fahrzeugen	
geeignet, wo die Anwendung der Flüssigkeiten DOT 3 oder DOT 4 
angeordnet wird. K2 DOT 4 ist vollständig mischbar mit anderen 
Flüssigkeiten der DOT 3- und DOT 4-Klasse. Das Produkt erfüllt 
Anforderungen	aller		geltenden	Normen	PN-C-40005:2002,	FMVSS	
116 DOT 4, SAE J 1703. Die in Bremssystemen angewandten 
Dichtungen und Metalllegierungen werden geschont.

 Полностью синтетическая тормозная жидкость наивысшего качества, 
используемая в системах торможения и сцепления в очень сильно груженых 
автомобилях. Предназначена для восполнения и замены жидкости в 
автотранспорте различного типа, в инструкциях обслуживания которых 
рекомендовано использование жидкости DOT 3 либо DOT 4. Можно 
смешивать с другими жидкостями класса DOT 3 либо DOT 4. Соответствует 
требованиям  стандартов PN-C-40005:2002, FMVSS 116 DOT 4, SAE J 1703. 
Нейтральна для уплотняющих прокладок и металлических сплавов, 
используемых в системах торможения. 

	 Líquido	 de	 travões	 completamente	 sintético	 e	 da	melhor	
qualidade,	aplicável			em	travões	e	embraiagens	de	carros	de	carga	
pesada. É ideal para mudar e recarregar o líquido de todos os veículos 
dos	quais	as	instruções	de	utilização	requerem	a	aplicação	do	líquido	
DOT3 ou DOT4. Pode ser misturado com outros líquidos de classe 
DOT3	ou	DOT4.	Satisfaz	os	requisitos	de	PN-C-40005:2002,	FMVSS	
116 DOT 4 e SAE J 1703. É neutro para componentes de vedação  
e ligas metálicas incorporadas em sistemas de travagem.

	 高质全合成刹车液，适用于重型车辆的刹车和离合
器。适用于更换和补充在任何指定应用DOT3	或DOT4液
的车辆。	完全可混溶其他DOT3或DOT4类的液体。	符
合PN-C-40005:2002,	FMVSS116	DOT	4,	SAE	J1703	的
要求。中性密封部件和合金施加在刹车系统。

الكامل عالي الجودة . يستخدم لأنظمة  سائل فرامل صناعي ب
يلة جدا معد لغاية ق ثّ يات ال  الفرامل و جهاز تعشيق السرعة ) الكلتش( للآل

تّعبئة في المركبات التي تقتضي تعليمات الاستخدام ادة ال تغيير و اعِّ  ال
يها استخدام DOT3 او DOT4 .سائل قابل للخلط بشكل كامل مع  ف

    السوائل الاخرى  من فئة DOT3 او DOT4 يتوافق واحتياجات
         PN-C-40005:2002,FMVSS 116 DOT4, SAE J 1703  .لا

ة الموجودة في أنظمة الفرامل. يّ صّفائح المعدن لحام او ال يؤثر على مكونات ال

 Liquide de frein entièrement synthétique et de la plus haute qualité. 
Convient pour les systèmes d’embrayage et de freins des véhicules très 
chargés. Prévu pour le changement et le remplissage du liquide de tout 
véhicule lorsque les instructions demandent l’utilisation de liquides de 
classe DOT 3 ou DOT 4. Parfaitement miscible avec d’autres liquides 
de	la	classe	DOT	3	ou	DOT	4.	Respecte	les	normes	PN-C-40005:2002,	
FMVSS 116 DOT 4, SAE J 1703. Neutre pour les composants d’étanchéité 
et les alliages de métal dans les systèmes de freinage.

 Líquido de frenos totalmente sintético de la más alta calidad, 
para sistemas de automóviles muy cargados para aplicar en freno 
y embrague. Ideado para cambiar y rellenar líquidos en todos los 
vehículos	en	los	que	las	instrucciones	requieren	bien	de	fluidos	DOT	
3	o	DOT4.	Se	puede	mezclar	totalmente	con	otros	fluidos	de	la	clase	
DOT3	o	DOT4.	En	los	coches	más	viejos,	sustituye	el	fluido	R3	aplicado	
anteriormente	y,	por	tanto,	mejora	significativamente	la	seguridad	del	
tránsito de vehículos. Cumple con los requisitos y todas las normas 
vigentes	en	Polonia:	PNC40005:	2002,	FMVSS	116	DOT	4,	SAE	J	
1703. Características alta estabilidad química, propiedades reológicas 
en bajas y altas temperaturas. Neutro para el sellado de componentes 
y aleaciones de los metales aplicados en sistemas de frenado.

5906534390004 / T105 / 500 g
12 pcs/box

DOT5.1 
Brake f luid

Fully	synthetic	brake	fluid	of	the	highest	quality,	applicable	in	
brake and clutch systems in cars provided with ABS, ESP, EBD, 
ASR or TCS systems, in sport cars of high power outputs and 
operated	in	extreme	conditions.	Mixable	with	other	fluids	of	the	
class	DOT3,	DOT4	or	DOT5.1.	Meets	the	requirements	of	any	and	
all	standards	valid	in	Poland:	PN-C-40005:2002,	FMVSS	116	DOT	
5.1,	SAE	J	1703.	Features	high	chemical	stability,	perfect	rheologic	
characteristics at low and high temperatures. Neutral for sealing 
components and alloys of metals applied in braking systems. 

	 Vollsynthetische	 Bremsflüssigkeit	 höchster	 Qualität,	
angewendet in Brems- und Kupplungssystemen der 
Fahrzeuge, die über folgende Systeme verfügen: ABS, ESP, 
EBD, ASR oder TCS, in Sportwägen mit hohen Leistungen, 
die	 in	Extremkonditionen	betrieben	werden.	K2	DOT	5.1	 ist	
mischbar mit anderen Flüssigkeiten der DOT 3-, DOT 4- und 
DOT	 5.1-Klasse.	 Das	 Produkt	 erfüllt	 Anforderungen	 aller	
geltenden	Normen	PN-C-40005:2002,	FMVSS	116	DOT	5.1,	
SAE J 1703. Die in Bremssystemen verwendeten Dichtungen 
und Metalllegierungen werden geschont.

 Полностью синтетическая тормозная жидкость наивысшего 
качества, используемая в системах торможения и сцепления машин, 
имеющих системы: ABS, ESP, EBD, ASR либо TCS, в спортивных машинах 
большой мощности, эксплуатируемых в экстремальных условиях. 
Смешивается с другими жидкостями класса DOT 3, DOT 4 либо DOT 5.1. 
Соответствует требованиям  стандартов PN-C/40005 PN-C-40005:2002, 
FMVSS 116 DOT 5.1, SAE J 1703. Нейтральна для уплотняющих прокладок 
и металлических сплавов, используемых в системах торможения. 

	 Líquido	de	travões	completamente	sintético	e	da	melhor	
qualidade,	 aplicável	 		em	 travões	 e	 embraiagens	 de	 carros	
detentores de sistemas ABS, ESP, EBD, ASR ou TCS, e de 
carros	desportivos	de	alta	potência	e	operados	em	condições	
extremas. Pode ser misturado com outros líquidos de classe 
DOT3,	 DOT4	 ou	 DOT5.1.	 S atisfaz	 os	 requisitos	 de	 PN-C-
40005:2002,	FMVSS	116	DOT	5.1	e	SAE	J	1703.	É	neutro	para	
componentes de vedação e ligas metálicas incorporadas em 
sistemas de travagem.

	 高质全 合成 刹车液 ，适 用于车 辆 设 置有
ABS，ESP，EBD，ASR或TCS的刹车和离合器。	完全可混
溶其他DOT3,	 DOT4或DOT5.1类的液体。	符合	PN-C-
40005:2002,	FMVSS116	DOT	5.1,	SAE	J1703	的要求。
中性密封部件和合金施加在刹车系统。

ية. يستخدم لأنظمة الكامل بجودة عال سائل فرامل صناعي ب
 الفرامل و اجهزة التعشيق )الدبرياج( في السيارات

  المزودة بأنظمة TCS ,ASR ,EBD ,ESP ,ABC. و
ية و التي تشغل في  السيارات الرياضية ذات القدرة العال

ة. قابل للخلط مع سوائل اخرى من فئة ياسيّ   ظروف ق
5.1 SAE J 1703توافق متطلبات DOT 5 ,DOT4 ,DOT3 

 PN-C-40005:2002 ,FMVSS 116 DOT لا يؤثر على
لحام او الصفائح المعدنية الموجودة في انظمة الفرامل. مكوّنات ال

 Liquide de frein entièrement synthétique et de la plus haute 
qualité. Convient pour les systèmes des voitures avec système 
ABS, ESP, EBD, ASR ou TCS, dans les voitures de sport de 
grande puissance et utilisées dans des conditions extrêmes. 
Parfaitement miscible avec d’autres liquides de la classe DOT 3 
ou	DOT	4.	Respecte	les	normes	PN-C-40005:2002,	FMVSS	116	
DOT 4, SAE J 1703. Neutre pour les composants d’étanchéité 
et les alliages de métal dans les systèmes de freinage.

 Líquido de frenos totalmente sintético de la más alta calidad, 
aplicable en los sistemas de freno y de embrague en coches 
provistos de sistemas ABS, ESP, EBD, ASR o TCS, en coches 
deportivos de altas producciones de potencia y que funcionan en 
condiciones extremas. Puede mezclarse con otros líquidos de la 
clase	DOT3,	DOT4	o	DOT5.1.	Cumple	con	los	requisitos	de	todas	
las	normas	vigentes	en	Polonia:	PNC40005:	2002,	FMVSS	116	
DOT	5.1,	SAE	J	1703.	Características	alta	estabilidad	química,	
características reológicas perfectos a temperaturas bajas  
y altas. Neutro para el sellado de componentes y aleaciones de 
los metales aplicados en sistemas de frenado.
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5906534014559 / T126 / 250 g
12 pcs/box

DOT4 RACING     
Brake f luid

 DOT4 Racing brake  uid is specially formulated to ensure the best 
possible performance. Features an outstanding dry boiling point (ERBP) of 
325°C,	well	above	the	DOT4	minimum	of	230°C,	thus	providing	a	very	high	
safety margin, making it ideal for all these taking care of their own safety 
and preferring sporting drive mode in extreme conditions, e.g. mountain 
towing. Meets the requirements of FMVSS 116 DOT 3 & 4, SAE J1703, SAE 
J1704,	ISO	4925	(3	&	4).

	 DOT4-Racing	ist	spezifisch	konzipiert	für	die	bestmögliche	Leistung.	
Diese	Bremsflüssigkeit	bietet	einen	ausgezeichneten	Siedepunkt	(ERBP)	
von	325˚C,	der	weit	über	dem	DOT4-Minimalwert	von	230	̊ C	liegt.	Damit	
liefert sie eine sehr hohe Sicherheitsmarge und ist optimal für diejenigen, die 
sich um ihre eigene Sicherheit kümmern und den Sportmodus in extremen 
Bedingungen wie z. B. Abschlepparbeit in den Gebirgen bevorzugen. Erfüllt 
die Anforderungen von FMVSS 116 DOT 3 & 4, SAE J1703, SAE J1704, 
ISO	4925	(3	&	4). Тормозная жидкость DOT4 Racing разработана специально для 

обеспечения максимально возможной производительности. Обладает 
феноменально высокой точкой кипения (ERBP) 325°C, что значительно выше 
минимума DOT4 230°C. Гарантирует очень высокий запас надежности, делая 
жидкость идеальной для автомобилистов, заботящихся о собственной 
безопасности и предпочитающих спортивную езду в экстремальных 
условиях (например, горную буксировку). Соответствует требованиям 
FMVSS 116 DOT 3 и 4, SAE J1703, SAE J1704, ISO 4925 (3 и 4). 
	 Líquido	 de	 travões	 completamente	 sintético	 e	 da	melhor	
qualidade,	aplicável			em	travões	e	embraiagens	de	carros	de	carga	
pesada. É ideal para mudar e recarregar o líquido de todos os veículos 
dos	quais	as	instruções	de	utilização	requerem	a	aplicação	do	líquido	
DOT3 ou DOT4. Pode ser misturado com outros líquidos de classe 
DOT3	ou	DOT4.	Satisfaz	os	requisitos	de	PN-C-40005:2002,	FMVSS	
116 DOT 4 e SAE J 1703. É neutro para componentes de vedação  
e ligas metálicas incorporadas em sistemas de travagem.

	 DOT4	Racing	煞車液是為了確保最完美的表現而特
別製作。有高達	325°C	的出色乾沸點	(ERBP)，遠高於	
DOT4	230°C的最小值，如此提供了非常高的安全限度，
適於偏好在極限狀況下賽車又在意自身安全的人，如山
區拖行。符合	FMVSS	116	DOT	3	&	4,	SAE	J1703,	SAE	
J1704,	ISO	4925	(3	&	4)	規範。

  خصيصاً لضمان أفضلDOT4 Racingتم تصنيع سائل الفرامل 
يان جافة رائعة )PBRE( تصل إلى  دّم درجة غل ق  ، وC°325أداء ممكن. ي
يان   ،C°230 التي تصل إلى DOT4هو أعلى من الحد الأدنى لدرجة غل
اً لجميع من يهتمون ي ال لغاية، مما يجعله مث دّم حد أمانٍ عالٍ ل ق الي ي ت ال  و ب
قاسية، مثل ادة في الظروف ال ي ق ل  بسلامتهم و يفضلون الوضع الرياضي ل

بات  ي متطل بّ ل ية. ي ل  FMVSS 116 DOTالسحب في المناطق الجب
3 & 4, SAE J1703, SAE J1704, ISO 4925 )3 & 4(.

 Le liquide de frein DOT4 Racing est spécialement conçu pour 
assurer la meilleure performance possible. Son point d’ébullition (ERPB) 
est	incroyablement	élevé,	à	325°C,	ce	qui	est	bien	supérieur	au	minimum	
de	DOT4	situé	à	230°C.	Cela	lui	permet	de	bénéficier	d’une	marge	
de sécurité très importante, ce qui le rend idéal pour tous ceux qui 
sont concernés par leur propre sécurité et qui préfèrent conduire de 
façon sportive dans des conditions extrêmes, comme en effectuant du 
remorquage en montagne. Conforme aux exigences FMVSS 116 DOT 
3	&	4,	SAE	J1703,	SAE	J1704,	ISO	4925	(3	&	4).
 El líquido de frenos DOT4 Racing está especialmente formulado 
para asegurar el mej o r rendimiento posible. Dispone de un 
espectacular	punto	de	ebullición	en	seco	(ERBP)	a	325°C,	muy	por	
encima	del	mínimo	de	230	°C	del	DOT4.	Así,	provee	de	un	margen	
de seguridad muy alto, haciéndolo ideal para todos aquellos que 
cuidan	de	su	propia	seguridad	y	que	prefieren	modos	de	conducción	
deportiva en condici o nes extremas, por ejemplo, remolque de 
montaña.	Se	ajusta	a	los	requisitos	de	las	normas	FMVSS	116	DOT	
3	&	4,	SAE	J1703,	SAE	J1704,	ISO	4925	(3	&	4).

single packing 
5906534000873 / ET3122  / 50 ml
12 pcs/box

5906534000873 / ET3121 / 50 ml
24 pcs/box

DIESEL 
Fuel  injector  cleaner

	 This	product	from	first	use,	perfectly	cleans	the	whole	fuel	
system.	Decreases	fuel	consumption	and	emission	of	toxic	flue	
gas as well as restoring full engine power. Facilitates starting 
and increases engine life. To be applied only to Diesel engines.

 Ein toller Dieselöl-Zusatz, der schon beim ersten 
Gebrauch stark verschmutzte Einspritzdüsen reinigt. K2 DIESEL 
vermindert deutlich den Kraftstoffverbrauch, sowie Emissionen 
von schwarzem Rauch. Er stellt die volle Motorstärke wieder her, 
erleichtert den Motorenstart und verlängert die Lebensdauer. 

 Уже при первом употреблении препарат замечательно чистит 
всю систему подачи топлива. Помогает уменьшить расход топлива  
и эмиссию токсичных выхлопных газов, восстановить полную 
мощность двигателя. Облегчает запуск и продлевает срок эксплуатации 
мотора. Использовать только для дизельных двигателей.

 A partir da primeira utilização, este produto limpa 
perfeitamente todo o sistema de combustível. Diminui  
o consumo de combustível e a emissão de gases de combustão 
tóxica, e restaura toda a potência do motor. Facilita o arranque 
e aumenta a vida útil do motor. Deve ser aplicado somente em 
motores a diesel.

	 此产品由第一次使用，完美清除整个燃油系统。降低
油耗和有毒的烟气排放，以及全面恢复引擎的动力。有利
于启动和提高引擎寿命。只应用于柴油引擎。

يعمل هذا المنتج من الاستخدام الاول.  يقوم بتنظيف نظام
ل من استهلاك الوقود وانبعاث لّ ق   الوقود بشكل كامل . ي

لمحرّك. قوة الكاملة ل   الغازات السامة كما ويستعيد ال
تّشغيلي ية الانطلاق و يطيل العمر ال  يسهل عمل

لمحرّك. يستخدم فقط مع محرّكات الديزل.  ل

 Ce produit nettoie parfaitement le système de carburant 
dès la première utilisation. Diminue la consommation d’essence 
et les émissions de gaz d’échappement, tout en restaurant le 
potentiel de puissance du moteur. Facilite le démarrage et 
augmente la durée de vie du moteur. À n’utiliser qu’avec les 
moteurs Diesel.

 Este producto de primer uso, limpia perfectamente todo el 
sistema de alimentación. Disminuye el consumo de combustible 
y la emisión de gases de combustión tóxicos, así como la 
restauración de la potencia del motor. Facilita el arranque  
y aumenta la vida útil del motor. Para ser aplicado únicamente 
a los motores Diésel.
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BENZIN 
Fuel  injector  cleaner

	 This	product	from	first	use,	perfectly	cleans	the	whole	fuel	
system.	Decreases	fuel	consumption	and	emission	of	toxic	flue	
gas as well as restoring full engine power. Facilitates starting 
and increases engine life. To be applied to gasoline engines.

 Ein toller Benzin-Zusatz, der schon beim ersten Gebrauch 
ein stark verschmutztes Versorgungssystem reinigt. K2 BENZIN 
vermindert deutlich den Kraftstoffverbrauch sowie Emissionen 
von toxischen Abgasen. Er stellt die volle Motorstärke wieder her, 
erleichtert den Motorenstart und verlängert die Lebensdauer. 

 Уже при первом употреблении препарат замечательно чистит 
всю систему подачи топлива. Помогает уменьшить расход топлива  
и эмиссию токсичных выхлопных газов, восстановить полную 
мощность двигателя. Облегчает запуск и продлевает срок эксплуатации 
мотора. Использовать только для бензиновых двигателей.

 A partir da primeira utilização, este produto limpa 
perfeitamente todo o sistema de combustível. Diminui  
o consumo de combustível e a emissão de gases de combustão 
tóxica, e restaura toda a potência do motor. Facilita o arranque 
e aumenta a vida útil do motor. Deve ser aplicado somente em 
motores a gasolina.

	 此产品由第一次使用，完美清除整个燃油系统。降低
油耗和有毒的烟气排放，以及全面恢复引擎的动力。有利
于启动和提高引擎寿命。只应用于汽油引擎。

يعمل هذا المنتج من الاستخدام الاول.  يقوم بتنظيف نظام
ل من استهلاك الوقود وانبعاث لّ ق   الوقود بشكل كامل . ي

لمحرّك. قوة الكاملة ل  الغازات السامة كما ويستعيد ال
ية الانطلاق و يطيل العمر التشغيلي  يسهل عمل

بنزين. للمحرك. يستخدم فقط مع محرّكات ال

 Ce produit nettoie parfaitement le système de carburant 
dès la première utilisation. Diminue la consommation d’essence 
et les émissions de gaz d’échappement, tout en restaurant le 
potentiel de puissance du moteur. Facilite le démarrage et 
augmente la durée de vie du moteur. À n’utiliser qu’avec les 
moteurs Essence.

 Este producto de primer uso, limpia perfectamente todo el 
sistema de alimentación. Disminuye el consumo de combustible 
y la emisión de gases de combustión tóxicos, así como la 
restauración de la potencia del motor. Facilita el arranque  
y aumenta la vida útil del motor. Aplicar en  motores de gasolina.

DPF 
Regenerates & protects  DPF f i lters

5906534009463/ T316 / 50ml  
12 pcs/box

 Extremely easy to use, concentrated additive to clean the 
DPF.	Short	trips,	stop	start	traffic	cause	a	rapid	clogging	of	the	
DPF. Highly active molecules of additive act as a catalyst and 
constantly	support	soot	filter	combustion.	

 Gebrauchseinfacher, konzentrierter Additiv zum Reinigen 
des	Dieselpartikelfilters	(DPF).	Kurze	Fahrstrecken	mit	häufigen	
„stop & go“ führen zu einem raschen Verstopfen des DPF. 
Hochaktive Moleküle des Additives wirken als Katalysator und 
unterstützen	permanente	Rußfilter-Verbrennung.

 Простая в использовании концентрированная добавка для 
очистки дизельного сажевого фильтра. Короткие поездки, частый 
стоп-старт  вызвают быстрое засорение фильтра. Очень активные 
молекулы присадки в топливо действуют как катализатор и постоянно 
поддерживают очистку сажевого фильтра.

 Aditivo concentrado extremamente fácil de utilizar para  
a	limpeza	do	filtro	de	partículas	diesel.	Viagens	curtas	podem	
obstruir	o	filtro	de	partículas	diesel.	As	moléculas	altamente	
ativas do aditivo agem como um catalisador e facilitam  
o processo de combustão de forma constante.

	 浓缩添加剂清洁DPF。高活性分子的添加剂充当催化
剂和不断支援烟尘过滤器的燃烧。

اة تنظيف ال DPF -مصف ز سهل الاستخدام ل مزيج مركَّ
  السخام الخاصة بمحركات الديزل-. الرحلات القصيرة و التوقف
ية  المؤقت يسببان انسداد سريع لل  DPF. تعمل الجزيئات عال

اة السخام. ية من المزيج كمحفز وتدعم عمل مصف فعال  ال

	 Additif	concentré	très	facile	à	utiliser	pour	nettoyer	le	filtre	
à particules. Les trajets courts et les arrêts/démarrages rapides 
peuvent	provoquer	une	obstruction	du	filtre.	Les	molécules	très	
actives de l’additif agissent comme un catalyseur en aidant la 
combustion des particules. 

 Filtro antipartículas (FAP)Aditivo concentrado, muy fácil de 
utilizar,		para	limpiar	el	filtro	antipartículas.	Los	trayectos	cortos	
y las constantes paradas y arranques pueden causan rápidos 
atascos	del	filtro	antipartículas.	Las	moléculas	extremadamente	
activas del aditivo actúan como catalizador y mantienen la 
combustión	del	hollín	del	filtro.	

single packing 
5906534000880 / ET3112 / 50 ml
12 pcs/box

5906534000880 / ET3111 / 50 ml
24 pcs/box

K2 TURBO | radiator and brake fluids, fuel and oil additives
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5906534000903 / T313 / 50 ml
12 pcs/box

ANTI-FROST 
Fuel  defroster

 General-purpose fuel defroster. Suitable for both gasoline and 
fuel oil. Binds with water at the bottom of the fueltank. Defrosts and 
protects fuel against freezing.

 Universaller Kraftstoff Entfroster, sowohl für Benzin als 
auch Dieselöl geeignet. Das Produkt entfrostet das ganze 
Versorgungssystem. Zusätzlich bindet es Kondenswasser und schützt 
dadurch	vor	Wiedervereisung.

 Универсальное средство для размораживания топлива, 
пригоден как для бензина, так и для дизельного топлива. Связывает 
воду, осаждающуюся на дне резервуара с горючим. Размораживает 
и защищает топливо от замерзания.

 Descongelador multifacetado. É indicado para óleo de 
combustível e gasolina. Junta-se com água na parte inferior do 
tanque de combustível. Descongela e protege o combustível contra 
congelação.

	 一般用途燃油除霜液。适于汽油和燃油。粘合在油箱
底部的水。解冻并保护燃料防止结冰。

 مُزيل الصقيع الخاصّ بنظام الوقود. مناسب للاستخدام
الماء ويوضع في داخل حوض خلط ب بنزين و زيت الوقود. يُ  مع ال

الوقود. يزيل الصقيع ويحافظ على الوقود من التجمد.

 Dégivrant d’essence à usage général. Convient aux moteurs 
essence et diésel. Se mélange à l’eau en bas du réservoir. Dégivre 
et protège l’essence du gel. 

 Anticongelante de combustible de uso común. Adecuado tanto 
para la gasolina y  aceite. Se mezcla con agua en la parte inferior del 
depósito de combustible. Descongela y protege contra la congelación 
del combustible.

TURBO
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5906534000897 / T310 / 50 ml
12 pcs/box

5906534004147 / T305 / 5L5906534000910 / T301 / 1 L
12 pcs/box

5906534941503 / T300 / 500 ml
12 pcs/box

DFA-39 
Winter diesel  fuel  anti  gel

	 避免在零下-39℃	煤油粒子沉淀和燃料过滤器的堵塞。	特殊包装的添加
剂保持喷油嘴清洁。确保驾驶无忧,即使在最严重的霜冻。

	 Avoids	 precipitation	 of	 paraffin	 particles	 and	 blockage	 of	 the	 fuel	 filter	 at	
temperaturescas	low	as	-39°C.	The	special	package	of	additives	keeps	injectors	clean.	
Ensures trouble-freedriving even in the most severe frost.

	 Kraftstoffzusatz,	der	vor	dem	Ausfällen	von	Paraffinmolekülen,	sowie	vor	dem	
Blockieren	des	Kraftstofffilters	bei	niedrigen	Temperaturen	bis	zu	-39°C	schützt.	Ein	
Sonderpaket von Hemmern sorgt für saubere Einspritzdüsen. K2 DFA-39 garantiert einen 
sicheren	Dieselmotoren-Start	bei	schweren	Winterkonditionen.

 Предупреждает выделение частичек парафина и блокаду топливного фильтра при 
температуре до -39°С. Специальный пакет присадок содержит инжектор в чистоте. Обеспечивает 
безпроблемную езду даже во время самых больших морозов.

	 Evita	a	precipitação	de	partículas	de	parafina	e	a	obstrução	do	filtro	de	combustível	 
a temperaturas tão baixas quanto -39º C. O pacote especial de aditivos mantém os 
injetores limpos. Garante uma condução EFICIENTE, mesmo perante a presença de 
muita geada.

اة الوقود بدرجات برافين والإنسداد في مصف يبات ال ب حب  يمنع تسرُّ
ائية تحفظ ن ث  حرارة منخفضة حتى -39 درجة مئوية. خاصية الإضافات الإست

ادة امنة حتي في أجواء الصقيع القارس ي بخّاخات نظيفة. و يضمن ق ال

	 Évite	l’accumulation	des	particules	de	paraffine	et	 le	blocage	du	filtre	à	essence	
à	des	températures	descendant	jusqu’à	-39°C.	Le	mélange	spécial	d’additifs	garde	les	
injecteurs propres. Assure une conduite sans problème même durant les jours de gel 
extrême. 

	 Evita	 la	 precipitación	 de	 partículas	 de	 parafina	 y	 la	 obstrucción	 del	 filtro	 de	
combustible	a	 temperaturas	 tan	bajas	como	39°C.	El	paquete	especial	de	aditivos	
mantiene los inyectores limpios. Asegura una conducción sin problemas incluso con 
las heladas más graves.

5906534000934 / T360 / 1 L
12 pcs/box

TIRUS 
Fluid for  pneumatic  braking systems

	 Non-freezing	fluid	for	 truck’s	pneumatic	brake	system.	
Fights the formation of rust and corrosion. Does not swell rubber 
brake hydraulics hoses. Contains anti-oxidants.

 Nicht einfrierende Flüssigkeit für pneumatische 
Bremssysteme. Dank einem Sonderpaket von 
Verschleißschutzsubstanzen	und	Antioxidationsmitteln	schützt	
TIRUS vor Bildung von Rost- und Korrosionsstellen. Das Produkt 
verhindert auch das Schwellen von Gummileitungen bei der 
Bremshydraulik. 

 Незамерзающая жидкость для пневматики системы торможения 
в грузовых автомобилях. Предупреждает образование очагов 
коррозии и ржавчины. Не допускает разбухания резиновых шлангов 
гидравлики в системах торможения. Содержит антиоксиданты.

 Líquido anticongelante para o sistema de travagem 
pneumática	de	camiões.	Combate	a	 formação	de	ferrugem	 
e corrosão. Não dilata mangueiras hidráulico-pneumáticas de 
borracha. Contém antioxidantes.

	 非冷冻液卡车的气动刹车系统。战斗防锈和防腐蚀的
形成。不会令橡胶液压刹车软管膨胀。含有抗氧化剂。

تّجمد لنظام الفرامل التي تعمل  بضغط الهواء.  سائل لمنع ال
ابيب الفرامل تفاخ أن تآكل. لا يؤدي الى ان ن الصدأ و ال  يقاوم تكوُّ

يكية المطاطية. يحتوي على مضادّات الأكسدة. الهيدرول

 Liquide non gelant pour les systèmes de freins 
pneumatiques des camions. Lutte contre la formation de la rouille 
et	de	la	corrosion.	Ne	fait	pas	gonfler	les	tuyaux	hydrauliques	
en caoutchouc des freins. Contient des antioxydants. 

 Anticongelante para el sistema de freno neumático de 
camiones Combate la formación de óxido y la corrosión. No 
hincha las mangueras hidráulicas de freno de caucho. Contiene 
antioxidantes.
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TURBOSUPER START 
Starting f luid

5906534024176 / T440 / 400 ml
12 pcs/box

 Effective engine self-start. Due to increased content of ether, 
enables reliable engine start, in any weather, even at temperatures 
as	low	as	-54°C.	Contains	special	micro-particles	that	lubricate	the	
internal parts of the engine at critical moments. Recommended for 
all	types	of	combustion	engines	–	for	all	gasoline	and	Diesel	types.

 Lässt den Motor sofort anspringen. Ermöglicht einen sicheren 
Motoren-Anlauf	bei	allen	Wetterkonditionen,	sogar	bei	Temperaturen	
bis	zu	-54°C.	Das	Produkt	enthält	spezielle	Mikromoleküle,	die	in	
kritischen Anlaufs-Zeitpunkten innere Motorteile schmieren und 
schonen. Für alle Arten von Benzin- und Dieselmotoren geeignet.

 Эффективный быстрый старт мотора. Благодаря повышенному 
содержанию эфира позволяет запустить двигатель в любую погоду, 
даже при температуре -54°С. Содержит специальные микрочастички, 
которые в критических моментах смазывают внутренние части 
двигателя. Рекомендуется для всех типов двигателей внутреннего 
сгорания - бензиновых и дизельных.

	 Arranque	eficiente	do	motor.	Devido	ao	aumento	do	teor	de	éter,	
o	arranque	do	motor	é	feito	de	uma	forma	mais	fiável	em	quaisquer	
condições	meteorológicas,	mesmo	a	temperaturas	tão	baixas	quanto	
-54º	C.	Contém	micropartículas	especiais	que	lubrificam	as	peças	
interiores do motor em momentos críticos. É recomendado para todos 
os tipos de motores de combustão a gasolina e diesel.

	 有效的引擎自启动。由于醚的含量增加，使引擎可靠
地在任何天气启动,	即使在温度低达-54℃。	在关键时
刻含有特殊的微型颗粒润滑引擎的内部零件。推荐用于所
有类型的内燃机	-	所有汽油和柴油的类型。

ية من الايثر فعال. لإحتوائه علي نسبة عال مشغل المحرك ال
  )سائل سريع الاشتعال( فانه يمكن المحرك من التشغيل على
 اختلاف الظروف الجوية حتى خلال درجات الحرارة المتدنية
يقة خاصة لتزييت او  حتى –54 س يحتوي على جزيئات دق

ية للمحرك في الاوقات الصعبة. يوصى به يين الجزاء الداخل ل  ت
لمختلف انواع المحركات – سواء كانت بنزين او ديزل

	 Démarrage	automatique	efficace.	Grâce	à	l’apport	d’éther,	le	
moteur peut démarrer plus facilement dans toutes les conditions, 
même	avec	des	températures	descendant	jusqu’à	-54°C.	Contient	
des	microparticules	spéciales	lubrifiant	les	parties	internes	du	moteur	
aux moments critiques. Recommandé pour tout type de moteur  
à	combustion	–	essence	et	diésel.	

 Efectivo autoencendido de motor. Debido al aumento del 
contenido	de	éter,	permite	un	fiable	arranque	del	motor,	en	cualquier	
condición meteorológica, incluso a temperaturas tan bajas como 
54°C.	Contiene	micro	partículas	especiales	que	lubrican	las	partes	
internas del motor en los momentos críticos. Recomendado para todos 
los tipos de motores de combustión  para todos los tipos de gasolina 
y diésel.

5906534014382 / T2331 / 250 g
24 pcs/box

5906534089021 / T231 / 400 ml
12 pcs/box

RADIATOR STOP LEAK 
Liquid sealant

 Liquid sealant for radiators, heating units, engine blocks and 
gaskets.	Forms	a	flexiblemetal	layer	that	fills	leaks	permanently.	
Contains inhibitors counteracting rust and corrosion. Does not 
clog the cooling system. Avoids depositing of scale. Acts fast 
and effectively.

	 Schnellwirkendes,	 ergiebiges	 und	 sicheres,	 flüssiges	
Dichtungsmittel,	 findet	 blitzschnell	 sogar	 die	 kleinsten	
undichten	Stellen	im	Kühler	und	verschließt	diese	auf	Grund	
der einzigartigen Alumikroteilchen effektiv und sicher. Das 
Präparat	beeinflusst	nicht	die	Kühlmittel-Zirkulation,	sodass	
die Kältewirkung des Kühlers nicht beeinträchtigt wird. 

 Жидкий герметик радиатора, нагревателей, блоков мотора  
и прокладок. Создает эластичный слой металла, который надежно 
заполняет зазоры. Содержит ингибиторы, противостоящие ржавчине 
и коррозии. Не закупоривает систему охлаждения. Предупреждает 
отложение котлового камня. Действует быстро и эффективно.

 Selante líquido para radiadores, unidades de aquecimento, 
juntas	e	blocos	de	motores.	Forma	uma	camada	metálica	flexível	
que tapa vazamentos de forma permanente. Contém inibidores 
que neutralizam a ferrugem e a corrosão. Não obstrui o sistema 
de refrigeração. Evita a formação de depósitos. Age de forma 
rápida	e	eficiente.

	 液态密封胶适用于散热器，供热机组，引擎缸体和垫
圈。形成弹性金属层永久填补渗漏。含有抑制剂抵消生锈
和腐蚀。不堵塞冷却系统。避免沉积水垢。迅速有效。

 سائل لحام للامبدات ووحدات التسخين ودعامات
 المحرك و مانعات التسرب. يشكل طبقة معدنية مرنة

تآكل  تملا الشقوق بشكل راسخ.  يحتوي على مثبطات ال
تبريد. تآكل. لا تعيق عمل نظام ال  التي تمنع الصدأ و ال

ية.  لا يؤثر على وضع الميزان. يعمل بسرعة و فعال

 Liquide d’étanchéité pour les radiateurs, les unités 
chauffantes, les blocs-moteur et les joints. Forme une couche 
de	métal	flexible	bouchant	 les	 fuites	de	façon	permanente.	
Contient des inhibiteurs pour lutter contre la rouille et la 
corrosion. N’obstrue pas les systèmes de refroidissement. 
Agit	rapidement	et	efficacement.	

 Sellador líquido para radiadores, calefactores, bloques 
motor	y	juntas.	Forma	una	capa	de	metal	flexible	que		rellena	
las fugas de forma permanente. Contiene inhibidores para 
contrarrestar la oxidación y corrosión. No obstruye  el sistema 
de refrigeración. Evita el depósito de escala. Actúa de forma 
rápida y efectiva.
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5906534000705 / T232 / 18,5 g
24 pcs/box

59020653 / T230 / 18,5 g
24 pcs/box

STOP LEAK 
Radiator stop leak in powder form

 Sealant in powder form, for radiators, heating units, engine 
blocks	and	gaskets.	Forms	a	flexible	metal	 layer	 that	fills	 leaks	
permanently. Contains inhibitors counteracting rust and corrosion. 
Does not clog the cooling system. Avoids depositing of scale. Acts 
fast and effectively.

 Schnellwirkendes, ergiebiges und sicheres Pulver-
Dichtungsmittel, das blitzschnell sogar die kleinsten undichten Stellen 
im	Kühler	findet	und	effektiv	verschließt.	Das	Präparat	beeinflusst	die	
Kühlmittel-Zirkulation nicht, sodass die Kälteewirkung des Kühlers 
nicht beeinträchtigt wird. 

 Порошковый герметик радиатора, нагревателей, блоков мотора 
и прокладок. Создает эластичный слой металла, который надежно 
заполняет зазоры. Содержит ингибиторы, противостоящие ржавчине 
и коррозии. Не закупоривает систему охлаждения. Предупреждает 
отложение котлового камня. Действует быстро и эффективно.

 Selante em forma de pó, para radiadores, unidades de 
aquecimento, blocos de motores e juntas. Forma uma camada 
metálica	flexível	que	tapa	vazamentos	de	forma	permanente.	Contém	
inibidores que neutralizam a ferrugem e a corrosão. Não obstrui o 
sistema de arrefecimento. Evita a formação de depósitos. Atua de 
forma	rápida	e	eficiente.

	 密封剂以粉末形式，用于散热器，供热装置，引擎缸体
和垫片。形成柔性金属层永久填补泄漏。含有抑制剂抵消
生锈和腐蚀。不堵塞冷却系统。避免沉积水垢。行动迅速
有效。

لمبردات ووحدات التخزين ولدعامات مادة لحام على شكل بودرة ل
  ومانعات التسرب للمحرك. تشكل طبقة معدنية مرنه تملا التشققات

ية ية تكون الصدأ وعمل  بشكل راسخ. تحتوي على مواد مثبطة لتبطيء عمل
ية. تبريد. ولا يعيق الميزان. يعمل بسرعة و فعال تآكل. لا تعيق نظام ال ال

 Mastic en poudre pour les radiateurs, les unités chauffantes, 
les	blocs-moteur	et	les	joints.	Forme	une	couche	de	métal	flexible	
bouchant les fuites de façon permanente. Contient des inhibiteurs 
pour lutter contre la rouille et la corrosion. N’obstrue pas les systèmes 
de	 refroidissement.	Évite	 le	dépôt	de	 tartre.	Agit	 rapidement	et	
efficacement.	

 Sellante en forma de polvo, para radiadores, calefactores, 
bloques	de	motor	y	juntas.	Forma	una	capa	de	metal	flexible	que		
rellena las fugas de forma permanente. Contiene inhibidores para 
contrarrestar la oxidación y la corrosión. No obstruye  el sistema 
de refrigeración. Evita el depósito de escala. Actúa de forma rápida  
y efectiva.

RADIATOR FLUSH 
For f lushing of  polluted and overheated radiators

5906534014351 / T221 / 250 g
24 pcs/box

5906534089014 / T220 / 400 ml
12 pcs/box

	 Proven	agent	of	the	highest	quality,	for	flushing	severely	polluted	
and overheated radiators. Removes rust, scale and other impurities in 
10 minutes. Avoids radiator overheating, ensures the optimum engine 
operating temperature, thus extending the engine life.

 RADIATOR FLUSH spült wirksam sogar stark verschmutzte 
Kühler. Innerhalb 10 Minuten entfernt er Rost, Kesselstein und andere 
Verschmutzungen. Es wirkt gegen Überhitzung des Kühlers und sorgt 
für eine optimale Betriebstemperatur des Motors.

 Проверенное средство наивысшего качества для промывания 
сильно загрязненных и перегревающихся радиаторов. В течение 
10 минут устраняет ржавчину, накипь и другие загрязнения. 
Предотвращает перегревание радиатора, обеспечивает оптимальную 
температуру работы двигателя, продлевая срок его службы.

 Agente comprovado da melhor qualidade para a lavagem 
de radiadores extremamente poluídos e superaquecidos. 
Remove ferrugem e outras impurezas em dez minutos. Evita  
o superaquecimento do radiador, garante a temperatura operacional 
ideal do motor e prolonga a vida útil do motor.

	 经过验证的高品质剂，冲洗污染严重和过热散热
器。10分钟内去除铁锈和水垢等杂质。避免了散热器过
热，确保了最佳的引擎运行温度，从而延长引擎寿命。

وثة و المرتفعة ية لغسل المبردات المل يته بجودة عال  منتج اثبت فعال
تلوثات الاخرى خلال 10 دقائق. تقشر و ال  الحرارة.  يزيل الصدأ و ال
 يجنب المبرد ارتفاع درجة الحرارة و يضمن درجة الحرارة المناسبة

لعمل المبرد و علاوة على ذلك فهو يمد بعمر المحرك التشغيلي

 Agent de haute qualité ayant fait ses preuves pour la vidange des 
radiateurs sales et surchauffant. Élimine la rouille, le tartre et les autres 
impuretés en 10 minutes. Évite la surchauffe du radiateur, assure une 
température optimale pour l’opération du moteur, augmentant ainsi 
la durée de vie du moteur. 

 Agente de la más alta calidad probada, para el lavado de 
radiadores gravemente contaminados y recalentados. Elimina 
el óxido, incrustaciones y otras impurezas en 10 minutos. Evita 
el sobrecalentamiento del radiador, asegura la temperatura de 
funcionamiento óptima del motor, alargando  así la vida del motor.
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5906534005571 / T371 / 250 ml
24 pcs/box

MOTOR FLUSH 
Engine interior  cleaner

	 Product	for	rinsing	engine	interior;	easy	to	use	–	just	pour	
to oil before oil change. Removes deposits decreasing the power 
output, dissolves rubber, carbon deposits, releases knocking 
rings and pushers. Includes ingredients that protect the engine 
during rinsing. Recommended to apply before each main engine 
repair.

 Präparat zum Spülen des Motorinneren. Sehr einfach in der 
Handhabung-	vor	dem	Wechsel	nur	ins	alte	Öl	eingießen	und	
fertig. K2 MOTOR FLUSH entfernt die Leistung reduzierenden 
Ablagerungen, löst Gummi und Verbrennungsrückstände auf, 
befreit	klopfende	Ringe	und	Stößel.	Die	 Inhaltsstoffe	wirken		
bei der Motorspülung schonend. Es wird vor jeder Motor-
Generalüberholung empfohlen.

 Препарат для промывания мотора изнутри, удобен в применении 
– достаточно добавить к маслу перед заменой. Устраняет осадки, 
понижающие мощность, растворяет резину, нагар, освобождает 
стучащие кольца и толкатели. Содержит ингредиенты, защищающие 
мотор во время промывания. Рекомендуется использовать перед 
каждым капитальным ремонтом двигателя.

 Produto para a lavagem de interiores de motores; É fácil 
de utilizar, uma vez que só é preciso misturar com óleo antes 
de realizar a mudança do óleo. Remove depósitos que reduzem 
a potência de saída, dissolve borracha, depósitos de carbono, 
e solta anéis e impulsores. Inclui ingredientes que protegem 
o motor durante a lavagem. Deve ser aplicado antes de cada 
reparação importante do motor.

	 产品冲洗引擎内部;简单易用	-	在换油前只需混合入
油。	去除令减少动力输出的沉积物，溶解橡胶，积碳，
松开敲环和推动器。包括成分可在冲洗过程中保护引擎。
建议每次主机维修之前采用。

منتج لشطف وتنظيف المحرك سهل الاستخدام عليك
  فقط اضافته الى الزيت قبل تغييره.  يزيل الرواسب

 و المطاط الذائب و رواسب الكربون التي تبطئ القوه
قات الطقطقة ومحركات الدفع.  ويسهل انطلاقة حل

ناء الغسيل.  يحتوي على مكونات تحافظ على المحرك اث
ية تصليح للمحرك. يوصى باستخدامه قبل كل عمل

 Produit pour le rinçage de l’intérieur du moteur. Facile 
à	utiliser,	 il	suffit	de	le	verser	dans	l’huile	avant	 la	vidange.	
Enlève	les	dépôts	causant	une	baisse	de	régime,	dissout	les	
dépôts	de	caoutchouc	et	de	carbone,	débloque	les	anneaux	
et les poussoirs. Inclut des ingrédients protégeant le moteur 
durant le rinçage. Recommandé avant toute grosse réparation 
du moteur.  

 Producto para el lavado interior del motor; fácil de usar  
solo verter el producto antes del cambio de aceite. Elimina los 
depósitos que disminuyen la potencia de salida, se disuelve el 
caucho, depósitos de carbono, las emisiones que golpean los 
anillos y los empujadores. Incluye ingredientes que protegen 
el motor durante el aclarado. Recomendado para aplicar antes 
de cada reparación del motor principal.

MILITEC-1 
Friction reducer

5906534002211 / T381 / NANOTEC-1 50 ml  
24 pcs/box

5906534002181 / T380 / 250 ml 
6 pcs/box

 Synthetic oil additive. K2 MILITEC-1 acts as metal upgrading agent of the highest 
quality. Does not change metal elasticity properties. Protects metal by means of permanent 
synthetic nano-molecular bonding and prevents corrosion.

	 Vollsyntetischer	Öl-Zusatz	mit	breitem	Anwendungsbereich.	Hergestellt	aufgrund	
höchstentwickelter	Nanotechnologie.		MILITEC-1	vermindert	auch	eine	Wärme-Erzeugung	
zwischen Metallteilen und schützt vor Korrosion, Säuren oder Rückständen.

 Синтетическое средство для облагораживания металла. K2 MILITEC-1 является средством для 
облагораживания металлов наивысшего качества. Не изменяет свойств эластичности металла, 
защищает металл при помощи постоянной синтетической молекулярной связи наночастичек,  
а также защищает от коррозии.

 Aditivo sintético de óleo. O K2 MILITEC-1 é um agente de renovação de metais da 
melhor qualidade. Não altera propriedades elásticas de metais. Protege metais por meio 
de um vínculo nanomolecular sintético permanente e impede a corrosão.

	 合成机油添加剂。	K2	MILITEC-1作用是最高质量的金属提升剂。	不改变
金属的弹性性质。永久合成纳米分子键合来保护金属，防止腐蚀。

K2 MILITEC-1 تركيبة زيت صناعي. يعمل
لمعادن. لا تغير في خصائص المرونة في المعادن ية الجودة محسنة ل  كمادة  عال

تآكل. انوية و تمنع ال ن وتحمي المعادن بالاعتماد على الجزيئات ال

 Additif synthétique pour huile. K2 MILITEC-1 agit comme un agent d’amélioration 
du métal de la meilleure qualité possible. Ne change pas les propriétés élastiques du 
métal. Protège le métal au moyen d’une liaison nano moléculaire synthétique permanente 
et prévient la corrosion. 

 Aditivo de aceite sintético. Militec1 actúa como agente de mejora del metal de la 
más alta calidad. No cambia las propiedades de elasticidad del metal. Protege al metal 
por medio de la permanente unión molecular nano sintética y evita la corrosión.



66 K2 TURBO | radiator and brake fluids, fuel and oil additives

KULER LONG LIFE -35°C 
Radiator antifreeze coolant

PREMIX:

1 L / 12 pcs/box:

5906534000514/ T201Z green
5906534006028/ T201N blue
5906534005939/ T201C red
5906534014214/ T201R pink
5906534014061/ T201P orange
5906534014085/ T201B clear

5 L / 4 pcs/box:

5906534000521/ T205Z green
5906534006011/ T205N blue
5906534005922/ T205C red
5906534014221/ T205R pink
5906534014146/ T205P orange
5906534014160/ T205B clear

CONCENTRATE:

1 L / 12 pcs/box:

5906534000538/ T211Z green
5906534007049/ T211N blue
5906534005953/ T211C red
5906534014238/ T211R pink
5906534014078/ T211P orange
5906534014078/ T211B clear

5 L / 4 pcs/box:

5906534000545/ T215Z green
5906534009265/ T215N blue
5906534005946/ T215C red
5906534014245/ T215R pink
5906534014153/ T215P orange
5906534014177/ T215B clear

For professional use we can also offer K2 KULER in bigger capacities.

PREMIX:

W406N blue / 20kg / 1 pcs
W406Z green / 20kg / 1 pcs
W406C red / 20kg / 1 pcs

CONCENTRATE:

W416N blue / 20kg / 1 pcs
W416Z green / 20kg / 1 pcs
W416C red / 20kg / 1 pcs

•	 kompletter	Motorschutz	entweder	für	5	Jahre	oder	250.000	km
• für jede Art des Kühlers
• biologisch abbaubar (70%) innerhalb von 28 Tagen
•	 Gefrierpunkt:	-35°C
• mischbar mit anderen Flüssigkeiten auf der Basis von dem Ethylenglykol,  
 unabhängig von der Farbe
•	 erfüllt	die	scharfen	US-Anforderungen	von	ASTM	D	3306	und	ASTM	D	2570
• verfügt über ausgezeichneten Korrosionsschutz
• sicher für Dichtungen, Gummi und Kunststoff
• schützt das Kühlersystem vor einem Kanal-Verstopfen
• sorgt für eine optimale Temperatur des Motorbetriebs
• speziell entwickelte und patentierte Rezeptur; schützt den Motor vor Überhitzung  
	 im	Sommer	und	vor	dem	Einfrieren	während	der	Wintersaison
• verlängert die Lebensdauer des Motors

•	 protection	complète	pendant	soit	5	ans	soit	250	000	km																																																			
• pour tout type de radiateurs
• biodégradable (70%) en 28 jours
•	 point	de	congélation	:	-35°C
• miscible avec d’autres liquides à base d’éthylène glycolé, peu importe la couleur   
•	 respecte	les	normes	américaines	strictes	ASTM	D	3306	et	ASTM	D	2570
• offre d’excellentes propriétés anticorrosives
• sans risque pour les joints, le caoutchouc et le plastique
• protège le système contre l’obstruction du radiateur
• assure une température optimale pour le moteur
• formule spécialement développée et brevetée ; protège le moteur contre  
 la surchauffe en été et contre le gel en hiver
• augmente la durée de vie du moteur

  Kuler es un moderno líquido de uso general para los radiadores, con muy buenas 
características de uso. 

Propiedades: 
•	 Punto	de	congelación:	-35	°	C,	
•	 mezclar	con	otros	fluidos	sobre	la	base	de	etilenglicol,	independientemente	del	color,	
• para cualquier tipo de radiadores, 
• Cuenta con excelentes propiedades anticorrosivas, 
• seguro para las juntas de goma y plásticos, 
• protege el sistema contra la obstrucción del canal del radiador, 
• asegura la temperatura óptima de funcionamiento, 
• su fórmula especialmente desarrollada protege el motor contra el exceso de calor durante  
 la temporada de verano y contra  la congelación durante la temporada de invierno, 
• Amplía la vida útil del motor.

•	 complete	engine	protection	for	either	5	years	or	250.000	km																																																			
• for all types of radiators
• biodegradable (70%) within 28 days
•	 freezing	point:	-35°C
•	 mixable	with	other	fluids	on	the	basis	of	ethyl	glycol,	independently	of	the	colour
•	 meets	the	restricted	US-requirements	of	ASTM	D	3306	and	ASTM	D	2570
• features excellent anti-corrosive properties
• safe for gaskets, rubber and plastics
• protects the system against radiator channel clogging
• ensures optimum temperature of engine operation
• specially developed and patented recipe; protects the engine against over-heating  
 during the summer season and against freezing during the winter season
• extends the engine life

• полная защита двигателя на 5 лет или 250.000 км 
• для всех типов радиаторов
• биоразлагаемая (70%) в течение 28 дней
• Точка замерзания: -35 ° C
• смешивается с другими жидкостями на основе этилового гликоля, независимо от цвета
• соответствует строгим стандартам ASTM D 3306 и ASTM D 2570
• имеет отличные антикоррозионные свойства
• безопасна для прокладок, резиновых и пластмассовых изделий
• защищает систему от засорения канала радиатора 
• обеспечивает оптимальную температуру работы двигателя
• специально разработан и запатентован рецепт; защищает двигатель от перегрева в летнее  
 время и от замерзания в зимний период
• продлевает срок службы двигателя

•	 Proteção	completa	do	motor	por	5	anos	ou	250.000	km;
• Para todos os tipos de radiadores;
• Biodegradável (70%) em 28 dias;
•	 Ponto	de	congelação:	-35°	C;
• Pode ser misturado com outros líquidos à base de etilenoglicol, independentemente da cor;
•	 Satisfaz	os	requisitos	norte-americanos	de	ASTM	D	3306	e	ASTM	D	2570;
• Tem excelentes propriedades anticorrosivas;
• É seguro para juntas, borrachas e plásticos;
• Protege o sistema contra a obstrução dos canais do radiador;
• Garante a temperatura operacional ideal do motor;
• Fórmula especialmente concebida e patenteada protege o motor contra  
 superaquecimento durante a estação de verão e contra congelação durante  
 o inverno;
• Aumenta a vida útil do motor.

 • كولر لونج لايف
 • حماية كاملة للمحرك لمدة خمس سنوات او لمسافة 250000 كم.

• لجمبع انواع المبردات.
• يتحلل حيويا خلال 28 يوم.

35C- :درجة التجمد •
 • قابل للخلط مع المائع الاخرى بفضل الايثيل غليكول، ولا يؤثر على اللون.

ASTM D 3306 and ASTM D 2570   الصارمة ل US يفي بمتطلبات •
تاكل                         • يتميز بخصائص ممتازة لمقاومة ال

• امن على الحشيات والكوتشوك والبلاستك
• يحمي النظام من انداد قنوات الرديتر

• يضمن درجة حرارة مناسبة لتشغيل المحرك
فا من التجمد في الشتاء. م اعداده خصيصا لحماية المحرك من ارتفاع الحرارة صي      • طور وت

• يزيد في العمر التشغيلي للمحرك

• 全面保护引擎	5年或250.000公里
• 所有类型的散热器
• 生物降解（70％）在	28天内
• 冰点：-35℃
• 可混合使用乙基乙二醇的基础上的其它流体，独立的颜色
• 符合美国限制要求	ASTM	D3306	和	ASTM	D2570
• 具有优良的抗腐蚀性能
• 安全用于垫片，橡胶和塑料
• 保护系统免受散热器通道堵塞
• 确保引擎运转的最佳温度
• 独门研制的专利配方;防止引擎在夏季过热和抵抗在冬季引擎冻结
• 延长了引擎寿命
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GOLD MEDAL
IN BRUSSELS
INVENTION FAIR5906534100917 / T350 / 443 ml

24 pcs/box

DOKTOR CAR SPEC 
Seals  engine and improves compression

	 俗称油添加剂。清算泡沫，减少引擎的磨损，恢复失去的压缩和动力，保持
引擎内部清洁，延长发动机寿命，延缓油老化过程。适用于所有类型的引擎。降
低燃料消耗。不包括聚四氟乙烯。

 Commonly known oil additive. Liquidates foaming, reduces engine wear, restores lost 
compression and power, keeps the engine interior clean, extends engine life, retards the oil ageing 
process.	Suitable	for	all	engine	types.	Decreases	fuel	consumption.	Does	not	include	teflon.

	 Ein	Öl-Viskositäts	erhöhender	Zusatz	auf	Polymerenbasis.	Das	Produkt	weist	immer	
ausreichend	Flüssigkeit	bei	niedrigen	Temperaturen	auf,	vergrößert	die	innere	Öldichte,	
lässt den Motor ruhiger arbeiten sowie besser verdichten. Es reduziert auch deutlich eine 
Rauchentwicklung vom Auspuffrohr, erhöht die Motorverdichtung und sorgt für weniger 
Ölverbrauch	sowie	passende	Schmierung.

 Общеизвестная добавка к маслу. Ликвидирует дымление, уменьшает износ мотора, 
возвращает утраченную компрессию и мощность, содержит внутренности мотора в чистоте, 
продлевает срок службы мотора, продлевает процесс старения масла. Для всех типов двигателей. 
Уменьшает расход топлива, не содержит тефлона.

 Aditivo de óleo. Evita a formação de espuma, reduz o desgaste do motor, restaura  
a compressão e potência perdidas, mantém o interior do motor limpo, prolonga a vida útil 
do motor e retarda o processo de envelhecimento do óleo. É indicado para todos os tipos 
de	motores.	Diminui	o	consumo	de	combustível.	Não	inclui	politetrafluoretileno	(teflon).

 تركيبة زيت مشهورة . تحول الرغوة الى سائل تبطئ تلف المحرك
ية للمحرك قوة. تحافظ على الاجزاء الداخل ناقص و ال  وتسترجع الضغط ال

ية تعتق الزيت. مناسبة  نظيفة و تمد في عمر المحرك التشغيلي وتبطئ  عمل
يفلون لمختلف انواع المحركات. تقلل استهلاك الوقود ولا تحتوي على ت

	 Additif	pour	huile	très	courant.	Liquéfie	la	mousse,	réduit	l’usure	du	moteur,	restaure	
la compression et la puissance perdue, garde l’intérieur du moteur propre, augmente la 
durée de vie du moteur, retarde le processus de vieillissement de l’huile. Convient à tout 
type	de	moteur.	Diminue	la	consommation	d’essence.	Ne	contient	pas	de	téflon.	

 Aditivo de aceite muy conocido. Elimina la formación de espuma, reduce el desgaste 
del motor, restaura la compresión perdido y la potencia, mantiene el interior del motor 
limpio, prolonga la vida del motor, retarda el proceso de envejecimiento del aceite. Apto 
para	todo	tipo	de	motores.	Disminuye	el	consumo	de	combustible.	No	incluye	teflón.

SMOKE ELIMINATOR 
Oil  treatment

5906534007889 / T3511 / 355 ml  
12 pcs/box

 K2 SMOKE ELIMINATOR is a highly concentrated, specially designed oil soluble treatment to reduce exhaust smoke and oil burning. Improves compression and engine performance, 
reduces engine noise. Ensures a strong protective oil lm - when added to the mineral oil, enriches its properties and makes them similar to synthetic oil characteristics. For use in all types of 
engines,	both	worn	and	new,	gasoline,	LPG	and	Diesel.	Miscible	with	all	types	of	mineral	and	synthetic	oils.	Can	also	be	added	to	the	gear	oils	of	GL-5	class	to	quiet	and	seal	the	transmission.	
Particularly	recommended	for	engines	operating	in	heavy	load	conditions	(mountain	towing,	high	temperatures,	full	speed	drive	on	highways,	city	traffic).	Does	not	contain	harmful	P.T.F.E.

Beim	K2	SMOKE	ELIMINATOR	handelt	es	sich	um	einen	hochkonzentrierten,	speziell	entwickelten	Motorölzusatz	zur	Reduktion	von	überschüssigem	Qualm	und	verbrennendem	Öl.	Es	
verbessert	die	Kompression	und	die	Motorleistung	und	reduziert	Motorgeräusche.	Sorgt	für	eine	starke,	schützende	Ölfilm	–	bei	Zugabe	zum	Mineralöl	verbessert	es	seine	Eigenschaften,	
sodass diese mehr einem Synthetiköl ähneln. Zur Anwendung bei allen Motorentypen, ob alt oder neu, Benzin, Autogas oder Diesel. Mischbar mit jeder Art von Mineral- und Synthetiköl. 
Kann	auch	zu	Maschinenölen	der	Klasse	GL-5	hinzugefügt	werden,	um	das	Getriebe	ruhiger	zu	machen	und	zu	versiegeln.	Besonders	empfohlen	für	Maschinen,	die	unter	extremer	
Belastung arbeiten (Bergschlepper, hohe Temperaturen, volle Geschwindigkeit auf der Autobahn, Stadtverkehr). Enthält kein schädliches PTFE.

 К2 SMOKE ELIMINATOR - это высоко концентрированная, специально разработанная, растворяющая масло пропитка для уменьшения количества дыма и воспламенения масла. Улучшает компрессию 
и производительность мотора, уменьшает шум мотора. Гарантирует высокую защиту масла - при добавлении в минеральное масло улучшает его качество и делает его похожим по характеристикам на 
синтетическое масло. Также может быть добавлена в приводное масло класса GL-5 для того, чтобы сделать трансмиссию тихой и крепкой. Частично рекомендуется для моторов, которые работают при 
тяжелых нагрузках (буксировка в горах, высокая температура, высокая скорость на трассах, городской трафик). Не содержит вредного политетрафторэтилена.

 K2 SMOKE ELIMINATOR é um tratamento de óleo solúvel altamente concentrado e especialmente desenvolvido para reduzir a fumaça do escapamento e da queima de óleo. Melhora 
a	compressão	e	o	desempenho	do	motor,	reduz	o	ruído	do	motor.	Garante	uma	forte	e	protetora	lubrificação	do	óleo	-	quando	adicionado	ao	óleo	mineral,	enriquece	suas	propriedades	
e as torna semelhante às características do óleo sintético. Para utilização em todos os tipos de motores, tanto usados   como novos, gasolina, GLP e Diesel. Miscível com todos os tipos 
de	óleos	minerais	e	sintéticos.	Também	pode	ser	adicionado	aos	óleos	da	transmissão	da	classe	GL-5	para	silenciar	e	selar	a	transmissão.	Especialmente	recomendado	para	motores	
que	operam	em	condições	de	carga	pesada	(reboque	em	montanha,	altas	temperaturas,	direção	em	alta	velocidade	em	rodovias,	trânsito	da	cidade).	Não	contém	P.T.F.E.	prejudicial.

	 K2	消煙器是高濃度、特殊設計的油溶性產品，用以回收排煙與燃油。除此之外還能增進壓縮比及引擎性能，並減少引擎噪音。同時確保	lm	油的
強大保護力──加入礦物油後，能讓性能更豐富，更貼近合成油的特性。可適用於各種類型的引擎，不論新舊、汽油、液化石油氣或柴油引擎皆可，也與
各類型礦物油和合成油互溶。它也能加入標準型齒輪油中，油封汽車變速箱並安靜運轉。特別推薦高負載運行的引擎（	爬山、高溫、全速行駛於高速公
路、交通堵塞時）使用。不含有有害的	P.T.F.E（聚四氟乙烯）。

لحد من دخان العادم وحرق الزيت. يحسّن ضغط وأداء  لذوبان في الزيت ومصمم خصيصاً ل ابل ل تركيز وق إنّ K2 SMOKE ELIMINATOR هو علاج عالي ال
ها مشابهة لخصائص الزيت  ثري من خصائصه ويجعل إنه يُ قلل من ضجيج المحرك. يضمن الحصول على زيت وقائي قوي - عندما يُضاف إلى الزيت المعدني ف المحرك، وي

ابل للامتزاج بجميع أنواع  بترول المسال أو وقود الديزل. وغير ق بنزين أو غاز ال ال ستخدم في جميع أنواع المحركات، سواء كانت قديمة أو جديدة، أو تعمل ب الاصطناعية. يُ
لمحركات التي تعمل في  بة التروس. ويوصى به بشكل خاص ل ل تهدئة وإحكام عُ ية والاصطناعية. كما يمكن أيضاً إضافته إلى زيوت التروس من فئة GL-5 ل الزيوت المعدن
السرعة القصوى على الطرق السريعة، وداخل المدن المزدحمة(. لا يحتوي على .P.T.F.E ضار. ادة ب ي ق ية، وال عال قيل، ودرجات الحرارة ال ث ة )الجرّ ال ل ي ق ث ظروف الأحمال ال

 K2 SMOKE ELIMINATOR  est un traitement soluble dans l’huile, très concentré, spécialement conçu pour réduire la fumée des gaz d’échappement et la combustion d’huile. Il 
améliore	la	compression	et	la	performance	du	moteur,	et	réduit	le	bruit	du	moteur.	Il	dépose	un	film	huileux	protecteur	-	lorsqu’il	est	ajouté	à	une	huile	minérale,	il	enrichit	ses	propriétés	
pour les rendre similaires à celles d’une huile synthétique. Pour une utilisation dans tous types de moteurs, récents et anciens, à essence, GPL ou diesel. Peut également être ajouté 
aux	huiles	de	boîte	de	classe	GL-5	pour	rendre	la	transmission	silencieuse	et	étanche.	Particulièrement	recommandé	pour	les	moteurs	soumis	à	des	conditions	extrêmes	(tractage	en	
montagne,	hautes	températures,	vitesse	élevée	sur	autoroute,	trafic	citadin).	Ne	contient	pas	de	PTFE	dangereux.

	 El	K2	SMOKE	ELIMINATOR		es	un	producto	altamente	concentrado;	un	tratamiento	especialmente	diseñado	para	ser	soluble	en	aceite	y	que	reduce	las	emisiones	de	gas	y	la	combustión	
del	petróleo.	Mejora	la	compresión	y	el	funcionamiento	del	motor,	reduciendo	el	ruido	del	mismo.	Garantiza	una	fuerte	película	protectora	de	aceite:	cuando	se	añade	al	aceite	mineral,	
enriquece sus propiedades y las hace similares a las del aceite sintético. Se puede usar en todo tipo de motores, tanto viejos como nuevos, de gasolina, GLP y diésel. Se puede mezclar con 
todo	tipo	de	aceites,	tanto	minerales	como	sintéticos.	También	se	puede	añadir	a	los	aceites	para	engranajes	del	tipo	GL-5	para	sellar	y	silenciar	la	transmisión.	Especialmente	recomendado	
para	motores	que	operan	con	condiciones	de	carga	pesadas	(remolque	de	montaña,	altas	temperaturas,	velocidad	máxima	en	autopistas,	tráfico	en	ciudad).	No	contiene	PTFE	dañinos.
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NANOTECHNOLOGY IN K2 TEXAR OILS
WITHOUT NANOTECHNOLOGY WITH NANOTECHNOLOGY

MIKRO MOLECULES NANO MOLECULES

FRICTION LAYER FRICTION LAYER

5906534043405 / O33V0005 / 5 L
4 pcs/box

5906534043351 / O33V0001 / 1 L
12 pcs/box

TEXAR 5W-30 ULTRA C3 - PETROL / DIESEL / LPG 
Synthetic  motor oi l

	 K2	TEXAR	5W-30	ULTRA	C3	汽油/柴油/液化气是一个现代化的合成机油，	
可延长石油际变化周期(LongLife	III,	"low	SAPS”)。保证即使在-35℃	非常
低温下引擎亦能无故障启动。	建议用于提供固体颗粒过滤器和三元催化的最
新汽车。推荐适用于具有或不具有涡轮压缩机的柴油引擎汽车和送货车。不论
引擎的磨损程度。符合ACEA	A3/B4，C2,	C3-10,	BMW	LONGLIFE-04,	PORSCHE	
C30,	VW	507.00/504.00，MB229.51	MB的要求。

	 K2	TEXAR	5W-30	ULTRA	C3	-	PETROL,	DIESEL,	LPG,	synthetic	engine	oil	developed	
and manufactured using the latest NANOTECH technology. Meets the hardest requirements 
of car manufacturers. Enables extension of the inter oil change periods (LongLife III, „low 
SAPS”).	Contains	the	highest	quality	compositions	PAO	(Poly-Alpha-Olefins).	Guarantees	
a	trouble-free	engine	start	at	very	low	temperatures	(even	-35°C).	Keeps	the	engine	clean.	
Recommended	for	the	latest	automobiles	provided	with	solid	particle	filters	and	three-way	
catalysts. Recommended for gasoline and Diesel engines of cars and delivery vans with 
or without turbo-compressor, independent of the engine wear degree.

Meets the requirements of:
	VW	504.00,	507.00,	ACEA	E6-12,	E7-12,	E9-12;	API	CJ-4,	SN;	CATERPILLAR	ECF-3;	
CUMMINS CES 20081; DETROIT DIESEL 93K218; DEUTZ DQC IV-10 LA; JASO DH-2; MACK 
EO-N Premium Plus, EO-O Premium Plus, EO-M PLUS; MAN M3477, M3677, M3271-1; 
MB	228.31,	228.51,	235.28;	MTU	Type	3.1

	 K2	 TEXAR	 5W-30	 ULTRA	 -	 PETROL,	 DIESEL,	 LPG	 ist	 ein	 vollsynthetisches,	
ultramodernes Motoröl, das mit der neuesten Technologie „NANOTECH”  besonders 
für Dieselmotore mit Pumpe-Leitung-Düsen entwickelt wurde. Ermöglicht längere 
Zeitperioden	zwischen	nachfolgenden	Ölwechseln	(LongLife	III,	„low	SAPS”).	Geeignet	
für	Benzin	(auch	LPG-betriebene)-	und	Dieselmotore	von	PKWs	und	Lieferwägen	mit	
oder	ohne	Turbokompressor,	unabhängig	vom	Motorverschleiß.	

 K2 TEXAR 5W-30 ULTRA C3 – PETROL, DIESEL, LPG - синтетическое моторное масло, 
увеличивающие интервал замены масла (LongLife III, низкое содержанием сульфатной золы, 
серы и фосфора). Гарантирует легкий запуск двигателя при очень низких температурах (даже 
-35°).Рукомендуется для новейших автомобилей с фильтрами тонкой очистки и трехступенчатыми 
катализаторами. Рекомендуется для бензиновых и дизельных двигателей автомобилей, в том 
числе с турбонаддувом или без него, независимо от степени износа. 

	 O	K2	TEXAR	5W-30	ULTRA	C3	-	PETROL,	DIESEL,	LPG	é	um	óleo	de	motor	sintético	
que permite prolongar o período de tempo entre mudanças de óleo (LongLife III, „Low 
SAPS”).	Garante	o	arranque	eficiente	do	motor	a	temperaturas	muito	baixas	(até	-35°	C).	 
É	recomendado	para	os	mais	recentes	automóveis	equipados	com	filtros	de	partículas	
sólidas e catalisadores de três vias. É recomendado para motores a gasolina e diesel de 
carros e carrinhas, com ou sem turbocompressores, independente do nível de desgaste 
do motor. 

	 K2	TEXAR	5W-30	ULTRA	C3	-	ESSENCE,	DIESEL,	GPL,	huile	de	moteur	synthétique	
qui permet d’augmenter la durée entre les vidanges (LongLife III, „low SAPS”). Garantit 
un	démarrage	sans	problème	à	très	basses	températures	(jusqu’à	-35°C).	Recommandé	
pour	les	dernières	voitures	équipées	de	filtre	à	particules	solides	et	catalyseur	à	trois	voies.	
Recommandé pour les moteurs à essence et diésel de voitures et de petits camions, avec 
ou sans turbocompresseur, indépendamment de l’usure du moteur. 

	 K2	TEXAR	5W30	ULTRA		GASOLINA	DIÉSEL,	GLP,	es	un	aceite	100%	de	motor	
sintético desarrollado y fabricado utilizando la última tecnología NANOTECH. Cumple 
con los requisitos más duros de los fabricantes de automóviles. Permite la extensión de 
los períodos de cambio de aceite inter (LongLife III, „Low SAPS”). Garantiza un arranque 
del	motor	sin	problemas	a	temperaturas	muy	bajas	(hasta	35°C).	Recomendado	para	los	
automóviles	más	recientes	provistos	de	filtros	de	partículas	sólidas	y	catalizadores	de	
tres vías. Permite la extensión de los períodos de cambio de aceite (aceite de tipo Long 
Life). Recomendado para motores de gasolina y diésel de automóviles y camionetas de 
reparto con o sin turbocompresor, independientemente del grado de desgaste del motor.

             K2 TEXAR 5W-30 ULTRA C3 - PETROL, DIESEL, LPG
)Long        III, ”low SAPS”( زيت المحرك الصناعي يزيد من فترات تبديل 

ا للمحرك في درجات  حرارة منخفضة جدا  الزيت )C°35-( يضمن تشغيلا امن
بة  فلترات)مصافي( لتصفية القطع الصل لسيارات الحديثة المزودة ب يوصى بها ل

لسيارات و الشاحنات  بنزين و الديزل ل و محفزات ثلاثية.  ينصح بها لمحركات ال
بية على  .229.51  تائج سل المزودة و الغير مزودة بضاغط توربيني. و ليس له  ن

ACEA A3/B4, C3, VW 507.00, MB. المحرك يتوافق و المعايير

Life

K2 TEXAR | engine oils
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    TEXAR 5W-40 ULTRA C3 - PETROL, DIESEL, LPG زيت محرك
بة و فلترات)مصافي( لتصفية القطع الصل لسيارات الحديثة المزودة ب  صناعي يوصى بها ل
ا للمحرك في  محفزات ثلاثية. يباعد فترات تبديل الزيت )حتى 35C-( يضمن تشغيلا امن

فا. Lifeدرجات حرارة منخفضة جدا  )Long       -type oil( على    يحافظ على المحرك نظي

 TEXAR 5W-40 - PETROL, DIESEL, LPG زيت المحرك الصناعي الجديد تم تطويره
تا وحماية افضل بكثير مقارنة ي انو. يضمن تزي ن ا ال يه تكنولوجي  و تصنيعه باستخدام احدث ما وصلت ال
قليل من استهلاك الوقود بنسبة 2.5%.يسهل تشغيل ت  مع الزيوت شبة الصناعية الاخرى ويعمل على ال

 المحرك خصوصا عند درجات الحرارة المنخفضة و يصل بشكل اسرع الى نقاط التزييت المناسبة. يوصى
بترول وزيت الديزل و LPG وليس له اثار سلبي على المحرك. ال لسيارات والشاحنات  التي تتغذى ب بها ل

Meets the requirements of:
VW	 505	 01,	 502	 00,	 505	 00;	
ACEA	 C3-12;	 API	 SN/CF;	 BMW	
LONGLIFE-04;	 FORD	 WSS-
M2C917-A; GM DEXOS 2;  
MB	229.31,	226.5;	PORSCHE	A40;	
RENAULT RN 0710, 0700.

Meets the requirements of:
ACEA	A3/B4-08,	API	SN/CF,	VW	
502	00/505	00,	BMW	LONGLIFE-
01, RN 0700/0710, PSA B71 2296, 
MB	229.3/226.5,	GM-LL-B-025,	
PORSCHE A40.

5906534043528 / O34V005 / 5 L
4 pcs/box

5906534040152 / O34B0005 / 5 L
4 pcs/box

5906534042118 / O34V0001 / 1 L
12 pcs/box

5906534040114 / O34B0001 / 1 L
12 pcs/box

TEXAR 5W-40 ULTRA C3 - PETROL / DIESEL / LPG 
Synthetic  motor oi l

TEXAR 5W-40 - PETROL / DIESEL / LPG 
Synthetic  motor oi l

	 K2	TEXAR	5W-40	ULTRA	C3	-	汽油/柴油/液化气是一个现代化的合成机
油，推荐用于具有固体颗粒过滤器和三元催化剂的最新的汽车。启用扩展跨换油
期限（Long	Life-油）。保证即使在-35℃非常低温下	引擎亦能无故障启动。保
持发动机清洁。推荐适用于具有或不具有涡轮压缩机的柴油引擎汽车和送货车。
不论引擎的磨损程度。

	 K2	TEXAR	5W-40	-	汽油/柴油/液化气是一个现代化的合成机油，	采用了最新的
NANOTECH技术研制生产。确保更好的润滑和保护所述引擎与半合成和矿物油的比较，并能
够减少燃料消耗高达2.5％。特别是在较低的温度，便于起动式发动机，并达到更快的临界
润滑点。推荐适用于汽油，柴油和液化气的汽车和送货车,	不论引擎的磨损程度。

	 K2	TEXAR	5W-40	ULTRA	C3	-	PETROL,	DIESEL,	LPG,	synthetic	engine	oil	developed	and	
manufactured using the latest NANOTECH technology. Contains the highest quality compositions 
PAO	(Poly-Alpha-Olefins).	Recommended	for	the	latest	automobiles	provided	with	solidparticle	
filters	and	three-way	catalysts.	Enables	extension	of	the	inter	oil	change	periods	(Long	Life-type	
oil).	Enables	to	reduce	the	fuel	consumption	up	to	2,5%	and	reaches	critical	lubrication	points	faster	
than semisynthetic or mineral oils. Guarantees a trouble-free engine start at very low temperatures 
(even	-35°C).	Keeps	the	engine	clean.	Recommended	for	gasoline	and	Diesel	engines,	cars	and	
delivery vans with or without turbo-compressor, independently of engine wear degree. 

	 K2	TEXAR	5W-40	-	PETROL,	DIESEL,	LPG,	modern	synthetic	engine	oil	developed	and	manufactured	
using the latest NANOTECH technology. The special-purpose molecules of the additives reduce friction 
and protect perfectly the engine against wear. The washing/dispersing, anti-oxidative, anti-corrosive 
constituents, composed adequately, ensure appropriate engine operating terms independently of the 
conditions, temperature values and the driver’s driving style. Ensures far better lubrication and protection 
of the engine in comparison with the semisynthetic and mineral oils, and enables reduction of fuel 
consumption	up	to	2,5%.	Especially	at	lower	temperature	values,	facilitates	starting-up	the	engine	and	
reaches faster to the critical lubrication points. Keeps the engine clean. Recommended for cars and 
delivery vans fed with petrol, diesel oil and LPG, independently of the engine wear degree. 

	 K2	TEXAR	5W-40	ULTRA	-	PETROL,	DIESEL,	LPG	ist	ein	vollsynthetisches	Motoröl,	
das	bei	den	mit	Partikelfiltern	sowie	Dreiwegekatalysatoren	ausgerüsteten	Fahrzeugen	
verwendet werden kann. Es erleichtert den Motoranlauf besonders bei niedrigen 
Temperaturen und dringt schneller in kritische Schmierpunkte ein. Geeignet für Benzin 
(auch	LPG-betriebene)-	und	Dieselmotore	von	PKWs	und	Lieferwägen	mit	oder	ohne	
Turbokompressor,	unabhängig	vom	Motorverschleiß.	

	 K2	TEXAR	5W-40	-	PETROL,	DIESEL,	LPG	ist	ein	synthetisches,	modernes	Motoröl,	das	mit	der	neuesten	
Technologie „NANOTECH” entwickelt wurde. Das Produkt gewährleistet eine erheblich bessere Schmierung 
und	einen	größeren	Motorschutz,	im	Vergleich	zu	Mineral-	und	halbsynthetischen	Ölen	und	ermöglicht	sogar	
eine	2,5-prozentige	Kraftstoffverbrauchs-Reduzierung.	Erleichtert	den	Motoranlauf	besonders	bei	niedrigen	
Temperaturen und dringt schneller in kritische Schmierpunkte ein. Geeignet für Benzin (auch LPG-betriebene)- 
und	Dieselmotore	von	PKWs	und	Lieferwägen,	unabhängig	vom	Motorverschleiß.	

 K2 TEXAR 5W-40 ULTRA C3 – PETROL, DIESEL, LPG - синтетическое моторное масло, используемое для 
новейших автомобилей с фильтрами тонкой очистки и трехступенчатыми катализаторами. Увеличивает 
интервал замены масла (тип масла LongLife). Гарантирует легкий запуск двигателя при очень низких 
температурах (даже -35°). Содержит двигатель в чистоте. Рекомендуется для бензиновых и дизельных 
двигателей автомобилей, в том числе с турбонаддувом или без него, независимо от степени износа. 

 K2 TEXAR 5W-40 – PETROL, DIESEL, LPG - современное синтетическое моторное масло, разработанное 
и производимое с использованием новейшей технологии „NANOTECH”. Обеспечивает значительно лучшую 
смазку и защиту дигателя по сравнению с полусинтетическими и минеральными маслами, а также позоляет 
снизить расход топлива до 2,5%. Облегчает запуск двигателя, особенно при низких температурах, а также 
быстрее проникает в критические пункты смазки. Рекомендуется для легковых и грузовых автомобилей, 
использующих бензин, дизельное топливо, а также газ, независимо от степени износа дигателя. 

	 O	K2	TEXAR	5W-40	ULTRA	C3	-	PETROL,	DIESEL,	LPG	é	um	óleo	de	motor	sintético,	
recomendado	para	os	mais	recentes	automóveis	equipados	com	filtros	de	partículas	sólidas	e	
catalisadores de três vias. Permite prolongar o período de tempo entre mudanças de óleo (tipo 
de	óleo	de	longa	duração).	Garante	o	arranque	eficiente	do	motor	a	temperaturas	muito	baixas	
(até	-35°	C).	Mantém	o	motor	limpo.	É	recomendado	para	motores	a	gasolina	e	diesel	de	carros	
e carrinhas, com ou sem turbocompressores, independentemente do nível de desgaste do motor. 

	 O	K2	TEXAR	5W-40	-	PETROL,	DIESEL,	LPG	é	um	óleo	de	motor	sintético	moderno,	desenvolvido	
e	fabricado	com	a	inovadora	nanotecnologia.	Garante	uma	melhor	lubrificação	e	proteção	do	motor,	em	
comparação com óleos minerais e semissintéticos, e permite a redução do consumo de combustível 
em	até	2,5%.	Especialmente	em	temperaturas	baixas,	facilita	o	arranque	do	motor	e	alcança	os	pontos	
críticos	de	lubrificação	de	uma	forma	mais	rápida.	É	recomendado	para	carros	e	carrinhas	a	gasolina,	
diesel e gás de petróleo liquefeito (GPL), independentemente do nível de desgaste do motor. 

	 K2	TEXAR	5W-40	ULTRA	C3	-	ESSENCE,	DIESEL,	GPL,	huile	de	moteur	synthétique,	
recommandée	pour	les	dernières	voitures	équipées	de	filtre	à	particules	solides	et	catalyseur	
à trois. Permet d’augmenter la durée entre les vidanges (Long Life-type oil). Garantit un 
démarrage	sans	problème	à	très	basses	températures	(jusqu’à	-35°C).	Garde	le	moteur	propre.	
Recommandé pour les moteurs à essence et diésel de voitures et de petits camions, avec ou 
sans turbocompresseur, indépendamment de l’usure du moteur. 

	 K2	TEXAR	5W-40	-	BENZIN,	DIESEL,	GPL	est	une	huile	de	moteur	moderne	synthétique,	développée	
et	conçue	en	utilisant	les	dernières	nanotechnologies.	Assure	une	meilleur	lubrification	et	protection	du	
moteur en comparaison avec les huiles semi-synthétiques et minérales, et permet une réduction de la 
consommation	d’essence	de	2,5%.	Facilite	le	démarrage	du	moteur	et	atteint	un	point	de	lubrification	
critique plus rapidement, en particulier avec des basses températures. Recommandé pour les voitures 
et les petits camions à l’essence, au diésel et au GPL, indépendamment de l’usure du moteur. 

	 K2	 TEXAR	 5W40	 ULTRA	 	 GASOLINA,	 DIÉSEL,	 GLP,	 es	 un	 aceite	 100%	 de	
motor sintético desarrollado y fabricado utilizando la última tecnología NANOTECH.  
Recomendado	para	 los	automóviles	más	recientes	provistos	de	filtros	de	partículas	
sólidas y catalizadores de tres vías. Garantiza un arranque del motor sin problemas a 
temperaturas	muy	bajas	(hasta	35	°	C).	Mantiene	el	motor	limpio.	Recomendado	para	
motores de gasolina y diésel, coches y furgonetas de reparto, con o sin turbocompresor, 
independientemente del grado de desgaste del motor. 

	 K2	TEXAR	5W-40		GASOLINA,	DIÉSEL,	el	GLP	es	un	aceite	de	motor	sintético	moderno	desarrollado	y	
fabricado utilizando la última tecnología NANOTECH. Asegura mucho mejor la lubricación y protección del motor 
en comparación con los aceites semisintéticos y minerales, y permite la reducción del consumo de combustible de 
hasta	2,5%.	Especialmente	en	los	valores	más	bajos	de	temperatura,	facilita	la	puesta	en	marcha	del	motor	y	alcance	
más rápido a los puntos críticos de lubricación. Mantiene el motor limpio. Recomendado para autos y camionetas 
de reparto alimentados con gasolina, gasóleo y GLP, independientemente del grado de desgaste del motor. 
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5906534043368 / O33B0001 / 1 L
12 pcs/box

 K2 TEXAR 5W-40 - TURBO DIESEL زيت المحرك الصناعي
انو. يضمن ن ا ال يه تكنولوجي   الجديد تم تطويره و تصنيعه باستخدام احدث ما وصلت ال

قليل ت تا وحماية افضل بكثير مقارنة مع الزيوت شبة الصناعية الاخرى ويعمل على ال ي  تزي
 من استهلاك الوقود بنسبة 2.5% يسهل تشغيل المحرك خصوصا عند درجات الحرارة

 المنخفضة و يصل بشكل اسرع الى نقاط التزييت المناسبة. يوصى به لسيارات و الشاحنات
بية على المحرك.  بمحركات ديزل المزودة او الغير مزودة بضاغط توربيني. ليس له اثار سل

فائق تم تطويره و تصنيعه باستخدام زيت المحرك شبه الصناعي الجديد وال
بنزين بنسبة 5% انو.  يقلل استهلاك ال ن ا ال يه تكنولوجي   احدث ما وصلت ال

بترول في السيارات  مقارنة مع الزيوت المعدنية الاخرى.مناسب لمحركات ال
 والشاحنات ) و المزودة بمحرك LPG( سواء كانت مزودة بضاغط توربيني

API SL/CF بية على المحرك. يطبق المعايير ام لا. ليس له اثار سل

Meets the requirements of:
ACEA	A3/B4-08,	API	SN/CF,	VW	
502	00/505	00,	BMW	LONGLIFE-
01, RN 0700/0710, PSA B71 2296, 
MB	229.3/226.5,	GM-LL-B-025,	
PORSCHE A40.

Meets requirements of:
 API SL/CF, ACEA A2/ B2.

5906534041159 / O34D0005 / 5 L
4 pcs/box

5906534043375 / O33B0005 / 5 L
4 pcs/box

5906534041111 / O34D0001 / 1 L
12 pcs/box

5906534043443 / O33B0004 / 4 L
4 pcs/box

TEXAR 5W-40 TURBO DIESEL 
Synthetic  motor oi l

TEXAR 5W-30 PETROL / DIESEL / LPG  
FUEL ECONOMY motor oi l

	 K2	TEXAR	5W-40	-	TURBO	DIESEL	是一个现代化的合成机油，	采用了最新
的NANOTECH技术研制生产。确保更好的润滑和保护所述引擎与半合成和矿物油的比
较，并能够减少燃料消耗高达2.5％。特别是在较低的温度，便于起动式发动机，并
达到更快的临界润滑点。推荐适用于具有或不具有涡轮压缩机的柴油引擎汽车和送
货车。不论引擎的磨损程度。

	 K2	TEXAR	5W-30	经济性燃油	-	汽油/柴油/液化气	超现代的半合成机油
开发并采用了最新的NANOTECH技术制造。较矿物油能够减少燃料消耗可高达5
％。适用于有或没有涡轮压缩机的汽油引擎（也可供应液化气）柴油汽车和卡车
的中，不论引擎的磨损程度。符合API	SL/	CF的要求,	ACEA	A2/	B2。

	 K2	TEXAR	5W-40	-	TURBO	DIESEL	is	a	modern	synthetic	engine	oil	sort,	developed	and	manufactured	using	
the latest NANOTECH technology. The synthetic oils are obtained in the chemical synthesis. They feature a higher 
resistance to oxidisation in comparison with the mineral and semisynthetic oils. The special-purpose molecules of 
the additives reduce friction and protect perfectly the engine against wear. The washing/dispersing, anti-oxidative, 
anti-corrosive constituents, composed adequately, ensure appropriate engine operating terms independently of 
the conditions, temperature values and the driver’s driving style. Ensures far better lubrication and protection of the 
engine	in	comparison	with	the	semisynthetic	and	mineral	oils,	and	enables	reduction	of	fuel	consumption	up	to	2,5%.	
Especially at lower temperature values, facilitates starting-up the engine and reaches faster to the critical lubrication 
points. Keeps the engine clean. Recommended for Diesels cars and delivery vans with or without turbo-compressor, 
independently of the engine wear degree. 

	 K2	TEXAR	5W-30	FUEL	ECONOMY	-	PETROL,	DIESEL,	LPG	ultra	modern	semi-synthetic	
engine oil developed and manufactured using the latest NANOTECH technology. Enables to 
reduce	the	fuel	consumption	up	to	5%	compared	to	mineral	oils.	At	low	ambient	temperatures,	
especially at boot time reaches the critical points of lubrication faster than conventional oil 
and thus better protects engine parts against wear. Maintains engine clean. Ensures excellent                                                                                                                                        
properties of lubricants at high and low temperatures. Suitable for petrol engines (also supplied 
with LPG) of Diesel cars and trucks with or without turbo-compressor, regardless of engine wear. 

	 K2	TEXAR	5W-40	-	TURBO	DIESEL	ist	ein	synthetisches,	modernes	Motoröl,	das	mit	der	neuesten	
Technologie „NANOTECH” entwickelt wurde. Das Produkt gewährleistet eine erheblich bessere Schmierung 
und	einen	größeren	Motorschutz,	im	Vergleich	zu	Mineral-	und	halbsynthetischen	Ölen	und	ermöglicht	
sogar	eine	2,5-prozentige	Kraftstoffverbrauchs-Reduzierung.	Erleichtert	den	Motoranlauf	besonders	bei	
niedrigen Temperaturen und dringt schneller in kritische Schmierpunkte ein.  Geeignet für Dieselmotore 
von	PKWs	und	Lieferwägen	mit	oder	ohne	Turbokompressor,	unabhängig	vom	Motorverschleiß.	

	 K2	TEXAR	5W-30	FUEL	ECONOMY	-	PETROL,	DIESEL,	LPG		ist	ein	halbsynthetisches,	
ultramodernes Motoröl, das mit der neuesten Technologie „NANOTECH” entwickelt wurde. 
Das	Produkt	ermöglicht	sogar	eine	5-prozentige	Kraftstoffverbrauchs-Reduzierung	im	
Vergleich zu Mineralölen. Geeignet für Benzin (auch LPG-betriebene)- und Dieselmotore von 
PKWs	und	Lieferwägen	mit	oder	ohne	Turbokompressor,	unabhängig	vom	Motorverschleiß.	

 K2 TEXAR 5W-40 – TURBO DIESEL - современное синтетическое моторное масло, разработанное и производимое 
с использованием новейшей технологии „NANOTECH”. Обеспечивает значительно лучшую смазку и защиту дигателя по 
сравнению с полусинтетическими и минеральными маслами, а также позоляет снизить расход топлива до 2,5%. Облегчает 
запуск двигателя, особенно при низких температурах, также быстрее проникает в критические пункты смазки. Содержит 
дигатель в чистоте. Рекомендуется для дизельных двигателей легковых и грузовых автомобилей с турбокомпрессором либо 
без, независимо от степени износа дигателя. 

 K2 TEXAR 5W-30 FUEL ECONOMY PETROL, DIESEL, LPG – это ультрасовременное  
полусинтетическое моторное масло, разработаное и изготовленное с использованием новейшей 
технологии „Nanotech”. Позволяет сэкономить до 5% топлива по сравнению с минеральными 
маслами. Подходит для бензиновых двигателей (также работающих на газе), дизельных  легковых 
и грузовых автомобилей, с турбонасосом и без, независимо от степени износа двигателя. 
Соответствует требованиям API SL/CF.

	 O	K2	TEXAR	5W-40	-	TURBO	DIESEL	é	um	óleo	de	motor	sintético,	desenvolvido	e	fabricado	com	a	inovadora	
nanotecnologia.	Garante	uma	melhor	lubrificação	e	proteção	do	motor,	em	comparação	com	óleos	minerais	e	
semissintéticos,	e	permite	a	redução	do	consumo	de	combustível	em	até	2,5%.	Especialmente	em	temperaturas	baixas,	
facilita	o	arranque	do	motor	e	alcança	os	pontos	críticos	de	lubrificação	de	uma	forma	mais	rápida.	É	recomendado	
para carros e carrinhas a diesel, com ou sem turbocompressores, independentemente do nível de desgaste do motor. 

	 O	K2	TEXAR	5W-30	FUEL	ECONOMY	-	PETROL,	DIESEL,	LPG	é	um	óleo	de	motor	
semissintético ultramoderno, desenvolvido e fabricado com a inovadora nanotecnologia. 
Permite a redução do consumo de combustível em até cinco por cento, em comparação 
com óleos minerais. É indicado para motores a gasolina (e a gás de petróleo liquefeito 
[GPL])	de	carros	e	camiões	a	diesel,	com	ou	sem	turbocompressores,	independentemente	
do nível de desgaste do motor. 

	 K2	TEXAR	5W-40	-	TURBO	DIESEL	est	une	huile	de	moteur	moderne	synthétique,	développée	et	
conçue	en	utilisant	les	dernières	nanotechnologies.	Assure	une	meilleure	lubrification	et	protection	du	
moteur en comparaison avec les huiles semi-synthétiques et minérales, et permet une réduction de la 
consommation	d’essence	de	2,5%.	Facilite	le	démarrage	du	moteur	et	atteint	un	point	de	lubrification	
critique plus rapidement, en particulier avec des basses températures. Recommandé pour les voitures 
et les petits camions, avec ou sans turbocompresseur, indépendamment de l’usure du moteur. 

	 K2	TEXAR	5W-30	ÉCONOMIE	D’ESSENCE	-	ESSENCE	/DIESEL/GPL	est	une	huile	de	
moteur ultra moderne semi-synthétique, développée et conçue en utilisant les dernières 
nanotechnologies.	Permet	de	réduire	la	consommation	d’essence	de	5%	comparé	aux	
huiles minérales. Convient aux moteurs à essence, diésel et GPL des voitures et des 
camions, avec ou sans turbocompresseur, indépendamment de l’usure du moteur. 

	 K2	TEXAR	5W40		TURBO	DIÉSEL	es	un	moderno	motor	de	aceite	sintético	tipo,	desarrollado	y	fabricado	
utilizando la última tecnología NANOTECH. Asegura mucho mejor la lubricación y protección del motor en 
comparación con los aceites semisintéticos y minerales, y permite la reducción del consumo de combustible 
de	hasta	2,5%.	Especialmente	en	los	valores	más	bajos	de	temperatura,	facilita	la	puesta	en	marcha	del	motor	y	
alcance más rápido a los puntos críticos de lubricación. Mantiene el motor limpio. Recomendado para los diésel 
coches y furgonetas de reparto, con o sin turbocompresor, independientemente del grado de desgaste del motor. 

	 K2	 TEXAR	 5W30	 COMBUSTIBLE	 ECONÓMICO	 	 GASOLINA	 /	 Diésel	 /	
aceite de motor semi sintético GLP ultra moderno desarrollado y fabricado 
utilizando la última tecnología NANOTECH. Permite reducir el consumo de 
combustible	 hasta	 un	 5%	 en	 comparación	 con	 los	 aceites	 minerales.	 Adecuado	
para motores de gasolina (también suministrados con GLP) de automóviles  
y camiones diésel con o sin turbocompresor, independientemente del desgaste del motor. 
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TEXAR

    زيت المحرك شبه الصناعي الجديد المطور و المعالج باستخدام احدث ما
انوية. يحتوي على اضافات من جزيئات خاصة  تقلل ن ا ال تكنولوجي يه ال  توصلت ال

لسيارات والشاحنات  التي ام. يوصى بها ل تلف بشكل ت  الاحتكاك و يحمي المحرك من ال
بية على المحرك المحرك. يطبق بترول وزيت الديزل و LPG. ليس له اثار سل ال  تتغذى ب

ACEA A3/B3/B4, API SL/CF, MB 229.1, VW 505.00 المعايير

 K2 TEXAR 10W-40 تيربو ديزل هو صنف جديد من زيت المحرك شبه الصناعي
انوية. يحتوي على مزيج من جزيئات ن ا ال تكنلوجي  تم تطويره وتصنيعه باستخدام احدث ال

لسيارات و ام. يوصى بها ل تلف بشكل ت  خاصة  تقلل الاحتكاك و تحمي المحرك من ال
 الشاحنات التي تستخدم محركات الديزل بضاغط تربيني او بدونه وبغض النظر عن درجة

.ACEA A3/B3/B4, API SL/CF, MB 229.1, VW 505.00 تلف. يطبق المعايير ال

Meets the requirements of:
API SL/CF, ACEA A3/B3/B4 MB 
229.1, VW 505.00

Meets the requirements of:
API SL/CF, ACEA A3/B3/B4 MB 
229.1, VW 505.00, VW501.01

5906534043504 / O24B0020 / 20 L

5906534040251 / O24B0005 / 5 L
4 pcs/box

5906534041258 / O24D0005 / 5 L
4 pcs/box

5906534040268 / O24B0004 / 4 L
4 pcs/box

5906534040213 / O24B0001 / 1 L
12 pcs/box

5906534041210 / O24D0001 / 1 L
12 pcs/box

TEXAR 10W-40 - PETROL/ DIESEL / LPG 
Semisynthetic  motor oi l

TEXAR 10W-40 TURBO DIESEL 
Semisynthetic  motor oi l

	 K2	TEXAR	10W-40	汽油/柴油/液化气是一个现代化的半合成机油，	采用
了最新的NANOTECH技术研制生产，添加剂特殊用途的分子可减少摩擦,全面保护
引擎抗磨损。推荐适用于汽油，柴油和液化气的汽车和送货车。符合ACEA	 A3/
B3-10/B4-08,	API	SL/CL,	MB	229.1,	VW	501.01/VW	505.00标准。

	 K2	TEXAR	10W-40	涡轮增压柴油是一种现代半合成机油，	采用了最新的
NANOTECH技术研制生产，添加剂特殊用途的分子可减少摩擦,全面保护引擎抗磨
损。推荐适用于柴油或不具有涡轮压缩机引擎的汽车和送货车。符合ACEA	 A3/
B3-10/B4-08,	API	SL/CL,	MB	229.1,	VW	501.01/VW	505.00标准。

 K2 TEXAR 10W-40 PETROL, DIESEL, LPG is a modern semi-synthetic engine oil sort, developed 
and manufactured using the latest NANOTECH technology, special-purpose molecules of the additives 
which reduce friction, protect perfectly the engine against wear. The washing/dispersing, anti-oxidative, 
anti-corrosive constituents, composed adequately, ensure appropriate engine operating terms in 
any conditions. An addition of synthetic basic oil, together with the mineral basic oil, modified in a 
chemical way ensures far better lubrication and protection of the engine in comparison with mineral 
oils. Especially at lower temperature values, facilitates starting-up the engine. Recommended for 
cars and delivery vans fed with petrol, Diesel oil and LPG, independently of the engine wear degree. 

 K2 TEXAR 10W-40 TURBO DIESEL is a modern semi-synthetic engine oil sort, developed 
and manufactured using the latest NANOTECH technology, special-purpose molecules of the 
additives which reduce friction, protect perfectly the engine against wear. The washing/dispersing, 
anti-oxidative, anti-corrosive constituents, composed adequately, ensure appropriate engine 
operating terms in any conditions. An addition of synthetic basic oil, together with the mineral 
basic oil, modified in a chemical way ensures far better lubrication and protection of the engine 
in comparison with mineral oils. Especially at lower temperature values, facilitates starting-up 
the engine. Recommended for Diesel engines of cars and delivery vans with or without turbo-
compressor, independently of the engine wear degree. 

 K2 TEXAR 10W-40 - PETROL, DIESEL, LPG ist ein modernes, halbsynthetisches 
Motoröl, das mit der neuesten Technologie „NANOTECH” entwickelt wurde. Besondere 
Verschleißschutzzusatz-Moleküle gewährleisten einen exzellenten Motorschutz. Geeignet 
für PKWs und Lieferwägen, die sowohl mit Benzin als auch mit Diesel und LPG betrieben 
werden, unabhängig vom Motorverschleiß. 

 K2 TEXAR 10W-40 - TURBO DIESEL ist ein modernes, halbsynthetisches 
Motoröl, das mit der neuesten Technologie „NANOTECH” entwickelt wurde. Besondere 
Verschleißschutzzusatz-Moleküle gewähleisten einen exzellenten Motorschutz. Geeignet 
für Dieselmotore von PKWs und Lieferwägen mit oder ohne Turbokompressor, unabhängig 
vom Motorverschleiß. 

 K2 TEXAR 10W-40 PETROL, DIESEL, LPGG - современное полусинтетическое масло для 
двигателей, разработанное и производимое при использовании новейшей технологии 
„NANOTECH”. Специальные молекулы добавок, уменьшающих трение, замечательно защищают 
дигатель от износа. Рекомендуется для легковых автомобилей и грузовых автомобилей, 
использующих бензин, дизельное топливо, а также газ, независимо от степени износа дигателя. 

 K2 TEXAR 10W-40 TURBO DIESEL - современное полусинтетическое масло для двигателей, 
разработанное и производимое при использовании новейшей технологии „NANOTECH”. 
Специальные молекулы добавок, уменьшающих трение, замечательно защищают дигатель от 
износа. Рекомендуется для легковых и грузовых автомобилей с турбокомпрессором либо без, 
независимо от степени износа дигателя. 

 O K2 TEXAR 10W-40 PETROL, DIESEL, LPG é um óleo de motor semissintético 
moderno, desenvolvido e fabricado com a inovadora nanotecnologia. As moléculas de 
propósito específico dos aditivos reduzem a fricção e protegem completamente o motor 
contra desgaste. É recomendado para carros e carrinhas a gasolina, diesel e gás de petróleo 
liquefeito (GPL), independentemente do nível de desgaste do motor. 

 O K2 TEXAR 10W-40 TURBO DIESEL é um óleo de motor semissintético moderno, 
desenvolvido e fabricado com a inovadora nanotecnologia. As moléculas de propósito 
específico dos aditivos reduzem a fricção e protegem completamente o motor contra 
desgaste. É recomendado para motores a diesel de carros e carrinhas, com ou sem 
turbocompressores, independentemente do nível de desgaste do motor. 

 K2 TEXAR 10W-40 ESSENCE /DIESEL/LPG est une huile de moteur moderne 
semi-synthétique, développée et conçue en utilisant les dernières nanotechnologies 
et des molécules spéciales réduisant la friction, protégeant ainsi le moteur de l’usure. 
Recommandé pour les voitures et les petits camions à l’essence, au diésel et au GPL, 
indépendamment de l’usure du moteur. 

 K2 TEXAR 10W-40 TURBO DIESEL est une huile de moteur moderne semi-
synthétique, développée et conçue en utilisant les dernières nanotechnologies et 
des molécules spéciales réduisant la friction, protégeant ainsi le moteur de l’usure. 
Recommandé pour les voitures et les petits camions, avec ou sans turbocompresseur, 
indépendamment de l’usure du moteur. 

 K2 TEXAR 10W40 BENZIN / Diésel / GLP es un tipo de aceite semisintético moderno, 
desarrollado y fabricado utilizando la última tecnología NANOTECH, moléculas de 
propósito específico de los aditivos que reducen la fricción, proteger perfectamente el 
motor contra el desgaste. Recomendado para autos y camionetas de reparto que funcionan 
con gasolina, aceite diésel y GLP, independientemente del grado de desgaste del motor. 

 K2 TEXAR 10W40 TURBO DIÉSEL es un tipo de aceite semisintético moderno 
desarrollado y fabricado utilizando la última tecnología NANOTECH, moléculas de 
propósito específico de los aditivos que reducen la fricción, protege perfectamente el 
motor contra el desgaste. Recomendado para motores diésel de turismos y furgonetas 
de reparto con o sin turbocompresor, independientemente del grado de desgaste del 
motor. 
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ا يه تكنولوجي  زيت المحرك الجديد تم تطويره و تصنيعه باستخدام احدث ما وصلت ال
انو يحتوي على اضافات من جزيئات خاصة  يقلل الاحتكاك و يحمي المحرك من التلف ن  ال

LPG بترول وزيت الديزل و ال لسيارات والشاحنات  التي تتغذى ب ام. يوصى بها ل  بشكل ت
ACEA A3/B3/B4, API SL/CF بية على المحرك. يطبق المعايير ليس له اثار سل

K2 TEXAR 15W-40 - TURBO DIESEL                                                                                                                    
انو ن ا ال يه تكنولوجي  زيت المحرك الجديد تم تطويره و تصنيعه باستخدام احدث ما وصلت ال

ام. تلف بشكل ت  يحتوي على اضافات من جزيئات خاصة يقلل الاحتكاك و يحمي المحرك من ال
الديزل سواء كانت مزودة بضاغط توربيني ام لتي تتغذى ب لسيارات والشاحنات  ال  يوصى بها ل
ACEA A3/B3/B4, API SL/CF تلف. يتوافق مع المعايير       لا وبغض النظر عن درجة ال

Meets the requirements of:
ACEA A3/B3/B4, API SL/CF.

Meets the requirements of:
ACEA A3/B3/B4, API SL/CF. 

5906534040350 / O14B0005 / 5 L
4 pcs/box

5906534041357 / O14D0005 / 5 L
4 pcs/box

5906534040312 / O14B0001 / 1 L
12 pcs/box

5906534041319 / O14D0001 / 1 L
12 pcs/box

TEXAR 15W-40 PETROL / DIESEL / LPG 
Mineral  motor oi l

TEXAR 15W-40 TURBO DIESEL 
Mineral  motor oi l

	 TEXAR	15W-40	汽油/柴油/液化气是现代机油,	并采用最新NANOTECH技术
制造的，添加剂特殊用途的分子可减少摩擦,	全面保护引擎抗磨损。推荐适用于
汽油，柴油和液化气的汽车和送货车,	不论引擎的磨损程度。符合ACEA	A3/	B3/	
B4，API	SL/	CF的要求。

	 K2	 TEXAR	 15W-40	 -	涡轮增压柴油是一种现代机油，	采用了最新的
NANOTECH技术研制生产，添加剂特殊用途的分子可减少摩擦,全面保护引擎抗
磨损。推荐适用于具有或不具有涡轮压缩机的柴油引擎汽车和送货车。不论引
擎的磨损程度。符合ACEA	A3	/	B3	/	B4，API	SL	/	CF的要求。

 TEXAR 15W-40 PETROL, DIESEL, LPG is a modern engine oil developed and manufactured 
using the latest NANOTECH technology, special-purpose molecules of the additives which 
reduce friction, and protects perfectly the engine against wear. The washing/dispersing, 
anti-oxidative, anti-corrosive constituents, composed adequately, ensure appropriate engine 
operating terms in any conditions. Recommended for cars and delivery vans fed with petrol, 
Diesel oil and LPG, independently of the engine wear degree. 

 K2 TEXAR 15W-40 – TURBO DIESEL is a modern engine oil developed and manufactured 
using the latest NANOTECH technology, special-purpose molecules of the additives which 
reduce friction, and protects perfectly the engine against wear. The washing/dispersing, 
anti-oxidative, anti-corrosive constituents, composed adequately, ensure appropriate engine 
operating terms in any conditions. Recommended for Diesel engines of cars and delivery 
vans with or without turbo-compressor, independently of the engine wear degree. 

 K2 TEXAR 15W-40 - PETROL, DIESEL, LPG ist ein modernes Mineralöl, das mit 
der neuesten Technologie „NANOTECH” entwickelt wurde. Besondere Reibschutzzusatz-
Moleküle gewährleisten einen exzellenten Motorschutz. Geeignet für PKWs und 
Lieferwägen, die sowohl mit Benzin, als auch Diesel und LPG betrieben werden, 
unabhängig vom Motorverschleiß. 

 K2 TEXAR 15W-40 - TURBO DIESEL ist ein modernes Mineralöl, das mit der neuesten 
Technologie „NANOTECH” entwickelt wurde. Besondere Reibschutzzusatz-Moleküle 
gewährleisten einen exzellenten Motorschutz. Geeignet für Dieselmotore von PKWs und 
Lieferwägen mit oder ohne Turbokompressor, unabhängig vom Motorverschleiß. 

 TEXAR 15W-40 PETROL, DIESEL, LPG - современное минеральное масло для двигателей, 
разработанное и производимое при использовании новейшей технологии „NANOTECH”. 
Специальные молекулы добавок, уменьшающих трение, замечательно защищают дигатель от 
износа. Рекомендуется для легковых и грузовых автомобилей, использующих бензин, дизельное 
топливо, а также газ, независимо от степени износа дигателя. 

 K2 TEXAR 15W-40 – TURBO DIESEL - современное минеральное масло для двигателей, 
разработанное и производимое при использовании новейшей технологии „NANOTECH”. 
Специальные молекулы добавок, уменьшающих трение, замечательно защищают дигатель 
от износа. Рекомендуется для дизельных легковых и грузовых автомобилей с турбо-
компрессором и без, независимо от степени износа дигателя. 

 O TEXAR 15W-40 PETROL, DIESEL, LPG é um óleo de motor moderno, desenvolvido 
e fabricado com a inovadora nanotecnologia. As moléculas de propósito específico 
dos aditivos reduzem a fricção e protegem completamente o motor contra desgaste.  
É recomendado para carros e carrinhas a gasolina, diesel e gás de petróleo liquefeito (GPL), 
independentemente do nível de desgaste do motor. 

 O K2 TEXAR 15W-40 – TURBO DIESEL é um óleo de motor moderno, desenvolvido 
e fabricado com a inovadora nanotecnologia. As moléculas de propósito específico 
dos aditivos reduzem a fricção e protegem completamente o motor contra desgaste.  
É recomendado para motores a diesel de carros e carrinhas, com ou sem turbocompressores, 
independentemente do nível de desgaste do motor. 

 TEXAR 15W-40 ESSENCE, DIESEL, GPL est une huile de moteur moderne semi-
synthétique, développée et conçue en utilisant les dernières nanotechnologies et des 
molécules spéciales réduisant la friction, protégeant ainsi le moteur de l’usure. Recommandé 
pour les voitures et les petits camions à l’essence, au diésel et au GPL, indépendamment 
de l’usure du moteur. 

 K2 TEXAR 15W-40 – TURBO DIESEL est une huile de moteur moderne semi-
synthétique, développée et conçue en utilisant les dernières nanotechnologies et des 
molécules spéciales réduisant la friction, protégeant ainsi le moteur de l’usure. Recommandé 
pour les voitures et les petits camions, avec ou sans turbocompresseur, indépendamment 
de l’usure du moteur. 

 TEXAR 15W40  GASOLINA, DIÉSEL, el GLP es un aceite de motor moderno 
desarrollado y fabricado utilizando la última tecnología NANOTECH, moléculas de 
propósito específico de los aditivos que reducen la fricción y protege perfectamente el 
motor contra el desgaste. Recomendado para autos y camionetas de reparto que funcionan 
con gasolina, aceite diésel y GLP, independientemente del grado de desgaste del motor. 

 K2 TEXAR 15W40  TURBO  DIÉSEL es un aceite de motor moderno desarrollado  
y fabricado utilizando la última tecnología NANOTECH, moléculas de propósito específico 
de los aditivos que reducen la fricción y protege perfectamente el motor contra el 
desgaste. Recomendado para motores diésel de turismos y furgonetas de reparto con  
o sin turbocompresor, independientemente del grado de desgaste del motor. 
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TEXAR

TEXAR 20W-50 PETROL, DIESEL, LPG            
ا يه تكنولوجي   زيت المحرك الجديد تم تطويره و تصنيعه باستخدام احدث ما وصلت ال
بترول وزيت الديزل وبغض ال لتي تتغذى ب لسيارات والشاحنات  ال انو. يوصى بها ل ن  ال

ية التي يتميز بها هذا المنتج تلف.وباعتبار درجة اللزوجة العل  النظر عن درجة ال
VW 501.01/505.00 قديمة خصيصا. يتوافق  فانه يوصى بها لمحركات ال

,ACEA A3-02/B3-98#2, API SL/CF, MB 229.1 مع المعايير

دّم حماية رائعة في درجات الحرارة ق الكامل، ي ق ب  زيت محرك مخلّ
اً أسرع للزيت عند تشغيل المحرك. يقلل استهلاك الوقود ق  المنخفضة و تدف
ائية الهجينة، لسيارات الكهرب  مما يصل إلى %5. موصى به بشكل خاص ل

ادة التوقف و التحرك المتكرر. ي ق و المجهزة أيضاً بوضع ال

Meets the requirements of:
API SL/CF, ACEA A3/B3/B4

Meets the requirements of:
ACEA APPROVAL A1/ B1-10, API SN, 
ILSAC APPROVAL GF-5

5906534043481 / O05B0005 / 5 L
4 pcs/box

5906534043450 / O05B0001/ 1 L
12 pcs/box

5906534043818 / O42B0001 / 1 L
12 pcs/box

TEXAR 20W-50 PETROL / DIESEL / LPG
Mineral  motor oi l 

TEXAR 0W-20 PETROL / DIESEL / LPG
Synthetic  motor oi l

	 TEXAR	20W-50	汽油/柴油/液化气是一个现代化机油	并采用最新NANOTECH
技术制造。推荐适用于汽油，柴油和液化气的汽车和送货车,不论引擎的磨损程
度。由于它的高粘度特性此建议专门为较旧的引擎。符合ACEA	A3-02/B3-98#2,	
API	SL/CF,	MB	229.1,	VW	501.01/505.00要求。

	 完全合成引擎油，有出色的低溫保護及更快速的啟動油流。可減少多至	5%	
的燃油消耗。特別推薦給油電混合車，也適用於頻繁停駛的狀態。

 TEXAR 20W-50 PETROL, DIESEL, LPG is a modern engine oil developed and 
manufactured using the latest NANOTECH technology, special-purpose molecules of 
the additives which reduce friction, and protects perfectly the engine against wear. The 
washing/dispersing, anti-oxidative, anti-corrosive constituents, composed adequately, ensure 
appropriate engine operating terms in any conditions. Recommended for cars and delivery 
vans fed with petrol, Diesel oil and LPG, independently of the engine wear degree. Due to 
it’s higher viscosity properties this is recommended specially for older engines. 

 Fully synthetic engine oil, features an outstanding cold-temperature protection and faster 
oil  ow at start-up. Reduces fuel consumption even up to 5%. Particularly recommended for 
hybrid electric vehicles, also equipped with stop-and-go driving mode.

 K2 TEXAR 20W-50 - PETROL, DIESEL, LPG ist ein modernes Mineralöl, das mit 
der neuesten Technologie „NANOTECH” entwickelt wurde. Empfohlen für PKWs und 
Lieferwägen, die sowohl mit Benzin als auch Diesel und LPG betrieben werden. Dank der 
erhöhten Viskositätsparameter ist dieses Öl für ältere, schwer belastete Motoren bestens 
geeignet. 

 Vollsynthetisches Motoröl, das hervorragenden Schutz vor kalten Temperaturen und einen 
schnelleren Öldurchfluss beim Anlassen des Motors bietet. Verringert den Kraftstoffverbrauch 
sogar bis um 5 %. Besonders für Hybrid-Elektrofahrzeuge empfohlen, die auch mit dem 
Stop-and-Go-Fahrmodus ausgestattet sind.

 TEXAR 20W-50 PETROL, DIESEL, LPG - современное минеральное масло для двигателей, 
разработанное и производимое при использовании новейшей технологии „NANOTECH”.  
Рекомендуется для легковых автомобилей и грузовых автомобилей, использующих бензин, 
дизельное топливо, а также газ, независимо от степени износа дигателя. Благодаря высоким 
свойствам вязкости специально рекомендуется для старых двигателей. 

 Полностью синтетическое моторное масло, обладающее превосходной защитой от холодных 
температур и более быстрым движением масла при старте. Снижение расхода топлива может 
достигать до 5%. Особенно рекомендуется для гибридных электрических транспортных средств 
с интегрированным режимом стоп-старт.

 O TEXAR 20W-50 PETROL, DIESEL, LPG é um óleo de motor moderno, desenvolvido 
e fabricado com a inovadora nanotecnologia. É recomendado para carros e carrinhas a 
gasolina, diesel e gás de petróleo liquefeito (GPL), independentemente do nível de desgaste 
do motor. Devido ao alto teor, é especialmente recomendado para motores mais antigos. 

 Óleo de motor totalmente sintético, apresenta uma excelente proteção contra 
temperaturas baixas e um mais veloz fluxo de óleo no arranque. Reduz o consumo de 
combustível até 5%. Particularmente recomendável para veículos híbridos elétricos, também 
equipados com função stop-and-go.

 TEXAR 20W-50 ESSENCE, DIESEL, GPL est une huile de moteur moderne semi-
synthétique, développée et conçue en utilisant les dernières nanotechnologies. 
Recommandé pour les voitures et les petits camions à l’essence, au diésel et au GPL, 
indépendamment de l’usure du moteur. Grâce à sa viscosité plus élevée, ce produit est 
particulièrement conseillé pour les moteurs plus anciens.

 Huile moteur entièrement synthétique, avec une résistance aux températures basses 
particulièrement efficace et un flux d’huile plus rapide au démarrage. Permet de réduire 
la consommation de combustible jusqu’à 5 %. Particulièrement recommandée pour les 
véhicules hybrides électriques, également équipés de mode de conduite stop and go.

 TEXAR 20W50 GASOLINA, DIÉSEL, el GLP es un aceite de motor moderno 
desarrollado y fabricado utilizando la última tecnología NANOTECH, moléculas de 
propósito específico de los aditivos que reducen la fricción y protegen perfectamente 
el motor contra el desgaste. Recomendado para las furgonetas de reparto de coches  
alimentados con gasolina, aceite diésel y GLP, independientemente del grado de desgaste 
del motor. Debido a sus propiedades de viscosidad que son más altas ,se recomienda 
especialmente para motores más antiguos. 

 Aceite de motor totalmente sintético, proporciona una protección extraordinaria a 
bajas temperaturas y un flujo más rápido de aceite en el arranque. Reduce el consumo 
de combustible incluso hasta un 5%. Especialmente recomendado para vehículos 
híbridos eléctricos, también equipados con el modo de conducción de parada y arranque 
automático.
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5906534043467 / O24M0001 / 1 L
12 pcs/box

5906534043542 / O900050C / 500ml
12 pcs/box

5906534005823 / O900010C / 100ml
24 pcs/box

5906534043566 / O900050Z / 500ml
12 pcs/box

5906534005823 / O900010Z / 100ml
24 pcs/box

2T STROKE OIL 
Motor oi l

4T STROKE 
10W-40 motor oi l

 Semi-synthetic oil for 2-stroke, highly powered engines with 
premix systems. Recommended for cars, motorcycles, scooters, 
chain saws, lawn mowers etc. Contains synthetic solvents which 
provide fast and easy premix with fuel. Meets the standards of API:TC, 
JASO:FC, ISO:EGC.

 K2 TEXAR STROKE 4T 10W-40 oil is a modern 4-stroke 
designed specifically for motorcycle engines, especially working 
in extreme conditions. It contains the highest quality of synthetic 
base oils and additive package to ensure the full protection of 
all the elements exposed to excessive wear (engine, clutch, 
gearbox). Provides trouble-free starting even at low ambient 
temperatures. Extends engine life. Meets the stanards of API 
SL, JASO MA, JASO MA2.

 Halbsynthetisches Öl für Zweitaktmotoren, geeignet für Autos, 
Motorroller, Motorräder, Motorsägen usw. Beinhaltet synthetisches 
Lösungsmittel, das eine Öl- und Kraftstoffmischung erleichtert. Erfüllt 
die Normen: API:TC, JASO:FC, ISO:EGC.

 Ein modernes Öl, welches speziell für in extremen 
Konditionen arbeitende Viertaktmotoren von Motorrädern 
entwickelt wurde. Enthält höchstqualitative Basisöle und ein 
Zusatzpaket zum  Schutz vor übermäßigem Teilverschleiß (Motor, 
Kupplung, Getriebe). Garantiert einen leichten Anlauf sogar bei 
niedrigen Temperaturen und verlängert die Motor-Lebensdauer. 
Erfüllt die Normen von API SL, JASO MA, JASO MA2.

 Полусинтетическое масло для двухтактных двигателей. 
Предназначено для применения в автомобилях, мотороллерах, 
мотоциклах, бензопилах и др. Содержит синтетический растворитель 
облегчающий перемешивание масла с топливом. Выполняет 
требования: API:TC, JASO:FC, ISO:EGC.

 K2 TEXAR 4T STROKE 10W-40 современное масло созданное 
специально для четрехтактных двигателей мотоциклов, особенно 
хорошо действующее при экстремальных нагрузках. Содержит 
высококачественное синтетическое базовое масло и пакет присадок 
для обеспечения полной защиты для всех элементов от чрезмерного 
изнашивания (двигатель, сцепление, коробка передач). Обеспечивает 
легкий запуск двигателя при очень низких температурах. 
Соответствует требованиям API SL, JASO MA, JASO MA2.

 Óleo semissintético para motores de dois tempos de alta 
potência, com sistemas de pré-mistura. É recomendado para carros, 
motas, lambretas, motosserras, aparadores de relva, entre outros. 
Contém solventes sintéticos que fornecem uma pré-mistura fácil e 
rápida com o combustível. Satisfaz as normas de API:TC, JASO:FC, 
ISO:EGC.

 O K2 TEXAR STROKE 4T 10W-40 é um óleo moderno para 
motores de quatro tempos, desenvolvido especificamente para 
motores de motas, especialmente em condições extremas. 
Contém óleos básicos sintéticos e aditivos da melhor qualidade, 
para garantir a proteção completa de todos os elementos 
expostos a desgaste excessivo (motor, embraiagem, caixa de 
velocidades). Permite o arranque eficiente do motor, inclusive 
a baixas temperaturas. Prolonga a vida útil do motor. Satisfaz 
as normas de API: SG, JASO: MA, CCMC: G5.

	 半合成机油2-Stroke，高动力的引擎预混料系
统。	推荐用于汽车，摩托车，小型摩托车，链锯，割草
机等含有合成溶剂提供快速而简单的预混合燃料。符合
API:TC，JASO:FC，ISO:EGC	标准。

	 K2	 TEXAR	 STROKE	 4T	 10W-40	机油是现代化的
4-stroke设计,	专门为摩托车引擎，特别在极端环境下
是正常操作。它含有合成基础油和添加剂包的最高质量，
以确保充分保护所有暴露于过度磨损（引擎，离合器，变
速箱）的所有元素。提供无故障起动，即使在低的环境温
度。延长引擎的使用寿命。符合API	SL,	JASO	MA,	JASO	
MA2标准。

ادة قوة المحرك زيت المحرك شبه الصناعي يعمل على زي
لسيارات و الدراجات و قبلي. يوصى به ل   بأنظمة المزج ال

 السكوترات و مناشر الجنزير و المجزات ... الخ.  يحتوي على
 مواد مذيبة تساعد على الامتزاج بشكل اسرع و اسهل مع الوقود.

API:TC, JASO:FC, ISO:EGC توافق المعايير

 زيت K2 TEXAR STROKE 4T 10W-40 الجديد
لتي تعمل نارية ال  المصمم خصيصا لمحركات الدراجات ال

ياسية.يحتوي على زيوت أساسية صناعية  بالأخص في ظروف ق
ية الجودة ومجموعة إضافات تضمن حماية كاملة لجميع  عال
 المكونات المعرضة للاحتكاك المفرط )المحرك، الدبرياج ،
 صندوق التروس( يدعم التشغيل الآمن الخالي من المشاكل

 عند درجات حرارة منخفضة. يمد في عمر المحرك التشغيلي.
.API: SG, JASO: MA, CCMC: G5 يطبق المعايير

 Huile Semi-synthétique pour moteur très puissant à 2 temps 
avec système de mélange préalable. Recommandé pour les 
voitures, motos, scooters, tronçonneuses, tondeuses, etc. Contient 
des solvants synthétiques permettant un mélange rapide et efficace 
avec l’essence. Respecte les normes d’API:TC, JASO:FC, ISO:EGC.

 L’huile K2 TEXAR TEMPS 4T 10W-40 est une huile moderne 
à 4 temps conçue spécifiquement pour les moteurs de motos, 
en particulier pour des conditions extrêmes. Elle contient des 
huiles synthétiques de la plus haute qualité et des additifs afin 
d’assurer la protection complète de tous les éléments exposés 
à une usure excessive (moteur, embrayage, boite de vitesses). 
Permet un démarrage sans problème, même à des températures 
basses. Augmente la durée de vie du moteur.  Respecte les 
normes d’API : SG, JASO: MA, CCMC: G5.

 Aceite semisintético de 2 tiempos, motores de gran potencia 
con sistemas de pre-mezcla. Recomendado para automóviles, 
motocicletas, scooters, motosierras, cortadoras de césped, etc. 
Contiene disolventes sintéticos que proporcionan una pre-mezcla 
rápida y fácil con el combustible. Cumple con los estándares de API: 
TC, JASO: FC, ISO: EGC.

 K2 TEXAR 4T CARRERA aceite 10W40 es un producto 
a 4 tiempos específicamente diseñado para motores de 
motocicletas, especialmente útil en condiciones extremas. 
Contiene la más alta calidad de los aceites de base sintética 
y paquete de aditivos para garantizar la plena protección de 
todos los elementos expuestos a un desgaste excesivo (motor, 
embrague, caja de cambios). No da problemas, incluso a 
temperaturas ambientales bajas. Prolonga la vida del motor. 
Cumple con los estándares de API: SG, JASO: MA, CCMC: G5.
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TEXAR

5906534043474 / O14M0001 / 1 L
12 pcs/box

4T STROKE 
15w-50 motor oi l

SAE 30 GARDEN OIL 

 K2 TEXAR STROKE 4T 15W-50 oil is a modern 4-stroke 
designed specifically for motorcycle engines, especially working 
in extreme conditions. It contains the highest quality of synthetic 
base oils and additive package to ensure the full protection of all 
the elements exposed to excessive wear (engine, clutch, gearbox), 
even at extremely high temperatures. Extends engine life. Meets the 
standards of API: SJ, JASO MA/MA2.

 High quality SAE 30 engine oil, developed specifically 
for use in the engines of lawn movers, rotary cultivators, small 
tractors, machines for cleaning floors and similar equipment 
operating at high speed. It provides good lubrication, reduces 
wear of engine components and has a very good thermal 
stability. High temperature prevents the formation of sludge, 
so that keeps the engine clean. Ideal to protect against rust and 
corrosion. Meets the standards of API SJ/CF. Can be also used 
in engines that require SG/CD.

 Ein modernes Öl, welches speziell für in extremen Konditionen 
arbeitende Viertaktmotoren von Motorrädern entwickelt wurde. 
Enthält höchstqualitative Basisöle und ein Zusatzpaket zum  Schutz 
vor übermäßigem Teilverschleiß (Motor, Kupplung, Getriebe), sogar 
bei extrem hohen Temperaturen. Verlängert die Motor-Lebensdauer. 
Erfüllt die Normen: API: SJ, JASO MA/MA2.

 Hochwertiges, fachkundiges Motoröl SAE 30 wurde 
besondes für den Einsatz in Rasenmähern, Gartenfräsen, 
kleinen Traktoren, Maschinen für die Bodenreinigung und 
ähnlichen mit hohen Motordrehzahlen arbeitenden Maschinen 
entwickelt. Schützt vor Rost und Korrosion. Erfüllt die höchsten 
Qualitätsnormen von API: SJ/CF, kann aber auch bei Motoren 
mit niedrigerer Qualität SG/CD verwendet werden.

 K2 TEXAR 4T STROKE 15W-50 современное масло созданное 
специально для четрехтактных двигателей мотоциклов, особенно 
хорошо действующее при экстремальных нагрузках. Содержит 
высококачественное синтетическое базовое масло и пакет 
присадок для обеспечения полной защиты для всех элементов от 
чрезмерного изнашивания (двигатель, сцепление, коробка передач), 
даже в условиях экстремально высоких температур. Соответствует 
требованиям API: SJ, JASO MA/MA2.

 Высококачественное техническое моторное масло SAE 30 
было разработано специально для использования в двигателях 
газонокосилок, поворотных культиваторов, малогабаритных 
тракторов, поломоечных машин и аналогичного оборудования, 
работающего на высоких оборотах. Защищает от ржавчины 
и коррозии. Отвечает самым высоким стандартам качества  
в соответствии с API SJ/CF, а также идеально подходит для двигателей, 
требующих более низкого класса SG/CD.

 O K2 TEXAR STROKE 4T 15W-50 é um óleo moderno para 
motores de quatro tempos, desenvolvido especificamente para 
motores de motas, especialmente em condições extremas. 
Contém óleos básicos sintéticos e aditivos da melhor qualidade, 
para garantir a proteção completa de todos os elementos expostos   
a desgaste excessivo (motor, embraiagem, caixa de velocidades), 
inclusive a altas temperaturas. Satisfaz as normas de API: SJ, JASO 
MA/MA2.

 Óleo de motor SAE 30 de alta qualidade, desenvolvido 
especificamente para motores de aparadores de relva, 
motocultivadores, tratores pequenos, máquinas de limpeza 
de soalhos e equipamentos semelhantes que operam a altas 
velocidades. É ideal para proteção contra ferrugem e corrosão. 
Satisfaz as normas de API SJ/CF. Também pode ser utilizado 
em motores que requerem SG/CD.

	 K2	 TEXAR	 STROKE	 4T	 15W-50	机油是现代化的
4-stroke设计,	专门为摩托车引擎，特别在极端环境下
是正常操作。它含有合成基础油和添加剂包的最高质量，
以确保充分保护所有暴露于过度磨损（引擎，离合器，变
速箱）的所有元素。提供无故障起动，即使在低的环境温
度。延长引擎的使用寿命。符合API:	 SJ,	 JASO	 MA/MA2
标准。

	 高品质的SAE	30	机油，专为草坪机,旋耕机,小型拖拉
机,	清洁地板机和类似高速运转机。防止生锈和腐蚀。符
合API	SJ	/	CF的标准。也可使用在SG	/	CD类发动机。

 زيت K2 TEXAR STROKE 4T 15W-50 الجديد
نارية التي تعمل بالأخص  المصمم خصيصا لمحركات الدراجات ال

ية  في ظروف قاسية. يحتوي على زيوت اساسية صناعية عال
 الجودة ومجموعة اضافات تضمن حماية كاملة لجميع المكونات

 المعرضة للاحتكاك المفرط )المحرك، الدبرياج ، صندوق التروس(
ية جدا. يمد في عمر المحرك  حتى عند درجات الحرارة العال

.API: SJ, JASO MA/MA2 التشغيلي. يطبق المعايير

 زيت المحرك العالي الجودة سات 30مطور خصيصا
 للاستخدام في محركات المجزات والات الحراثة المجنزرة

 والتراكتورات الصغيرة و الماكينات التي تنظف السطوح وما
الي للحماية  شابه ذلك من الآلات التي تعمل بسرعة كبيرة. مث

تآكل. يعتمد المعايير API SJ/CF  يمكن  من الصدأ و ال
SG/CD ايضا استخدامه مع المحركات التي تتطلب

 L’huile K2 TEXAR TEMPS 4T 15W-50 est une huile moderne 
à 4 temps conçue spécifiquement pour les moteurs de motos, en 
particulier pour des conditions extrêmes. Elle contient des huiles 
synthétiques de la plus haute qualité et des additifs afin d’assurer 
la protection complète de tous les éléments exposés à une usure 
excessive (moteur, embrayage, boite de vitesses) même à très haute 
température. Respecte les normes d’API: SJ, JASO MA/MA2.

 Huile de moteur SAE 30 de haute qualité conçue 
spécifiquement pour l’utilisation dans des moteurs de 
tondeuses, cultivateurs rotatifs, petits tracteurs, machines 
pour nettoyer le sol et équipements similaires opérant à grande 
vitesse. Idéal pour la protection contre la rouille et la corrosion. 
Respecte les normes API SJ/CF. Peut également être utilisé dans 
les moteurs nécessitant du SG/CD.

 K2 TEXAR 4T CARRERA 15W50 aceite es un producto  
a 4 tiempos específicamente diseñado para motores de motocicletas, 
especialmente útil en condiciones extremas. Contiene la más alta 
calidad de los aceites de base sintética y paquete de aditivos para 
garantizar la plena protección de todos los elementos expuestos  
a un desgaste excesivo (motor, embrague, caja de cambios), incluso 
a temperaturas extremadamente altas. Prolonga la vida del motor. 
Cumple con los estándares de API: SJ, JASO MA/MA2.

 Aceite SAE 30 motor de alta calidad, desarrollado 
específicamente para su uso en los motores de cortadoras 
de césped, motocultores, tractores pequeños, máquinas para 
la limpieza de suelos y equipos similares que operan a alta 
velocidad. Se proporciona una buena lubricación, reduce el 
desgaste de los componentes del motor y tiene una muy buena 
estabilidad térmica. De alta temperatura evita la formación 
de lodos, de modo que mantiene el motor limpio. Ideal 
para proteger contra el óxido y la corrosión. Cumple con los 
estándares de API SJ / CF. Puede ser también utilizado en los 
motores que requieren SG / CD.

5906534043597 / O930001 / 1 L
12 pcs/box 

5906534009234 / 09300006 / 600ml 
12 pcs/box
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MATIC 75W-90 GL-5 
Synthetic  gear oi l

MATIC 80W-90 GL-4 
Mineral  gear oi l

 K2 MATIC 80W-90 GL-4, high-quality mineral gear oil, 
developed using the latest NANOTECH technology. Ensures 
exceptional lubricating properties and highload transfer capability. 
Features ideal matching to the sealing system. Decreases the 
amount of harmful deposits. Intended for: mechanical vehicle 
gears, rear axles, hypoid gears andgearboxes operating at 
heavy conditions (trucks, cars, buses, building and agricultural 
machinery) for which the manufacturer recommends the gear oil 
of the class GL-4 as per API (American Petroleum Institute).

 K2 MATIC 80W-90 GL-4 ist ein hochwertiges mineralisches 
Getriebeöl, das mit der neuesten Technologie „NANOTECH” 
entwickelt wurde. Geeignet fürs Schmieren von Gertieben und 
anderen stark belasteten Übertragungen - in LKWs, PKWs, 
Bussen, Bau- sowie Landwirtschaftsmaschinen, bei denen API 
GL-4-Klasse empfohlen wird.

 K2 MATIC 80W-90 GL-4 - это высококачественное минеральное 
масло для коробки передач, которое было разработано  
с использованием новейшей технологии „NANOTECH”. Предназначено 
для механических шестерней транспортного средства, задней оси, 
коробки передач (грузовиков, автомобилей, автобусов, строительных 
и сельскохозяйственных машин и др.), для которых рекомендовано 
масло класса GL-4. Полностью соответствует требованиям API 
(Американский Нефтяной Институт).

 O K2 MATIC 80W-90 GL-4 é um óleo mineral de alta 
qualidade para engrenagens, desenvolvido com a inovadora 
nanotecnologia. É indicado para engrenagens mecânicas de 
veículos, eixos traseiros, engrenagens hipoides e caixas de 
velocidades operadas em condições difíceis   (camiões, carros, 
autocarros, máquinas de construção e agricul tura), para os 
quais os fabricantes recomendam óleo de engrenagem de 
classe GL-4, em conformidade com a API.

	 K2	MATIC	80W-90	GL-4，高品质的矿物齿轮油，	采
用最新技术NANOTECH。适用于：机械车辆齿轮，后轴，
准双曲面齿轮和齿轮箱。重型环境下操作（卡车，汽车，
公车，建筑和农业机械）用于其汽车制造商建议的类GL-4
的齿轮油按API的车辆。

 MATIC 80W-90 GL-4 زيت الترس المعدني
قنيات يه ت  عالي الجودة المطور باستخدام اخر ما توصلت ال

انو. معد لتروس المركبات الميكانيكية و محاور الاطارات ن  ال
فية والتروس الهيبودية وصناديق التروس التي تعمل  الخل
يات لة ) الشاحنات، السيارات، الباصات، ال ي ق  في ظروف ث

يات التي يوصي لها المنتجون ناء و الزراعة( والال ب  ال
باستعمال GL-5 as per API زيت الترس صنف

 K2 MATIC 80W-90 GL-4, huile de boite de vitesse 
minérale de haute qualité,  développée en utilisant les 
dernières nanotechnologies. Prévue pour les boites de vitesse 
manuelles, transmissions par engrenage, essieux arrières et 
boites de vitesse hybrides opérant dans des conditions difficiles, 
camions, voitures, bus, engins de construction et d’agriculture 
pour lesquels le fabricant a recommandé une huile de boite de 
vitesse de la classe GL-4 selon l’API.

 Aceite mineral de engranaje de alta calidad K2 MATIC 
80W90 GL4, desarrollado utilizando la última tecnología 
NANOTECH. Asegura propiedades lubricantes excepcionales 
y capacidad de transferencia Highload. Características ideales 
para el sistema de cierre. Disminuye la cantidad de depósitos 
dañinos. Destinado a: engranajes mecánicos del vehículo, 
ejes traseros, engranajes hipoides y engranajes que operan en 
condiciones pesadas (camiones, coches, autobuses, edificios 
y maquinaria agrícola) para los que el fabricante recomienda 
el aceite del engranaje de la clase GL4 según API (American 
Petroleum Institute).

5906534005021 / O8809001 / 1 L
12 pcs/box

5906534043535 / O8759005 / 5 L
4 pcs/box

5906534005014 / O8759001 / 1 L
12 pcs/box

	 K2	MATIC	75W-90	GL-5，全合成齿轮油，采用最新技术NANOTECH。	适用
于手动变速箱，齿轮变速箱，后轴，在汽车准双曲面齿轮，送货车，卡车和公车，
用于车辆其制造商建议的齿轮油GL-5的类按API	。

 K2 MATIC 75W-90 GL-5, fully synthetic gear oil, developed using the latest NANOTECH 
technology. Features perfect anti-wear properties within a wide scope of temperature. Guarantees 
maintenance of durable oil film under a high load, at high and low temperatures. Ensures maximum 
protection for drive components. Intended for manual gearboxes, gear transmissions, rear axles, 
hypoid gears in cars, delivery vans, trucks and buses, in the vehicles for which the manufacturer 
recommends the gear oil of the class GL-5 as per API (American Petroleum Institute).

 K2 MATIC 75W-90 GL-5 ist ein vollsynthetisches Getriebeöl, das mit der neuesten 
Technologie „NANOTECH” entwickelt wurde. Geeignet für manuelle Getriebe, Zahnradgetriebe, 
Hinterachsen, Hypoidgetriebe - in Autos, Lieferwägen, LKWs und Bussen, in den Fahrzeugen, 
bei denen API GL-5-Klasse empfohlen wird.

 K2 MATIC 75W-90 GL5 – синтетическое трансмиссионное масло созданное с использованием 
новейшей технологий „NANOTECH”.   Предназначено для ручных коробок передач, шестеренных 
передач, задней оси и др. механизмов транспортных средств, для которых рекомендовано масло 
класса GL-5.

 O K2 MATIC 75W-90 GL-5 é um óleo completamente sintético para engrenagens, 
desenvolvido com a inovadora nanotecnologia. É indicado para caixas de velocidades manuais, 
transmissões de engrenagens, eixos traseiros, engrenagens hipoides de carros, carrinhas, 
camiões e autocarros, e veículos que requerem óleo de engrenagem de classe GL-5, em 
conformidade com a API, segundo as recomendações dos fabricantes.

الكامل المطور باستخدام اخر قير( الصناعي ب  MATIC 75W-90 GL-5 زيت ترس )ال
تنقلات ومحاور انو. اعد للاستخدام في صندوق الترس و ترس ال ن قنية ال يه ت  ما توصلت ال

فية و الترس الهيبودي في السيارات وشاحنات التوصيل و الشاحنات و الباصات و  العجلات الخل
GL-5 as per API يات التي يوصي لها المنتجون باستعمال زيت الترس صنف في الال

 K2 MATIC 75W-90 GL-5, huile de boite de vitesse entièrement synthétique, développée 
en utilisant les dernières nanotechnologies. Prévue pour les boites de vitesse manuelles, 
transmissions par engrenage, essieux arrières et boites de vitesse hybrides pour les voitures, 
camions de livraison, camions et bus, dans les véhicules pour lesquels le fabricant a recommandé 
une huile de boite de vitesse de la classe GL-5 selon l’API.

 K2 MATIC 75W90 GL5, aceite para engranajes completamente sintético, desarrollado con la 
última tecnología NANOTECH. Características perfectas  de anti-desgaste dentro de una amplia 
gama de temperaturas. Garantiza el mantenimiento de la película de aceite de forma duradera bajo 
una carga alta, a temperaturas altas y bajas. Asegura la máxima protección para los componentes 
de la transmisión. Destinado a cajas de cambios manuales, transmisiones de engranajes, ejes 
traseros, engranajes hipoides en coches, furgonetas de reparto, camiones y autobuses, en los 
vehículos para los que el fabricante recomienda el aceite del engranaje de la clase GL5 según 
API (American Petroleum Institute).

K2 MATIC | gear oils



77

MATIC

 5906534005021 / O8809001GL5 / 1 L
12 pcs/box

MATIC 80W-90 GL-5 
Mineral  gear oi l

MATIC 85W-140 GL-5 
Mineral  gear oi l

 K2 MATIC 80W-90 GL-5, high-quality mineral gear oil, 
developed using the latest NANOTECH technology. Ensures 
exceptional lubricating properties and highload transfer capability. 
Features ideal matching to the sealing system. Decreases the amount 
of harmful deposits. Intended for: mechanical vehicle gears, rear 
axles, hypoid gears andgearboxes operating at heavy conditions 
(trucks, cars, buses, building and agricultural machinery) for which 
the manufacturer recommends the gear oil of the class GL-5 as per 
API (American Petroleum Institute).

 K2 MATIC 85W-140 GL-5 high-quality mineral gear oil, developed 
using the latest NANOTECH technology. Features perfect antioxidising 
properties. Decreases the amount of harmful deposits. Protects against 
corrosion. Adapts perfectly to the sealing system, minimises the risk of 
oil leakages production. Ensures protection of components endangered 
by very high pressure and loads. Intended for: mechanical vehicle 
gears, rear axles, hypoid gears and gearboxes operating at heavy 
conditions (trucks, cars, buses, building andagricultural machinery) 
for which the manufacturer recommends the gear oil of the class GL-5 
as per API (American Petroleum Institute).

 K2 MATIC 80W-90 GL-5 ist ein hochwertiges mineralisches 
Getriebeöl, das mit der neuesten Technologie „NANOTECH” 
entwickelt wurde. Geeignet fürs Schmieren von Gertieben und 
anderen stark belasteten Übertragungen - in LKWs, PKWs, Bussen, 
Bau- sowie Landwirtschaftsmaschinen, bei denen API GL-5-Klasse 
empfohlen wird.

 K2 MATIC 85W-140 GL-5 ist ein hochwertiges mineralisches 
Getriebeöl, das mit der neuesten Technologie „NANOTECH” 
entwickelt wurde. Es passt ideal zum Dichtungssysstem, minimalisiert 
das Risiko von Ausfließen und schützt vor Korrosion-Entstehung. 
Geeignet fürs Schmieren von Übertragungen mechanischer 
Fahrzeuge, Hinterachsen, Haupt- sowie Hypoidgetrieben und 
Getrieben schwer belasteter Fahrzeuge (LKWs, PKWs, Busse, Bau- 
sowie Landwirtschaftsmaschinen), bei denen API GL-5-Klasse 
empfohlen wird.

 K2 MATIC 80W-90 GL-5 - это высококачественное минеральное 
масло для коробки передач, которое было разработано  
с использованием новейшей технологии „NANOTECH”. Предназначено 
для механических шестерней транспортного средства, задней оси, 
коробки передач (грузовиков, автомобилей, автобусов, строительных 
и сельскохозяйственных машин и др.), для которых рекомендовано 
масло класса GL-5. Полностью соответствует требованиям API 
(Американский Нефтяной Институт).

 K2 MATIC 85W-140 GL-5 - это высококачественное минеральное 
трансмиссионное масло. Превосходно обеспечивает защиту от окисления. 
Обладает высокими антикоррозийными и противоизносными свойствами. 
Снижает объем вредных выбросов. Предназначено для: механических 
шестерней транспортного средства; задней оси; коробки передач, работающей в 
тяжелых условиях (грузовиков, автомобилей, автобусов, сельскохозяйственных 
машин и др.), для которых рекомендовано масло класса GL-5. Полностью 
отвечает требованиям API (Американский Нефтяной Институт).

 O K2 MATIC 80W-90 GL-5 é um óleo mineral de alta qualidade 
para engrenagens, desenvolvido com a inovadora nanotecnologia. É 
indicado para engrenagens mecânicas de veículos, eixos traseiros, 
engrenagens hipoides e caixas de velocidades operadas em 
condições difíceis   (camiões, carros, autocarros, máquinas de 
construção e agricultura), para os quais os fabricantes recomendam 
óleo de engrenagem de classe GL-5, em conformidade com a API.

 O K2 MATIC 85W-140 GL-5 é um óleo mineral de alta 
qualidade para engrenagens. Tem propriedades antioxidantes 
perfeitas. Diminui a  quantidade de depósitos prejudiciais. 
Protege contra corro s ão. É indicado para engrenagens 
mecânicas de veículos, eixos traseiros, engrenagens hipoides 
e caixas de velocida d es operadas em condições difíceis   
(camiões, carros, au t ocarros, máquinas de construção e 
agricultura), para os quais os fabricantes recomendam óleo de 
engrenagem de classe GL-5, em conformidade com a API.

	 K2	MATIC	80W-90	GL-5，高品质的矿物齿轮油，	采
用最新技术NANOTECH。适用于：机械车辆齿轮，后轴，
准双曲面齿轮和齿轮箱。重型环境下操作（卡车，汽车，
公车，建筑和农业机械）用于其汽车制造商建议的类GL-5	
的齿轮油按API的车辆。

	 K2	MATIC	85W-140	GL-5，高品质的矿物齿轮油，	采
用最新技术NANOTECH。适用于：机械车辆齿轮，后轴，准
双曲面齿轮和齿轮箱。重型环境下操作（卡车，汽车，公
车，建筑和农业机械）用于其汽车制造商建议的类GL-5	
的齿轮油按API的车辆。

 K2 MATIC 80W-90 GL-5 زيت الترس المعدني عالي
انو. معد ن قنيات ال يه ت  الجودة المطور باستخدام اخر ما توصلت ال

فية والتروس  لتروس المركبات الميكانيكية و محاور الاطارات الخل
لة ) الشاحنات، ي ق  الهيبودية وصناديق التروس التي تعمل في ظروف ث

يات التي يوصي ناء و الزراعة( والال ب يات ال  السيارات، الباصات، ال
لها المنتجونGL-5 as per API باستعمال زيت الترس صنف

K2 MATIC 85W-140 GL-5 زيت الترس المعدني
تأكسد ويقلل من   عالي الجودة. له خصائص قوية لمقاومة ال

تآكل. معد لتروس المركبات  الرواسب المضرة و يحمي من ال
فية والتروس الهيبودية  الميكانيكية و محاور الاطارات الخل

لة ) الشاحنات، ي ق  وصناديق التروس التي تعمل في ظروف ث
GL-5 as per API )ناء و الزراعة ب يات ال السيارات، الباصات، ال
يات التي يوصي لها المنتجون باستعمال زيت الترس صنف   والال

 K2 MATIC 80W-90 GL-5, huile de boite de vitesse minérale de 
haute qualité,  développée en utilisant les dernières nanotechnologies. 
Prévue pour les boites de vitesse manuelles, transmissions par 
engrenage, essieux arrières et boites de vitesse hybrides opérant 
dans des conditions difficiles, camions, voitures, bus, engins de 
construction et d’agriculture pour lesquels le fabricant a recommandé 
une huile de boite de vitesse de la classe GL-5 selon l’API.

 K2 MATIC 85W-140 GL-5 huile de boite de vitesse minérale 
de haute qualité. Possède d’excellentes propriétés antioxydants. 
Diminue la quantité de dépôts dangereux. Protège contre la corrosion.  
Prévue pour les boites de vitesse manuelles, transmissions par 
engrenage, essieux arrières et boites de vitesse hybrides opérant 
dans des conditions difficiles, camions, voitures, bus, engins de 
construction et d’agriculture pour lesquels le fabricant a recommandé 
une huile de boite de vitesse de la classe GL-5 selon l’API.

 K2 M ATIC 80W90 GL5 a ceite mineral de engranaje de alta calidad, 
desarrollado con la última tecnología NANOTECH. Características 
perfectas pero antioxidantes . Disminuye la cantidad de depósitos 
dañinos. Protege contra la corrosión. Se adapta perfectamente al 
sistema de sellado, minimiza el riesgo de la producción de fugas de 
aceite. Asegura la protección de los componentes en peligro por una 
presión muy alta y cargas. Destinado a: engranajes mecánicos del 
vehículo, ejes traseros, engranajes hipoides y engranajes que operan 
en condiciones pesados (camiones, coches, autobuses, edificios 
y maquinaria agrícola) para los que el fabricante recomienda el 
aceite del engranaje de la clase GL5 según API (American Petroleum 
Institute).

 K2 MATIC 85W140 GL5  aceite mineral de engranaje de 
alta calidad, desarrollado con la última tecnología NANOTECH. 
Características perfectas pero  antioxidantes . Disminuye la 
cantidad de depósitos dañinos. Protege contra la corrosión. Se 
adapta perfectamente al sistema de sellado, minimiza el riesgo 
de la producción de fugas de aceite. Asegura la protección de 
los componentes en peligro por una presión muy alta y cargas. 
Destinado a: engranajes mecánicos del vehículo, ejes traseros, 
engranajes hipoides y engranajes que operan en condiciones 
pesados (camiones, coches, autobuses, edificios y maquinaria 
agrícola) para los que el fabricante recomienda el aceite del 
engranaje de la clase GL5 según API (American Petroleum Institute).

5906534005007 / O8851401 / 1 L
12 pcs/box
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ATF II D 
Automatic  transmission f luid

ATF III D 
Automatic  transmission f luid

 ATF II D is a modern oil designed for automatic transmissions and 
power-assisted steering in which quality of DEXRON II D is required. 
Unique oil formula has been developed using the latest NANOTECH 
technology. Specially selected base oils provide maximum gearbox 
protection in all operating conditions, to provide extended life, mild 
shifting and minimize the risk of leakage. Meet the requirements 
as from below: ZF TE-ML 02F, 03D, 04D, 09, 11A, 14A, 17C, GM 
6137-M DEXRON® II-D, CAT TO-2,MB 236.1, 236.5, 236.6, 236.7, 
M2C 166H, MAN 339 D, ALLISON C4, VOITH 55.6335 (G 607).

 ATF III D is a modern oil designed for automatic transmissions 
and power-assisted steering in which quality either of DEXRON III D 
or II D is required. Unique oil formula has been developed using the 
latest NANOTECH technology. Specially selected base oils provide 
maximum gearbox protection in all operating conditions, to provide 
extended life, mild shifting and minimize the risk of leakage. Meets the 
requirements as from below: GM DEXRON III, MB 236.1, ZF TE-ML 09, 
14, M2C 166 H, MERCON, ALLISON C-4, CAT TO-2.

 K2 ATF II D ist ein modernes Öl für Automatikgetriebe und 
Servolenkungen - bei Fahrzeugen, wo eine Qualität von Dexron II 
D gefordert wird. Besonders ausgewählte und zusammengesetzte 
Basisöle sorgen für eine verlängerte Getriebe-Lebensdauer, leichtere 
Gangschaltung und milimalisieren das Risiko des Ausfließens. Erfüllt 
die Normen von ZF TE-ML 02F, 03D, 04D, 09, 11A, 14A, 17C, GM 
6137-M DEXRON® II-D, CAT TO-2,MB 236.1, 236.5, 236.6, 236.7, 
M2C 166H, MAN 339 D, ALLISON C4, VOITH 55.6335 (G 607).

 K2 ATF III D ist ein modernes Öl für Automatikgetriebe und 
Servolenkungen - bei Fahrzeugen, wo eine Qualität von Dexron III D 
oder II D gefordert wird. Besonders ausgewählte Basisöle sorgen für 
eine verlängerte Getriebe-Lebensdauer, leichtere Gangschaltung und 
minimalisieren das Risiko des Ausfließens. Erfüllt die Normen von 
GM DEXRON III, MB 236.1, ZF TE-ML 09, 14, M2C 166 H, MERCON, 
ALLISON C-4, CAT TO-2.

 K2 ATF II D – это современное масло для автоматических коробок 
передач и систем усилителя руля, в которых требуется уровень 
качества Dexron II D. Специально подобранная группа базовых 
масел гарантирует максимальную защиту КПП в любых условиях 
эксплуатации, продлевает срок её службы, мягкость при смене 
передач и сводит к минимуму риск появления утечки. Соответствует 
требованиям стандартов: ZF TE-ML 02F, 03D, 04D, 09, 11A, 14A, 17C, GM 
6137-M DEXRON® II-D, CAT TO-2,MB 236.1, 236.5, 236.6, 236.7, M2C 166H, 
MAN 339 D, ALLISON C4, VOITH 55.6335 (G 607).

 K2 ATF III D – это современное масло для автоматических коробок передач 
и систем усилителя руля, в которых требуется уровень качества Dexron III D 
или Dexron II D. Специально подобранная группа базовых масел гарантирует 
максимальную защиту КПП в любых условиях эксплуатации, продлевает срок 
её службы, мягкость при смене передач и сводит к минимуму риск появления 
утечки. Соответствует требованиям стандартов: GM DEXRON III, MB 236.1,  
ZF TE-ML 09, 14, M2C 166 H, MERCON, ALLISON C-4, CAT TO-2.

 O ATF II D é um óleo moderno indicado para transmissões 
automáticas e direções assistidas, para as quais a qualidade 
do DEXRON II D é necessária. Óleos básicos especialmente 
selecionados fornecem uma proteção máxima para a caixa de 
velocidades, em todas as condições operacionais, mas também 
prolongam a sua vida útil, possibilitam uma mudança suave das 
velocidades e minimizam o risco de desvio. Satisfaz os requisitos 
abaixo descritos:

 O ATF III D é um óleo moderno indicado para transmissões 
automáticas e direções assistidas, para as quais a qualidade do 
DEXRON III D ou II D é necessária. Óleos básicos especialmente 
selecionados fornecem uma proteção máxima para a caixa de 
velocidades, em todas as condições operacionais, mas também 
prolongam a sua vida útil, possibilitam uma mudança suave 
das velocidades e minimizam o risco de desvio. Satisfaz os 
requisitos abaixo descritos: GM DEXRON III, MB 236.1, ZF TE-ML 
09, 14, M2C 166 H, MERCON, ALLISON C-4, CAT TO-2. 

	 ATF	II	D	油专为DEXRON	II	D质量要求的自动变速
器和电动辅助方向盘。	特别选用的基础油提供最大的
变速箱保护在所有操作环境，以提供延长的寿命,	轻度
移位和减少泄漏。

	 ATF	III	D	油专为DEXRON	III	D	或	DEXRON	II	D	
质量要求的自动变速器和电动辅助方向盘。	特别选用的
基础油提供最大的变速箱保护在所有操作环境，以提供延
长的寿命,	轻度移位和减少泄漏。

ناقلات  ATF III D زيت جديد صنع للاستخدام في ال
 الاوتوماتيكية والموجه المدعوم بضاغط قوة الذي يتطلب خاصية
 ديكسرونDEXRON II D. و هو عبارة عن مجموعة زيوت

 اساسية مختارة بشكل خاص تعطي الحماية الكاملة لصندوق الترس
قير( في جميع ظروف التشغيل. يزيد عمر صندوق الترس و  )ال

بات   يسهل الانحراف ويقلل من مخاطر التسرب. تفي بمتطل

ناقلات   ATF III D زيت جديد صنع للاستخدام في ال
 الاوتوماتيكية والموجه المدعوم بضاغط قوة الذي يتطلب

.DEXRON III D او DEXRON II D خاصية ديكسرون 
 و هو عبارة عن مجموعة زيوت اساسية مختارة بشكل خاص

قير( في جميع ظروف  تعطي الحماية الكاملة لصندوق الترس )ال
 التشغيل. يزيد العمر التشغيلي لصندوق الترس و يسهل الانحراف

بات كما في الاسفل: ويقلل من مخاطر التسرب. تفي بمتطل

 ATF II D est une huile moderne conçue pour les transmissions 
automatiques et les directions assistées pour lesquelles une 
qualité égale ou supérieure à DEXRON II D est requise. Des huiles 
spécialement sélectionnées offrent une protection de la boite de 
vitesse dans les conditions d’utilisation, augmente sa durée de vie, 
permet un changement de vitesses facile et minimise les risques de 
fuite. Respecte les normes ci-dessous: 

 ATF III D est une huile moderne conçue pour les transmissions 
automatiques et les directions assistées pour lesquelles une qualité 
égale ou supérieure à DEXRON III D ou II D est requise. Des huiles 
spécialement sélectionnées offrent une protection de la boite de 
vitesse dans les conditions d’utilisation, augmente sa durée de vie, 
permet un changement de vitesses facile et minimise les risques de 
fuite. Respecte les normes ci-dessous: GM DEXRON III, MB 236.1, 
ZF TE-ML 09, 14, M2C 166 H, MERCON, ALLISON C-4, CAT TO-2.

 ATF II D es un aceite moderno diseñado para transmisiones 
automáticas y direcciones asistidas en las cuales se requiere 
calidad de DEXRON II D. La Fórmula única  de este aceite ha sido 
desarrollada  usando la última tecnología NANOTECH. Aceites de base 
especialmente seleccionados proporcionan la máxima protección 
a la caja de cambios en todas las condiciones operativas, para 
proporcionar una vida extendida, desplazamiento suave y minimizar 
el riesgo de fugas.

 Es un aceite moderno diseñado para transmisiones 
automáticas y direcciones asistidas en las cuales se requiere 
calidad de DEXRON III D o DII. La Fórmula única  de este aceite 
ha sido desarrollada  usando la última tecnología NANOTECH. 
Aceites de base especialmente seleccionados proporcionan la 
máxima protección a la caja de cambios en todas las condiciones 
operativas, para proporcionar una vida extendida, desplazamiento 
suave y minimizar el riesgo de fugas.

5906534113290 / O8ATF205 5 L
4 pcs/box

5906534043412 / O8ATF201 / 1 L
12 pcs/box

5906534113283 / O8ATF305 5 L
4 pcs/box

5906534043498 / 08ATF301 / 1 L
12 pcs/box
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MATICPOWER STEERING FLUID

DSG

 A high quality fluid for power-assisted steering. Due to the use 
of specially selected base oils and additives, protects system against 
wear and extends its life. Meets the requirements as from below: GM 
DEXTRON III, MB 236.1, ZF TE-ML 09, 14, M2C 166 H, MERCON, 
ALLISON C-4, CAT TO-2.

 Synthetic multiseasonal gearbox oil particularly intended for 
advanced dual-clutch transmissions. Ensures trouble-free gear 
shifting in various conditions. 

 Eine hochqualitative Servolenkung-Flüssigkeit, die dank der 
Verwendung von besonders ausgewählten Basisölen die Servolenkung 
vor übermäßigem Verschleiß schützt und ihre Lebensdauer verlängert. 
Erfüllt die Normen: GM DEXTRON III, MB 236.1, ZF TE-ML 09, 14, 
M2C 166 H, MERCON, ALLISON C-4, CAT TO-2.

 Synthetisches Getriebeöl für alle Jahreszeiten, das besonders für 
ein fortgeschrittenes Doppelkupplungsgetriebe konzipiert ist. Liefert 
reibungslose Schaltungen unter verschiedenen Bedingungen.

 Жидкость для гидроусилителя руля высшего качества. 
Содержание специально подобранных базовых масел и присадок в 
жидкости обеспечивает защиту системы от износа и продлевает срок 
её службы. Соответствует требованиям  GM DEXRON III, MB 236.1, ZF 
TE-ML 09, 14, M2C 166 H, MERCON, ALLISON C-4, CAT TO-2.

 Синтетическое всесезонное трансмиссионное масло, специально 
предназначенное для продвинутых передач с двойным сцеплением. 
Обеспечивает бесперебойное переключение передач в различных 
условиях.

 Um líquido de alta qualidade para direções assistidas. Devido  
à utilização de óleos básicos e aditivos especialmente selecionados, 
o sistema é protegido contra desgaste e a sua vida útil é prolongada. 
Satisfaz os requisitos abaixo descritos: GM DEXTRON III, MB 236.1, 
ZF TE-ML 09, 14, M2C 166 H, MERCON, ALLISON C-4, CAT TO-2.

 Óleo sintético multi-sazonal para caixa de velocidades, 
particularmente destinado para transmissões avançadas com duplo 
fecho. Assegura uma mudança de velocidades sem problemas em 
várias condições. 

	 高品质电动辅助方向盘液。由于使用特别选择的基础
油和添加剂，可保护系统免受磨损，延长其使用寿命。

	 合成全季通用變速箱油，針對高階雙離合變速器設
計。確保不同環境下完美變速。

لموجّه )الستيرنج( المزود بضاغط قوة )بور(. ية ل    مائع ذو جودة عال
 بفضل ما يحتويه من مجموعة الزيوت المختارة بشكل خاص و الاضافات

تلف و يزيد في عمره التشغيلي. لنظام من ال الاخرى فهو يعتبر حماية ل

بة التروس يستهدف بشكل يقي موسمي لعل  زيت تخل
قابض. يضمن  خاص نواقل الحركة المتقدمة مزدوجة ال
ية من المتاعب في مختلف الظروف. بة تروس خال عل

 Un liquide de grande qualité pour les directions assistées. Grâce 
à l’utilisation d’huiles et d’additifs spécialement sélectionnés, ce 
produit protège le système contre l’usure et augmente sa durée de 
vie. Respecte les normes ci-dessous: GM DEXTRON III, MB 236.1, 
ZF TE-ML 09, 14, M2C 166 H, MERCON, ALLISON C-4, CAT TO-2.

 Huile de boîte d’engrenage synthétique, adaptée à toutes les 
saisons, particulièrement destinée aux transmissions avancées à 
double embrayage. Garantit un changement de vitesse aisé dans 
toutes les conditions.

 Un fluido de alta calidad para la dirección asistida. Debido al uso 
de aceites de base y aditivos especialmente seleccionados, el sistema 
protege contra el desgaste y extiende su vida. Cumple las normas de 
GM DEXTRON III, MB 236.1, ZF TEML 09, 14, M2C 166 H, MERCON, 
ALLISON C4, CAT TO2.

 Aceite sintético de caja de cambios para todas las estaciones, 
particularmente dirigido a transmisiones avanzadas de doble 
embrague. Asegura cambios de marcha sin problema en variadas 
condiciones.

5906534043436 / O8PS1000 / 1 L
12 pcs/box

5906534043795 / O8DSG0001 / 1 L
12 pcs/box

5906534043429 / O8PS0500 / 500 ml
12 pcs/box

Meets the requirements of:
BMW DCTF-1, MTF LT-5; CHRYSLER 68044345EA; VOLVO BOT341 #1161838; MITSUBISHI DIAMOND QUEEN SSTF-1; FIAT 9.55550-MZ6; 
FORD WSS-M2C 936-A; FERRARI TF DCT-F3; WSS-M2C936-A; MB 236.21, 236.25; NISSAN R35 SPECIAL; PSA 9734 S2; RENAULT 
BOT450 EDC 6-Speed;  PORSCHE 000.043.20, 000.043.207.29, 000.043.207.30; VW G 052 182, G 052 529, G 052 513, TL 52182.
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  K2 MAGNUM SHPD 10W-40 زيت محرك شبه صناعي حديث تم
انو يحتوي على ن ا ال يه تكنولوجي  تطويره و تصنيعه باستخدام احدث ما وصلت ال

تلف بشكل  اضافات من جزيئات خاصة. يقلل الاحتكاك و يحمي المحرك من ال
ام. يوصى به لمحركات الشاحنات الديزل المزودة بضاغط توربيني او غير  ت

بات كما في الاسفل المزودة به. لا يؤدي الى ضرر في المحرك. يفي بمتطل

    K2 MAGNUM SHPD 15W-40 زيت محرك معدني حديث تم تطويره و تصنيعه باستخدام
انو يحتوي على اضافات من جزيئات خاصة يقلل الاحتكاك ن ا ال يه تكنولوجي  احدث ما وصلت ال

يات تبديل الزيت. يمكن ام. يعطي فترات طويلة جدا ما بين عمل تلف بشكل ت  و يحمي المحرك من ال
تعدين )الحفر(. مناسب لمحركات الانبعاث الضعيف التي تعتمد يات ال ناء وال ب يات ال  استخدامه ايضا في ال

Euro 4 قابل  معايير الانبعاث ,Euro 3 Euro 2 وبعض Euro 4. ليست مناسبة للمحركات التي ت
بات كما في الاسفل ولكن مزودة بالإضافة الى ذلك بمفلتر )مصفاة( جزيئات ديزل. تفي بمتطل

Meets the requirements of: 
ACEA E6-12, E7-12; API CI-4; 
CUMMINS CES 20076, CES 20077; 
DAF MEET REQUIREMENTS; DEUTZ 
DQC-III-10 LA; JASO DH-2; MACK 
EO-N; MAN M3477, M3271-1; MB 
228.51, 226.9; MTU TYPE 3.1; 
RENAULT RLD-2, RGD, RXD; VOLVO 
VDS-3 

Meets the requirements of:
 ACEA E7-08 Issue 2; API CI-4/
SL; CATERPILLAR ECF-1a, 
ECF-2; CUMMINS CES 20078, 
CES 20076, CES 20077; DEUTZ 
DQC-III-10, GLOBAL DHD-1, JASO 
DH-1, MACK EO-M PLUS, MAN 
M3275-1; MB 228.3, 229.1; MTU 
Type 2; RENAULT RLD, RLD-2; 
VOLVO VDS-3 

5906534042286 / O24S1000
1000 kg / 1 pcs

5906534043283 / O14S1000
1000 kg / 1 pcs

5906534042293 / O24S0200
200 kg / 1 pcs

5906534043290 / O14S0200
200 kg / 1 pcs

5906534042309 / O24S0020
20 L / 1 pcs

5906534043306 / O14S0020
20 L / 1 pcs

MAGNUM 10W-40 SHPD 
Oil  for  trucks

MAGNUM 15W-40 SHPD 
Oil  for  trucks

	 K2	MAGNUM	SHPD	10W-40是一种现代半合成机油,	采用了最新的NANOTECH
技术研制生产,	添加剂特殊用途的分子可减少摩擦,	全面保护引擎抗磨损。推
荐适用于具有或不具有涡轮压缩机的柴油引擎汽车和送货车。不论引擎的磨损
程度。

	 K2	MAGNUM	15W-40	SHPD是现代矿物机油，	采用了最新的NANOTECH技术
研制生产，添加剂特殊用途的分子可减少摩擦,全面保护引擎抗磨损。允许长时
间机油更换。它也可以用在建筑机械或采矿业。适用于低排放发动机满足Euro	
2,	Euro	3	和一些Euro	4排放标准。不适合于Euro	4	发动机配备有柴油颗粒
过滤器。

 K2 MAGNUM SHPD 10W-40 is a modern, semisynthetic engine oil developed and 
manufactured using the latest NANOTECH technology, special-purpose molecules of the 
additives which reduce friction and protect perfectly the engine against wear. The washing/
dispersing, anti-oxidative, anti-corrosive constituents, composed adequately, ensure 
appropriate engine operating terms in any conditions. An addition of synthetic basic oil, 
together with the mineral basic oil, modified in a chemical way ensures far better lubrication 
in comparison with mineral oils. Especially at lower temperature values, facilitates starting-up 
the engine and reaches faster to the critical lubrication points. Recommended for truck Diesel 
engines with or without turbo-compressor, independently of the engine wear degree. 

 K2 MAGNUM 15W-40 SHPD is a modern, mineral engine oil, developed and manufactured using the 
latest NANOTECH technology, special-purpose molecules of the additives which reduce friction and protect 
perfectly the engine against wear. The washing/dispersing, anti-oxidative, anti-corrosive constituents, composed 
adequately, ensure appropriate engine operating terms in any conditions. K2 Magnum 15W40 SHPD is a universal  
oil with quality standards of leading truck manufacturers in both Europe and America. It can be also used in 
construction machinery or mining industry. Suitable for low-emission engines meet the Euro 2, Euro 3 and 
some of the Euro 4 emission standards. Not suitable for engines that meet Euro 4 but additionally equipped with  
a diesel particulate filter. Excellent protection against the build up of sludge in the engine and pipes turbocharger. 
Provides enhanced protection against wear timing. Allows the very long periods of oil exchange. 

 K2 MAGNUM SHPD 10W-40 ist ein modernes halbsynthetisches Öl, das mit der 
neuesten Technologie „NANOTECH” entwickelt wurde. Besondere Verschleißschutzzusatz-
Moleküle gewährleisten einen exzellenten Motorschutz. Geeignet für große Dieselmotore 
von LKWs mit oder ohne Turbokompressor, unabhängig vom Motorverschleiß. 

 K2 MAGNUM SHPD 15W-40 ist ein modernes Mineralöl, das mit der neuesten Technologie 
„NANOTECH” entwickelt wurde. Besondere Verschleißschutzzusatz-Moleküle gewährleisten einen 
exzellenten Motorschutz. Geeignet für Motore mit geringerer Emission, die Normen Euro 2, Euro 3 und 
einige von Euro 4 erfüllen. Nicht geeignet für Motore, die zwar Euro 4 erfüllen, doch mit einem Partikelfilter 
ausgerüstet sind. Ermöglicht sehr lange Zeitperioden zwischen nachfolgenden Ölwechseln. 

 K2 MAGNUM SHPD 10W-40 является современным полусинтетическим моторным 
маслом, разработанным и произведенным с использованием последних нанотехнологий. 
Особые молекулы присадок снижают трение и прекрасно защищают двигатель от перегрева. 
Рекомендовано для грузовиков с дизельными двигателями как с наличием, так и без турбо-
компрессора, вне зависимости от степени износа двигателя. 

 K2 MAGNUM 15W-40 является современным, полусинтетическим моторным маслом, разработанным и 
произведенным с использованием последних нанотехнологий. Особые молекулы присадок снижают трение и прекрасно 
защищают двигатель от перегрева. Позволяет значительно увеличить период между плановыми заменами масла. 
Соответствует стандартам Евро 2 и Евро 3, а также некоторым из стандартов Евро 4. Не применимо для двигателей, 
соответствующих стандарту Евро 4, но дополнительно оснащенных дизельным сажевым фильтром. 

 O K2 MAGNUM SHPD 10W-40 é um óleo de motor semissintético moderno, 
desenvolvido e fabricado com a inovadora nanotecnologia. As moléculas de propósito 
específico dos aditivos reduzem a fricção e protegem completamente o motor contra 
desgaste. É recomendado para motores a diesel de camiões, com ou sem turbocompressores, 
independentemente do nível de desgaste do motor. 

 O K2 MAGNUM 15W-40 SHPD é um óleo de motor mineral moderno, desenvolvido e fabricado 
com a inovadora nanotecnologia. As moléculas de propósito específico dos aditivos reduzem a 
fricção e protegem completamente o motor contra desgaste. Permite prolongar o período de tempo 
entre mudanças de óleo. Também pode ser utilizado em máquinas de construção ou indústria de 
mineração. É indicado para motores de baixa emissão que satisfazem as normas de emissões Euro 
2 e Euro 3, e algumas normas de emissões Euro 4. Não é indicado para motores que satisfazem as 
normas de emissões Euro 4, mas que estão equipados com um filtro de partículas diesel. 

 K2 MAGNUM SHPD 10W-40 est une huile de moteur moderne semi-synthétique, 
développée et conçue en utilisant les dernières nanotechnologies et des molécules 
spéciales réduisant la friction, protégeant ainsi le moteur de l’usure. Recommandé pour 
les camions diésel, avec ou sans turbocompresseur, indépendamment de l’usure du moteur. 

 K2 MAGNUM 15W-40 SHPD est une huile de moteur moderne minérale, développée et conçue 
en utilisant les dernières nanotechnologies et des molécules spéciales réduisant la friction, protégeant 
ainsi le moteur de l’usure. Permet d’augmenter la durée entre les vidanges. Peut être utilisée pour les 
machines de construction et dans l’industrie minière. Convient pour les moteurs à faibles émissions 
respectant les normes d’émissions Euro 2, Euro 3 et certaines des normes Euro 4. Ne convient pas 
aux moteurs respectant les normes Euro 4 mais équipés d’un filtre à particules diésel. 

 K2 MAGNUM SHDP 10W40 es un aceite de motor moderno, semisintético 
desarrollado y fabricado utilizando la última tecnología NANOTECH, moléculas de 
propósito específico de los aditivos que reducen la fricción y protege perfectamente 
el motor contra el desgaste. Recomendado para motores de camión diésel con o sin 
turbocompresor, independientemente del grado de desgaste del motor. 

 K2 MAGNUM 15W40 SHDP es un mineral, un aceite moderno motor mineral, desarrollado y fabricado 
utilizando la última tecnología NANOTECH, moléculas de propósito específico de los aditivos que reducen la 
fricción y protege perfectamente el motor contra el desgaste. Adecuado para motores de baja emisión que 
cumplen con las normas de emisiones  Euro 2, Euro 3 y algunas de las normas Euro 4. No es adecuado para 
motores que cumplen con la norma Euro 4 que además, estén equipados con un filtro de partículas diésel. 
Excelente protección contra la acumulación de barro en el motor y tubos de turbocompresor. Proporciona una 
mayor protección contra el desgaste del tiempo. Permite hacer cambios de aceite en períodos más  largos. 
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لين للاستخدام في البرادات ي ث    K2 SOLAR FRIGO A -35°C مكون من الغليكول اي
ية الشمسية و مضخات الرش ومضخة التسخين و ما  و مبرد الهواء وتسخين الهواء والخل

بيت او في المصنع. يحافظ على الاجهزة بكفاءة من التجمد حتى درجة  شابه ذلك. سواء في ال
HDPE, PVC h, لحام والمواد الصناعية الاخرى مثل  حرارة C°35-   لا يؤثر على مواد ال

)Si(ليكون بوتيل)IIR(، كاوتشوك السي  ,EPDM, PTFE, LDPE ، كاوتشوك ال
.VPE, PP, SBR,UP ,بتين ي بول    CR, NR, FPM, NBR, POM, PA ال

لين للاستخدام في البرادات و مبردات ي سولار فريكو ايكو مكون من الغليكول بروب
ية الشمسية و مضخات الرش ومضخة التسخين و الهواء وتسخين الهواء والخل

.C°35 - ما شابه ذلك يحافظ على الاجهزة بكفاءة من التجمد حتى درجة حرارة
الغذاء لأنها تحتوي على يوصى بها بشكل خاص لاستخدامات الاجهزة الخاصة ب

لحام والمواد الصناعية الاخرى مثل. لين * يوافق مواد ال ي الغليكول بروب

5906534006479 / I136 / 20 L

5906534007162 / I156 / 20 L

SOLAR FRIGO A -35°C 
Preserves instalations against  freezing

SOLAR FRIGO ECO 
Preserves instalations against  freezing

	 K2	SOLAR	FRIGO	A		-35°C	基础于乙二醇,	施用于所有冷却器，空调，暖
气，太阳能，洒水车，热泵和其他设施，既适合家用和工业使用。在-35℃冷冻下有
效地保存装置。	兼容密封材料和合成的物质，即	EPDM,	PTFE,	LDPE,	HDPE,	
PVC	h,	butyl	rubber	(IIR),	silicone	rubber	(Si),	CR,	NR,	FPM,	NBR,	
POM,	PA,	polybutene,	VPE,	PP,	SBR,	UP。

	 SOLAR	FRIGO	ECO	基础于丙二醇,	施用于所有冷却器,	空调,	暖气,	太阳能，洒水车使用
和热泵家庭和工业。在-35℃冷冻下有效地保存装置。	它含有丙二醇，建议特别适用于食品行业装
置。兼容密封材料和合成的物质，即：EPDM,	PTFE,	LDPE,	HDPE,	PVC	h,	butyl	rubber	(IIR),	
silicone	rubber	(Si),	CR,	NR,	FPM,	NBR,	POM,	PA,	polybutene,	VPE,	PP,	SBR,	UP。

 K2 SOLAR FRIGO A -35°C based on ethylene glycol to be used in all cooler, air conditioning, 
heating, solar, sprinkler, heat pump and other installations, both for home and industry. 
Effectively preserves installations against freezing in -35°C. Its corrosion inhibitors, biocides, 
and foam destruction agents effectively and lastingly protect installations against corrosion, 
microorganisms, and dust accumulation. Compatible with sealing materials and synthetic 
substances, i.e. EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, butyl rubber (IIR), silicone rubber (Si), CR, 
NR, FPM, NBR, POM, PA, polybutene, VPE, PP, SBR, UP.

 SOLAR FRIGO ECO based on propylene glycol to be used in all cooler, air conditioning, heating, solar, 
sprinkler and heat pumps both home and industry. Effectively preserves installations against freezing in 
-35°C. It contains propylene glycol, that’s why it is recommended especially for application in food industry 
instalations or in the situation of accidental consumption by people or animals. Included in the substance 
corrosion inhibitors, biocides, antistandard substances effectively and for a long time protect the system 
against corrosion, development of microorganisms and emergence of harmful sediment. Compatible with 
sealing materials and synthetic substances, that is:  EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, butyl rubber (IIR), 
silicone rubber (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polybutene, VPE, PP, SBR, UP.

 K2 SOLAR FRIGO A -35°C auf Basis von Ethylglykol ist in verschiedenen Kühlungs-, 
Klima-, Heizungs-, Solar-, Spritzanlagen, sowie Wärmepumpen u.a. - sowohl im Haus als 
auch wirtschaftlich anzuwenden. Die Installationen werden vor dem Einfrieren bis zu einer 
Temperatur von -35°C effizient geschützt. Kompatibel mit Dichtungs- und Kunststoffen: 
EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, Butylkautschuk (IIR), Sillikonkautschuk (Si), CR, NR, 
FPM, NBR, POM, PA, Polybuten, VPE, PP, SBR, UP.

 K2 SOLAR FRIGO ECO auf Basis von Propylglykol ist in verschiedenen Kühlungs-, Klima-, Heizungs-, 
Solar-, Spritzanlagen, sowie Wärmepumpen u.a. - sowohl im Haus als auch wirtschaftlich anzuwenden. Die 
Installationen werden vor dem Einfrieren bis zu einer Temperatur von -35°C effizient geschützt. Das Produkt 
enthält Propylglykol und dadurch ist es insbesondere bei Anlagen der Lebensmittelindustrie, bzw. bei Gefahr 
von unabsichtlichem Produktgebrauch von Personen und Tieren geeignet. Kompatibil mit Dichtungs- und 
Kunststoffen: EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, Butylkautschuk (IIR), Sillikonkautschuk (Si), CR, NR, FPM, 
NBR, POM, PA, Polybuten, VPE, PP, SBR, UP.                                                                            

 K2 SOLAR FRIGO A -35°C создан на основе пропиленгликоля для использования во всех системах 
охлаждения, кондиционирования, обогрева, системах солнечной энергии, пожаротушения  
и обогревательных насосов как в домашнем хозяйстве, так и в промышленности. Эффективно защищает 
систему от замерзания до -35°С. Совместим с уплотнительными материалами и синтетическими 
веществами, такими как: резина EPDM, тефлон PTFE, полиэтилен низкого (LDPE) и высокого (HDPE) 
давления, винил PVC h, бутилкаучук (IIR), силикон (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, полибутен, VPE, PP, SBR, UP.

 K2 SOLAR FRIGO ECO создан на основе пропиленгликоля для использования во всех системах охлаждения, 
кондиционирования, обогрева, системах солнечной энергии, пожаротушения и обогревательных насосов как в 
домашнем хозяйстве, так и в промышленности. Эффективно защищает систему от замерзания до -35°С. Содержит 
пропиленгликоль, поэтому особенно рекомендуется для использования в пищевой промышленности или при 
возможном случайном потреблении человеком или животными. Совместим с уплотнительными материалами и 
синтетическими веществами, такими как: резина EPDM, тефлон PTFE, полиэтилен низкого (LDPE) и высокого (HDPE) 
давления, винил PVC h, бутилкаучук (IIR), силикон (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, полибутен, VPE, PP, SBR, UP.

 O K2 SOLAR FRIGO A -35°C é baseado em etilenoglicol e deve ser utilizado em todos 
os sistemas de refrigeração, condicionamento de ar, aquecimento, energia solar, irrigação, 
bombeamento de calor e outros, para utilização doméstica e industrial. Preserva equipamentos 
contra congelação a -35° C. É compatível com materiais de vedação e substâncias sintéticas, 
nomeadamente: EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, borracha butílica (IIR), borracha de silicone 
(Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polibuteno, VPE, PP, SBR e UP.

 O SOLAR FRIGO ECO é baseado em propilenoglicol e deve ser utilizado em todos os sistemas de 
refrigeração, condicionamento de ar, aquecimento, energia solar, irrigação, e bombeamento de calor, 
para utilização doméstica e industrial. Preserva equipamentos contra congelação a -35° C. Contém 
propilenoglicol, portanto é especialmente recomendado para aplicação em equipamentos de indústrias 
alimentares ou em situações de consumo acidental por pessoas ou animais. É compatível com materiais 
de vedação e substâncias sintéticas, nomeadamente: EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, borracha butílica 
(IIR), borracha de silicone (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polibuteno, VPE, PP, SBR e UP.

 K2 SOLAR FRIGO A -35°C est à base d’éthylène glycolé et peut être utilisé dans tous les 
refroidisseurs, climatiseurs, radiateurs, capteurs, arroseurs, pompes à chaleur et autres installation 
ménagères ou industrielles. Prévient efficacement ces équipements du gel à -35°C. Compatible avec 
les matériaux isolants et les substances synthétiques : EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, caoutchouc 
butyle (IIR), caoutchouc silicone (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polybutène, VPE, PP, SBR, UP.

 SOLAR FRIGO ECO est à base d’éthylène glycolé et peut être utilisé dans tous les refroidisseurs, 
climatiseurs, radiateurs, capteurs, arroseurs, pompes à chaleur et autres installation ménagères ou 
industrielles. Prévient efficacement ces équipements du gel à -35°C. Il contient du propylène glycolé, ce 
pourquoi son utilisation est particulièrement recommandée dans l’industrie alimentaire ou dans les situations 
de consommation accidentelle par des humains ou des animaux. Compatible avec les matériaux isolants 
et les substances synthétiques : EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, caoutchouc butyle (IIR), caoutchouc 
silicone (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polybutène, VPE, PP, SBR, UP.

 SOLAR FRIGO A con base de glicol de etileno que se  puede utilizar en el refrigerador, 
aire acondicionado, calefacción, energía solar, sistema contra incendio, bomba de calor y otras 
instalaciones, cabina para el hogar y la industria. Preserva eficazmente instalaciones de la 
congelación a  35 ° C. Tiene grandes propiedades anticorrosivas en relación con las aleaciones 
más populares utilizadas en las instalaciones, tales como: cobre, estaño , llantas, hierro fundido, 
acero y aluminio. Compatible con materiales de sellado y sustancias sintéticas, es decir, EPDM, 
PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, caucho butílico (IIR), caucho de silicona (Si), CR, NR, FPM, NBR, 
POM, PA, polibuteno, VPE, PP, SBR, UP.

 SOLAR FRIGO ECO basado en glicol de propileno que se utiliza en el refrigerador, aire acondicionado, 
calefacción, energía solar, rociadores y bombas de calor, tanto para el hogar y la industria. Preserva 
eficazmente las instalaciones contra la congelación de 35 ° C. Contiene propilenglicol, es por eso que se 
recomienda especialmente para la aplicación en instalaciones de la industria alimentaria o en la situación de 
consumo accidental por personas o animales. Tiene muy buenas propiedades anticorrosivas en comparación 
con las aleaciones más populares utilizadas en instalaciones tales como: cobre, estaño, latón, hierro fundido, 
acero y aluminio compatible con los materiales de sellado y sustancias sintéticas, es decir: EPDM, PTFE, 
LDPE, HDPE, PVC h, caucho de butilo (IIR), silicona goma (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA.

EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h,)IIR(, silicone rubber )Si(, CR, 
NR, FPM, NBR, POM, PA, polybutene, VPE, PP, SBR, UP.
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BRAKE CLEANER 

5906534001719 / W105 / 600ml
12 pcs/box
5906534008121 / W106 / 5L
12 pcs/box

5906534014542 / W103 / 1 L
12 pcs/box

VULCAN 
Unscrews the rusted screws

5906534000972 / W115 / 500 ml
24 pcs/box

5906534014337 / W117 / 250 ml
24 pcs/box

 Super effective way to clean the brake system and surface 
of metalparts or tools. Thanks to a special formula it removes 
perfectly several dirts and stains without leaving any residue. 
With pleasant lemon odour. Contains no harmful chlorinated 
solvents.

 Due to the special recipe, penetrates and releases perfectly 
even the most corroded and baked screws and nuts. Ensures the 
long-term protection against corrosion and ideal lubrication at 
both high and low temperature values. Does not include silicone; 
safe for lambda probes.

 Ein wirksames Mittel zum Reinigen der Bremssystem-
Elemente. Das Produkt beseitigt Ölflecken, Bremsflüssigkeiten 
und Schmiermittel ohne Rückstände. Mit frischem Zitronduft, 
ohne schädliche Lösungsmittel.

 Ein Hilfsmittel zum Aufschrauben stark befestigter 
Schrauben. Dringt sogar in die kleinsten Löcher ein, penetriert 
und beseitigt den Rost. Es sorgt für langhaltenden Schutz 
gegen Korrosion und schmiert bei niedrigen sowie hohen 
Temperaturen. Das Produkt enhält kein Silikon und ist sicher 
für Lambdasonden.

 Супер эффективное средство для чистки тормозной системы, 
металлических поверхностей и инструментов. Благодаря особой 
рецептуре, прекрасно удаляет грязь, не оставляет осадка. Имеет 
запах лимона. Не содержит вредных хлорсодержащих растворителей.

 Благодаря своему уникальному составу, VULCAN обладает 
высокой проникающей способностью. Он способен освободить 
даже наиболее старые, закисленные винты и гайки. Гарантирует 
длительную защиту от коррозии и идеально смазывает поверхности 
как с высокой, так и с низкой температурой нагревания. Не содержит 
силикон; безопасен для лямбда-датчиков.

 Método altamente eficiente para limpar o sistema de 
travagem e a superfície de peças e ferramentas de metal. 
Graças a uma fórmula especial, vários tipos de sujidade são 
perfeitamente removidos, sem deixar resíduos. Tem um odor 
de limão agradável. Não contém solventes clorados nocivos.

 Devido a uma fórmula especial, penetra e liberta com 
perfeição até os parafusos e porcas mais corroídos e queimados. 
Garante uma proteção a longo prazo contra corrosão e uma 
lubrificação ideal a baixas e altas temperaturas. Não inclui 
silicone. É seguro para sondas Lambda.

	 超级有效地清洁刹车系统,	金属部件表面或工具。	
由于采用了特殊的配方能完全去除污垢和污渍,	不留任
何残留物。宜人的柠檬的气味。不含有害氯化溶剂。

	 由于特殊的配方,	能渗透并松开甚至最腐蚀的烤螺
钉和螺母。	确保长期防止腐蚀和在高低温度的理想润
滑。不包括硅;安全的氧传感器。

تنظيف نظام الفرامل و اسطح ائقة ل ف فعالة و ال  الطريقة ال
 الاجزاء او الادوات المعدنية. شكرا لهذه التركيبة المميزة فهي

ام بدون ان تترك اي اثر.  تزيل الاوساخ و التجبخات بشكل ت
ليمون. لا يحتوي على مواد مذيبة مكلورة معطر بعطر ال

       بسبب صيغته المميزة فهو يخترق و ينظف  حتى
ام.  يضمن  اكثر البراغي والصوامل تآكلا وصدءا بشكل ت
لتشحيم تآكل وهو مثالي جدا ل لة الامد ضد ال  حماية طوي

ية والمنخفضة على حد سواء. لا  في درجات الحرارة العال
ليكون وهي امنة على مسابر اللامدا تحتوي على السي

 Moyen très efficace de nettoyer le système de freinage, les 
surfaces en métal et les outils. Grâce à une formule spéciale, 
il élimine la poussière et les taches sans laisser de résidus. 
Avec une agréable odeur de citron. Ne contient aucun solvant 
dangereux au chlore. 

 Grâce à sa recette spéciale, il pénètre profondément 
et dégrippe même les vis et les écrous les plus corrodés. 
Assure une protection à long terme contre la corrosion et une 
lubrification idéale à basses et hautes températures. Ne contient 
pas de silicone ; sans risque pour les sondes lambda.  

 Manera súper eficaz para limpiar el sistema de frenos  
y de la superficie de las piezas de metal o herramientas. Gracias 
a una fórmula especial que elimina perfectamente la suciedad 
y las manchas sin dejar ningún residuo. Con agradable olor  
a limón. No contiene disolventes clorados nocivos.

 Debido a su receta especial , penetra y se extiende 
perfectamente incluso por los tornillos y las tuercas más 
corroídas y horneados. Asegura la protección a largo plazo 
contra la corrosión y una lubricación óptima en ambos valores 
de alta y baja temperatura. No incluye silicona; segura para 
sondas lambda.
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PROKLIMA DOKTOR
A/C cleaner

5906534001757 / W100 / 500 ml
24 pcs/box

PTFE DRY LUBRICANT 

5906534007704 / W120 / 400 ml
12 pcs/box

 High-quality, very effective foam to refresh and remove 
unpleasant odours from vehicle air conditioning systems. Can 
be used for any type of air conditioning: manual, automatic, 
single and multizone. Easy to use, leaves a pleasant odour.

 It lubricates and protects elements that can be damaged 
by contact with dust, powder, dirt, oils and fats. It contains 
no silicone and provides invisible safety layer without any 
sediments. Protects against corrosion, humidity, petrol, oil, 
lye and acid environment. It may be used on elements made of 
metal, plastic, ceramics, wood and others.

 Hochwertiger, effizienter Schaum zum Erfrischen und 
Entfernen unangenehmer Gerüche aus Kfz-Klimaanlagen. Kann 
für jede Art von Klimaanlagen verwendet werden: manuelle, 
automatische, Einzel- sowie Multizone. Einfach im Gebrauch, 
hinterlässt einen angenehmen Geruch.

 Schmiert und schützt Elemente, die dem Kontakt mit 
Staub, Schmutz, Ölen und Fetten ausgesetzt sind. Silikonfrei, 
bildet einen unsichtbaren Schutzfilm ohne Rückstände. 
Sichert gegen Korrosion, Nass- sowie Benzin-, Öl-, Lauge- 
und Säurenwirkungen. Das Produkt ist bei Metall-, Kunststoff-, 
Keramik-, Holzelementen, u.a. anzuwenden.

 Высококачественная пена, освежает и удаляет неприятные 
запахи. Используется для автомобильных кондиционеров любого 
типа: ручных, автоматических, одно-и многокамерных. Легка  
в использовании, оставляет приятный запах свежести.

 Смазывает и защищает от повреждения элементы, постоянно 
контактирующие с пылью, песком, грязью, маслами и жирами. Не 
содержит силикона и образует невидимый защитный слой без каких-
либо отложений. Защищает от воздействия коррозии, влажности, 
бензиновой, масляной, щелочной и кислотной среды. Можно 
использовать для металлических, пластиковых, керамических, 
деревянных и других элементов.

 Espuma de alta qualidade e eficiência para refrescar  
e remover odores desagradáveis   de sistemas de 
condicionamento de ar de veículos . Pode ser utilizada para 
qualquer tipo de sistema de condicionamento de ar: manual, 
automático, único e múltiplo. É fácil de utilizar. Deixa um odor 
agradável.

 Lubrifica e protege elementos que podem ser danificados 
pelo contacto com pó, sujidade, óleos e gorduras. Não contém 
silicone e fornece uma camada protetora invisível, sem 
sedimentos. Protege contra corrosão, humidade, gasolina, óleo, 
lixívia, e ambientes ácidos. Pode ser utilizado em elementos de 
metal, plástico, cerâmica, madeira e outros.

	 高品质和非常有效的泡沫能更新和去除车辆空调系
统难闻的气味。可用于任何类型的空气调节的：手动，自
动，单和多区。易于使用，留下了宜人的气味。

	 它能润滑并保护那些接触粉尘，粉末，灰尘，油和脂
肪而易损坏的元件。它不含有机硅和提供隐形防护层无任
何沉淀。防止腐蚀，潮湿，汽油，石油，碱液和酸环境。它
也可以使用在由金属，塑料，陶瓷，木材和其他元素。

ية الجودة لانعاش و ازالة الروائح عال فعالة جدا وال  الرغوة ال
تهوية في المركبات. يمكن استخدامها  الكريهة من نظام ال

تهوية: يدوي، اوتوماتيكي، مفرد و  مع مختلف انواع انظمة ال
متعدد المناطق) متفرع(.سهل الاستخدام ويتر اريجا منعشا

 يشحم ويحمي الاجزاء التي يمكن ان تفسد اذا تعرضت
لغبار او البودرة او الاوساخ او الزيوت او الدهون. لا يحتوي  ل
ليكون ويقوم بتشكيل  طبقة امان غير مرئية تحمي  على سي
قلوية يل ال و الزيت و المحال بترول تآكل و الرطوبة و ال  من ال

 و الحامضية. يمكن استخدامه على المكونات المعدنية
و البلاستيكية و السيراميكيات والاخشاب وغيرها

 Mousse de qualité élevée et très efficace pour rafraichir et 
éliminer toute odeur désagréable du système d’air-conditionné 
du véhicule. Peut être utilisée pour tout type de climatiseur : 
manuel, automatique, multizone ou zone unique. Facile à utiliser, 
laisse une odeur agréable.

 Lubrifie et protège les éléments pouvant être endommagés 
par la poussière, la poudre, la terre, l’huile et les graisses. 
Ne contient pas de silicone et fournit une couche de sécurité 
invisible sans aucun sédiment. Protège contre la corrosion, 
l’humidité, l’essence, l’huile, la soude et les environnements 
acides. Peut être utilisé sur les éléments en métal, plastique, 
céramique, bois et autres.   

 Espuma muy eficaz de alta calidad para refrescar  y eliminar 
los olores desagradables de los sistemas de aire acondicionado 
de los vehículos. Puede ser utilizado para cualquier tipo de aire 
acondicionado: manual, automático, de una o varias zonas. Fácil 
de usar, deja un olor agradable.

 Lubrica y protege los elementos que están en peligro de  
ponerse en contacto con el polvo, , suciedad, aceites y grasas. 
No contiene silicona y proporciona una capa de seguridad 
invisible sin dejar restos. Protege contra la corrosión, la 
humedad, la gasolina, el aceite, la lejía y el ambiente ácido. Se 
puede utilizar sobre  metal, plástico, cerámica, madera y otros.
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CERAMIC GREASE

5906534007988 / W124 / 400ml
12 pcs/box

GRAPHITE GREASE

5906534008084 / W130 / 400ml
12 pcs/box

 K2 CERAMIC GREASE for screws and connections 
endangered with an action of high pressure and high temperature 
values (even up to 1400°C). It is suitable for applications in the 
braking systems equipped with ABS, ASR, ESP, collector and 
head mounting screws, hubs and other machine component 
parts. Acts against corrosion, avoids getting stuck of stainless 
steel connections. The grease is resistant to acids and water.

 K2 GRAPHITE GREASE is designed to support the 
maintenance of: spring plates, screw threads, ball–and–
socket joints, open gears, worm gears, chains and other 
friction surfaces receiving heavy loads and working within the 
temperature range of -20°C to +60°C. May be used as an 
assembly lubricant. 

 K2 CERAMIC GREASE-Schmiermittel für Schrauben 
und alle starkem Druck sowie hohen Temperaturen (sogar bis 
1400°C) ausgesetzten Verbindungen. Zum Gebrauch bei ABS-
Bremssystemen, ASR, ESP, Auspuffen, Verbindungsschrauben 
von Krümmern und Köpfen, Naben und anderen Maschinenteilen. 

 K2 GRAPHITE GREASE zum Warten von Federblättern, 
Schraubgewinden, Kugelgelenken, offenen Getrieben und 
Schneckengetrieben, Ketten sowie anderen stark belasteten 
Abriebflächen, die im Temperaturenbereich von -20°C bis 
+60°C arbeiten. Es kann auch als Schmiermittel zur Montage 
verwendet werden.

 K2 CERAMIC GREASE используется для резьбовых соединений, 
связанных с воздействием высокого давления и высоких температур 
(до 1400°C). Подходит для применения в тормозных системах, 
оснащенных системой ABS, в системах ASR и ESP, в выхлопных 
системах, коллекторах, для болтов крепления головки блока 
двигателя, ступиц и других узлов автомобилей. 

 K2 GRAPHITE GREASE создана для поддержки функционирования: 
пружинных пластин, шаровых соединений, открытых зубчатых 
передач, червячных передач, цепей и других поверхностей, при 
работе которых возникает трение, работающих под большими 
нагрузками при температурах в диапазоне от -20°C до +60°C. Может 
использоваться в качестве смазки в процессе сборки.

 A GRAXA CERÂMICA K2 é ideal para parafusos e uniões 
que estão prestes a ser destruídos por causa de altos valores 
de pressão e temperatura (até um máximo de 1.400° C).  
É indicada para aplicação em sistemas de travagem equipados 
com ABS, ASR, ESP, parafusos de montagem, eixos e outras 
peças de componentes de maquinaria.

 A GRAXA GRAFITE K2 é indicada para suportar  
a manutenção de placas de molas, roscas de parafusos, 
articulações esféricas, engrenagens abertas, engrenagens 
helicoidais, correntes e outras superfícies de fricção que lidam 
com cargas pesadas e funcionam a temperaturas entre -20° 
e 60° C. Pode ser utilizada como lubrificante de montagem.

	 K2陶瓷润滑脂适用于在高压力和高温度易损的螺钉和
连接（甚至高达1400°C）的作		用。它适用于在刹车系统具
有	ABS，ASR，ESP和头部安装螺钉，	集线器及其他机器
部件的的应用程序。

	 K2石墨润滑脂旨在支持维护：弹簧片，螺纹，球窝关
节，开式齿轮，蜗轮齿轮，链条等摩擦表面接收重物和在
温度范围	-20°C至+	60℃内有效。可被用作装配润滑剂。

لبراغي و التوصيلات التي  زيت السيراميك K2 ل
 تتعرض للخطر بتعرضها للضغط الشديد و درجات الحرارة
لعمل في انظمة ية ) تصل حتى  1400C ( .مناسبة ل  العال

 الفرامل المزودة ب  ABS, ASR,ESP ، المجمع وبراغي
تثبيت و صرر الدوران واجزاء الماكينات الاخرى ال

انة : شفرات  زيت الكرافيت مصمم لدعم صي
نابض، خيوط البراغي، قارنة الكرة و الحق، الفرامل  ال

 المفتوحة، الفرامل الدودية، السلاسل و غيرها من الاسطح
يلة وتعمل في درجات حرارة ق ث لتي تتعرض للاوزان ال  ال

بمعدل-20C +60C- يمكن استخدامها كمشحم *

 GRAISSE CÉRAMIQUE K2 pour les vis et les connexions 
subissant de grandes pression et de hautes températures 
(jusqu’à 1400°C). Convient pour une application sur les 
systèmes équipés d’ABS, ASR, ESP et vis à tête cylindrique, 
pivots et autres pièces de machinerie. 

 La GRAISSE GRAPHITE K2 est conçue pour aider l’entretien 
de : coupelles de ressort, pas de vis, articulations sphéroïdes, 
engrenages nus, vis sans fin, chaines et autres surfaces de 
friction supportant un poids élevés et travaillant entre des 
températures allant de -20C à +60°C. Peut être utilisée comme 
un lubrifiant d’assemblage. 

 CERAMIC GREASE  para tornillos y conexiones en peligro 
por las altas  temperatura (incluso hasta 1400 ° C) y la presión. 
Es adecuado para aplicar  en los sistemas de frenado equipados 
con ABS, ASR, ESP, en tornillos, bujes y otros componentes de 
la máquina. Actúa  contra la corrosión, evita atascos. La grasa 
es resistente a la acción de ácidos y agua.

 El lubricante está diseñado para apoyar el mantenimiento 
de: placas de resorte, roscas de tornillos , mecanismos de 
juntas , engranajes abiertos, tornillos sin fin, cadenas y otras 
superficies de fricción que reciben cargas pesadas y de trabajo 
dentro del rango de temperatura de 20°C a + 60°C. Puede ser 
utilizado como un lubricante de montaje.
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PROWHITE GREASE PTFE

5906534007780 / W121 / 400 ml
12 pcs/box

COPPER SPRAY

5906534007735 / W122 / 400 ml
12 pcs/box

 It features with a unique formula, penetrates thoroughly in 
the form of foam and solidifies later. It reduces friction, removes 
moisture, eliminates creaks and protects against corrosion. It 
is ideal for lubrication of components mating at low tolerance 
values at the border of metal/metal or metal/plastic. It leaves 
a thick and extremely lubricating/protective layer which is 
resistant to action of weather conditions: it will not melt, flow 
down or freeze. Application in motorization: speed meter, 
accelerator and coupling, sunroof components, clips, catches, 
seat guides, bearings, door hinges, wiper moving mechanism, 
battery terminals, bolts, suspension springs, trailer catch, etc. 
Application in home: swinging door wheels, clips, catches, 
bicycles. Application in industry: machines and devices.

 High temperature, quick-drying copper grease. It reduces 
friction of metal parts, prevents seizures and squeaking. Protects 
screws, nuts and bearings against corrosion. The product is 
resistant to water and weather conditions. It improves tightness 
of screwed connections.  Operation range: -40°C - 1100°C

 Verfügt über eine Sonderformel: erstens dringt es in einer 
Schaumform gründlich ein, dann härtet es. Das Produkt reduziert 
Reiben, entfernt Feuchte, beseitigt Quietschen und schützt 
vor Korrosion. Ermöglicht eine breite Anwendungsvielfalt in 
der Motorbranche: Schnürre von Geschwindigkeitsmesser, 
Gas und Kupplung, Schiebedach-Teile, Druckknöpfe, Haken, 
Sitzführungselemente, Lager, Scharniere, Wischanlagen, 
Klemmen, Zapfen und Stifte, Federn, Anhängerhaken u.a. Man 
kann es zu Hause auch bei Rädern von Klapptüren, Druckknöpfen, 
Haken und Fahrrädern verwenden. Wirtschaftliches Anwenden: 
Maschinen und Anlagen.

 Hochtemperatur- und schnelltrocknendes Kupfer-
Schmiermittel. Vermindert ein Reiben der Metallteile und 
vermeidet ihr Verreiben, Knacken und Quietschen. Es schützt 
Schrauben, Muttern und Lager vor Korrosion. Wasser- und 
witterungsbeständig, verbessert auch die Dichtheit von 
Gewinde-Verbindungen. Das Produkt ist bei Temperaturen 
zwischen -40°C und +1100°C anzuwenden.

 Обладает уникальной формулой. Обладая пенной структурой, 
проникает глубоко и только после этого застывает. Снижает трение, 
вытесняет влагу, устраняет скрипы и защищает от коррозии. 
Применение в автомобиле: спидометры, акселераторы и сцепление, 
компоненты люка на крыше, защелки, крепежи, направляющие 
сидений, подшипники, дверные петли, привод стеклоочистителей, 
клеммы батареи, болты, пружины подвески, фаркоп и т. д. 
Использование в домашних условиях: механизмы распашных ворот, 
защелки, замки, велосипеды. Применение в промышленности: 
машины и приборы.

 Высокотемпературная быстросохнущая медная смазка. 
Уменьшает трение металлических поверхностей, предотвращает 
закипание, скрип и гул. Защищает винты, гайки и подшипники 
от коррозии. Устойчива к влаге и погодным условиям. Улучшает 
герметичность резьбовых соединений. Рабочий диапазон: -40°C – 
+1100°C.

 Contém uma fórmula única que penetra meticulosamente 
em forma de espuma e depois solidifica. Reduz a fricção, remove 
a humidade, elimina rangidos e protege contra a corrosão. 
Aplicação em motorização: medidor de velocidade, acelerador 
e engate, componentes de tetos solares, presilhas, garras, guias 
de assento, rolamentos, dobradiças de portas, mecanismos de 
movimento excêntrico, terminais de baterias, parafusos, molas 
de suspensão, garras de reboque... Aplicações domésticas: 
rodas de balanço de portas, presilhas, prendedores e bicicletas. 
As aplicações industriais são máquinas e dispositivos.

 Graxa de cobre de alta temperatura e secagem rápida. 
Reduz a fricção de peças metálicas e evita rangidos. Protege 
parafusos, porcas e rolamentos contra corrosão. O produto 
é resistente à água e às condições meteorológicas. Melhora 
a firmeza de uniões roscadas. Faixa de operação: -40°C - 
1.100°C.

	 设有独特的配方，彻底渗透泡沫的形式，后来凝固。它
可以减少摩擦，清除水分，消除吱吱作响，并防止腐蚀。在
机动化应用：测速仪，加速器和耦合，天窗组件，剪辑，
钩子，座椅导轨，轴承，门铰链，雨刮器运动机构，电池端
子，螺栓，悬挂弹簧，拖捕等家庭应用：摆动门轮，剪辑，
渔获，自行车。工业应用的机器和设备。

	 高温，快干铜润滑脂。它减少了金属部件的摩擦，防止
震动和金属摩擦声。保护螺钉，螺母和轴承免受腐蚀。该产
品的耐水性和气候条件。它提高了螺纹连接的密封性。操
作范围：-40°C至	-	1100℃

 يمتاز بتركيبة ليس لها مثيل. يتوغل على شكل رغوة
م يشتد بعد ذلك. يقلل من الاحتكاك و يزيل الرطوبة  و من ث
تآكل. التطبيقات في  ويتخلص من الصرير و يحمي من ال

 مجال السيارات : ميزان السرعة، المسارع، الوصلة، مكونات
واقط، اذرع المقاعد ، المحامل ل  فتحة السقف، المقابض، ال
 مقابض الابواب، ميكانيكية حركة ماسحة الزجاج مشابك

تعليق، مقبض المؤخرة ...الخ.  البطارية، البراغي، نوابض ال
تية: عجلات الابواب السحب، المقابض ي ب التطبيقات ال

 مشحم نحاس سريع الجفاف عالي الحرارة. يقلل الاحتكاك
 بين القطعالمعدنية يمنع تعلق الحركة و الصرير. يحمي
تاكل. المنتج مقاوم  البراغي و الصوامل و المحامل من ال

بتة لماء و الظروف الجوية. يحسن احكام شد والوصلات المث  ل
40C - 1100C  :ية ل البراغي معدل الحرارة التشغي ب

 Produit avec une formule unique sous forme de mousse 
qui se solidifie. Il réduit la friction, élimine l’humidité et les 
craquements et protège de la corrosion. Application dans la 
motorisation : compteur de vitesse, accélérateur et couplage, 
éléments du toit ouvrant, prises, loquets, roulements, charnières 
de porte, mécanisme des essuie-glaces, bornes de batteries, 
boulons, ressorts de suspension, etc. Applications ménagères : 
portes battantes, loquets, prises, vélos. Application industrielle 
pour les machines et les appareils.  

 Graisse au cuivre haute température et à séchage rapide. 
Réduit la friction des parties métalliques, empêche les 
craquements et le grincement. Protège les vis, les écrous et 
les boulons contre la corrosion. Le produit est résistant à l’eau 
et aux conditions météo. Il améliore l’étanchéité des connexions 
vissées. Température d’utilisation: -40°C - 1100°C

 Cuenta con una fórmula única. La espuma penetra  
a fondo y se solidifica después. Se reduce la fricción, elimina 
la humedad, elimina crujidos y protege contra la corrosión. 
Aplicación en el motor: medición de la velocidad, el acelerador 
y el acoplamiento, los componentes del techo, clips , bisagras, 
guías de seguridad, rodamientos, bisagras de las puertas, 
limpiaparabrisas, terminales de la batería, pernos, muelles de 
suspensión, bisagras de camión, etc. Aplicación en casa: ruedas 
de puertas batientes, clips, bisagras, bicicletas. Aplicación en 
la industria: máquinas y dispositivos.

 Lubrica y protege los elementos que están en peligro de  
ponerse en contacto con el polvo, , suciedad, aceites y grasas. 
No contiene silicona y proporciona una capa de seguridad 
invisible sin dejar restos. Protege contra la corrosión, la 
humedad, la gasolina, el aceite, la lejía y el ambiente ácido. Se 
puede utilizar sobre  metal, plástico, cerámica, madera y otros.
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CHAIN LUBE

5906534006516 / W140 / 500 ml
12 pcs/box

AIR FILTER OIL

5906534006523 / W145 /500 ml
12 pcs/box

 Semisynthetic chain oil for all motorcycle chains. Suitable 
for road and off road use. Effectively penetrates vital pins and 
rollers of the chain to provide excellent lubrication and corrosion 
protection. Quickly thickens by solvent evaporation to leave  
a thin yet durable coating on the external side plates and rollers, 
offering outstanding protection, while resisting the tendency 
to fling off, even at high speeds. Helps to seal the chain and 
combats the ingress of water and other contaminants that can 
dramatically reduce chain and sprocket life. Features suitable 
for standard, O-Ring and X-Ring chains, motorcycle and bicycle 
chain and saws and industrial machinery chains.

 Suitable for a variety of motorcycles. Spray adhesive oil 
helps to prevent dust, mud, sand and water from penetrating 
the filter. Maintains air flow for instant engine response  
& maximum power output. High filtering efficiency for extended 
filter & engine life. Quick drying and colored dark blue for easy 
application.

 Halbsynthetisches Schmiermittel für Straßen- sowie 
Offroad-Mottoradketten. Wirkt gegen Korrosion, dämpft die 
Arbeit, vermindert Reiben und verlängert die Ketten- sowie 
Zahnstangen-Lebensdauer. Geeignet für alle Kettenarten, auch 
für den X-Ring und O-Ring Typ, Motorrad- und Fahrradketten 
sowie Sägeketten und Ketten industrieller Maschinen.

 Empfohlen zu jedem Luftfilter bei Offroad-, Speedway-, 
Sport- und Straßenmotorrädern, sowie Quads, Rollern 
und Fahrzeugen. Besonders geeignet in schwierigen 
Betriebskonditionen - bei Kontakt mit Feuchtigkeit, Staub, 
und anderen Rückständen. Das Produkt verlängert die 
Motoren-Lebensdauer, bewirkt eine bessere Belüftung 
sowie Motorreaktionen beim Gasgeben und erleichtert die 
maximale Motorenkraft. Dunkelblau, fließt nicht ab, ohne Filter-
Zusammenkleben. Nach dem Gebrauch trocknet es schnell aus.

 Полусинтетическое масло для любых цепей мотоциклов. 
Подходит для использования как для дорог общего пользования, так 
и для бездорожья. После применения эффективно проникает во все 
отверстия цепи, обеспечивая отличную смазку и защиту от коррозии. 
Подходит для всех типов цепей, в том числе X-колец и О-колец, 
для мотоциклов, велосипедов, цепных пил и промышленного 
оборудования.

 Рекомендуется для любого типа двухколесных транспортных 
средств. Увлажненный фильтр задерживает всю грязь, пыль, песок  
и воду. Продлевает срок службы двигателя, способствует улучшенному 
притоку воздуха, увеличивает реакцию двигателя на акселерацию  
и способствует использованию максимальной мощности двигателя. 
Быстро высыхает, окрашен в синий цвет, легок в применении.

 Óleo semissintético para todas as correntes de motas.  
É indicado para utilização na estrada e fora da estrada. Penetra 
pinos e rolos vitais da corrente, para fornecer uma excelente 
lubrificação e proteção contra corrosão. É ideal para correntes 
O-Ring e X-Ring, correntes de motas e bicicletas, e correntes 
de máquinas industriais.

 É indicado para várias motas. Pulverizador de óleo adesivo 
que ajuda a evitar poeira, lama, areia e água de penetrar o 
filtro. Mantém o fluxo de ar para que o motor responda de 
forma imediata e alcance a potência máxima. Alta eficiência 
de filtragem para uma filtração eficiente e uma longa vida útil 
do motor. Secagem rápida e cor azul escura para uma aplicação 
fácil.

	 半合成链条油适合所有摩托车链条。适用于公路和越
野使用。有效地穿透重要销与链滚筒提供优良的润滑和防
腐蚀保护。用于标准功能，O型圈和X型环链，摩托车和自行
车链条和锯和工业机械链条。

	 适用于各种摩托车。喷胶油有助于防止灰尘，泥，沙
子和水渗透过滤器。维持空气流量为即时发动机响应＆
最大功率输出。高过滤效率，延长过滤器和发动机的使用
寿命。快速干燥和颜色的深蓝色，方便应用。

 زيت السلسلة شبه الصناعي لمختلف انواع سلاسل )جنازير(
نارية. مناسب للاستخدام في الطرق العادية و  الدراجات ال

 الوعرة. يقوم بتسليك المسامير المتحركة وعجلات )مدحرجات(
تآكل. الخصائص يقدم تشحيما ممتازا و حماية من ال  الجنزير ل

لجنازير R-O-Ring و  X-Ring  و جنازير الدراجات  مناسبة  ل
نارية و المناشير و سلاسل ماكينات المصانع الهوائية وال

نارية. رش الزيت  مناسبة لمختلف انواع الدراجات ال
 اللزج الذي يساعد في التخلص من الغبار والطين و الرمل و

فلتر. يحافظ على تدفق الهواءالى مستقبل  الماء من منفذ ال
 المحرك ويحافظ على انبعاث أعلى مستوى للطاقة. يقدم تصفية

فلتر و ل ية مما يزيد من العمر التشغيلي ل لهواء بكفاءة عال  ل
المحرك. جفاف سريع ولون ازرق غامق لاستخدام اسهل

 Huile de chaine semi-synthétique pour toutes les chaines 
de moto. Convient pour une utilisation sur route ou tout terrain. 
Pénètre efficacement les broches et les roulements de la chaine 
afin de la lubrifier et de la protéger de la corrosion. Convient 
pour les chaines standards, O-Ring et X-Ring, les chaines de 
moto et de vélo, et les chaines de tronçonneuses et machines 
industrielles. 

 Convient pour une large variété de motos. Vaporise une 
huile adhésive qui aide à empêcher la poussière, la boue, le 
sable et l’eau de pénétrer dans le filtre. Entretient le flux d’air 
pour une réponse du moteur instantanée et pour une puissance 
maximale. Efficacité de filtrage élevée pour une augmentation 
de la durée de vie du filtre et du moteur. Séchage rapide et 
coloration bleu foncé pour une application facile. 

 Aceite semisintético para todas las cadenas de motocicleta. 
Uso Adecuado para carretera y fuera de ella. Penetra  de forma 
efectiva  en los pasadores vitales y los rodillos de la cadena 
para proporcionar una excelente lubricación y protección 
contra la corrosión. Espesa rápidamente por evaporación del 
disolvente para dejar un recubrimiento delgado y duradero en 
las placas laterales externas y rodillos, que ofrece una excelente 
protección, incluso a altas velocidades. Ayuda a sellar la 
cadena y combate la entrada de agua y otros contaminantes 
que pueden reducir drásticamente la vida de la cadena y la 
rueda dentada. Características adecuadas para cadenas ORing 
y XRing estándar, cadenas de motocicleta y bicicleta  y cadenas 
de maquinaria industrial y de sierra.

 Apto para gran variedad de motocicletas. aceite adhesivo 
en spray ayuda a evitar que el polvo, el barro, la arena y el agua 
penetren en el filtro. Mantiene el flujo de aire para una respuesta 
instantánea del motor y potencia máxima. Alta eficiencia de 
filtración para filtro extendido y la vida del motor. Secado rápido 
y de color azul oscuro para una fácil aplicación.



87

PRO

5906534007971 / W126 / 400ml
12 pcs/box

CONTACT SPRAY

5906534007728 / W125 / 400 ml
12 pcs/box

 It cleans and degreases electrical parts, such as: sparking 
plugs, breakers, cables, contacts, fuses, facilitates ignition, 
acts as an anti-corrosion agent, protects against humidity and 
against surface oxidation. Moreover, it prevents voltage losses, 
increases the reliability of the electrical system in mechanical 
vehicles and protects electrical elements (cables, electric 
contacts, plugs, joints, fuses) against the generation of sulfides 
and against oxidation.

 An excessively effective spray for elimination of arduous 
noises caused by deterioration of V-belts. It protects the belts 
against drying, slippage and breaking. Recommended for 
application in all machines and equipment driven by belts. When 
used preventively, it prolongs the belt operating life significantly. 

 Reinigt und entfettet elektrische Teile wie: Zündkerzen, 
Unterbrecher, Kabel, Kontakte und Sicherungen. Verbessert 
die  Stromleitung und erleichtert die Zündung. Wirkt gegen 
Korrosion, schützt vor Feuchtigkeit und Oxidation der Flächen. 
Das Produkt vermeidet auch Spannungsverluste und verbessert 
die Zuverlässigkeit der elektrischen Anlage bei mechanischen 
Fahrzeugen. Es schont elektrische Elemente wie Kabel, 
Steckdosen, Stecker, Anschlüsse und Sicherungen vor Oxidation 
sowie entstehenden Sulfiden.

 Hocheffizienter Spray zum Entfernen der Geräusche von 
Keilriemen. Das Produkt schützt vor Austrocknen, Schlupfen und 
Rissbildung. Empfohlen zur Anwendung bei allen mit Keilriemen 
betriebenen Maschinen und Anlagen. Wenn es prophylaktisch 
verwendet wird, führt es zur erheblichen Verlängerung der 
Keilriemen-Lebensdauer. 

 Очищает и обезжиривает электрические элементы, а именно: 
свечи зажигания, выключатели, кабели, контакты, предохранители. 
Облегчает зажигание, обладает антикоррозийными свойствами, 
защищает от влаги и окисления. Предотвращает потерю напряжения. 
Повышает надежность электрической системы в механических 
транспортных средствах. Защищает электрические элементы 
(кабели, электрические контакты, вилки, разъемы, предохранители) 
от образования сульфидов и окисления.

 Высокоэффективный состав для устранения шумов, вызванных 
износом клиновых ремней. Защищает ремни от высыхания, 
проскальзывания и разрушения. Рекомендуется для применения 
в любых агрегатах и оборудовании с ременным приводом. При 
превентивном использовании значительно продлевает срок службы 
ремней.

 Limpa e desengordura componentes eléctricos tais como 
velas de ignição, disjuntores, cabos, contactos e fusíveis, facilita 
a ignição, age como um agente anticorrosivo, protege contra 
a humidade e contra a oxidação de superfícies. Além disso, 
previne perdas de tensão, melhora a fiabilidade do sistema 
elétrico em veículos mecânicos, e protege componentes 
elétricos (cabos, contactos elétricos, velas, juntas e fusíveis) 
contra a geração de sulfetos e contra a oxidação.

 Um pulverizador extremamente eficiente para a eliminação 
de ruídos árduos causados pela deterioração de correias 
trapezoidais. Protege cintos contra secagem, derrapagem  
e rutura. É recomendado para aplicação em todas as máquinas 
e equipamentos movidos por correias. Quando utilizado de 
forma preventiva, prolonga a vida útil da correia de uma forma 
significativa.

	 它能清洁和去除电气零件油脂，如：火花塞，断路器，
电缆，接触熔丝，便于点火，充当抗腐蚀剂，可以防止湿气
和抗表面氧化。此外，它可以防止电压损失，增加了机械
的车辆的电气系统的可靠性，并保护电元件（电缆，电接
触，插头，关节，保险丝）对硫化物的生成和抗氧化。

	 过度有效的喷雾为消除V型带劣化引起的艰巨噪声。
它可以防止干燥，打滑，断裂的皮带。建议在通过皮带驱
动的所有机器和设备的应用程序。当预防性使用时，它延
长了皮带运行寿命显著。

ائية مثل: شعلات  ينظف ويزيل الدهون من الاجزاء الكهرب
فيوزات.يسهِل  التشغيل والفاصل و الاسلاك و الوصلات وال

تآكل. يحمي من الرطوبة ل ية الاشتعال ويعمل كعامل مضاد ل  عمل
 ومن تأكسد السطح. علاوة على ذلك فهو يمنع فقدان الطاقة
ية النظام الكهربائي في المركبات الميكانيكية  ويزيد موثوق

ائية ) الكيبلات والوصلات الالكترونية  ويحمي المكونات الكهرب
تأكسد تكبرت و ال فيوزات( ضد ال والقوابس والموصلات و ال

لتخلص من الروائح اد ل  رش فعال بشكل يفوق المعت
 المزعجة التي يولدها V-belt. يحافظ على الاحزمة

 )القشاط( من الجفاف والانفلات والكسر. يوصى به لجميع
لتشغيل. عندما يات التي تستخدم الأحزمة ل اتوالال ن  الماكي

يستخدم بشكل وقائي فانه يزيد من العمر التشغيلي للحزام

 Nettoie et dégraisse les parties électriques telles que : 
bougies, disjoncteurs, câbles, contacts et fusibles. Facilite 
l’allumage, agit comme un agent anticorrosif, protège de 
l’humidité et contre l’oxydation des surfaces. Prévient également 
la perte de voltage, augmente la fiabilité du système électrique 
des véhicules mécaniques et protège les éléments électriques 
(câbles, contacts électriques, prises, joints, fusibles…) contre 
la création de sulfure et l’oxydation. 

 Un spray extrêmement efficace pour l’élimination des bruits 
causés par la détérioration des courroies. Protège les courroies 
contre le séchage, le patinage et la rupture. Recommandé pour 
l’application sur toutes les machines et équipements entrainés 
par une courroie. En utilisation préventive, ce produit augmente 
considérablement la durée de vie des courroies. 

 Limpia y disminuye las piezas eléctricas, tales como: 
bujías, interruptores, cables, contactos, fusibles, facilita el 
arranque, actúa como un agente anticorrosión, protege contra 
la humedad y contra la oxidación de la superficie. Por otra 
parte, impide las pérdidas de tensión, aumenta la fiabilidad del 
sistema eléctrico de vehículos mecánicos y protege elementos 
eléctricos (cables, contactos eléctricos, enchufes, las juntas, 
los fusibles) contra la generación de sulfuros y la oxidación.

 Un aerosol excesivamente eficaz para la eliminación de 
ruidos molestos causados por el deterioro de las correas 
trapezoidales. Protege las correas contra el secado, el 
deslizamiento y ruptura. Recomendada   su aplicación en todas 
las máquinas y equipos accionados por correas. Cuando se 
utiliza de manera preventiva,  prolonga la vida útil de la correa 
de manera significativa.

BELT DRESSING
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CARB CLEANER

5906534007995 / W128 /400 ml
12 pcs/box

5906534009623 / W150 / 500ml  
12 pcs/box

DPF CLEANER

 A high-pressure agent for fast and effective cleaning 
of carburettors, throttle valves, injectors, EGR (Exhaust Gas 
Recirculation) valves and complete fuel systems in gasoline 
engines (the combustion chamber, fuel tank, nozzles, valves, 
spark plugs). It removes any and all contaminations such as 
carbon deposit, dust, tar and others. Safe for lambda probes 
and catalysts. Intended for both 4-stroke and 2-stroke engines. 
It provides the anticorrosive protection, decreases combustion, 
is favourable for increase in the power value and limits the flue 
gas emission. 

 Extremely easy to use, concentrated additive to clean the 
DPF. Short trips, stop start tra c cause a rapid clogging of the 
DPF. Highly active molecules of additive act as a catalyst and 
constantly support soot filter combustion.

 Ein Hochdruckmittel zum schnellen und effizienten 
Reinigen von Vergasern, Drosselklappen, Einspritzdüsen, 
EGR-Ventilen sowie kompletten Kraftstoffregelsystemen bei 
den Benzinmotoren (Brennkammer, Kraftstoffbehälter, Düsen, 
Ventile, Zündkerzen). Entfernt sämtliche Verschmutzungen wie 
Staub, Teer, u.a. Sicher für Lambdasonden und Katalysatoren. 
Für Zweitakt- und Viertakt-Motore.

 Gebrauchseinfacher, konzentrierter Additiv zum Reinigen 
des Dieselpartikelfilters (DPF). Kurze Fahrstrecken mit häufigen 
„stop & go“ führen zu einem raschen Verstopfen des DPF. 
Hochaktive Moleküle des Additives wirken als Katalysator und 
unterstützen permanente Rußfilter-Verbrennung.

 Средство под высоким давлением быстро и эффективно очищает 
карбюраторы, дроссельные заслонки, инжекторы, клапаны ERG 
(системы рециркуляции отработанных газов), клапаны и компоненты 
топливных систем в бензиновых двигателях (камеру сгорания, 
топливный бак, форсунки, клапана, свечи зажигания). Удаляет любые 
загрязнения, такие как нагар, лак, пыль, смолы и др. Безопасно для 
лямбда-зондов и катализаторов. 

 Предельно легкая в использовании, концентрированная 
добавка для очистки дизельных сажевых фильтров. Короткие 
поездки, частое включение/выключение двигателя приводят к 
быстрому загрязнению сажевого фильтра. Активные молекулы 
присадки действуют как катализатор и постоянно поддерживают 
полное сгорание сажи. 

 Um agente de alta pressão para a limpeza rápida e eficiente 
de carburadores, válvulas de borboleta, injetores, válvulas EGR 
e sistemas completos de combustível em motores a gasolina 
(câmara de combustão, tanque de combustível, bicos, 
válvulas, e velas de ignição). Elimina todos os contaminantes 
de depósitos de carbono, lagos, poeira, alcatrão e outros.  
É seguro para catalisadores e sondas Lambda. É indicado para 
motores de dois e de quatro tempos.

 Aditivo concentrado extremamente fácil de utilizar para  
a limpeza do filtro de partículas diesel. Viagens curtas podem 
obstruir o filtro de partículas diesel. As moléculas altamente 
ativas do aditivo agem como um catalisador e facilitam  
o processo de combustão de forma constante.

	 高压剂化油器快速和有效的清洗,节流阀，喷射
器，EGR阀和完整的燃料系统中的汽油发动机的（燃烧
室，燃料箱，喷嘴，阀，火花塞）。消除了积炭，湖，灰尘，
焦油和其他所有的污染。安全的氧传感器和催化剂。用于
两个四冲程和二冲程引擎。

	 使用极为方便，浓缩的添加剂清洁DPF。停启会导致
DPF的快速堵塞。添加剂充当催化剂的高活性的分子和不
断支持烟尘过滤器的燃烧。

تنظيف المكربن  منتج عالي الضغط سريع و فعال ل
 )الكارببوريتر( والصمام الخانق و الصمامات  والبخاخات

بنزين  و صمامات EGRو نظام الوقود كاملا في محركات ال
 ) حجرة الامتصاص، حوض الوقود، الفوهات، الصمامات،

تلوثات من تسرب الكربون  وشمعات التشغيل(. يكافح جميع ال
 والصمغ العالق و الغبار والقطران وغير ذلك. امن على مسابر
2-stroke 4  و-stroke  اللامدا  والمحفزات. معد للمحركات

.DPF تنظيف ال  سهل جدا للاستخدام، مزيج مركز ل
 الجولات القصيرة والوقوف المؤقت يسببان انسدادا

 سريعا ل DPF المزيج ذا الجزيئات النشطة جدا يعمل
تر السخام فاذية( فل كمحفز )مسلك( لدعم عمل )ن

 Un agent à haute pression pour un nettoyage rapide et 
efficace des carburateurs, cannes d’étranglement, injecteurs, 
vannes EGR et le système complet d’essence des moteurs 
essence (chambre de combustion, réservoir d’essence, tuyère, 
vannes, bougies). Élimine toute la contamination due aux dépôts 
de carbone, laque, poussière, goudron et autres. Sans risque 
pour les sondes et catalyseurs lambda. Prévu pour les moteurs 
à 2 et 4 temps.  

 Additif concentré très facile à utiliser pour nettoyer le filtre 
à particules. Les trajets courts et les arrêts/démarrages rapides 
peuvent provoquer une obstruction du filtre. Les molécules très 
actives de l’additif agissent comme un catalyseur en aidant la 
combustion des particules.

 Agente de alta presión para la limpieza rápida y eficaz 
de los carburadores, válvulas de mariposa, inyectores, EGR 
(Recirculación de Gas) válvulas y sistemas de combustible 
completos en los motores de gasolina (cámara de combustión, 
tanque de combustible, inyectores, válvulas, bujías). Elimina 
cualquier contaminante   tales como depósito de carbono, 
el polvo, alquitrán y otros. Seguro para sondas lambda  
y catalizadores. Destinado tanto para motores de 4 tiempos  
y de 2 tiempos. Proporciona protección anticorrosiva, disminuye 
la combustión, es favorable para el aumento del  valor de la 
potencia y limita la emisión de gases de combustión.

 Aditivo concentrado, muy fácil de utilizar,  para limpiar 
el filtro antipartículas. Los trayectos cortos y las constantes 
paradas y arranques pueden causan rápidos atascos del filtro 
antipartículas. Las moléculas extremadamente activas del 
aditivo actúan como catalizador y mantienen la combustión 
del hollín del filtro.
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GALANT 
Handwashing cream

ROKER 
Limescale remover

5906534007032 / M809 / 1 L

5906534009067 / W511 / 500 ml
10 pcs/box
5906534009104 / W515 / 5 L refill
5906534007872 / W516 - 5L

 Concentrated, fragranted, and highly efficient product 
for persistent calcium-deposit, soap, scale, rust, and brake-
block dust dirt removal. For the use in car washes, workshops 
and home. Designed for halls and car wash panels, floors 
and workshop tiles, aluminum and chromed elements, non-
lacquered rims, sanitary rooms, shower cubicles. Non-corrosive 
and toxic hydrofluoric acid-free.  

 Extremely effective and efficient hand washing cream. 
Removes even the worst dirt. Perfectly protects even the most 
sensitive hands. Do not clog drains. Dermatologically tested.

 Konzentrier tes, duf tendes und hocheffizientes 
Reinigungsmittel zum Entfernen von hartnäckigem Schmutz aus 
Kalk- und Seifenbodensätzen, Stein, Bremsklotzstaub und Rost. 
Geeignet fürs Reinigen von Waschhallen, Stand abgrenzenden 
Bannern in den SB-Anlagen, Glasflächen, Boden und Kacheln, 
Alu-, Chromelementen, unlackierten Felgen, Sanitärräumen 
oder Duschkabinen. Korrosionsfrei, enthält keine giftige 
Flusssäure.

 Hocheffiziente Creme zum Händewaschen. Löst schnell 
starken Schmutz, befeuchtet und schützt gegen Hautirritationen. 
Verstopft nicht das Abwassersystem. Dermatologisch getestet.

 Концентрированный, ароматный и высокоэффективный 
продукт для удаления стойких загрязнений, например известкового 
налета, мыла, окалины, ржавчины, пыли и пр. с  тормозных 
дисков. Предназначен для автомоек, мастерских и домашнего 
использования. Разработан для мытья залов и панелей автомоек, 
полов и плитки мастерских, алюминиевых и хромированных деталей, 
нелакированных дисков, санитарных комнат, душевых кабин. 
Обладает антикоррозийными свойствами и не содержит токсичной 
плавиковой кислоты.

 Высокоэффективный и действенный крем для мытья рук. 
Устраняет даже устойчивые загрязнения. Прекрасно защищает даже 
самую чувствительную кожу. Не забивает канализацию. Успешно 
прошел дерматологические тесты.

 Produto concentrado, perfumado e altamente eficiente 
para a remoção de depósitos de cálcio persistente, sabão, 
escala, ferrugem, e terra de calços de travões. Para a utilização 
em lavagens de carros, mas também em oficinas e em casa.  
É indicado para salas, painéis de lavagem de carros, soalhos, 
azulejos de oficinas, elementos de alumínio e crómio, jantes 
não laqueadas, sumidouros, e cabinas de chuveiros. Não  
é corrosivo e não contém o ácido fluorídrico tóxico.

 Líquido de lavar as mãos extremamente eficiente. Remove 
até a sujidade mais resistente. Protege inclusive as mãos mais 
sensíveis. Não obstrui esgotos. Dermatologicamente testado.

	 浓缩芳香的高效用产品清除持久的钙沉积，肥皂，
水垢，铁锈和制动块的灰尘污垢。适用于洗车，车间和家
庭使用。专为大厅和洗车板，地板和瓷砖车间，铝和镀铬
元素，不上漆的轮辋，卫生室，淋浴间。无腐蚀性和有毒
的氢氟酸。

	 高效能洗手膏。清除即使在最顽固的污垢。完善保护
即使是最敏感的手。不要堵塞下水道。皮肤测试。

ية معطر و مركز مزيل لرواسب الكالسيوم  منتج ذو كفاءة عال
قة قة والصابون و القشور والصدأ والاوساخ والاغبرة العال  العال

بيت.  بنظام الفرامل. يستخدم في مغاسل السيارات و الورش وال
قاعات وبلاط الورش  معد للاستخدام في الواح غسيل السيارات وال

 والارضيات والاشياء المكونة من الالمنيوم و الكروم واغطية
ية و المرافق الصحية و حجرات الاستحمام  الاطارات غير المطل

. يخلو من المواد الهالكة ومن سمية حمض الهيدروفلوريك

ية. يزيل يد الفعال جدا و ذو الكفاءة العال كريم غسول ال
  اشد الاوساخ العالقة صعوبة. يحمي حتى

الايدي الحساسة جدا. لا يسد المصارف

 Produit concentrés, odorant et très efficace pour les dépôts 
persistants de calcium, savon, tartre, rouille et pour l’élimination 
de la poussière dans les freins. Pour une utilisation dans les 
laveries automobiles, les ateliers et pour les particuliers. 
Conçu pour les halls et la carrosserie des voitures, le sol, le 
carrelage, les éléments en aluminium et en chrome, les jantes 
non laquées, les sanitaires, les douches. Non-corrosif et sans 
acide fluorhydrique toxique. 

 Crème de lavage de mains extrêmement efficace. Élimine 
les taches les plus tenaces. Protège parfaitement même les 
mains les plus sensibles. Testée dermatologiquement. 

 Producto concentrado con fragancia altamente eficiente 
para la persistencia del depósito de calcio, jabón, escala, óxido, 
y el freno de bloque eliminación de la suciedad de polvo. Para 
el uso en lavado de autos, en talleres o en casa. Diseñado para 
salas y paneles de lavado de coches, pisos y azulejos de taller, 
aluminio y elementos de cromo, anillos de protección contra 
lacados, espacios sanitarios, cabinas de ducha. Libre de ácido 
fluorhídrico No corrosivo ni tóxico.

 Crema extremadamente eficaz y eficiente para el lavado  
a mano. Elimina incluso la peor suciedad. Protege incluso 
las manos más sensibles perfectamente. No obstruye  los 
desagües. Dermatológicamente probado.
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K2 PRO WORKSHOP | professional line for workshop 

ABRA 
Handwashing paste

5906534009074 / W521 / 500 g
30 pcs/box

5906534009098 / W525 / 5 kg

5906534740359 / W527 / 30kg

 Highly effective hand cleaning paste. Removes even the 
worst ground in dirt. Cleans and protects even the most sensitive 
of hands. Soluble solution, which prevents the blocking of drains 
and sinks. Dermatologically tested.

 Hocheffiziente Paste zum Händewaschen. Löst schnell 
starken Schmutz, befeuchtet und schützt gegen Hautirritationen. 
Verstopft nicht das Abwassersystem. Dermatologisch getestet.

 Высокоэффективная паста для очистки рук. Удаляет даже 
самые устойчивые загрязнения. Очищает и защищает даже самую 
чувствительную кожу. Не забивает канализацию. Успешно прошла 
дерматологические тесты.

 Pasta de limpeza das mãos altamente eficiente. Remove 
inclusive a sujidade mais resistente. Limpa e protege até mesmo 
as mãos mais sensíveis. Solução solúvel que evita a obstrução 
de esgotos e pias. Dermatologicamente testado.

	 高效能清洁的手膏。去除最顽固污垢。清洗和保护敏
感的手。易溶解,防止下水道和水槽的阻塞。皮肤测试。

ية يزيل فعال تنظيف اليدوي عالي ال  لاصق ال
قة. ينظف و رقيق على الايدي  حتى اشد الاوساخ العال

لذوبان يمنع انغلاق  الاكثرحساسية. محلول قابل ل
يا على الجلد بالوعات . مختبر طب المصارف وال

 Pâte de lavage de mains extrêmement efficace. Élimine 
les taches les plus tenaces. Nettoie et protège parfaitement 
même les mains les plus sensibles. Solution soluble pour 
éviter l’obturation des éviers et des canalisations. Testée 
dermatologiquement. 

 Pasta de limpieza a mano de alta eficacia. Elimina 
incluso  lo más sucio. Limpia y protege incluso las manos más 
sensibles. Solución soluble, que impide el  atasco de desagües 
y sumideros. Dermatológicamente probado.
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ANTI-GRAVEL

5906534740281 / L317 / 1 L / white 
12 pcs/box

5906534740298 / L316 / 1 L / grey 
12 pcs/box

5906534740274 / L315 / 1 L / black 
12 pcs/box

5906534007742 / L312 / spray / 500 ml  
white / 12 pcs/box

5906534007759 / L311 / spray / 500 ml 
grey / 12 pcs/box

5906534007766 / L310 / spray / 500 ml 
black / 12 pcs/box

ZINC SPRAY

5906534007698 / L350 / 400 ml  
12 pcs/box

	 快速干剂合成树脂的基础，产生柔性涂层保护机体免受机械剂，防锈作用和
对水的作用。应用：保险杠，阻流板和其它部件。

 A fast-drying agent on the basis of synthetic resins, creating a flexible coating 
protecting the body against action of mechanical agents, rust and against action of water. 
After full hardening, it may be painted with any and all lacquer systems. Applications: 
thresholds, bumpers, spoilers and other components.

 Schnelltrockendes Mittel auf Basis von synthetischen Harzen, bildet eine elastische 
Schicht, welche die Autokarosserie vor der Wirkung mechanischer Faktoren sowie vor 
Rost- und Wassereinwirkung schützt. Zur Anwendung bei Schwellen, Stoßstangen, 
Spoilern und anderen Elementen.

 Быстросохнущее средство на основе синтетических смол создает гибкий слой, защищающий 
обработанное покрытие от механических повреждений, ржавчины и влаги. Применение: пороги, 
бамперы, спойлеры и другие компоненты.

 Um agente de secagem rápida, à base de resinas sintéticas, que cria uma camada 
flexível para a proteção de carroçarias contra a ação de agentes mecânicos, ferrugem e 
água. Aplicações: soleiras, para-choques, aerofólios e outros componentes.

 طلاء سريع الجفاف يتكون اساسا من الراتنج )مادة صمغية( يقوم بتكوين
أثير  غلاف واقي مرن لحماية الهيكل من العوارض الميكانيكية و الصدأ ومن ت

الماء. الاستخدامات: المداخل، المصدات، الدفات، و المكونات الاخرى

 Un agent à séchage rapide à base de résine synthétique, créant une couche protectrice 
flexible contre l’action d’agents mécaniques, de la rouille et de l’eau. Application : pas 
de porte, pare-chocs, béquet et autres composants. 

 Agente de secado rápido sobre la base de resinas sintéticas,  forma un revestimiento 
flexible que protege contra la acción de los agentes mecánicos, contra la oxidación y la 
acción del agua. Después se puede pintar con cualquier sistema   de laca. Aplicaciones: 
umbrales, parachoques  s, alerones y otros  elementos.

 High temperature zinc spray which protects against 
corrosion of the bodywork elements, chassis, exhaust systems 
and all kinds of tubular systems. It perfectly conducts current 
and that is why it makes it possible to electrical weld the coated 
surfaces. The product can be used for the maintenance and 
renovation of decrements on zinc coated structures that may 
occur as a result of drilling and cutting. Resistant to humidity 
and aggressive agents. 

 Hochtemperaturzink in einer Sprayform zum 
Korrosionsschutz von Karosserie-, Chassis- und 
Auspuffelementen sowie verschiedenen Rohrsystemen. 
Geeignet fürs Warten und Überholen der auf verzinkten 
Oberflächen nach Bohren und Schneiden stammenden Verluste. 
Beständig gegen Feuchtigkeit und aggressiven Faktoren.

 Высокотемпературный цинковый состав, защищающий от 
коррозии элементы кузова, шасси, выхлопные системы и все виды 
трубопроводов. Прекрасно проводит ток, и именно поэтому дает 
возможность электрической сварки покрытых поверхностей. Может 
быть использован для обслуживания и обновления поврежденных 
элементов оцинкованных поверхностей после сверления или резки. 
Устойчив к влажности и агрессивным средам.

 Pulverizador de zinco de alta temperatura que protege 
elementos de carroçarias, chassis, sistemas de exaustão e todos 
os tipos de sistemas tubulares contra corrosão. O produto pode 
ser utilizado para manutenção e renovação de decrementos de 
zinco em estruturas revestidas, os quais podem ocorrer como 
resultado de perfurações e cortes. É resistente à humidade  
e a agentes agressivos.

	 高温锌喷雾,可以防止车身元素，底盘，排气系统及各
种管系统的腐蚀。该产品可用于维修和转变钻孔和切割而
产生的锌涂层结构。耐湿度和积极的剂。

رش زنك عالي الحرارة يحمي من تآكل اجزاء الهيكل
  التشغيلي والهيكل المعدني )الشصي( و نظام العادم

ابيب. يمكن استخدام المنتج  )الكزوست( وكل انظمة الان
نية ب لعيوب الموجودة في ال انة  والترميم ل  في اعمال الصي

الزنك التي يمكن ان تحدث نتيجة  او الهياكل المكسوة ب
ثقب او القص. مقاوم للرطوبة والعوامل المضرة. ل ل

 Spray au zinc à haute température protégeant contre 
la corrosion la carrosserie, le châssis, les systèmes 
d’échappement et toute sorte de système tubulaire. Le produit 
peut être utilisé pour l’entretien et la rénovation des décréments 
sur les structures en zinc qui peuvent survenir suite à un perçage 
ou un coupage. Résistant à l’humidité et aux agents agressifs. 

 Zinc de alta temperatura en spray que protege contra la 
corrosión de los elementos de carrocería, chasis, sistemas de 
escape y todo tipo de sistemas tubulares. Es perfectamente 
conductor de  la corriente y es por eso que hace posible la 
soldadura eléctrica de las superficies recubiertas. El producto 
puede ser utilizado para el mantenimiento y renovación de 
decrementos en las estructuras recubiertas   de zinc que pueden 
ocurrir como resultado de la perforación y  cortes. Resistente  
a la humedad y  a los agentes agresivos.
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ACRYLIC CLEARCOAT

5906534007711 / L349 / 400 ml 
12  pcs/box

PRIMER 1K GREY

5906534007834 / L348 / 500 ml 
12 pcs/box

 Quick-drying, productive, colourless and acrylic painting 
with a perfect adherence and resistance to mechanical damages. 
It ensures perfect gloss.  Ideal to use on metal, wood, plastic 
and for newly painted surfaces.

 Fast-drying primer paint based on acrylic resins, for metal, 
aluminium, glass, wooden, stone and plastic surfaces. It ensures 
anticorrosive protection and fills up scratches perfectly. May be 
polished with ease, both in the wet and dry condition.

 Schnelltrocknender, effizienter, transparenter Akryllack 
mit exzellenter Bodenhaftung sowie Beständigkeit gegen 
mechanische Erzeugnisse. Sorgt für einen Oberflächenglanz. 
Bestens geeignet für Metall, Holz, Plastik und neue Oberflächen.

 Schnelltrocknende Bodenfarbe auf Basis von Akrylharzen, 
geeignet für Metall-, Alu-, Glas-, Holz-, und Steinflächen sowie 
Kunststoffe. Sorgt für den Korrosionsschutz. Das Produkt dringt 
perfekt in Kratzer ein - ist leicht abschleifbar, sowohl mit als 
auch ohne Wasser.

 Быстросохнущий, продуктивный, бесцветный акриловый 
лак с идеальным прилеганием и устойчивостью к механическим 
повреждениям. Обеспечивает идеальный блеск. Идеально подходит 
для использования на металле, дереве, пластике и для недавно 
окрашенных поверхностей.

 Быстросохнущая грунтовка на основе акриловой смолы. 
Предназначена для металла, алюминия, стекла, дерева, камня  
и пластмассовых поверхностей. Обеспеспечивает защиту от коррозии. 
Отлично заполняет царапины, может быть легко отполирована как 
во влажных, так и в сухих условиях.

 Tinta acrílica de secagem rápida, produtiva e incolor, 
com aderência perfeita e resistência vigorosa contra danos 
mecânicos. Garante um brilho absolutamente perfeito.  
É ideal para utilização em metais, madeiras e plásticos, e para 
superfícies recentemente pintadas.

 Tinta primária de secagem rápida, à base de resinas 
acrílicas, para superfícies de metal, alumínio, vidro, madeira, 
pedra e plástico. Garante uma proteção contra a corrosão 
e cobre riscos de uma forma perfeita. Pode ser polida com 
facilidade, tanto em condições molhadas como secas.

	 快干有效，无色丙烯油。全面粘着和抗机械损伤。它
确保了完美的光泽。适用于金属，木材，塑料和新油漆表
面使用。

	 丙烯酸树脂快干底漆，用于金属，铝，玻璃，木，石和
塑料表面。它确保防腐保护，填补了划痕完美。可以轻松
地进行抛光，无论是在潮湿和干燥环境。

طلاء اكريليك شفاف خلاق سريع الجفاف بتماسك
  تام ومقاومة للأضرار الميكانيكية. فهو يضمن

ا تاما. مثالي للاستخدام على المعدن و الخشب  لمعان
ا. ث ية حدي و البلاستيك وللأسطح المطل

 طلاء تأسيسي سريع الجفاف يعتمد في تكوينه على
لين. يمكن استخدامه لطلاء المعدن و الالمنيوم  راتيتج الاكري

 و الزجاج و الخشب و الاسطح البلاستيكية و الحجرية.
تآكل ويملا الخدوش بشكل كامل.   يضمن حماية كاملة ضد ال

يمكن تلميعه بسهولة في الظروف الرطبة او الجافة

 Peinture acrylique sans couleur et à séchage rapide avec 
une parfaite adhérence et une résistance aux dommages 
mécaniques. Assure une brillance parfaite. Idéal pour une 
utilisation sur le métal, le bois, le plastique et pour les surfaces 
fraichement peintes. 

 Apprêt à séchage rapide à base résine acrylique, pour les 
surfaces en métal, aluminium, verre, bois, pierre et plastique. 
Assure une protection anticorrosion et rebouche parfaitement 
les rayures. Peut être facilement poli, mouillé ou sec. l

 De secado rápido, pintura productiva, sin color y acrílica  
con una perfecta adherencia y resistencia a daños mecánicos.  
Asegura un brillo perfecto. Ideal para utilizar en metal, madera, 
plástico y para superficies recién pintadas.

 Pintura de imprimación de secado rápido a base de 
resinas acrílicas, para metal, aluminio, vidrio, madera, piedra 
y superficies de plástico. Asegura la protección anticorrosiva 
y rellena los arañazos la perfección   . Puede ser pulido con 
facilidad, tanto en estado húmedo y seco.
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PROBUMPER SPRAY

5906534007797 / L345 / 400 ml 
12  pcs/box

BLACK GLOSSY ACRYLIC COATING

5906534008046 / L341 /  500 ml 
12  pcs/box

 Fast-drying structural paint for plastics in black colour. 
Intended for painting bumpers without any need to apply primer. 
It creates a coating resistant to damages. In dependence on the 
needs, it makes it possible to achieve appropriate surface quality 
masking surface defects and imitating the natural appearance 
of plastic.

 Fast-drying, black acrylic paint of a high gloss. For external 
and internal use. It is suitable for painting of metal, wood, 
plastics, paper, brick, gypsum and other surfaces.

 Schnelltrocknende Struktur farbe für schwarze 
Kunststoff teile. Beim Spritzen von Stoßstangen ist 
kein zusätzlicher Bodensatz notwendig. Bildet eine 
schadenbeständige Schutzschicht. Abhängig von den 
Anforderungen sorgt die Farbe für ein entsprechendes, 
oberflächenfehlerverdeckendes und natürliches Aussehen vom 
Kunststoff.

 Schnelltrocknende Akrylfarbe mit Hochglanz, zum 
Anwenden im Innen- sowie Außenbereich. Geeignet für Metall, 
Holz, Kunststoff, Papier, Ziegel, Gips und andere Oberflächen.

 Быстросохнущая структурная краска для пластика черного 
цвета. Предназначена для окраски бамперов без необходимости 
предварительного нанесения грунтовки. Создает покрытие, 
устойчивое к повреждениям. В зависимости от потребности 
позволяет достигнуть необходимого качества покрытия, маскировки 
дефектов и имитации натурального вида пластика.

 Быстросохнущая черная глянцевая акриловая краска. Для 
наружного и внутреннего применения. Подходит для окраски 
металла, дерева, пластика, бумаги, кирпича, гипсовых и других 
поверхностей.

 Tinta estrutural de secagem rápida para plásticos de cor 
preta. É indicada para pintar para-choques, sem se ter de utilizar 
tinta primária. Dependendo das necessidades, as superfícies 
ficam com uma aparência notável, uma vez que os defeitos são 
mascarados de forma excelente, imitando a aparência natural 
de plástico.

 Tinta acrílica preta de secagem rápida e alto brilho. Para 
utilização interna e externa. É indicada para pintar superfícies 
de metal, madeira, plástico, papel, tijolo, gesso...

	 黑色快干结构塑料漆。适用于涂保险杠无需任何底
漆。能够掩蔽表面缺陷和模仿的塑料的自然外观。

	 快干高光泽黑色喷漆。外部和内部使用。适用于涂金
属，木材，塑料，纸，砖，石膏和其他表面的。

اللون الاسود. لبلاستيكيات ب نائي سريع الجفاف ل  طلاء ب
 اعد لطلاء المصدات دون الحاجة لدهان تأسيسي. ، فهو يجعل
ية للسطح المطلي واخفاء عيوب  من الممكن تحقيق جودة عال

لبلاستيك السطح بالإضافة الى محاكاة المظهر الطبيعي ل

 طلاء اكريليك سريع الجفاف اسود لماع.. للاستخدام
  الخارجي و الداخلي. يصلح لطلاء المعدن والخشب

والبلاستيك والورق والطوب والجبس والاسطح الاخرى

 Peinture à séchage rapide pour les plastiques noirs. 
Prévue pour les pare-chocs sans avoir à appliquer d’apprêt. 
Il est possible d’obtenir une surface parfaite en masquant les 
défauts et imitant l’apparence naturelle du plastique. 

 Peinture acrylique noire à séchage rapide avec un effet 
brillant. Pour une utilisation externe et interne. Convient pour 
peindre les surfaces en métal, bois, plastique, papier, brique, 
gypse et autres. 

 Pintura estructural de plásticos de color negro secado 
rápido. Para pintar los parachoques sin necesidad de aplicar la 
imprimación. Se crea un revestimiento resistente   sobre la zona 
dañada. Según las necesidades, hace que sea posible alcanzar 
una calidad de superficie adecuada enmascarando los defectos 
de la superficie e imitando el aspecto natural del plástico.

 Pintura acrílica negra de alto brillo de secado rápido. Para 
exterior e interior  Es adecuado para pintar metal, madera, 
plástico, papel, ladrillo, yeso y otras superficies.
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BLACK MATT ACRYLIC COATING

CAVITY WAX

5906534007896 / L335 / 1 L  
pod pistolet / 12 pcs/box 

5906534007773 / L330 / 500 ml 
12  pcs/box

5906534007803 / L340 / 500 ml 
12  pcs/box

 Fast-drying black acrylic paint of a mat finishing effect. For 
external and internal use. It is suitable for painting metal, wood, 
plastics, paper, brick, gypsum and other surfaces.

 Wax-based agent for the protection of inside profiles of 
the car body such as door, wings, body-fixing frames, sills, 
carrying elements of floor panels, headlights bodies etc. against 
water, salt and rust. It has perfect penetrating properties, can 
be easily spilled. It does not flow from the vertical surfaces and 
has transparent, amber hue. It does not damage lacquer, rubber 
elements and plastic materials.

 Schnelltrocknende Akrylfarbe mit mattem Effekt zum 
Anwenden im Innen- sowie Außenbereich. Geeignet für Metall, 
Holz, Kunststoff, Papier, Ziegel, Gips und andere Oberflächen.

 Ein Mittel auf Wachsbasis. Es schützt vor Wasser, 
Salz und Rost, geschlossene Karosserie-Profile wie Türen, 
Kotflügel, Schwellen, Radkästen, Träger der Bodengruppen 
oder Lampenkörper. Dringt exzellent ein, überläuft und fließt 
aus vertikalen Oberflächen nicht ab. Das Produkt ist transparent 
mit einem goldgelben Farbton. Auf Lack-, Gummi- und 
Kunststoffverträglichkeit geprüft. 

 Быстросохнущая черная акриловая краска с матовым эффектом. 
Для наружного и внутреннего применения. Подходит для окраски 
металла, дерева, пластика, бумаги, кирпича, гипсовых и других 
поверхностей.

 Средство на основе воска для защиты внутренних профилей 
кузова автомобиля, таких как двери, крылья, колесные арки, пороги, 
несущие элементы напольных плит, корпусы фар и т. д. от воздействия 
влаги, соли и ржавчины. Обладает превосходной проникающей 
способностью, легко наносится. Не стекает с вертикальных 
поверхностей. Имеет прозрачный янтарный оттенок. Не наносит вред 
лакокрасочным покрытиям, резиновым элементам и пластиковым 
материалам.

 Tinta acrílica preta de secagem rápida e efeito de 
acabamento. Para utilização interna e externa. É indicada para 
pintar superfícies de metal, madeira, plástico, papel, tijolo, 
gesso...

 Agente à base de cera para a proteção de perfis internos 
de carroçarias, tais como portas, para-lamas, quadros de 
fixação, soleiras, elementos de movimentação de placas 
de soalho, faróis, entre outros, contra água, sal e ferrugem. 
Tem propriedades penetrantes perfeitas, portanto pode ser 
facilmente derramado. Não flui através de superfícies verticais 
e tem uma cor âmbar transparente. Não danifica laca, elementos 
de borracha e materiais plásticos.

	 快干高哑光黑色喷漆。外部和内部使用。适用于涂金
属，木材，塑料，纸，砖，石膏和其他表面的。

	 蜡基剂的车体内部轮廓，如门，机翼，机身固定帧，
窗台，承载地板镶板元件，头灯机构等的对水，盐和防锈
的保护。它完美的穿透特性。它不从垂直表面流动，并具
有透明，琥珀色相。它不损伤漆面，橡胶件及塑料。

لمعة. ليكي اسود سريع الجفاف    مطفئ ال  طلاء اكري
  للاستخدام الخارجي و الداخلي. يصلح لطلاء المعدن والخشب

والبلاستيك والورق والطوب والجبس والاسطح الاخرى

ية لهيكل  منتج شمعي لحماية البروفيلات الداخل
 السيارة مثل الابواب والاجنحة  و الاطر الخارجية لهيكل

 السيارة  والعتبات والاجزاء الحاملة لألواح السقف و هياكل
 الاضواء الامامية ... الخ ضد الماء  و الاملاح و الصدأ. يتميز

فاده بسهولة لا يسيل  من ية حيث يمكن ن فاذية عال  بخصائص ن
 السطح العمودية وله الالوان الشفاف  و الكهرماني. لا يؤثر

على الطلاء والاجزاء المطاطية و المواد البلاستيكية

 Peinture acrylique noire à séchage rapide avec un effet mat. 
Pour une utilisation externe et interne. Convient pour peindre 
les surfaces en métal, bois, plastique, papier, brique, gypse et 
autres.

 Agent à base de cire pour la protection des contours internes 
de la carrosserie comme les portes, les ailes, la structure de 
la carrosserie, les seuils, les éléments portants du plancher, 
les phares, etc. contre l’eau, le sel et la rouille. Ne coule pas 
sur les surfaces verticales et a une teinte transparente ambrée. 
N’endommage pas la laque, les éléments en caoutchouc et les 
matériaux plastiques. 

 Pintura acrílica  negra  de secado rápido con un efecto de 
acabado mate. Para uso externo e interno. Es adecuado para la 
pintura de metal, madera, plástico, papel, ladrillo, yeso y otras 
superficies.

 Agente tipo cera base para la protección de los perfiles 
interiores de la carrocería del vehículo, tales como puertas, 
alas, marcos de fijación, alféizares, que protege elementos de 
paneles de suelo, faros etc. contra el agua, la sal y el óxido. 
Tiene perfectas propiedades de penetración,   se puede rociar 
con facilidad. No cae de las superficies verticales y tiene una  
tonalidad ámbar transparente. No daña el lacado, elementos de 
goma ni los  materiales plásticos.
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PROPRE-FILL 
Female

5906534007810 / L361 / 400 ml 
female / 12  pcs/box

DURABIT UNDERCOAT

5906534007902 / L325 / 1 L 
pod pistolet / 12  pcs/box

5906534740267 / L320 / spray / 500 ml
12  pcs/box

5906534007964 / L326 / 1 L 
pod pędzel / 12  pcs/box

 Can with the gas under pressure to fill the paint. Suitable 
for acrylic, alkyd resin, cellulose paints, conventional bases. 
Wide beam for even the imposition of the material.

 Eine Dose mit unter Druck stehendem Gas zur 
Farbauffüllung. Geeignet für Akryl-, Alkydharz-, Zelluloselacke 
sowie konventionelle Basis. Breiter Fluss sorgt für eine 
gleichmäßige Materialauftragung.

 Баллон с газом под давлением для заполнения краской. 
Подходит для акриловых красок, на базе алкидных, целлюлозных  
и других полимеров. Ширина распыления обеспечивает равномерное 
нанесения материала.

 Recipiente com gás sob pressão para introduzir tinta.  
É indicado para acrílico, resina alquídica, tintas de celulose  
e bases convencionais. Tem um feixe largo, que é inclusive útil 
para a imposição de materiais.

	 适合的丙烯酸，醇酸树脂，纤维素涂料。
  عبوة من الغاز المضغوط لرش الطلاء. مناسبة

ليك  وا لالكيد و طلاء السلولوز  و تعبئة الاكري  ل
الطلاء الأساسي العادي. يمنح لمعة مضيئة*.

 Bonbonne avec gaz sous pression pour reboucher la 
peinture. Convient pour les peintures acryliques, à la résine 
alkyde, à la cellulose. Large diffusion pour une application 
régulière sur la surface. 

 Bote con gas bajo presión para llenar la pintura. Apto 
para el acrílico, resina alquídica, pinturas de celulosa, bases 
convencionales. Haz luminoso  amplio, incluso para la 
imposición de la materia.

	 沥青/橡胶基试剂，防止石，水和盐影响汽车底盘的作用。作用于抑制方式，
形成了一个柔性的和持久保护涂层。

 An agent on the bituminous/rubber base, protecting the car chassis against action of 
mechanical agents such as stone, water and salt impacts. It acts in a sound suppressing 
manner and forms a flexible and durable protective coating. 

 Ein Mittel auf kautschuk-bitumiger Basis zum Schutz des Chassis vor Wirkung 
mechanischen Faktoren wie Steinschläge, Wasser oder Salz. Wirkt schalldämmend und 
bildet sichtbare Strukturen.

 Состав на битумной/резиновой основе защищает автомобильное шасси от механических 
воздействий, таких как камни, вода и воздействие соли. Обладает шупомодавляющим эффектом. 
Образует гибкое и прочное защитное покрытие.

 Um agente à base de betume / borracha que protege chassis de carros contra a ação 
de agentes mecânicos, tais como impactos de pedras, água e sal. Age de tal forma que 
suprime o som e forma uma camada protetora flexível e duradoura.

أثير العوامل الميكانيكية  دهان تأسيسي قاري/كاوتشوك. يحمي هيكل السيارة من ت
فتة و يشكل غطاء واقي دائم و مرن. مثل الحجر والماء وقطع الملح. يعمل بطريقة مل

 Un agent à base de bitume/caoutchouc, protégeant le châssis de la voiture contre 
l’action d’agents mécaniques tels que les pierres, l’eau et le sel. Agit comme un 
suppresseur de son et crée une couche protectrice durable et flexible. 

 Un agente en la base bituminosa / caucho,  que protege el chasis del automóvil 
contra la acción de agentes mecánicos tales como los impactos de piedra, agua y sal. 
Actúa de una manera  sensata y forma una capa protectora flexible y duradera.  
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SILVER LACQUER FOR WHEELS

5906534007858 / L332 / 500 ml 
12  pcs/box

PAINT REMOVER

5906534008497 / L354 / 400 ml
12  pcs/box

 Silver paint for car wheel rim painting. Protects against 
corrosion and action of mechanical agents. It is also suitable 
for painting any metals, wood, plastics and other surfaces.

 Paint Remover/Stripper is designed for the quick removal 
of paint from vehicle bodies. Application causes the paint to 
disolve and peel right down to bare metal. It works even in the 
case of multiple layers of paint. Suitable for removing paint from 
metal, wood, glass, plastic, brick, etc.

 Silbere Farbe fürs Felgenspritzen. Schützt vor Korrosion 
und  mechanisch wirkende Faktoren. Geeignet für alle Metalle, 
Holz, Kunststoffe sowie andere Materialien.

 Ein Mittel zum schnellen Lack-Entfernen von der 
Fahrzeugskarosserie. Nach dem Auftragen sorgt es fürs 
Lack-Lösen und -Abblättern. Man kann den Lack mühelos 
bis zum echten Blech beseitigen. Wirkt sogar bei mehreren 
Lackschichten. Geeignet fürs Lack-Entfernen von Ziegel-, 
Metall-, Holz-, Glas- sowie Kunststoffoberflächen.

 Серебряная краска для автомобильных колесных дисков. 
Защищает от коррозии и механических воздействий. Также может 
быть использована для покраски любых металлических, деревянных, 
пластиковых и других поверхностей.

 Удалитель краски предназначен для быстрого удаления краски 
с кузова автомобиля. После нанесения вызывает растворение и 
шелушение краски, которая легко удаляется вплоть до металлической 
поверхности. Работает даже в случае нескольких слоев краски. 
Пригоден для удаления краски с металла, дерева, стекла, пластмассы, 
кирпичей и т.п.

 Tinta prateada para a pintura de jantes de carros. Protege 
contra corrosão e ações de agentes mecânicos. É igualmente 
indicada para a pintura de todas as superfícies de metal, 
madeira, plástico e outras.

 Decapante de tinta indicado para a remoção rápida de tinta 
de carroçarias de veículos. A aplicação faz com que a pintura 
seja dissolvida e descascada até ao metal. Funciona mesmo 
perante a presença de diversas camadas de tinta. É indicado para  
a remoção de tinta de metal, madeira, vidro, plástico, tijolo...

	 银色汽车轮辋漆。防止腐蚀和机械剂作用。它也适用
于任何涂装金属，木材，塑料和其他表面。

	 脱漆剂/去漆剂是专为快速清除车身油漆。应用程序
会导致油漆分解和剥离到金属裸,	即使在多层涂料的的
情况下。	适合于去除金属，木材，玻璃，塑料，砖油漆等。

 طلاء فضي لطراشة غطاء محور العجلة )الطاسة(.
أثير العوامل الميكانيكية. يصلح لدهان تآكل و ت  يحمي من ال
فة و الخشب و البلاستيك و الاسطح الاخرى ل المعادن المخت

 مزيل ومقشر الدهان صنع للإزالة السريعة للطلاء من
  على جسم السيارة.  يسبب الاستعمال تحلل الطلاء وبقاء

 الصفحة المعدنية نظيفة من الالوان. يعمل هذا المزيل حتى
 في حالة وجود طبقات عدة للطلاء.  مناسب لإزالة الطلاء عن

المعادن والخشب والزجاج والبلاستيك و الطوب ... الخ

 Peinture argentée pour peindre les jantes de voiture. 
Protège contre la corrosion et l’action d’agents mécaniques. 
Convient également pour peindre les surfaces en métal, bois, 
plastique et autres. 

 Décapant à peinture conçu pour enlever rapidement la 
peinture de la carrosserie d’un véhicule. Son application provoque 
la dissolution et l’écaillement de la peinture jusqu’au métal brut. 
Fonctionne même sur plusieurs couches de peinture. Convient 
pour décaper la peinture du métal, bois, verre, brique, etc. 

 Pintura de plata para la pintura las llantas de su coche. 
Protege contra la corrosión y la acción de los agentes mecánicos. 
También es adecuada  para  pintar todos los metales, madera, 
plásticos y otras superficies.

 Disolvente/quita pintura diseñado para la eliminación 
rápida de la pintura de carrocerías de vehículos. Su aplicación 
hace que la pintura  se disuelva  y se pele hasta que se ve el 
metal sin nada. Funciona incluso en el caso de múltiples capas 
de pintura. Apto  para eliminar la pintura del metal, madera, 
vidrio, plástico, ladrillo, etc.
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PRO

5906534007926 / L352 / 400 ml
12  pcs/box

ZINC + ALUMINUM

FADE OUT THINER

5906534008442 / L353 / 400 ml
12 pcs/box

 A fast measure represents a mixture of zinc and aluminum, 
used to protect against corrosion of metal parts, welded and cut 
places. Ideal for make-up galvanized surfaces of car bodies, 
trailers and other structures. It has very good flexibility, adhesion 
and resistance to high temperatures up to 120°C. When dry, can 
be painted any paint systems.

 High-quality solvent used to feather dust, formed as a result 
of applying the paint. Removes the visual differences between 
the old and the new layer of varnish. Facilitates subsequent 
polishing improves the end result of local repairs.

 Schnelltrocknendes Mittel aus einer Zink und Aluminium-
Mischung zum Korrosionsschutz von Metallteilen, Schweiß- und 
Schnitt-Flächen. Bestens geeignet fürs Ausfüllen von verzinkten 
Oberflächen, bei Verlusten in Fahrzeugskarossierien und 
sonstigen Konstruktionen. Es verfügt über sehr gute Flexibilität, 
Bodenhaftung und Beständigkeit gegen hohe Temperaturen 
bis zu 120°C. Ausgetrocknet kann es mit sämtlichen Lackarten 
bespritzt werden.

 Hochqualitatives Lösungsmittel zum Einschmelzen 
unterschiedlicher Lackschichten. Entfernt Visualunterschiede 
zwischen neuer und alter Lackfläche. Sorgt für leichteres, 
späteres Polieren und verbessert den Effekt von örtlichen 
Reparaturen.

 Композиция цинка и алюминия, используемая для защиты 
от коррозии металлических деталей, сварных швов и мест отреза. 
Идеально подходит для обработки оцинкованных поверхностей 
кузовов автомобилей, прицепов и других элементов. Имеет очень 
хорошую гибкость, адгезию и устойчивость к высоким температурам 
до 120°C. После высыхания может быть обработана любой системой 
покраски.

 Высококачественный растворитель для затенения перехода, 
остающегося после распыления краски. Удаляет визуальные различия 
между старым и новым слоем лака. Облегчает последующую 
полировку, улучшает конечный результат ремонта.

 Uma medida rápida representante de uma mistura 
de zinco e alumínio, que é utilizada para proteger peças 
metálicas (soldadas e cortadas) contra corrosão. É ideal para 
superfícies galvanizadas de carroçarias de carros, reboques  
e outras estruturas. Tem uma excelente flexibilidade, adesão 
e resistência a altas temperaturas (até 120° C). Quando está 
seca, pode ser pintada por meio de qualquer sistema de pintura.

 Solvente de alta qualidade utilizado para a remoção de 
pó formado como resultado da aplicação de tinta. Remove 
diferenças visuais entre a camada velha e a camada nova de 
verniz. Facilita polimentos subsequentes e melhora o resultado 
final de reparações locais.

	 快速量度代表锌和铝的混合物，用于防止金属零件，
焊接腐蚀和切割的地方。理想的镀锌车身，车架等结构的
表面。它具有非常良好的柔韧性，粘附力和耐高温度高达
120℃。干时，可涂任何油漆。

	 高质量溶剂用于形成羽毛灰尘,	施加涂料的结果。	
删除旧的和清漆的新层之间的视觉差异。有利于后续抛
光提高修理最终结果。

تركيبة سريعة تتكون من مزيج الزنك والالمنيوم تستخدم
  للحماية من تآكل الاجزاء المعدنية والاجزاء الملحومة و اماكن

فنة هيكل السيارة و المقطورات  القطع او القص.  مثالي لأعمال غل
ية و قوة المرونة العال نية المعدنية. تتميز ب  و غيرها من الاب
ية حتى  . يمكن  الالتصاق و المقاومة لدرجات الحرارة العل
طلاؤه بأي  من انظمة الطلاء بعد جفافه.120درجة مئوية

لتخلص من الغبار تم  محلول عالي الجودة يستخدم ل
 تصنيعه لدعم تطبيقات الطلاء. يقوم بإزالة الاختلافات المرئية

ية قديمة والطبقة الجديدة للطلاء. يسهل عمل  بين الطبقة ال
لتصليحات المطبقة نهائية ل نتيجة ال الصقل اللاحقة ويحسن ال

 Mélange de zinc et d’aluminium utilisé pour protéger de 
la corrosion les parties en métal, soudées ou coupées. Idéal 
pour le maquillage des surfaces galvanisées des carrosseries, 
des remorques et d’autres structures. Excellente flexibilité, 
adhérence et résiste à des températures s’élevant jusqu’à 120°C. 
Peut être peint avec n’importe quelle peinture après le séchage. 

 Diluant de haute qualité utilisé pour éliminer la poussière 
formée après l’application de la peinture. Supprime la différence 
visuelle entre l’ancienne et la nouvelle couche de vernis. Facilite les 
polissages suivants et améliore la qualité des réparations locales. 

 Una medida rápida hecha de  una mezcla de zinc y aluminio, 
que se utiliza para proteger contra la corrosión de las partes 
metálicas, soldadas y  zonas cortadas. Ideal para Superficies 
galvanizadas preparadas de carrocerías, remolques y otras 
estructuras. Tiene muy buena flexibilidad, adhesión y resistencia 
a las altas temperaturas, de hasta 120 ° C. Una vez seca, se 
puede pintar con cualquier sistema de pintura.

 Disolvente de alta calidad utilizado para rebajar el polvo 
formado como resultado de la aplicación de la pintura. Elimina 
las diferencias visuales entre la vieja y la nueva capa de 
barniz. Facilita pulido posterior ,mejora el resultado final de 
las reparaciones locales.
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COLOR FLEX
Synthetic  rubber protective coating
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 A unique liquid rubber compound for use to immediately colour change of the vehicle 
or particular car parts. Completely safe on all the masked elements. Protects the surface 
from scratches, dirt, moisture, diluted acids, rust, oils and grease.  Suitable for use in 
temperature range in-between -30°C up to +90°C. Dedicated for varnished parts, steel 
or aluminum rims, bumpers, wood, metal, glass, plastic and many other surfaces.

 Eine flüssige Gummiverbindung, welche zur Farbänderung des Fahrzeugs oder von 
Fahrzeugteilen verwendet werden kann. Kann bedenkenlos auf allen Elementen eingesetzt 
werden. Schützt die Oberfläche vor Kratzern, Schmutz, Feuchtigkeit, verdünnten Säuren, 
Rost, Öl und Fett. Geeignet für den Einsatz im Temperaturbereich von -30°C bis + 90°C.
Für lackierte Teile, Stahl- oder Aluminiumfelgen, Stoßstangen, Holz, Metall, Glas, 
Kunststoff und viele andere Oberflächen einsetzbar.

 Уникальный состав жидкой резины для немедленного изменения цвета автомобиля или 
отдельных его элементов. Полностью безопасен для всех маскируемых покрытий. Защищает 
поверхность от царапин, грязи, влаги, разведенных кислот, ржавчины, масла и смазки. Подходит 
для использования в температурном диапазоне от -30  до +90°C. Предназначен для лакированных 
деталей, стальных или алюминиевых дисков, бамперов, дерева, металла, стекла, пластика и 
многих других поверхностей.

 Um composto de borracha líquida único na sua classe, para alterar imediatamente  
a cor do veículo ou determinadas partes da carroçaria. Completamente seguro para 
todas as peças cobertas. Protege a superfície de arranhões, sujidade, humidade, ácidos 
diluídos, ferrugem, óleos e gorduras. Adequado para uso em temperaturas de -30°C até 
+90°C. Indicado para peças envernizadas, jantes de aço ou alumínio, para-choques, 
madeira, metal, vidro, plástico e muitas outras superfícies.

	 一款用于改变车辆或者配件颜色的特殊液体橡胶化合物。对所有的面漆都可
以安全使用。	此产品可以保护面漆避免划伤、灰尘、潮湿、稀酸、腐蚀、油渍，
可在零下30度和零上90度温度之间使用。	此产品特别适用于亮光漆表面、钢铝
轮毂、保险杠、木制、金属、玻璃、塑料等各种表面。

 مركب مطاطي سائل فريد من نوعه، يستخدم لإعادة تغيير اللون على الفور،
لسيارات أو أي أجزاء محددة منها. وهي آمنة تماماً على جميع العناصر المغطاة. ل

 يحمي السطح من الخدوش والأوساخ والرطوبة والأحماض المخففة والصدأ والزيوت والشحوم.
مناسب للاستخدام في مجال درجات حرارة تتراوح بين - 30 إلى + 90 درجة مئوية.

ية، الإطارات الحديدية أو الألومنيوم، مصدات السيارة، لقطع المطل  مخصص ل
الخشب، والمعدن، والزجاج، والبلاستيك وغيرها من الأسطح المتعددة.

 Un composé unique de caoutchouc liquide à utiliser pour modifier de façon 
instantanée la couleur d’un véhicule ou des parties spécifiques d’une voiture. Entièrement 
sûr pour tous les éléments recouverts. Protège la surface des rayures, de la saleté, de 
l’humidité, des acides dilués, de la rouille, des huiles et de la graisse. Adapté pour une 
utilisation en températures comprises entre -30 °C et +90 °C.
Destiné à être utilisé sur les parties vernies, les jantes en acier ou en aluminium, les pare-
chocs, le bois, le métal, le verre, le plastique, ainsi que de nombreuses autres surfaces.

 Un compuesto de goma líquida único en su clase, para cambiar inmediatamente 
el color del vehículo o partes de la carrocería. Completamente seguro para las piezas 
cubiertas. Protege la superficie de rayones, suciedad, humedad, ácidos, óxido, aceites  
y grasa. Apropiado para su uso en temperaturas de -30ºC hasta +90ºC. Ideal para partes 
barnizadas, llantas de acero o aluminio, paragolpes, madera, metal, vidrio, plástico  
y muchas otras superficies.
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PROBRAKE CALIPER SPRAY
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 High temperature caliper paint formulated with high quality resins. Durable, protective 
glossy coating, resistant to brake dust, chemicals, salt, fuel and harsh weather conditions. 
Works against rust. Enables to get a sporting painting effect. 
 Wärmbeständige Sattelfarbe auf Basis einer aus Premium-Qualität-Harzen 
hergestellten Formel. Dauerhafte, schützende, glänzende Beschichtung, die eine Festigkeit 
gegen Bremsstaub, Chemikalien, Salz, Kraftstoff und harte Wetterbedingungen bietet. 
Schützt gegen Rost. Ermöglicht einen sportlichen Lackierungseffekt.
 Высокотемпературная краска для тормозных суппортов на основе высококачественных 
смол. Создает надежное глянцевое защитное покрытие, устойчивое к тормозной пыли, 
химикатам, соли, топливу и суровым погодным условиям. Предотвращает появление ржавчины. 
Создает эффект спортивной покраски.

 Tinta para os tampões de alta temperatura formulada com resinas de alta qualidade. 
Durável, cobertura protetora brilhante, resistente ao pó dos travões, químicos, sal, 
combustível e condições climatéricas severas. Protege da ferrugem. Permite obter um 
efeito de pintura desportiva. 

	 以高級樹脂調和的高溫卡箝漆。耐用，光澤保護塗層，有效抵禦灰塵、鹽分、
燃油及惡劣天氣因素。防鏽功能。可製造運動塗漆效果。

ينٌ، يكوّن طبقة ية الجودة. مت ية تم تصنيعه براتنجات عال  طلاء فرجار للحرارة العال
 لامعة قوية، مقاومٌ لغبار الفرامل، و المواد الكيماوية، و الأملاح، و الوقود و الظروف

أثير كلوحة رياضية. مَكن من الحصول على ت قاسية. مضادٌ للصدأ. يُ المناخية ال
 Peinture pour étrier de frein résistante aux températures élevées, élaborée avec des 
résines de haute qualité. Vernis brillant durable et protecteur, résistant à la poussière 
du frein, les produits chimiques, le sel, le combustible et aux conditions climatiques 
extrêmes. Prévient la rouille. Permet d’obtenir un effet de peinture sportif. 

 Pintura de pinzas de freno resistente a altas temperaturas, fabricada con resinas de 
alta calidad. Duradera, cubre con una capa satinada protectora, resistente al polvo de 
frenos, químicos, sal, combustible y condiciones meteorológicas adversas. Funciona 
contra la oxidación. Permite obtener un efecto de pintura deportiva.
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ULTRA CUT C3+
Fast  cut  compound

LUSTER Q1
Heavy cut  compound

5906534014320 / L004 / 600 g
12  pcs/box

5906534013736 / L11000 / 1000 g
1  pcs/box

5906534013804 / L001 / 100 g
24  pcs/box

5906534013743 / L1200 / 200 g
24  pcs/box

 Scratch removal compound for polish of the car paint using a machine polisher. Removes even very 
deep scratches, caused by sandpaper of 800 grade and produces a perfect, high gloss. Perfectly suitable 
for use to remove various defects, stains, oxidation marks, holograms, orange peel effect and discoloration. 
Recommended for polishing of all kinds of automotive paints, industrial coatings, boats, furniture, gelcoats, 
headlights, cellulose, synthetic surfaces, acrylics and many other surfaces. 

 Entfernung von Kratzer auf verschiedenen Materialen mit Hilfe der Poliermaschine. Entfernt auch sehr tiefe 
Kratzer, die mit einem Schleifpapier der Körnung 800 verursacht wurden. Durch die Behandlung entsteht eine perfekte 
und  hochglänzende Oberfläche. Perfekt geeignet zur Entfernung  von Flecken, Oxidationsstellen, Orangenhaut 
ähnlichen und allgemeinen Verfärbungen. Empfohlen zum Polieren aller Arten von Auto- und Industrielacken, 
Gelcoats, Acryl- und Kunststoffoberflächen bei  Booten, Möbel, Scheinwerfer und vielen anderen Oberflächen.

 Паста для удаления царапин и полировки автомобильного лакокрасочного покрытия с использованием 
полировальной машинки. Удаляет даже очень глубокие царапины, вызванные наждачной бумагой зернистостью 
800, и оставляет прекрасный, высокий глянец. Идеально подходит для удаления различных дефектов, пятен, следов 
окисления, голограмм, эффекта апельсиновой корки и обесцвечивания. Рекомендуется для полировки всех видов 
автомобильных красок, промышленных покрытий, лодок, мебели, гелькоутов, фар, целлюлозы, синтетических, 
акриловых и многих других поверхностей.

 Composto para remover riscos da pintura de automóveis e restaurar o seu brilho com a ajuda de uma máquina 
de polir. Remove inclusive os riscos profundos causados por uma lixa de grau 800 e permite obter um resultado 
perfeito e brilhante. Ideal para a remoção de vários defeitos, manchas, marcas de oxidação, hologramas, efeito 
casca de laranja e descoloração. Recomendado para o polimento de todos os tipos de pinturas automóveis, 
revestimentos industriais, barcos, móveis, revestimentos do tipo gelcoat, faróis, celulose, superfícies sintéticas, 
acrílicos e muitas outras superfícies.

	 本产品配合抛光机使用的去划痕。适用于去除很深的划痕，如
800砂纸造成的，产生一个完美光泽。	此产品特别适合于去除不
同瑕疵、污点、氧化痕迹、全息图、条痕效应和变色。	次产品可用
于抛光各种的汽车面漆、工业面漆、船、家具、凝胶涂层、大灯、纤
维涂层、合成涂层、丙烯酸树脂和其他表面。

تلميع طلاء السيارات باستخدام جهاز  مركب لإزالة الخدوش، يستخدم ل
ناجمة عن الصنفرة من  ملمع. يزيل جميع الخدوش العميقة والصعبة وال

لمعان. ية من ال تائجه في غاية الكمال وعلى درجة عال 800 درجة، ون
بقع  مناسب تماماً للاستخدام في إزالة مختلف العيوب وال

وعلامات الأكسدة، وتغير اللون لأي سبب كان.
تلميع جميع أنواع دهانات السيارات، والطلاءات  ينصح باستخدامه ل

 الصناعية، والقوارب، والأثاث، والمصابيح الأمامية، والأسطح
يكية والعديد من الأسطح الأخرى. ل الاصطناعية، والمواد الأكري

 Composé pour enlever les rayures sur la peinture des voitures et restaurer son éclat à l’aide d’une polisseuse. 
Supprime même les rayures profondes causées par un papier de verre de grain 800 et permet d’obtenir un résultat 
parfait et éclatant. Parfaitement adapté pour une utilisation dans le but de supprimer divers défauts tels que les 
marques, les taches d’oxydation, les hologrammes, l’effet peau d’orange et les décolorations. Recommandé pour 
le polissage de toutes sortes de peintures automobiles, revêtements industriels, bateaux, meubles, revêtements 
de type gelcoat, phares, cellulose, surfaces synthétiques, acryliques, ainsi que de nombreuses autres surfaces

 Compuesto para eliminar rayones de la pintura de automóviles, aplicado con máquina pulidora. Elimina 
incluso marcas muy profundas producidas por lija de grado 800, produciendo un brillo perfecto. Perfectamente 
apropiado para eliminar defectos, manchas, marcas de óxido, hologramas, “efecto piel de naranja”  
y decoloración. Recomendado para pulir toda clase de pinturas automotrices, revestimientos industriales, 
embarcaciones, muebles, gelcoat, faros, celulosa, superficies sintéticas, acrílicos y muchas otras superficies.

 Scratch removal compound for polish of the car paint using a machine polisher. Recommended for use 
in both automotive and manufacturing industry. Fast and effectively removes severe scratches and defects 
even from extremely worn paintwork. Heat resistant, does not overheat the surface. Suitable for of all kinds of 
automotive paints, industrial coatings, boats, furniture, gelcoats, headlights, cellulose, synthetic surfaces, 
acrylics and many other surfaces.
 Entfernung von Kratzer auf verschiedenen Materialen mit Hilfe der Poliermaschine. Empfohlen für den Einsatz 
in der Automobil- und Fertigungsindustrie. Empfohlen zum Polieren aller Arten von Auto- und Industrielacken, 
Gelcoats, Acryl- und Kunststoffoberflächen bei  Booten, Möbel, Scheinwerfer und vielen anderen Oberflächen.
 Паста для удаления царапин и полировки лакокрасочного покрытия автомобиля с помощью полировальной 
машины. Рекомендуется для использования в автомобильной и обрабатывающей промышленности. Рекомендуется 
для всех видов автомобильных красок, промышленных покрытий, лодок, мебели, гелькоутов, композитных изделий, 
фар, целлюлозы, синтетических, акриловых и многих других поверхностей. 

 Composto de remoção de riscos para polir a pintura do carro utilizando uma máquina de polir. Recomendado 
para uso em indústria automotiva e de fabricação. Indicado para todos os tipos de tintas automotivas, tintas 
industriais, barcos, móveis, gelcoats, faróis, celulose, superfícies sintéticas, acrílicos e muitas outras superfícies.

	 本产品配合抛光机使用的抛光汽车面漆。可以用在汽车和制造业使用。	此产品可用于抛光
各种的汽车面漆、工业面漆、船、家具、凝胶涂层、大灯、纤维涂层、合成涂层、丙烯酸树脂和其他
表面。

تلميع طلاء السيارات باستخدام جهاز ملمع. ينصح  مركب لإزالة الخدوش، يستخدم ل
لمركبات وفي المجالات الصناعية. يزيل بسرعة جميع الخدوش والعيوب التي  باستخدامه ل

 تظهر على الطلاء. مقاوم للحرارة، ولا يعمل على رفع درجة حرارة الأسطح.
 مناسب تماماً لجميع أنواع دهانات السيارات، والطلاءات الصناعية، والقوارب، والأثاث، والمصابيح

يكية والعديد من الأسطح الأخرى. ل الأمامية، والأسطح الاصطناعية، والمواد الأكري

 Composé pour enlever les rayures sur la peinture des voitures et restaurer son éclat à l’aide d’une polisseuse. 
Recommandé pour une utilisation aussi bien dans le secteur automobile que dans l’industrie. Convient à toutes 
sortes de peintures automobiles, revêtements industriels, bateaux, meubles, revêtements de type gelcoat, phares, 
cellulose, surfaces synthétiques, acryliques, ainsi que de nombreuses autres surfaces.

 Composto para remover riscos da pintura de automóveis e restaurar o seu brilho com a ajuda de uma 
máquina de polir. Recomendado para uma utilização quer no sector automóvel quer na indústria. Indicado 
para todos os tipos de pinturas automóveis, revestimentos industriais, barcos, móveis, revestimentos do tipo 
gelcoat, faróis, celulose, superfícies sintéticas, acrílicos e muitas outras superfícies.

K2 PRO PAINT SHOP | professional line for paint shop 
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LUSTER Q5
Finishing compound

5906534013781 / L51000 / 1000 g
1  pcs/box

5906534013798 / L5200 / 200 g
24  pcs/box

LUSTER Q3
Fast  cut  compound

5906534013750 / L31000 / 1000 g
1  pcs/box

5906534013767 / L3200 / 200 g
24  pcs/box

5906534013774 / L3100 / 100 g
24  pcs/box

 Extreme fast one-step scratch removal compound for polish of the car paint using a machine polisher. 
Effectively removes scratches, holograms, discolouration, orange peel effect, oxidation marks. Restores 
faded car paint. Perfectly suitable for use on both refinished and new paintwork. Generates little heat during 
operation. Recommended for polish of all kinds of automotive paints, industrial coatings, headlights, cellulose, 
furniture, synthetic surfaces, acrylics and many other surfaces.  

 Finishing compound for the last stage of machine polish - to use on car paintwork or many different 
surfaces. Removes holograms and micro-scratches. Restores paintwork lustre and deep colour. Heat resistant, 
does not overheat the surface. Recommended for polish of all kinds of automotive paints, industrial coatings, 
composite products, headlights, cellulose, furniture, synthetic surfaces, acrylics and many other surfaces. 

 Extrem schnelle Verarbeitung durch „Ein-Schritt-Kratzerentfernung“  mit Hilfe der Poliermaschine. 
Perfekt geeignet für den Einsatz zur Entfernung  von Flecken, Oxidationsstellen, Orangenhaut ähnlichen und 
allgemeinen Verfärbungen. Empfohlen zum Polieren aller Arten von Auto- und Industrielacken, Gelcoats, Acryl- 
und Kunststoffoberflächen bei  Booten, Möbel, Scheinwerfer und vielen anderen Oberflächen.

 Wird für die letzte Stufe zum Aufbringen des Finishs mit einer Maschinenpolierung  verwendet. Empfohlen 
zum Polieren aller Arten von Auto- und Industrielacken, Gelcoats, Acryl- und Kunststoffoberflächen bei  Booten, 
Möbel, Scheinwerfer und vielen anderen Oberflächen.

 Экстремально быстро удаляющий царапины с автомобильного лакокрасочного покрытия полировальный 
состав для использования с полировальной машинкой. Эффективно удаляет царапины, голограммы, выцветание, 
эффект апельсиновой корки, следы окисления. Восстанавливает поблекшее лакокрасочное покрытие автомобиля. 
Рекомендуется для полировки всех видов автомобильных красок, промышленных покрытий, фар, целлюлозы, 
мебели, синтетических, акриловых и многих других поверхностей.

 Финишный полировальный состав для последней стадии полировки машины - для использования на 
автомобильных лакокрасочных покрытиях или различных других поверхностях. Удаляет голограммы и микро-
царапины. Рекомендуется для полировки всех видов автомобильных красок, промышленных покрытий, фар, 
целлюлозы, мебели, синтетических, акриловых и многих других поверхностей.

 Composto ultra rápido, num único passo, para a remoção de riscos da pintura de automóveis e restaurar 
o seu brilho com a ajuda de uma máquina de polir. Remove de forma eficaz riscos, hologramas, descoloração, 
efeito casca de laranja e marcas de oxidação. Recomendado para o polir todos os tipos de pinturas automóveis, 
revestimentos industriais, barcos, móveis, revestimentos do tipo gelcoat, faróis, celulose, superfícies sintéticas, 
acrílicos e muitas outras superfícies..

 Composto de acabamento para a última etapa de polimento à máquina - para uso na pintura de carros  
e em muitas superfícies diferentes. Remove hologramas e micro-riscos. Recomendado para polir todos os tipos 
de pinturas automóveis, revestimentos industriais, produtos compostos, faróis, celulose, mobiliário, superfícies 
sintéticas, acrílicos e muitas outras superfícies.

	 高效一步去痕，配合抛光机使用。有效去除划痕、全息图、条痕效应和氧化痕迹。	推荐用于
抛光各种的汽车面漆、工业面漆、大灯、纤维涂层、家具、合成涂层、丙烯酸树脂和其他表面。

	 在机器抛光最后一个步骤使用，适用于汽车喷漆和其他表面。	推荐用于抛光各种的汽车
面漆、工业面漆、合成材料制品、大灯、纤维涂层、家具、合成涂层、丙烯酸树脂和其他表面。

تلميع طلاء السيارات باستخدام جهاز ملمع.  مركب لإزالة الخدوش بشكل سريع وبخطوة واحدة، يستخدم ل
ً بقع وعلامات الأكسدة. كما يعيد طلاء السيارات المتلاشي. مناسب تماما ية مختلف العيوب وال  يزيل بفعال

ية استخدامه. قليل من الحرارة خلال عمل د ال للاستخدام على الطلاء الجديد أو المعاد صقله على حد سواء. يول
تلميع جميع أنواع دهانات السيارات، والطلاءات الصناعية، والأثاث، والمصابيح  ينصح باستخدامه ل

يكية والعديد من الأسطح الأخرى. ل الأمامية، والأسطح الاصطناعية، والمواد الأكري

 مركب المرحلة الأخيرة عند الانتهاء من تلميع طلاء السيارات باستخدام جهاز ملمع، يستخدم في
فة. يزيل جميع الخدوش الصغيرة والسطحية. كما يعيد ل  عملية طلاء السيارات أو العديد من الأسطح المخت

بريق الطلاء ويظهر اللون بشكل عميق. مقاوم للحرارة، ولا يعمل على رفع درجة حرارة الأسطح.
تلميع جميع أنواع دهانات السيارات، والطلاءات الصناعية، والمنتجات المركبة،  ينصح باستخدامه ل

يكية والعديد من الأسطح الأخرى. ل والأثاث، والمصابيح الأمامية، والأسطح الاصطناعية، والمواد الأكري

 Composé ultra rapide et en une seule étape pour enlever les rayures sur la peinture des voitures et restaurer 
son éclat à l’aide d’une polisseuse. Supprime de façon efficace les rayures, les hologrammes, les décolorations, 
l’effet peau d’orange et les taches d’oxydation. Restaure les peintures décolorées des voitures. Recommandé pour 
le polissage de toutes sortes de peintures automobiles, revêtements industriels, bateaux, meubles, revêtements 
de type gelcoat, phares, cellulose, surfaces synthétiques, acryliques, ainsi que de nombreuses autres surfaces.

 Composé de finition pour la dernière étape du polissage - à utiliser sur les peintures de voitures ainsi que 
sur de nombreuses surfaces différentes. Supprime les hologrammes et les micro-rayures. Recommandé pour le 
polissage de toutes sortes de peintures automobiles, revêtements industriels, bateaux, meubles, revêtements de 
type gelcoat, phares, cellulose, surfaces synthétiques, acryliques, ainsi que de nombreuses autres surfaces.

 Compuesto extremadamente rápido, en un solo paso, para eliminar rayones de la pintura de automóviles, 
aplicado con máquina pulidora. Elimina efectivamente rayones, hologramas, decoloración, efecto piel de 
naranja, marcas de óxido. Recomendado para pulir toda clase de partes automotrices, revestimientos 
industriales, faros, celulosa, muebles, superficies sintéticas, acrílicos y muchas otras superficies.

 Compuesto para terminación en la última etapa de pulido a máquina – para utilizar sobre pintura de 
autos y otras superficies. Elimina hologramas y micro-rayones. Recomendado para pulir toda clase de partes 
automotrices, revestimientos industriales, productos compuestos, faros, celulosa, muebles, superficies 
sintéticas, acrílicos y muchas otras superficies.



102

B1 MARINE
Polishing compound

LAMP DOCTOR 
Paste to restore clarity  of  headlights

5906534014436 / L11000M / 1 L
12  pcs/box

 K2 LAMP DOCTOR is a polish compound for use by hand or with polishing tool. Completely removes 
scratches, haze, cloudiness, discoloration and yellowing from headlights, taillights, fog lights, boat lights 
and various camper or plane windows. Use of K2 LAMP DOCTOR paste makes the headlights look like new 
with brilliant clarity and long-lasting protection.

 Extreme fast one-step scratch removal compound for use to polish boats, marine paints, laminates, fiberglass, 
composites, cellulose and many other surfaces with a machine polisher. Recommended to use in the shipyard 
industry and production plants. Effectively removes heavy scratches and other extreme defects. No further steps 
are required. Generates little heat during operation. Ensures an impressive deep luster and totally smooth surface. 

 K2 LAMP DOCTOR ist eine Polierpaste, die mit der Hand oder mit einem Poliergerät zu verwenden ist. 
Entfernt Kratzer, Trübung, Verfärbung und Vergilbung von Scheinwerfern, Rück-, Nebel-, Schiffleuchten sowie 
verschiedenen Wohnwagen- oder Flugzeugfenstern. Die K2 LAMP DOCTOR-Paste lässt die Scheinwerfer wie 
neu und mit brillanter Klarheit aussehen und schützt sie dauerhaft.

 Extrem schnellwirkende, einstufige Kratzerkorrektur zum Polieren von Booten, Schiffsfarben, Schichtstoffen, 
Fiberglas, Verbundstoffen, Cellulosen und sonstigen Oberflächen mittels einer Poliermaschine. Für die Werftindustrie 
und Produktionsanlagen empfohlen. Entfernt starke Kratzer und sonstige extreme Defekte. Keine weiteren Schritte 
erforderlich. Erzeugt nur geringe Wärme bei Nutzung. Liefert einen beeindruckenden, tiefen Glanz und eine völlig 
glatte Oberfläche.

 K2 LAMP DOCTOR является полировальным средством для ручного применения или с использованием 
полировочной машины. Полностью устраняет царапины, замутненность, непрозрачность, обесцвечивание 
и пожелтение с передних и задних фар, противотуманных фонарей, лодочных фонарей, а также различных 
кемпинговых окон и иллюминаторов. После использования K2 LAMP DOCTOR передние фары будут выглядеть как 
новые, с блестящей прозрачностью и длительной защитой.

 Супербыстрое и простое средство для удаления царапин, предназначенное для полировки лодок, лакокрасочного 
покрытия на морских судах, ламинатов, стеклопластика, композитов, целлюлозы, а также многих других поверхностей при 
помощи полировочной машины. Рекомендуется к применению в судостроительной промышленности и на производствах. 
Эффективно удаляет глубокие царапины и другие значительные дефекты. Не требует никаких последующих действий. Почти 
не выделяет тепло во время использования. Обеспечивает впечатляюще глубокий блеск и совершенно гладкую поверхность.

 K2 LAMP DOCTOR é um composto de verniz para utilizar à mão ou com ferramenta de polir. Remove 
totalmente arranhões, zonas baças e opacas, descoloração e amarelos dos faróis, luzes traseiras, luzes de 
nevoeiro, luzes de barcos e várias janelas de caravanas e aviões. A utilização da pasta K2 LAMP DOCTOR dá 
às luzes um aspeto novo com claridade brilhante e proteção duradoura.

 Composto removedor de arranhões extremo de uma só etapa destinado a polir barcos, tintas náuticas, 
laminados, fibra de vidro, materiais compósitos, celulose e muitas outras superfícies com uma máquina de 
polir. Recomendado para uso na construção naval e unidades de produção. Remove eficazmente arranhões 
fundos e outros defeitos extremos. Não são necessárias mais etapas. Gera algum calor durante a operação. 
Assegura um lustre profundo impressionante e uma superfície completamente macia.

	 K2	LAMP	DOCTOR	是可以手動或與拋光器使用的拋光複合劑。完全去除頭燈、尾燈、霧燈、
船燈及多種露營車或飛機窗戶上的刮傷、霧面、暗沈、污點及黃斑。使用	K2	LAMP	DOCTOR	會
讓你的頭燈像新的一樣，有絕佳的澄清度並有長期防護。

	 急速一步去除刮痕複合劑，可配合拋光機來為船隻、船舶漆、塑膠層板、玻璃纖維、複合材
料、纖維素和其他許多表面拋光。推薦造船業和製造業使用。有效去除嚴重刮傷及其他極端缺
陷。不用複雜步驟。使用中會產生些許熱量。確保優秀深層光澤及完全光滑表面。

K2 LAMP DOCTOR،أداة تلميع. يزيل تماماً الخدوش يد أو ب ال   هو مركب تلميع للاستخدام ب
فية، و مصابيح ابات، و العتامات، و تغير الألوان و الاصفرار من المصابيح الأمامية، و الخل  و الضب

 K2 LAMPالضباب، و مصابيح القوارب و مختلف نوافذ العربات أو الطائرات. إن استخدام معجون   
DOCTOR.لة الأمد  يجعل المصابيح الأمامية تبدو كالجديدة مع وضوح رائع و حماية طوي

 مركب قويٌ لإزالة الخدوش بسرعة و بخطوة واحدة للاستخدام لطلاء القوارب، و الدهانات البحرية، و
آلة تلميع, يوصى يلوز و العديد من الأسطح الأخرى ب ياف الزجاجية، و المركبات، و السل  الشرائح، و الأل

ناء السفن و مصانع الإنتاج. يزيل بكفاءة الخدوش الكبيرة و العيوب الشديدة الأخرى. لا يتطلب  باستخدامه في ب
اً واضحاً مثيراً و سطحاً ناعماً تماماً. ية. يضمن لمعان ناء العمل ية. يولد حرارة ضعيفة أث خطوات أخرى إضاف

 K2 LAMP DOCTOR est une pâte à polir à appliquer à la main ou grâce à un outil dédié. Supprime totalement 
les rayures, les effets brumeux, vaporeux, décolorés et jaunissants sur les phares, les feux arrière, les feux de 
brouillard, les feux de bateaux et les vitres de camping-cars ou d’avion. L’utilisation de la pâte K2 LAMP DOCTOR 
permet aux phares de paraître neufs, avec une clarté brillante et une protection longue durée.

 Pâte à polir à usage rapide, utilisable en une étape, pour supprimer les rayures. Destinée à polir les bateaux, 
les peintures marines, les lamifiés, la fibre de verre, les matériaux composites, la cellulose et de nombreuses autres 
surfaces, grâce à une polisseuse. Recommandé pour un usage dans l’industrie de la construction navale et les 
usines de fabrication. Supprime avec efficacité les rayures profondes et d’autres défauts extrêmes. Aucune autre 
étape n’est nécessaire. Peu de chaleur dégagée durant l’opération. Assure une impression de brillance profonde 
et une surface parfaitement lisse.

 K2 LAMP DOCTOR es un compuesto de pulido para su uso manual o con herramienta de pulido. Elimina 
completamente arañazos, halos, opacidades, decoloración y amarilleamientos de faros, luces traseras, faros 
antiniebla, luces de navegación y diversas ventanas de caravana y avión. El uso de la pasta K2 LAMP DOCTOR 
hace que los faros se vean como nuevos, con una claridad brillante y protección de larga duración.

 Compuesto para eliminación de arañazos extremadamente rápida y en un paso, para ser usado en el pulido 
de embarcaciones, pintura marina, laminados, fibra de vidrio, materiales compuestos, celulosa y muchas otras 
superficies con una máquina pulidora. Recomendado para su uso en astilleros y plantas de producción. Elimina 
de forma efectiva arañazos profundos y otros defectos extremos. No se requiere de pasos adicionales. Genera 
algo de calor durante la aplicación. Asegura un impresionante y profundo brillo y una superficie totalmente lisa.

5906534014313 / L3050 / 60 g
24 pcs/box

K2 PRO PAINT SHOP | professional line for paint shop 
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PRODERUSTO TOTAL GEL
Rust remover Gel

DERUSTO + 
Rust remover

5906534740380 / L375 / 250 ml
12  pcs/box

 An extremely effective product for easy and effortless de-rusting process. Just soak the rusted parts in 
it and wait until the whole rust is gone – no scrubbing or brushing required. The product can be safely used 
on copper, brass and plastic parts. Features pH-value similar to the skin. Completely biodegradable and 
reusable, can be disposed safely into sewer.

 Professional, effective, fast-acting gel formula for restoring rusted parts to bare metal. Removes rust 
from all kinds of metals. Does not flow from vertical surfaces, can be diluted with water to remove bugs from 
tiles and bathroom fittings. 

 Ein äußerst wirksames Produkt für ein einfaches und müheloses Entrosten. Die verrosteten Teile werden 
mit Derusto Plus bestrichen und danach lassen Sie es einwirken bis der ganze Rost weg  ist – kein Kratzen oder 
Bürsten ist danach erforderlich. Das Produkt kann bedenkenlos auf Kupfer-, Messing- und Kunststoffteilen 
verwendet werden. Es ist dem pH Wert nach neutral zur Haut, vollständig biologisch abbaubar und kann sicher 
in der Kanalisation entsorgt werden.

 Professionell, effektiv und schnell wirkende Gel-Formel für die Wiederherstellung verrosteter Teile auf 
blankem Metall. Entfernt Rost von allen Arten von Metallen. Durch die Gel Konsistenz kann das Produkt auf 
senkrechten Flächen angewandt und mit Wasser verdünnt werden.

 Чрезвычайно эффективный продукт для легкого процесса удаления ржавчины. Просто замочите заржавевшие 
детали в нем и подождите, пока вся ржавчина не исчезнет - не требуется вычищение щеткой. Продукт можно 
безопасно использовать на медных, латунных      и пластиковых элементах. Обладает значением рН, похожим на 
кожу. Полностью биоразлагаемый и многоразовый, может быть безопасно утилизирован в канализацию.

 Профессиональный, эффективный, быстро действующий гель для восстановления заржавевших элементов 
до чистого металла. Удаляет ржавчину со всех видов металлов. Не стекает с вертикальных поверхностей, может 
быть разбавлен водой для удаления «жучков» с плитки и сантехники.

 Um produto extremamente eficaz para eliminar a ferrugem facilmente e sem esforço. Basta mergulhar as 
peças enferrujadas no produto e esperar até que toda a ferrugem tenha desaparecido - sem necessidade de 
esfregar ou escovar. O produto pode ser usado com segurança em cobre, latão e peças plásticas. Apresenta 
um valor de pH semelhante à pele. Completamente biodegradável e reutilizável, pode ser eliminado de forma 
segura para o esgoto.

 Fórmula gel profissional eficaz e de ação rápida para restaurar peças enferrujadas de metal. Remove  
a ferrugem de todos os tipos de metais. Não escorre em superfícies verticais, pode diluir-se com água para 
remover manchas de telhas e de acessórios de casas de banho.

	 高效易操作去锈产品。只需把生锈的部件浸泡在此产品中，等锈消除就可以，无需擦洗或者
刷洗。	此产品可以在红铜、黄铜和塑料部件上安全使用。PH值与皮肤相近。完全可生物分解和
可循环使用，可以直接安全排放到下水道中。

	 专业、高效、快速作用凝胶配方，使腐蚀部件恢复原貌。适用于各种金属去锈。不会流淌到
垂直表面。可用水稀释，可用于清洁瓷砖和浴室。

م بنقع الأجزاء الصادئة ية إزالة الصدأ. ق لغاية وسهل الاستخدام في عمل  منتج فعال ل
الفرشاة. في هذا المنتج وانتظر حتى يزول جميع الصدأ – لايحتاج إلى الغسيل ب

لجلد. لة ل  يمكن استخدام المنتج بأمان على النحاس والقطع المعدنية والبلاستيكية. يتميز بدرجة حموضة مماث
لتحلل تماماً وقابل لإعادة الاستخدام، ويمكن التخلص منه بشكل آمن في الصرف الصحي. وهو قابل ل

أثير يستخدم في إعادة بريق ولمعان ت  مركب على شكل مادة هلامية )جل(، فعال وسريع ال
 القضبان المعدنية الصدئة. يزيل الصدأ من جميع أنواع المعادن. ولا ينزلق من الأسطح

بقع من البلاط وتجهيزات الحمامات الماء لإزالة ال يفه ب  العمودية، كما يمكن تخف

 Produit extrêmement efficace pour un dérouillage rapide et sans effort. Il suffit d’en imprégner les parties 
rouillées et d’attendre que la rouille soit complètement partie – il n’est pas nécessaire de brosser ni de frotter. Le 
produit peut être utilisé en toute sécurité sur les parties en cuivre, en laiton et en plastique. Présente un niveau de 
pH identique à celui de la peau. Entièrement biodégradable et réutilisable, peut être déversé à l’égout sans risque.

 Formule gel professionnel efficace et d’action rapide pour la restauration des pièces métalliques rouillées. 
Supprime la rouille de toutes sortes de métaux. Ne s’écoule pas des surfaces verticales, peut être dilué avec de 
l’eau pour supprimer les imperfections des carreaux et des équipements sanitaires

 Producto altamente efectivo para eliminar óxido fácilmente y sin esfuerzo. Solamente remoje las partes 
oxidadas en el producto, y espere a que el óxido sea eliminado – no requiere cepillado o limpieza. El producto 
puede ser utilizado en superficies de cobre, bronce y piezas plásticas. Tiene un pH similar al de la piel. 
Completamente biodegradable y reutilizable. Puede desecharse de manera segura en el alcantarillado sanitario. 

 Fórmula de acción rápida en gel, profesional y efectiva, para restaurar piezas oxidadas de metal. Elimina 
óxido de toda clase de metales. No se escurre de superficies verticales. Puede diluirse con agua para eliminar 
manchas de baldosas y accesorios de baño.

L365 / 5906534740304 / 500 ml
12 pcs/box
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5906534014528 / M297 / 3 kg
5906534014429 / M296 / 15 kg

5906534007483 / M299 / 25 kg

SOLVER 
Powder for  self-service contactleIss  car  wash with precise powder dispensing systems

 Powder for self-service contactless car wash. Ecological. 
For all types of car paint. Does not scratch. Quickly disolves in 
water.

 Ökologisches Reinigungspulver für SB-Anlagen. Geeignet 
für alle Lacktypen. Höchst wirksam und ergiebig. Macht keine 
Kratzer auf dem Lack. Schnell wasserlöslich.

 Порошок для самообслуживания бесконтактной мойки. 
Экологически чистый. Для всех типов автомобильной краски. Не 
царапает. Быстро растворяется в воде.

 Pó para a lavagem de carros de forma manual e sem 
contacto. É ecológico e indicado para todos os tipos de pinturas 
de carros. Não risca. Dissolve-se rapidamente em água.

	 自我洗车粉剂。环保。适用于所有类型的汽车漆,	不
挠。迅速溶解于水。

بيئة لسيارة. يحافظ على ال ذاتي ل بودرة خدمة الغسل ال
  ومناسب لكل انواع  دهانات السيارة. لا يخدش

وسريع التحلل الذوبان في الماء

 Poudre pour les laveries auto avec portique automatique. 
Écologique. Pour tout type de peinture de voiture. Ne raye pas. 
Se dissout rapidement dans l’eau. 

 Polvo para autoservicio de lavado de autos sin contacto. 
Ecológico . Para todos los tipos de pintura de coche. No raya. Se 
disuelve rápidamente en agua.

SALT TABS  
Salt  for  water  softening systems

 Salt tabs, for self-service contactless car wash.  Salztabletten zum Waschen bei den SB-Anlagen.

 Солевые таблетки для бесконтактных автомоек 
самообслуживания.

 Pastilhas de sal para a lavagem de carros de forma manual 
e sem contacto.

	 盐片，自助洗车服务。لسيارة ذاتي ل السنة الملح لخدمة الغسل ال

 Pastilles de sel pour les laveries auto avec portique 
automatique.

 Pastillas de sal, para servicio de lavado de autos sin 
contacto.

K2 PRO CAR WASH | professional line for car wash   
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PRODIPER 
Two-component detergent to remove the heaviest  dirt

	 快速有效地去除污垢在帆布盖，卡车，面包车，蓄水池，火车，底盘，车轮，铝
合金零件，工具和车间地板。浓缩的有两层，但完全混合。可用作泡沫，低压或高
压喷涂。

 Has excellent degreasing properties and a very broad application. Quickly and effectively 
removes the most inflexible dirt with canvas cover, trucks, vans, cisterns, trains, chassis, 
wheels, aluminum parts, tools and workshop floors. In concentrated form has two layers, 
but perfectly mixed. Can be used as a foam, low pressure or pressure spraying.

 Alkalisches Waschmittel zum Waschen von LKW- und PKW-Karosserien, Planen, 
sowie Bussen und Zisternen. Das Produkt ist bei den SB-Anlagen anzuwenden. Entfernt 
sogar härtesten Schmutz, auch von Garagen-, Servicestellen- und Werkstattsfußböden. 
Hochkonzentriert und mit starker Schaumbildung. Bei Verdünnung weist es exzellente 
Dispersionsfähigkeiten auf.

 Двухсоставный щелочной детергент высокой концентрации с пеногенерирующими 
свойствами, который эффективно устраняет даже наиболее стойкую грязь на кузовах автомобилей 
и тентах, используемых в платформах и грузовых автомобилях и т. п. Также отлично служит для 
очистки цистерн, шасси, колес, алюминиевых частей, инструментов, пола в гаражах и на станциях 
обслуживания, механических мастерских. В концентрированном виде продукт имеет два слоя, 
однако при растворении для использования они отлично смешивается.

 Remove a sujidade mais resistente de lonas,   camiões, carrinhas, cisternas, comboios, 
chassis, rodas, peças de alumínio, ferramentas e soalhos de oficinas, de uma forma rápida 
e eficiente. Tem duas camadas em forma concentrada, mas ambas estão perfeitamente 
misturadas. Pode ser utilizado na forma de espuma ou pulverizado a baixa ou alta pressão. 

ية من اغطية الجنفاص و قة الصعبة بسرعة و فعال  يزيل االاوساخ العال
 الشاحنات الصغيرة والشاحنات الكبيرة و الصهاريج و القطارات و الهياكل
لسيارات و العجلات و الاجزاء المكنة من الالمنيوم و المعدات و  المعدنية ل
 ارضيات الورش. يتكون في صيغته المركزة على طبقتين ولكن مدمجتين

ام. يمكن استخدامه كرغوة برش قليل الضغط او برش مضغوط. بشكل ت

 Élimine rapidement et efficacement les sa l etés les plus tenaces sur les toiles, 
les camions, les vans, les citernes, les t rains, les châssis, les roues, les parties en 
aluminium, les outils et les sols d’ateliers. Possède deux couches en forme concentrée, 
mais parfaitement mélangées. Peut être utilisé sous forme de mousse à basse pression 
ou vaporiser à haute pression.

 Tiene excelentes propiedades desengrasantes y una aplicación muy amplia. Elimina 
la suciedad más inflexible con cubierta de lona, camiones, furgones, cisternas, trenes, 
chasis, ruedas, piezas de aluminio, herramientas y pisos de talleres de forma rápida y 
eficaz. En forma concentrada tiene dos capas, pero perfectamente mezcladas. Puede ser 
utilizado como una espuma, o spray de baja presión.

5906534002563 / M202 / 25 kg
5906534007681 / M158 / 10 kg

5906534002068 / M156 / 5 kg

5906534009111 / M804 / 2 kg

5906534006820 / M802 / 1 kg

Concentration:
• Trucks washing (TIR) 1:30 – 1:100
• Cars washing 1:40 – 1:70
• Trailers, canvas cover and 

containers washing 1:20 – 1:50
• Trains washing 1:5 – 1:8
• Chassis and wheels cleaning  

1:6 – 1:10
• Floor cleaning 1:30 – 1:60
• Industrial machinery cleaning  

1:30 – 1:60

5906534005830 / M885/ 1 kg
5906534006257 / M285/ 12 kg

5906534006806 / M886/ 1 kg / FRAGRANCED
5906534006790 / M286/ 12 kg / FRAGRANCED

TORNADO / TORNADO PLUS 
Upholstery cleaner

 The powder can remove all types of stains, also those 
that are dry or grease. Good for washing carpets and any kind 
of upholstery made of fabric, velvet or alcantara. Removes 
unpleasant odours being odourless itself. Leaves no marks  
or runs on black upholstery. Safe and mild: does not weaken 
the fabric. VERY EFFICIENT: 1 kg of the powder can wash up to 
100 m² of a moderately dirty surface. 

 Geruchloses Reinigungspulver zum Entfernen von 
eingetrockneten Flecken, sowie Fettflecken aller Art. Hinterlässt 
keine weißen Schlieren auf schwarzen Polsterungen. Ist 
materialschonend und hoch ergiebig: 1 kg vom Pulver reicht fürs 
Waschen von ca. 100m2 des Stoffes. Beseitigt unangenehme 
Gerüche. 

 Может удалять пятна любого типа, как сухие, так и жирные. 
Подходит для мытья ковров и всех видов обивки: тканое полотно, 
замша, вельвет, алькантра и др.  Безопасен и деликатен для 
материала, не обладает собственным запахом. Очень эффективен  
1 кг порошка достаточно для мытья до 100 м2 умеренно загрязненной 
поверхности. 

 O pó pode remover todos os tipos de manchas, inclusive 
aquelas que estão secas ou gordurosas. É indicado para lavar 
tapetes e todos os tipos de estofos feitos de tecido, veludo ou 
alcantara. Remove odores desagradáveis e é inodoro. É muito 
eficiente: 1 quilo de pó pode lavar até 100 metros quadrados 
de uma superfície moderadamente suja. 

	 粉末可以去除各种类型的污渍，还有那些干污或油
脂。适合清洗地毯和任何一种室内织物制成的内饰，天
鹅绒或阿尔坎塔拉。去除难闻的气味是无味本身。非常
有效：1公斤粉末可洗100平方米适度肮脏的表面。

ة بقع  الجافّ بقع حتى ال  بودرة يمكنها إزالة جميع أنواع ال
سّجاد و أي نوع من أنواع الاثاث زجة. جيد لغسل ال لّ  و ال
تارا.يتخلص من  المصنوع من القماش و المخمل و الكان

ال جدا: 1 كغ من  الروائح الكريهة وليس له رائحة. فعّ
البودرة يكفي ل 100م من السّطح الوسخ بشكل معتدل.

 La poudre peut éliminer toute sorte de taches, y compris 
les traces grasses et sèches. Idéal pour le nettoyage de tapis 
et tout type de sellerie en tissu, velours ou alcantara. Élimine 
les odeurs désagréables, le produit étant lui-même inodore. 
TRÈS EFFICACE : 1 kg de poudre peut nettoyer jusqu’à 100 m² 
d’une surface modérément sale. 

 Este  polvo puede eliminar todo tipo de manchas, también 
las que están secas s o grasas. Bueno para lavado de alfombras 
y todo tipo de tapicería de tela, terciopelo o alcántara. Elimina 
los olores desagradables siendo inodoro en sí. No deja marcas 
o carreras  sobre la tapicería negra Seguro y suave: no debilita el 
tejido. MUY EFICIENTE: 1 kg de polvo puede lavar hasta 100 m² 
de una superficie moderadamente sucia.
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5906534007612 / M142 / 20 kg

5906534009470 / M143 / 5 kg

5906534007629 / M842 / 1 kg

TURBO TRUCK 
Professional  cleaner

 It removes fast and effectively even the most arduous dirt 
from canvas covers of trucks, delivery vans, cisterns, buses, 
railway wagons, chassis, wheels, aluminium parts, flooring, 
workshoop tools. It may be used in the form of foam or low 
pressure spray.  

 Es entfernt schnell und effektiv selbst den schwierigsten 
Abdeckungsschmutz von Lastwägen, Lieferwägen, Zisternen, 
Bussen, Eisenbahnwaggons, Fahrwerk, Rädern, Aluminium-
Teilen, Fußböden, Werkstatt-Werkzeugen. Es kann in einer 
Schaumform, bzw. Niederdruck-Spray verwendet werden.

 Препарат для бесконтактной мойки. Высоко концентрированный 
чистящий препарат большой силы действия. Устраняет „дорожную” 
грязь с различного типа транспортных средств: грузовиков, легковых 
автомобилей, цистерн, брезентовых тентов, а также с двигателей. 
Быстро моет большие поверхности. Содержит антикоррозионные 
субстанции и, в связи с этим, может использоваться для очистки 
любой поверхности.

 Remove a sujidade mais resistente de lonas de caminhões, 
carrinhas, cisternas, autocarros, vagões ferroviários, chassis, 
rodas, peças de alumínio, soalhos, e ferramentas de oficinas, 
de uma forma rápida e eficiente. Pode ser utilizado em forma 
de espuma ou pulverizado a baixa pressão. 

	 清除快而有效，甚至最艰巨的污物从卡车帆布盖，厢
式车，蓄水池，公交车，铁路货车，底盘，车轮，铝件，地
板，工作间工具。它可以用在泡沫或低压喷雾的形式使
用。

ية حتى أصعب الأوساخ العالقة يزيل بسرعة و فعال
انية للشاحنات الصغيرة و شاحنات التوصيل كتّ   من الأغطية ال

ة الهياكل المعدنية  والصهاريج و الباصات و عربات السكّ
 )الشسيه( و الدواليب والاجزاء المكونة من الالمنيوم و الارضيات و

 معدات الوُرش. يمكن استخدامها كرغوة او كرشّ منخفض الضغط.

 Élimine rapidement et efficacement les saletés les plus 
tenaces sur les toiles, les camions, les vans, les citernes, les 
trains, les châssis, les roues, les parties en aluminium, les outils 
et les sols d’ateliers. Peut être utilisé sous forme de mousse  
à basse pression ou vaporiser à haute pression. 

 Elimina, de forma rápida  y eficaz,  la suciedad de cubiertas 
de lona de camiones, furgonetas de reparto, cisternas, 
autobuses, vagones de ferrocarril, chasis, ruedas, piezas de 
aluminio, pisos, herramientas de taller. Se puede utilizar en 
forma de espuma o de pulverización de baja presión. Diluido 
en un alto grado (1: 100) puede ser utilizado como un producto 
para el lavado inicial de coches.

BORA PLUS 
For cars,  vans and trucks preliminary wash

	 超高效的预清洗产品为轿车，面包车和卡车。不损丙烯酸和金属制品油漆的
饰面。不会使垫片，镀铬塑料元件脱色。可以停留在表面的很长一段时间，并没有
损坏。不去除蜡涂层。提供了最大的洗涤力和安全性。

 Super efficient product for preliminary wash for cars, vans and trucks. Perfectly 
removes all kinds of dirt. Absolutely safe for acrylic and metalic painted finishes. Makes 
no decoloration on gaskets, chrome and plastic elements. Can stay on the surface for long 
time and not damage it. Leave no white tarnish. Doesn’t remove wax coating. Provides 
maximum washing power and safety.

 Extrem wirksamer Vorreiniger für die PKW-, LKW- und Busvorwäsche. Das Produkt 
ist schonend für den Akryllack, sorgt für keine Entfärbung von Gummi-, Kunststoff- 
oder verchromten Elementen. Es kann relativ lange im Kontakt mit der zu reinigenden 
Oberfläche bleiben ohne irgendwelche Beschädigung zu hinterlassen. Entfernt kein Wachs 
von dem vorher versiegelten Fahrzeug. Garantiert maximale Reinigungsstärke bei voller 
Sicherheit. 

 Чрезвычайно эффективный продукт, предназначенный для предварительной мойки машин, 
микроавтобусов и грузовиков. Абсолютно безопасен для лака и финишной окраски. Не оставляет 
следов на уплотнительных, хромированных и пластиковых элементах. Может оставаться на 
поверхности длительное время и е повреждать ее. Не удаляет восковое покрытие. Тщательно 
моющее, безопасное средство. 

 Produto extremamente eficiente para a lavagem preliminar de carros, carrinhas  
e camiões. É completamente seguro para acabamentos metálicos e acrílicos pintados. 
Não causa descoloração em elementos de crómio e plástico, e juntas. Pode permanecer 
em superfícies por muito tempo, sem danificá-las. Não remove camadas de cera. 
Possibilita lavagens eficientes e seguras. 

لسيارات و الشاحنات الكبيرة و الشاحنات الصغيرة. لغسيل الأوّلي ل منتج سوبر فائق ل
ليكي و المعدني. لا يؤثر في ألوان الأطواق   آمن تماما على الطلاء الاكري

 والسدادات المطاطية ) الكاسكيت( و الاجزاء المكونة من الكروم او البلاستيك.
فترة طويلة دون أن يُحدث أضرارا فيه. لا  يمكن ان يبقى على السطح ل

ا . يزيل قشرة الواكس ) الشمع(. يقدم غسيلا بأقصى درجة وأمان

 Produit super efficace pour un prélavage des voitures, vans et camions. Sans aucun 
risque pour les finitions de peinture métallique et acrylique. Ne décolore pas les joints, 
le chrome ou les éléments en plastique. Peut rester sur une surface pendant un moment 
sans l’endommager. N’enlève pas les couches de cire. Offre une grande puissance de 
lavage sans aucun risque. 

 Pproductos súper eficientes para lavado preliminar de coches, furgonetas y camiones. 
Perfectamente elimina todo tipo de suciedad. Absolutamente seguro para material acrílico y 
metal pintado. No hace ninguna decoloración en las juntas, cromo y elementos de plástico. 
Puede permanecer en la superficie durante mucho tiempo y no dañarlo. Deja sin empañar 
blanco. No elimina la capa de cera. Proporciona la máxima potencia de lavado y seguridad.

5906534740120 / M203 / 25 kg
5906534740113 / M103 / 5 kg
5906534740137 / M803 / 1 kg

Concentration:
Low pressurized sprinkle:
• cars 1:30 - 1:50
• vans/trucks 1:20 - 1:50

Concentration:
Low pressure spray:
• Heavy dirt 1:10-1:25
• Medium dirt 1:25-1:50
• Low dirt 1:50-1:100
Foam generator:
• Heavy dirt 1:3
• Medium dirt 1:5
• Low dirt 1:10
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PROSAMBO 
Fragranced active foam

	 高度浓缩活跃的泡沫载有非常宜人的香味。所产生的泡沫的密度可确保表
面的精确覆盖,	洗涤中泡沫在会增加令杂质去除效率更高。

 Highly concentrated active foam comes in very nice fragrance. Formed with foam-
generating lances, creates large amounts of durable foam of “whippedcream” consistency, 
which ensure an exceptional visual effect during washing. The generated foam density 
ensures accurate coverage of the surface while washing that increases, additionally, the 
impurity removal is more efficient.

 Hochkonzentrierter Aktivschaum mit sehr angenehmen Geruch. Der Schaum wird 
mittels schaumbildender Lanzen aufgetragen, wodurch große Mengen eines beständigen 
Schaums mit Schlagsahne-Effekt gebildet werden und ein außergewöhnliches, visuelles 
Ergebnis während des Waschens gewährleistet wird.

 Высоко концентрированная активная пена с очень приятным освежающим запахом. 
Подается при помощи пеногенерирующих насадок, создает большое количество стойкой пены 
консистенции “взбитой сметаны”, что обеспечивает исключительный визуальный эффект во 
время мойки. Плотность производимой пены обеспечивает высокую эффективность устранения 
загрязнений.

 Espuma ativa altamente concentrada e fornecida com um odor muito agradável. 
A densidade da espuma gerada assegura a cobertura exata da superfície, e a lavagem 
aumenta a eficiência do processo de remoção de impurezas.

ية للرغوة تضمن افة العال تّركيز ذات العطر المنعش جدا. الكث ية ال الة عال فعّ  الرغوة ال
انة إزالة الأوساخ. ق ية الغسل ما يزيد بالاضافة الى ذلك كفاءة وت ناء عمل لسّطح اث يقة ل  تغطية دق

 Mousse active très concentrée avec une très bonne odeur. La densité de mousse 
générée assure une couverture complète de la surface lors du lavage, tout en éliminant 
plus efficacement les impuretés. 

 Espuma activa altamente concentrada  viene con una fragancia muy agradable la 
densidad de la espuma generada, asegura un efecto visual excepcional durante el lavado. 
La densidad de la espuma generada garantiza una cobertura exacta de la superficie durante 
el lavado que aumenta, además, la eliminación de impurezas es más eficiente.

5906534006936 / M812 / 1 kg
5906534004314 / M212 / 20 kg

Concentration:
• foam lance / fill the lower container 

with a concentration of 1:10 for 
winter / 1:15 for summer

• automatic car wash: 10/15 ml per 
wash cycle for passenger cars

• foam devices and low pressure 
sprayers 1:50 - 1:100

ACTIVE FOAM 
Highly foaming product for  cleaning vehicles

 Highly effective and concentrated active foam. The agent features 
a high amount of durable and dense foam of a cream consistency, and a 
very pleasant aroma. Due to the high concentration level, which enables 
a fast and thorough wash, ideal for washing complete vehicles, both in 
automatic washes and with foam-generating machines. 

 Hochkonzentrierter, wirksamer Aktivschaum mit sehr 
angenehmen Geruch. Das Produkt zeichnet sich durch 
eine große Menge eines festen und dichten Schaums mit 
Schlagsahne-Effekt aus. Der hohe Konzentrationsgrad sorgt 
fürs schnelle und gründliche Waschen. Es eignet sich ideal zum 
Waschen aller Fahrzeuge, sowohl in automatischen Wäschen 
als auch mit Hilfe von schaumbildenden Waschanlagen.                                                  Очень эффективная, сильно концентрированная активная пена. 

Средство характеризуется большим количеством стойкой и густой пенки 
консистенции сметаны с очень приятным освежающим запахом. Высокая 
степень концентрации продукта позволяет быстро и тщательно провести 
мойку. Идеально подходит для мойки транспортных средств в целом, как 
в автоматических автомойках, так и при помощи пеногенераторов.                                                                                            

 Espuma ativa concentrada e altamente eficiente. O agente tem 
uma grande quantidade de espuma densa, duradoura, cremosa  
e perfumada. O alto nível de concentração permite uma lavagem rápida 
e eficiente, e é ideal para a lavagem de veículos completos, tanto através 
de lavagens automáticas como máquinas de geração de espuma.

	 高效并浓缩活性泡沫。清洗剂拥有大量绵密的泡沫，
和非常宜人的香气。由于高浓度的水平，这使快速和彻底
的清洗，非常适用于洗涤整车，无论是在自动洗涤和泡沫
生成机器。

تّركيز. تمتاز بمحتواها ية و ال فعال ية ال الرغوة النشطة عال
ية و الديمومة وبعطرها المنعش. نظرا افة العال الكث   ب
 لمستوى التركيز العالي يمكنها إزالة الأوساخ بسرعة

ية للاستخدام في الغسل الكامل ال  و دقة وهي مث
ا أم باستخدام ماكينات الرغوة. ي بات سواء آل لمركّ ل

 Mousse active très concentrée et efficace. L’agent offre une 
grosse quantité de mousse durable et dense d’une consistance 
crémeuse et un parfum très agréable. Grâce à sa concentration 
élevée, elle permet un nettoyage rapide et efficace. Idéal pour 
le nettoyage de véhicules entiers, que ce soit dans stations de 
lavage automatique ou en utilisant des appareils à mousse. 

 Espuma activa concentrada Altamente eficaz. El agente 
cuenta con una alta cantidad de espuma resistente y densa 
de una consistencia de crema, y un aroma muy agradable. 
Debido al alto nivel de concentración, permite un lavado rápido y 
profundo, ideal para el lavado de vehículos completos, tanto en 
lavados automáticos y máquinas con generadores de espuma.

5906534000989 / M100 / 5 kg
5906534005557 / M102 / 20kg

5906534001016 / M890 / 1 kg

Concentration:
• foam lance / fill the container with 

a concentration of 1:5 - 1:10
• foam-generating machinery  

1:10-1:40
• automatic car wash: 30g  per wash 

cycle
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PAXA 
Removes insect  traces and other dirt

 Effectively removes insects and traces of them, secretions of 
plants, birds excrement, flared fuel residue, tar. Contains a special 
neutral measure, which quickly dissolves insect enzymes - proteins 
from which they are built.  

 Entfernt effektiv Insekte und ihre Spuren, Pflanzenreste, 
Vögel-Exkremente, ausgestellte Brennstoffrückstände und Teer. 
Beinhaltet ein besonderes Neutralmittel, das die Insektenenzyme 
sowie die Proteine, aus denen sie aufgebaut sind, sehr schnell 
auflöst.

 Эффективное моющее и чистящее средство. Удаляет следы насекомых с 
кузова автомобиля. Хорошо устраняет со стекол и кузова грязь, образующуюся 
под воздействием насекомых, растений, экскрементов птиц, остатков 
выхлопных газов и остатков горючего, соков деревьев, промышленных 
осадков. Содержит специальный компонент, быстро растворяющий белки 
животного и растительного происхождения, в том числе остатки насекомых.

 Remove insetos e vestígios destes, secreções de plantas, 
excrementos de pássaros, resíduos de combustível queimado, e 
alcatrão. Contém uma medida neutra especial que dissolve enzimas 
de insetos - proteínas a partir dos quais estes são construídos.

	 有效去除昆虫和它们的踪迹，植物，鸟类粪便分泌
物，燃料残留，焦油。含有一种特殊的中性措施，从而迅
速溶解昆虫酶	-	蛋白质从它们所构建的。

ية و يزيل أيضا  يزيل ويصطاد الحشرات بفعال
اتات و براز الطيور وآثار احتراق الوقود و ب ن  افرازات ال

 القطران. يحتوي على صيغة متعادلة خاصة تعمل على
تها. نية و إزال ي نية انزيمات البعوض البروت يل أب تحل

 Élimine efficacement les insectes et les traces qu’ils laissent, 
la sécrétion des plants, les excréments d’oiseau, les résidus 
d’essence et le goudron. Contient un agent neutre qui dissous 
rapidement les enzymes des insectes (les protéines qui les 
constituent). 

 Elimina insectos y restos de secreciones de plantas de 
forma efectiva , excrementos de aves, residuos de combustible 
quemado, alquitrán. Contiene una medida neutra especial, que 
disuelve rápidamente enzimas de insectos  proteínas de las que 
se  está fabricado.

5906534002433 / M220 / 20 kg

5906534006967 / M820 / 1 kg

Concentration:
• Local removal of heavy dirt 1:5-1:8
• Prime washing of whole car 1:20
• Automatic car washes: 20-30 ml 

per cycle
• Self-service car washes 3-5%

ARIO PLUS 
Shampoo for  automatic  washes

 Shampoo for automatic washes. Cleans and lubricates the 
machine brushes to facilitate their mechanical operation. At the 
same time, prolongs their life. The chemical nature and the rinsing 
capabilities enable the optimum preparation of the car body for the 
subsequent phase of waxing/ polishing. 

 Ein Shampoo für automatische Waschanlagen. Reinigt 
und schmiert die Maschinenbürsten, um ihren mechanischen 
Betrieb zu erleichtern. Gleichzeitig verlängert ihre Lebensdauer. 

 Шампунь для автоматических моек. Чистит и смазывает щетки моечной 
машины с целью облегчения их механического действия. Одновременно 
продлевает срок их службы. 

 Champô para lavagens automáticas. Limpa e lubrifica escovas 
de máquinas, para facilitar o seu funcionamento mecânico. Ao 
mesmo tempo, prolonga a sua vida útil. 

	 自动化清洗清洁水。清洁和润滑机器的刷子，方便他
们机械操作。与此同时，延长其寿命。

 شامبو للغسل الاوتوماتيكي. ينظف و يصقل
لها الميكانيكي  فراشي الماكنات ليسهل تشغي

وزيادة عمرها التشغيلي في الوقت نفسه.

 Shampoing pour les lavages automatiques. Nettoie et lubrifie 
les brosses des machines pour faciliter leur opération mécanique 
tout en prolongeant leur durée de vie. 

 Champú para lavados automáticos. Limpia y lubrica 
los cepillos de la máquina para facilitar su funcionamiento 
mecánico. Al mismo tiempo, prolonga su vida. Su naturaleza 
química y la capacidad de aclarado permiten la preparación 
óptima de la carrocería del vehículo para la fase posterior de 
pulido.

5906534007957 / M216 / 20 kg
5906534007940 / M116 / 5 kg
5906534007933 / M816 / 1 kg
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PROEXPRESS 
Car shampoo

 Car shampoo with an anti-corrosive agent. Washes fast 
and effectively. Safe for any types of car-body paint, including 
metallic ones. Does not leave white deposits on black car body 
components (bumpers, rubber gaskets).

 Autoshampoo mit Korrosionsschutzmittel. Reinigt schnell 
und effektiv. Sicher im Gebrauch für alle Lackarten, normale oder 
metallische. Es hinterlässt keine weißen Schlieren auf schwarzen 
Karosserieelementen (Stoßstangen, Gummidichtungen).                                   

 Автомобильный шампунь с антикоррозийным средством. 
Быстро и эффективно моет. Безопасен для всех типов лака, в том числе 
метализированного. Не оставляет белых следов на черных элементах 
кузова (бамперах, уплотнителях, молдингах). 

 Champô para carros, com um agente anticorrosivo. Lava de 
forma rápida e eficiente. É seguro para todos os tipos de pinturas de 
carroçarias, inclusive os tipos metálicos. Não deixa depósitos brancos 
em componentes pretos de carroçarias (amortecedores, juntas de 
borracha).

	 车用洗洁水添加防腐蚀剂。有效和清洗快速。安全适
用任何类型的汽车车身漆面，包括金属的。不留白色沉淀
在黑色车身部件（保险杠，橡胶垫片）。

تآكل. ينظّف بسرعة ل العنصر المضاد ل  شامبو السيارات ب
ية. آمن على مختلف أنواع طلاء السيارات بما في ذلك  و بفعال

 الطلاء المعدني. لا يترك بقعا بيضاء على أجزاء السيارة السوداء
)المصدّات، الكاوتشوك، الأطواق و السدادات المطاطية(.

 Shampoing pour voiture avec agent anticorrosif. Nettoie 
rapidement et efficacement. Sans risque pour tout type de 
peinture de voiture, y compris les peintures métalliques. Ne 
laisse pas de dépôt blanc sur les parties noires de la voiture 
(pare-chocs, joints en caoutchouc).

 Champú para coche con un agente anticorrosivo. Lava 
de forma rápida y efectiva. Seguro para cualquier tipo de 
pintura, incluyendo las metálicas. No deja depósitos blancos 
en componentes de la carrocería del coche negro (parachoques, 
juntas de goma).

5906534003270 / K135 / 5 kg
5906534004819 / M241 / 20 kg

EXPRESS PLUS 
Car shampoo with wax

 Extremely effective, concentrated shampoo which removes dirt 
and impurities from insects and tar. Due to the content of natural 
Carnuba wax from Brazilian palm trees, the shampoo ensures lustre 
polish. May be use on any type of paint. 

 Extrem stark konzentriertes Shampoo mit Wachs. Entfernt 
auch Insekten- und Teerverschmutzungen. Dank dem Zusatz 
von natürlichem Carnauba-Wachs aus brasilianischen Palmen 
sorgt es für dauerhaften, spiegelnden Glanz bei jedem Lack. Es 
schützt den Lack vor Entstehung kleiner Risse.   

 Необычайно эффективный, концентрированный шампунь К2 
замечательно чистит и устраняет грязь, а также загрязнения от смолы 
и насекомых. Благодаря содержанию натурального воска Carnauba с 
бразильских пальмовых деревьев, обеспечивает зеркальный блеск для 
любого лака. Защищает лак от возникновения мелких рисок. 

 Champô concentrado extremamente eficiente para a remoção 
de sujidade e impurezas de insetos e alcatrão. Devido ao conteúdo 
de cera natural Carnuba de palmeiras brasileiras, o champô garante 
um brilho excelente. Pode ser utilizado em qualquer tipo de pintura.

	 非常有效的，浓缩的洗洁水能去除昆虫,	焦油杂质污
垢。由含天然巴西棕榈树Carnuba腊，确保光泽抛光。可以
在任何类型的涂料的用途。

ال جدا يزيل الأوساخ و الخبائث من  شامبو مركز و فعّ
النظر الى ما يحوية من شمع الكرنوبا  الحشرات و القطران. ب

 المستخلص من أشجار النخيل البرازيلي فان هذا الشامبو
رّاقا. يمكن استخدامه على أي نوع طلاء. لميعا ب  يضمن ت

 Shampoing concentré extrêmement efficace faisant 
disparaitre la poussière et les impuretés créées par les insectes 
et le goudron. Grâce à sa teneur en cire de Carnauba issue des 
palmiers brésiliens, le shampoing assure éclat et brillance. Peut 
être utilisé sur tout type de peinture. 

 Champú extremadamente eficaz, concentrado que elimina 
la suciedad y las impurezas de insectos y alquitrán. Debido al 
contenido de cera de carnauba natural a partir de palmeras 
brasileñas, el champú asegura brillo. Puede ser usado en 
cualquier tipo de pintura.

5906534003287 / K145 / 5 L
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TAKO 
Fragranced shampoo for  manual  washing

 Shampoo for manual washing. Neutral for skin. Efficient 
shampoo with strong foaming properties and intensive 
emulsifying as well as dirt dissolving action. Removes organic 
impurities, greases, oils, etc. from paited and non-paited 
enamelled and plastic surfaces. Destined for manual washing 
of automobile surfaces, for hard and tiled surface cleaning, 
metal cleaning, etc. Ready to use.

 Extrem ergiebiges und hautneutrales Shampoo. Es 
emulgiert und wirkt starkschäumend, sodass der Schmutz gelöst 
wird. Es kann auch für die Handwäsche von Fahrzeugen oder 
zum Reinigen harter, mit Kacheln ausgefertigten Oberflächen 
und Metallen, etc. verwendet werden.

 Шампунь для ручной мойки. Нейтрален для кожи, с сильным 
пенообразующим эффектом и интенсивным образованием эмульсий. 
Прекрасно удаляет грязь. Предназначен для ручной мойки поверхнойстей 
автомобиля, для очистки сильно загрязненных поверхностей, в т.ч. 
металлических элементов. Продукт готов к применению.

 Champô para lavagens manuais. É neutro para a pele, com fortes 
propriedades de formação de espuma e emulsificação intensiva, 
assim como a ação de dissolução de sujidade. É ideal para a lavagem 
manual de superfícies de automóveis, limpeza de superfícies duras e 
ladrilhadas, limpeza de metais... Pronto a utilizar.

	 手洗清洁水。中性皮肤，具有很强的起泡性和集约乳
化以及污垢溶解作用。往汽车表面，硬和瓷砖表面清洗，
金属清洗等准备使用手动清洗。

 شامبو للغسل اليدوي. امن على البشرة . له خصائص قوة
افة الاستحلاب  والقدرة على استئصال الاوساخ. معد  الارغاء وكث

 للاستخدام  اليدوي لغسل اسطح المركبات و تنظيف السطح
الخشنة و الملساء و تنظيف المعادن... الخ. جاهز للاستخدام

 Shampoing pour lavage à la main. Neutre pour la peau, 
avec des propriétés moussantes, émulsifiantes et dissolvantes. 
Conçu pour les lavages à la main des surfaces automobiles, 
pour les sols durs ou en carrelage, pour le métal, etc. Prêt  
à l’emploi.

 Champú para el lavado manual. Neutro para la piel. Champú 
eficiente con fuertes propiedades espumantes y emulsionantes 
intensivas, así como acción disolvente de la suciedad. Elimina 
las impurezas orgánicas, grasas, aceites, etc., de las superficies 
de esmalte y de plástico pintadas y sin pintar. Destinado para el 
lavado manual de superficies de automóviles, para la limpieza 
de superficies duras y azulejos, limpieza de metales, etc.

5906534009135 / M243 / 20 kg
5906534009128 / M242 / 5 kg

MAXIMA 
Extremely eff icient drying-shining wax

	 适合在洗车场用的强制通风干或使Hydro-Flexi刀片。冲淡喷洒的形式，即时
分解水滴。采用后表面变得光滑，保证了水流失。蜡产生一种无形的，高度保护，
不油腻层，它可以防止天气，污垢和灰尘的油漆。它具有良好的稳定性在低温（接
近0’C）中，用硬水相容性好。

 Perfect for drying vehicles in car wash with forced ventilation or using hydro-flexi blade. Sprayed 
in diluted form, immediately breaks the water in drops. After using surface becomes smooth, which 
guarantees the water run-off. Wax creates an invisible, highly protective, non-greasy layer, which 
protects the paint against weather, dirt and dust. It has good stability at low temperatures (near 0oC) 
and good compatibility with hard water, so that it has very good properties during the winter. Maxima 
provides a glossy shine and colour. Does not leave streaks on windows and other elements of the 
exterior.

 Perfekt für das Trocknen von Fahrzeugen in der Autowaschanlage mit einer Zwangsbelüftung, 
bzw. mit einem Silikonarm. Wenn in einer verdünnten Form gesprüht, bricht sofort das Wasser in die 
Tropfen. Nach dem Gebrauch wird die Oberfläche glatt, dadurch ist der Wasserablauf gewährleistet. 
Das Wachs schafft eine unsichtbare, sehr gut schützende, nicht fettende Schicht. Diese schützt den 
Lack gegen Wetter, Schmutz und Staub. Es weist über eine gute Stabilität bei niedrigen Temperaturen 
auf (in der Nähe von 0oC) sowie gute Verträglichkeit mit hartem Wasser.                       

 Прекрасно подходит для сушки транспортного средства на автоматических автомойках с принудительной 
вентиляцией, а также на ручных автомойках, где используются гибкие водосгоны. Распыленный в виде раствора, 
немедленно разбивает водный слой на отдельные капли. После его использования поверхность становится 
гладкой, что гарантирует стекание влаги с поверхности. Воск создает невидимый защитный слой высокой 
эффективности, который защищает поверхность от грязи, пыли и неблагоприятных погодных условий. Обладает 
высокой стабильностью при низкой (около 0°С) температуре и хорошей совместимостью с жесткой водой.

 Indicada para a secagem de veículos em processos de lavagem com ventilação forçada ou 
lâminas hidro-flexíveis. Pulverizável em forma diluída; quebra a água em gotas de forma imediata. 
Quando a superfície fica suave, é garantida a fluição da água. A cera cria uma camada invisível 
altamente protetora e não gordurosa, que protege pinturas contra o tempo, sujidade e pó. Tem uma 
boa estabilidade a baixas temperaturas (perto de 0º C) e uma boa compatibilidade com água dura. 

القذف يارة التي تعمل ب سّ يات التجفيف في مغسل ال ية للاستخدام في آل ال  مث
لهواء او باستخدام شفرات الهيدروجين المرنة. رشّ بصيغة مخففة يقوم شّديد ل  ال

 بتكسير الماء الى قطرات وبعد الاستخدام يصبح السطح في غاية النعومة. ما
ن الشمع )الواكس( طبقة حماية غير مرئية وغير لزجة تقوم  يضمن انزلاق الماء. يكوِّ
اتيه جيدة عند درجات ب  بحماية الطلاء من الظروف الجوية و الاوساخ والغبار. لها ث

الحرارة المنخفضة ) تقرب من 0 درجة مئوية ( و انسجام جيد مع الماء العسر.

 Parfait pour le séchage des véhicules dans les stations de lavage auto avec une ventilation 
forcée ou en utilisant une raclette flexible. Vaporisé sous forme diluée sépare l’eau en gouttes. Après 
son utilisation, la surface devient lisse ce qui garantit que l’eau s’écoulera. La cire crée une couche 
protectrice invisible et non grasse protégeant la peinture contre la météo, la poussière et la terre. 
Bonne stabilité à basse température (environ 0°C) et peut même être utilisé avec de l’eau calcaire. 

 Perfecto para el secado de vehículos en lavado de autos con ventilación forzada  
o el uso de la hoja de hidroflexible. Rociado en forma diluida, convierte inmediatamente el agua en 
gotas. Después de usar la superficie se vuelve suave, lo que garantiza que el agua se escurra. La 
Cera crea una capa invisible, altamente protectora, no grasa, que protege la pintura contra el tiempo, 
la suciedad y el polvo. Tiene buena estabilidad a temperaturas bajas (cerca de 0’C) y una buena 
compatibilidad con el agua dura, por lo que tiene muy buenas propiedades durante el invierno. 
Maxima ofrece un brillo satinado y color. No deja rayas en las ventanas y otros elementos del exterior.

5906534003515 / M252 / 20 L
5906534000330 / M152 / 5 L
5906534006943 / M851 / 1 L

Concentration:
• automatic washing devices and 

self-service car wash: 10-25 ml 
per wash cycle for passenger cars

• high pressure washer: 1-5%
• low pressure shower: 1-5%
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PROMOLT 
Hydropolishing wax

LOTAR 
Carpet and fabric  cleaner

	 干蜡使用于积极通风洗涤和手动洗涤。不留白条纹在汽车漆，挡风玻璃，车
窗或橡胶部件上。稳定在低的温度值，接近0℃，用含碳酸钙水良好的相容性，确
保在冬季有效的结果。

	 低泡的产品清洁汽车座垫，地毯，天鹅绒类面料，阿尔坎塔拉。	LOTAR适合
洗机首先施加，然后吸液。同时去除干燥污垢或油污。该产品具有与水极好的混
合能力。

 Drying wax for washes with positive ventilation and for manual washes with water 
removal, using liquid removers. Does not leave white streaks on car paint, windscreens, 
windows or rubber components. Both hot and cold application are possible. Produces 
a vehicle body film free of grease, is highly protective and water resistant, imparting a 
high polish too. Stable at low temperature values, near 0°C, good compatibility with 
calciferous water ensures effective results during the winter season.

 Low foaming product for cleaning car upholstery, carpets, velvet-type fabric, 
alcantara. LOTAR is suitable for washing machines which first imposed and then suck 
the liquid. Removes both dried and greasy dirt. The product has excellent mixability 
with water. Does not leave traces and stains, even on the black, the most stubborn 
cleaning upholstery and restores their natural color. Has a pleasant fragrance. Completely 
neutralizes odours.                                                                                                               

 Trocknungswachs zum Trocknen in automatischen Waschanlagen mit zwangsläufiger 
Belüftung sowie in Handwaschanlagen mit Wasserabzieher. Hinterlässt keine weißen 
Schlieren auf dem Lack, den Scheiben sowie Gummielementen. Es weist eine gute 
Stabilität bei niedrigen Temperaturen von ca. 0°C sowie einer guten Kompatibilität mit 
kalkhaltigem Wasser auf und garantiert so perfekte Wirkungseffekte im Winter.                                                             

 Leicht schäumendes Reinigungsmittel zum Reinigen von von Fahrzeugpolsterungen, 
Sofas und Sesseln, sowie allen mit Velvet oder Alcantara belegten Teppicharten und 
Flächen zu verwenden. K2 LOTAR vermeidet das Enstehen von Abfärbungen. 

 Осушающий воск для автомоек с принудительной вентиляцией, а также для ручных моек  
с устранением воды при помощи жидких реагентов. Не оставляет белых подтеков на лаке, стеклах, 
резиновых элементах, краске. Стабилен при низких температурах (около 0°С), хорошо совместим 
с жесткой водой. Это позволяет получить прекрасный результат даже в зимнее время.

 Мало пенящийся детергент для очистки обивки, ковриков и тканей, бархата, алькантары  
и проч. LOTAR особенно хорошо подходит для использования в устройствах для очистки ковриков, 
которые сначала накладывают, а потом собирают детергент. Имеет отличные чистящие свойства. 
Удаляет также засохшие пятна и глубоко проникшую грязь. Прекрасно смешивается с водой.

 Cera de secagem para lavagem com ventilação positiva e lavagem manual com 
remoção de água através de meios de remoção de líquidos. Não deixa manchas brancas 
em pinturas de carros, para-brisas, janelas, ou componentes de borracha. É estável  
a baixas temperaturas (perto de 0°C), tem uma boa compatibilidade com água calcificada 
e garante resultados eficientes durante a estação de inverno.

 Produto de baixa formação de espuma para a limpeza de estofos de carros, tapetes, 
tecido de tipo veludo, alcantara. O LOTAR é indicado para máquinas de lavar roupa. 
Remove sujidade seca e gordurosa. O produto pode ser misturado com água. 

تهوية و للغسل اليدوي بإزالة الماء باستخدام ال  الشمع )الواكس( الجاف للغسل ب
نوافذ  مزيلات الماء. لا يترك أي خطوط بيضاء على طلاء السيارة و الزجاج الأمامي و ال
 و الأجزاء المطاطية. مستقر عند درجات الحرارة المنخفضة، يقرب من 0 °درجة مئوية

تائج مؤثّرة خلال فصل الشتاء. ويتعامل بشكل جيد مع الماء المتكّلس يضمن ن

ية*و .لوتر تنظيف اثاث السيارة و البسط والاقمشة المخمل  المنتج منخفض الارغاء ل
م تقوم بامتصاصه. تزيل الأوساخ  مناسب لماكينات الغسل التي تقذف السائل اولا و من ث
الجافة و اللزجة. امتزاجيه المنتج مع الماء ممتازة جدا. المركز: في حال استخدام الادوات

 Cire de séchage pour les nettoyages avec ventilation à pression positive et pour les 
nettoyages à la main avec élimination de l’eau en utilisant un éliminateur de liquide. Ne 
laisse pas de marque blanche sur la peinture, le pare-brise, les fenêtres ou les composants 
en caoutchouc. Stable à basse température (environ 0°C) et une bonne compatibilité 
avec les eaux calcaires pour des résultats efficaces pendant l’hiver. 

 Produit peu moussant pour le nettoyage des sièges de voiture, des tapis, des tissus 
en velours et l’alcantara. LOTAR convient pour les machines de nettoyage déposant tout 
d’abord le liquide puis l’aspirant. Élimine la poussière sèche et grasse. Le produit se 
mélange très bien dans l’eau. 

 Secado de cera sin dejar rayas en los parabrisas y ventanas. El secado de la cera 
para lavados con ventilación positiva y para lavados manuales con la eliminación de 
agua, utilizando removedores líquidos. No deja manchas blancas en la pintura del coche, 
parabrisas, ventanas o componentes de caucho. Se puede aplicar Tanto en  fría como en  
caliente. Produce una película en la carrocería del vehículo libre de grasa, es muy protector y 
resistente al agua, impartiendo un alto brillo también. Estable a valores bajos de temperatura, 
cerca de 0 ° C, buena compatibilidad con agua calcárea que garantiza resultados efectivos 
durante la temporada de invierno.

 Producto con  baja espuma para la limpieza de la tapicería del coche, alfombras, de tipo 
terciopelo, alcántara. LOTAR es apto  para lavadoras que primero ponen  y luego succionan el 
líquido. Elimina tanto la suciedad seca y grasosa. El producto tiene una excelente capacidad 
de mezcla con agua. No deja rastros y manchas, incluso sobre el negro, la tapicería de 
limpieza que más  restaura su color natural. Tiene una agradable fragancia. Neutraliza 
completamente los olores.

5906534002440 / M250 / 20 L

5906534007292 / M281 / 20 kg

5906534007124 / M150 / 5L

5906534007285 / M181 / 5 kg

5906534006950 / M850 / 1 L

5906534006974 / M880 / 1 kg

Concentration:
500 ml of product per 10 liters  
of water

Concentration / in case of using 
devices for cleaning carpets product 
should be diluted with water according 
to the following dilution ratios:
• 1:10 - 1:15 for car upholstery
• 1:40-1:60 for soft rabrics cleaning
• 1:3 - 1:10 for cleaning of extremely 

dirty or greasy fabrics
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ARTUS 
Plastic  surfaces cleaner

 Effective concentrate for cleaning and maintenance of 
plastics such as plastic, rubber, linoleum, artificial leather. 
Removes the toughest stains, even from badly damaged 
and scratched items. Restores natural look. Leaves  
a pleasant scent. It does not require rinsing after application.                                                                                                

 Ist ein wirksames Konzentrat zum Reinigen und 
Konservieren von Kunststoffen wie Plastik, Gummi, Linoleum 
oder Kunstleder. Entfernt stärkste Verschmutzungen, sogar 
von sehr beschädigten, zerkratzten Elementen und stellt 
das ursprüngliche Aussehen wieder her. Hinterlässt einen 
angenehmen Duft. Muss man nach der Anwendung nicht 
abspülen.  Эффективный концентрат для очистки и обслуживания 

искусственных материалов, таких как: пластик, резина, линолеум, 
искусственная кожа. Удаляет сильную грязь, даже с сильно поврежденных 
и поцарапанных элементов. Восстанавливает естественный вид. 
Оставляет приятный запах. Не требует мытья поверхности после 
нанесения. 

 Concentrado eficiente para a limpeza e manutenção de plástico, 
borracha, linóleo, e couro artificial. Remove as manchas mais 
resistentes, inclusive de artigos muito danificados e riscados. Restaura 
a aparência natural. Deixa um odor agradável. Não requer uma lavagem 
após a aplicação. 

	 浓缩亦有效的清洁和保养的塑料，橡胶，油毡，人造
皮革。消除了最艰难的污渍，甚至严重损坏，划伤物品。恢
复自然的外观。留下了宜人的气味。施用后不需要漂洗。

انة البلاستيك و الكاوتشوك تنظيف و صي ال ل مركّز فعّ
بقع حتى يوم والجلد الاصطناعي. يزيل أشد ال ينول ل   )المطاط( و ال
قة جدا. يستعيد المظهر الطبيعي. فة و المتشقّ ل  من السطوح المت

لة. لا تحتاج الى تشطيف بعد استخدامها. يترك رائحة جمي

 Concentré efficace pour le nettoyage et l’entretien du 
plastique, de caoutchouc, du linoléum et du cuir artificiel. 
Élimine les taches les plus tenaces, même sur les objets les 
plus endommagés ou rayés. Restaure l’aspect naturel et laisse 
une odeur agréable. Aucun rinçage n’est nécessaire après 
l’application. 

 Concentrado eficaz para la limpieza y el mantenimiento de 
materiales tales como plástico, caucho, linóleo, cuero artificial. 
Elimina las manchas más difíciles, incluso de elementos 
muy dañados y rayados. Restaura el aspecto natural. Deja 
un agradable aroma. No requiere enjuague después de la 
aplicación.

5906534007278 / M830/ 1 kg
5906534007261 / M230/ 5 kg

Concentration:
• 1:5-1:10 strong dirt on the 

damaged surfaces
• 1:10-1:15 standart dirt inside the 

car

POLO COCKPIT 
Dashboard care

 Nanomolecules enter very deeply into the structure of materials 
and extract its true colour and shine. At the same time they protects 
the dashboard from dirt and dust. Specially recommended for 
plastics parts, rubber and furniture, no matter what colour. A unique 
composition of the fragrance refreshes interior of the car. Ready to 
use.

 Es reinigt, pflegt und schützt Kunststoff- und Gummiflächen 
im Innenbereich. Die kleinsten Nano-Moleküle dringen tief in 
die Oberfläche ein. Kunststoff-, Möbel- und Gummiteile werden 
gereinigt und sind vor Witterungseinflüßen nachhaltig geschützt. 
Nach der Anwendung entsteht eine glänzende Oberfläche mit 
frischem Duft. Zum Gebrauch fertig.

 Используемые в продукте наночастички идеально проникают  
в структуру материала, чтобы восстановить его первичный цвет и блеск. 
Одновременно они дают долговременную защиту от грязи и пыли. Особенно 
рекомендуется для ухода за приборной панелью, пластмассой, резиной,  
а также мебелью, независимо от цвета. Уникальная композиция деликатных 
ароматических нот оставляет в салоне автомобиля приятное чувство 
свежести.

 As nanomoléculas entram profundamente na estrutura 
dos materiais e extraem a sua cor e brilho originais. Ao mesmo 
tempo, protege painéis de instrumentos contra sujidade e pó. É 
especialmente recomendado para peças de plástico e borracha, e 
móveis, independentemente da sua cor. Uma composição aromática 
única refresca o interior do carro. Pronto a utilizar.

	 纳米分子进入很深的材料结构，并提取其真实的色
彩和光泽。与此同时，他们免受灰尘的仪表板。特别推荐
用于塑料件，橡胶，家具，不管是什么颜色。香水的独特
成分刷新汽车内饰。准备使用。

ون لّ تكوين لتستعيد ال ة تدخل في عمق ال ويّ ان  جسيمات ن
معان الطبيعي. وبنفس الوقت تؤمّن هذه الجسيمات لّ  و ال

ابلو( من الأوساخ و الغبار. ت  الحماية للوحات العدادات ) ال
 يوصى بها خصّيصا للأجزاء البلاستيكية و الكاوتشوك

ون. تركيبة ليس لها لّ  )المطاط( و الأثاث بغض النظر من ال
مثيل من العطور تنعش غرفة السيارة. جاهزة للاستخدام

 Des nano molécules entrent profondément dans la structure 
de la matière et en font ressortir sa couleur et sa brillance d’origine, 
tout en protégeant le tableau de bord de la poussière et des saletés. 
. Particulièrement recommandé pour les tableaux de bord, les 
pièces en plastique, caoutchouc et les meubles, peu importe la 
couleur. Une composition unique d’odeurs rafraichit l’intérieur de 
la voiture. Prêt à l’emploi.

 Las nanomoléculas  penetran en la estructura de los 
materiales y extraen r su verdadero color y brillo. Al mismo 
tiempo que protegen al vehículo de la suciedad y el polvo. 
Especialmente recomendado para el panel de control del coche, 
piezas de plástico, caucho y muebles, sin importar el color. Con 
una fragancia de   composición única    que   refresca el interior 
del coche.

5906534003324 / M170WI/ – Cherry
5906534003324 / M170WA/ – Vanilla
5906534003324 / M170FA/ – Fahren
5906534003324 / M170CY/ – Lemon
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PROPOLO PROTECTANT 
Matt dashboard care

 Cleans and protects plastic. Restores true colour and matt. 
Contains no silicone. Protects against dust and UV. Refreshes 
car’s interior, leaves long-lasting fresh fragrance. Ready to use.

 Es reinigt und pflegt matte Oberfläche und Struktur aller 
Kunststoffteile im Autoinnenraum. Er wirkt staubabweisend, 
antistatisch und schützt Kunststoff vor Wiederverschmutzung. 
Mit frischem Duft.

 Чистит и полирует пластики всех типов. Возвращает 
первоначальную матовость и цвет. Не содержит силикона. Защищает 
от пыли и УФ-лучей. Освежает салон автомобиля, надолго оставляет 
приятный запах.

 Limpa e protege plásticos. Restaura a cor original. Não contém 
silicone. Protege contra pó e raios ultravioleta. Refresca o interior do 
carro e deixa uma fragrância fresca duradoura. Pronto a utilizar.

	 清理和保护塑料。还原真实的色彩和垫子。不含有
机硅。防止灰尘和紫外线。刷新车内，离开持久的清新香
味。准备使用。

ون و لّ  ينظّف و يحمي البلاستك . يستعيد ال
ليكون. يحمي طّبيعيين. لا يحتوي على سي ائة ال  الانطف

بنفسجية ينعش غرفة السيارة  من الغبار والاشعة فوق ال
فترة طويلة. جاهز للاستخدام ويترك أريجا منعشا ل

 Nettoie et protège le pastique. Restaure la véritable 
couleur. Ne contient pas de silicone. Protège de la poussière 
et des rayons UV. Rafraichit l’intérieur de la voiture, laisse une 
flagrance pour une longue durée. Prêt à l’emploi.

 Limpia y protege el plástico. Restaura el color mate 
verdadero. No contiene silicona. Protege contra el polvo y los 
rayos UV. Refresca el interior del coche, deja una  fragancia 
fresca duradera.

5906534003331 / M171/ 5 L

VINYL GLANZ 
Vinyl  cleaner and restorer

 K2 VINYL GLANZ protects exterior components such as 
bumpers, trims, tires, and vinyl roofs. Easy applied and dries quickly. 
Restores true colour being colourless itself. Long life formulation. 
Ready to use.

 K2 VINYL GLANZ eignet sich zum Polieren sämtlicher 
Kunststoffe wie Gummi und Plastikteile. Das Produkt poliert 
ausgezeichnet Reifen, Stoßstangen, Dichtungen und sorgt für 
einen exzellenten Glanz sowie natürliche Farbe. Völlig farblos, 
trocknet schnell aus und wird antistatisch. Zum Gebrauch fertig.

 K2 VINYL GLANZ защищает и замечательно придает блеск 
автопокрышкам, бамперам, уплотнительным прокладкам, придавая им 
блестящий глянец, а также восстанавливая их натуральный цвет. Является 
полностью бесцветным. Быстро высыхает, становясь антистатическим.

 O K2 VINIL GLANZ protege componentes exteriores tais como 
para-choques, guarnições, pneumáticos e tetos de vinil. Aplica-se 
facilmente e seca rapidamente. Restaura a cor original e é incolor. 
É de longa duração. Pronto a utilizar.

	 K2	VINYL	GLANZ	的乙烯基保护外部组件，	例如保
险杠，装饰，轮胎，和乙烯基屋顶。易于应用，干得很快。
还原真实的色彩是无色本身。长寿命配方。准备使用。

ينيل كلانز يحمي المكونات الخارجية مثل  K2 ف
ينيل. سهل ف  المصدات و الهيئات  و الاطارات و اسقف ال

لون الطبيعي كونه عديم  الاستخدام وسريع الجفاف. يستعيد ال
ادة العمر التشغيلي. جاهز للاستخدام اللون )شفاف(. زي

 K2 VINYL GLANZ protège les composants extérieurs comme 
les pare-chocs, garnitures, pneus et toits en vinyle. Facile à 
appliquer et sèche rapidement. Restaure la véritable couleur, le 
produit étant incolore. Formule longue durée. Prêt à l’emploi.  

 Vynil Glanz protege los componentes exteriores, como los 
parachoques, molduras, llantas y cubiertas de vinilo. De Fácil 
aplicación y se seca rápidamente. Restaura el color verdadero 
al ser incoloro. Formulación de larga duración.

5906534001801 / M191 / 5L
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ALOT 
Cleans wheels,  r ims and canvas hood

	 清洗剂对车轮，轮辋和最严重的杂质。除去制动晦暗残基，道路的杂质和任
何其它污垢。可以应用也严重犯规发动机和帆布覆盖。适用于预清洁表面，并在
30秒后用清水冲洗干净。

 Washing agent for wheels, rims and the most severe impurities. Alkali detergent of a 
specific recipe, for well-known steel rim cleaning and light-alloy rim cleaning. Removes 
brake tarnish residues, road impurities and any other dirt. May be applied also on severely 
fouled engines and canvas covers. Apply on a pre-cleaned surface and rinse off after 30 
seconds.

 Alkalisches Reinigungsmittel zum Reinigen von traditionellen Stahlfelgen sowie 
Felgen aus Leichtmetalllegierungen. K2 ALOT entfernt alle Bremsstaub-Rückstände, sowie 
Straßenschmutz und jeden anderen Schmutz.  Es  kann auch zum Waschen eines stark 
verschmutzten Motors bzw. von Planen verwendet werden. Einfach auf die zu reinigende 
Oberfläche auftragen und nach 30 Sekunden abspülen.

 Средство для мойки колес и колесных дисков, а также самых стойких загрязнений. Устраняет 
остатки тормозного налета, дорожных загрязнений, а также любых других загрязнений. Можно 
его использовать для очистки сильно загрязненных двигателей и тентов. Нанести на очищаемую 
поверхность и смыть через 30 секунд.

 Detergente para a lavagem de rodas e aros, e das impurezas mais graves. Remove 
resíduos de manchas de travões, sujidade rodoviária e qualquer outra sujidade. Também 
pode ser aplicado em motores e lonas extremamente sujos. Aplique sobre uma superfície 
previamente limpa e lave após trinta segundos.

منظف للإطارات والعجلات واصعب الاوساخ.
            يزيل اثار الفرامل واوساخ الطريق

            و مختلف الاوساخ. يمكن استخدامها
فة. ال ت           مع المحركات و اغطية الكتان ال

              تستخدم على الاسطح قبل الغسيل
انية.                      ويغسل بعد 30 ث

 Agent nettoyant pour les roues, les jantes et pour les saletés les plus tenaces. Élimine 
les résidus de freinage, les impuretés de la route et toute autre saleté. Peut également 
être utilisé pour les moteurs très encrassés les bâches. À appliquer sur une surface pré 
nettoyée et à rincer après 30 secondes. 

 Agente de lavado para las ruedas, llantas y las manchas más graves. Detergente 
alcalino  con una fórmula específica, por muy conocido limpieza llanta de acero y limpieza 
llanta de aleación ligera. Elimina los residuos deslustre de freno, las impurezas de la 
carretera y cualquier otro tipo de suciedad. Se puede aplicar también en motores muy sucios  
s y cubiertas de lona. Aplicar sobre una superficie pre-lavada  y enjuagar después de 30 
segundos.

5906534002570 / M222/ 20 kg
5906534007117 / M121/ 5 kg
5906534006981 / M821/ 1 kg

Concentration:
• foam lance TIR-car wash:  

1:3 - 1:10
• low pressure sprayer TIR-car wash 

1:5-1:10

SYNTETIC CHAMOIS  

 Synthetic chamois actually absorbs dirt and grime away from 
the surface of the car. Cleans and dries body and windows of the car.

 Extrem starkes, synthetisches Fensterleder zum extra 
schnellen Trocknen jeder Oberfläche. Es sammelt gründlich 
Wasser und Schmutz von der Karosserie. Reinigt und trocknet 
sowohl Karosserien als auch Autoscheiben.  Супер прочная синтетическая замша. Невероятно быстро осушит любую 

поверхность. Аккуратно собирает грязь и воду с поверхности кузова и стекол 
автомобиля. 

 Camurça sintética que absorve sujidade e fuligem de superfícies 
de carros. Limpa e seca carroçarias e janelas de carros.

	 合成麂皮实际吸收灰尘和污垢远离汽车的表面。清洗
和抹干的汽车身体和的窗户。

تّرسّبات  كاموا الصناعي يعمل على امتصاص الأوساخ وال
من سطح السيارة. ينظف ويجفف جسم ونوافذ السيارة .

 Chamois synthétique absorbant la poussière et la saleté de la 
surface de la voiture. Nettoie et sèche la carrosserie et les vitres 
de voiture.  

 Gamuza sintética que de verdad  absorbe la suciedad y la 
suciedad de la superficie del coche. Limpia y seca el cuerpo y 
ventanas del coche.

5906534004000 / M405/ size: 66x43 cm
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PROHYDRO-FLEXI BLADE 

 Soft, specially molded medical grade silicon blade which 
will not scratch delicate paint surfaces. Works by sweeping water 
droplets away instantly – leaving surfaces virtually dry & smear 
free. Up to 15x less friction than using woven terry cloth towels. 
Flexible silicone blade moulds to the shape of the vehicle.

 Der weiche und für den feinen Lack sichere Silikonarm 
passt ideal zu jeder Karosserie-Form. Die Wassertropfen fließen 
einfach ab, die Fläche bleibt trocken und schlierenfrei. Es ist 
auch in der Duschkabine, sowie bei Fliesen, Fenstern, Schiffen 
und Autoscheiben anzuwenden.

 Мягкое, специально разработанное съемное силиконовое лезвие 
к скребку для сгона воды. Мягкий силикон идеально прилаживается к 
форме кузова. Безопасен для деликатной поверхности лака. Способствует 
тому, что капельки воды стекают, оставляя сухую поверхность без полос. 
При использовании мойщик совершает в 15 раз меньше движений, чем 
если бы использовал махровое полотенце.

 Lâmina de silicone macio e especialmente moldado para a 
indústria médica. Não risca superfícies de pinturas delicadas. Funciona 
de forma perfeita, fazendo com que as gotas de água fluam de forma 
instantânea, deixando as superfícies praticamente secas e isentas de 
manchas. Produz até quinze vezes menos fricção do que toalhas de 
tecido não tecido. A lâmina de silicone flexível molda-se consoante a 
forma do veículo.

	 软，特别是成型的医用级硅刃，不会划伤油漆细腻的
表面。作品通过扫描水滴瞬间离开	-	离开表面几乎干，
无拖影。达比使用无纺布毛巾布毛巾15倍的摩擦少。柔性
硅氧烷叶片模具到车辆的形状。

بة بشكل خاص لاغراض اعمة و المقول نّ ليكون ال  شفرة السي
لتي لا تعمل على خدش طلاء الاسطح. تعمل على  طبية و ال

تها بشكل مباشر – تاركة الاسطح جافة  كسح قطرات الماء وإزال
المقارنة مع استخدام  وناعمة. أقل احتكا بنسبة تصل الى  15X ب

ليكون المرنة تأخذ شكل المركبة المناشف العادية. شفرة السي

 Raclette en silicone de qualité médicale qui ne rayera pas 
les surfaces peintes délicates. Élimine immédiatement les 
gouttes d’eau, laissant ainsi les surfaces virtuellement sèches et 
sans tache. Jusqu’à 15 fois moins de friction qu’avec l’utilisation 
d’une lingette éponge. Raclette flexible en silicone qui épouse 
la forme du véhicule.

 Hoja suave de Silicona De Grado Médico de Molde Especial  
que no raya las superficies delicadas de pintura. Funciona al 
instante mediante el barrido de las gotas de agua a  distancia  
dejando las superficies prácticamente secas y libres de 
manchas. Hasta 15 veces menos fricción que el uso de tejidos 
de toallas de felpa. Silicona flexible que se adapta a la forma 
del vehículo.

5906534004024 / M400

KING 
For paint drying and polishing

5906534007131 / M434/ Size: 40 x 60 cm
Weight: 500g/m2

Contains: 80% poliester, 20% poliamid

 Thick and fluffy micro-fibre towel for drying and grinding 
excess wax and shiner. It does not scratch the car paint. 
Extremely durable, even after repeated washing looks like new.

 Dickes und flauschiges Mikrofasertuch zum Abtrocknen 
und Entfernen von Wachs- und Poliermittel-Überschüssen. 
Dank eines speziellen Saumes hinterlässt es keine Kratzer. Sehr 
langlebig – sieht aus wie neu, sogar nach mehrmaliger Wäsche.

 Толстое и пушистое полотенце из микрофибры, предназначено 
для высушивания и удаления излишков воска и полироли. Не 
повреждает краску. Очень прочное, даже после многократных 
применений выглядит как новое.

 Toalha de microfibra grossa e macia para secar e remover 
excessos de cera. Não arranha a pintura do carro. É duradoura, 
mesmo depois de várias lavagens.

	 厚，蓬松的微纤维毛巾用于抹干和磨削多余的蜡。不
会划伤车漆。	非常耐用，即使经过多次洗涤看起来像新
的一样。

وّكم ةشفتنم و ةفيثك ةطوف يه  ّلا نم ةن ل  في
ل مدختست قيقدلا لملا و  عمشلا لقص و فيفجت  .دئازلا عمّ

ّعف لكشب ةمئاد .ةرايسلا ءلاط شدخت لا  دعب ىتح لا
بت ررِّكتم لكشب اهلسغ .ةديدج اهنأك و ودبت ىق

 Chiffon en microfibres épais et duveteux pour sécher et 
enlever l’excès de wax ou de cire. Il ne raye pas la peinture. 
Très résistant, même après un lavage répété.

 Toalla de micro fibra gruesa y esponjosa para el secado 
que elimina el  exceso de cera y brillo. No raya  la pintura 
del coche. Extremadamente resistente, incluso después de 
repetidos lavados se ve como nuevo.
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BONA 
Dries and polishes paint

 Developed especially for polishing car-paint and drying 
windows, windscreens and bodies. Due to its microscopic 
structure, features uncommon cleaning properties. May absorb 
several times more water than it weighs itself. Does not leave 
any streaks or scratches.

 Perfektes Entfernen von Poliermittel-Rückständen und 
weiteren Schmutzarten vom Lack sowie anderen Flächen. 
Ohne Kratzer - fürs Polieren der Fahrzeuge bestens geeignet. 
Dank einer Mikrostruktur reinigt BONA ohne kleinste Risse 
und Schlieren zu erzeugen. Sehr gute Wasser-Absorption: im 
Vergleich zum eigenen Gewicht kann Mikrofaser-Stoff sogar ein 
paar Mal mehr Wasser aufnehmen.  Разработано специально для полировки лакокрасочного окрытия, 

а также для сушки стекол и кузова. Благодаря своей микроскопической 
структуре обладает необычайными чистящими свойствами. Может 
впитать в несколько раз больше воды, чем само весит. Не оставляет 
никаких подтеков, не наносит царапин.

 Desenvolvido especialmente para polir pinturas de carros e secar 
janelas, para-brisas e carroçarias. Devido à sua estrutura microscópica, 
tem propriedades incomuns de limpeza. Pode absorver muito mais água 
do que o seu próprio peso. Não deixa traços nem causa riscos.

	 尤其是对抛光汽车漆，干燥窗户，挡风玻璃和机构制
定。由于它的微观结构，功能不凡的清洁性能。可吸收几
倍的水比它的重量本身。不留任何条纹或划痕。

نوافذ و تلميع طلاء السيارة و تجفيف ال ر خصّيصا ل  طوِّ
ناءه الدقيق يتميز  الزجاج الامامي و جسم السيارة. بفضل ب
ادية. يمكنه استيعاب ي  المنتج بخصائص تنظيف غير اعت

أضعاف وزنه من الماء. لا يترك أي خطوط او خدوش

 Spécialement conçu pour le polissage de la peinture de 
voiture et le séchage des vitres, pare-brise et carrosseries. 
Dispose de propriétés de nettoyage incroyable grâce à sa 
structure microscopique. Peut absorber plusieurs fois plus 
d’eau que son poids. Ne laisse ni marque ni rayure.

 Desarrollado especialmente para el pulido de automóviles 
de pintura y secado de las ventanas, parabrisas y cuerpo del 
coche. Debido a su estructura microscópica, cuenta con 
propiedades de limpieza comunes. Pueden absorber varias 
veces más agua de la que pesa. No deja rayas o arañazos.

5906534004499 / L430 
Size: 40x40 cm
Weight: 340 g/m2

OPTI 
Dries windshields and mirrors

 A cloth designed especially for cleaning glass surfaces such 
as windows and mirrors, both in cars and at home. Enables to clean 
surfaces several times faster than with a plain cloth. Features very 
high durability. Cleans and polishes at the same time; does not 
scratch the surface nor leave any streaks and traces.

 Effektives Entfernen von allen Schmutzarten und 
Insektenresten. Extrem beständig: OPTI-Mikrofaser hat eine 
exzellente Schmutz-Absorption. Selbst nach mehmaliger 
Wäsche weist es die ursprünglichen Reinigungseigenschaften 
wieder auf.

 Полотенце, созданное специально для  очистки стеклянных  
и зеркальных поверхностей, любых стекол и зеркал, в доме и в автомобиле. 
Позволяет очистить поверхность в несколько раз быстрее, чем при помощи 
обычной тряпочки. Является очень долговечной. Одновременно чистит  
и полирует, не царапает поверхности, не оставляет каких-либо подтеков  
и следов.

 Um pano especialmente desenvolvido para a limpeza de 
superfícies de vidro, tais como janelas e espelhos, tanto em carros 
como em casa. Permite a limpeza de superfícies de uma forma muito 
mais rápida do que com um pano liso. Tem uma alta durabilidade. 
Limpa e lustra ao mesmo tempo. Não risca superfícies nem deixa 
traços.

	 特别设计的布用于清洁玻璃表面，如窗户和镜子，无论
是在汽车和家居。比普通布清洁表面快几倍。具有非常高
的耐久性。清洗和抛光剂的同时;不会划伤表面，也没有留
下任何条纹和痕迹。

تنظيف الأسطح الزّجاجية مثل قماش مصمّم خصيصا ل
تنظيف بيت. يمكنها ال ا في السيارة و ال نوافذ و المراي   ال
ز بطول تميّ  بسرعة  أضعاف سرعة القماش العادي. ت
مّع في نفس الوقت ولا ل ية. تنظّف  و ت ل تّشغي  فترتها ال

تخدش السّطح ولا تترك أي خطوط أو آثار.

 Un chiffon spécialement conçu pour le nettoyage des surfaces 
en verre telles que les vitres et les miroirs, chez vous ou dans votre 
voiture. Permet de nettoyer les surfaces plus rapidement qu’avec 
un chiffon ordinaire. Longue durée de vie. Nettoie et polit ne même 
temps. Ne raye pas les surfaces et ne laisse ni marque ni tache.  

 Un paño diseñado especialmente para la limpieza de 
superficies de vidrio como ventanas y espejos, tanto en coches 
como en el hogar. Permite para limpiar superficies varias veces 
más rápido que con un paño plano. Características de muy alta 
duración. Limpia y pule al mismo tiempo; no raya  la superficie 
ni deja las rayas y huellas.

5906534004482 / M430
Size: 40x40 cm
Weight: 310 g/m2
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PROMOLI 
Dries car body

 Enables very fast drying of several cars without any 
need of wringing. Very thick and consequently, absorbs water 
excellently. Does not make any scratches nor leave any streaks. 
The micro-fibre is intended for car washes. May be washed and 
dried many times.

 Extrem schnelles Trocknen von ein paar Fahrzeugen ohne 
Ausdrücken. K2 MOLI ist sehr dick, deswegen besitzt es eine 
exzellente Wasserabsorption. Sicher für den Lack, hinterlässt 
keine Kratzer und Schlieren. Außergewöhnliche Beständigkeit: 
für Waschlanlagen geeignet, man kann es mehmals waschen 
und trocknen lassen. Полотенце из микрофибры. Позволяет очень быстро высушить 

даже несколько автомобилей без необходимости выкручивания. Очень 
толстое, благодаря чему замечательно поглощает воду. Соверенно не 
оставляет ни царапин, ни подтеков. Микроволокно предназначено для 
мойки автомобиля. Его можно многократно стирать и сушить.

 Permite a secagem muito rápida de vários carros, sem se ter de 
torcer. É muito grosso, portanto absorve água de forma excelente. Não 
causa riscos nem deixa traços. A microfibra é indicada para a lavagem 
de carros. Pode ser lavada e seca por várias vezes.

	 很厚,	因此很好地吸收水分。	没有任何划痕，也没有
留下任何条纹。微纤维是用于洗车。可以洗涤和干多次。

يفا سريعا جدّا لعدة سيارات دون الحاجة الى  تؤمّن تجف
يفة جدّا ولهذا فهي تمتص الماء بكفاءة. لا تحدث  عصرها. كث
يقة معدة دق ياف ال  أي خدوش ولا تترك أي خطوط )آثار(. الأل

لغسيل السيارة يمكنها الغسيل والتجفيف لعدة مرات.

 Permet le séchage de plusieurs voitures sans besoin 
d’essorage. Très épais et possède donc d’excellentes qualités 
d’absorption de l’eau. Ne laisse ni rayure ni trace. Les 
microfibres sont prévues pour le nettoyage de voitures. Peut 
être lavé et séché de nombreuses fois.  

 Permite secado muy rápido de varios coches sin necesidad 
de escurrido. Muy grueso y, por consiguiente, absorbe el agua 
de forma excelente. No deja  ningún rasguños ni raya. Su 
microfibra está destinada   al lavado en autoservicio. Puede 
ser lavado y secado muchas veces.

5906534004505 / M435 
Size: 60x60 cm
Weight: 400 g/m2

TELESCOPIC BRUSH 

 The brush for washing trucks, delivery vans and buses. 
Provided with durable hair with non-scratching tips (hair tips 
are divided into pairs to facilitate washing and to avoid surface 
scratching). In addition, the hair is severely thickened to wash 
flat surfaces accurately and to keep water better. The brush is 
recommended for washing from a bucket (matched dimension). 
It is provided with a strong ergonomic aluminium shank with  
a tap, ideal for washing places of high elevation.

 Teleskopbürste zum Reinigen von LKWs, Lieferwägen 
und Bussen. Ein festes, kratzfreies und verdichtetes Rosshaar 
sorgt für leichtes, gründliches Waschen sowie bessere 
Wasseraufnahme. Dank der angepassten Maße ist die Bürste 
zur Handwäsche mittels Eimer gut geeignet. 

 Щетка телескопическая для мытья грузовых автомобилей, 
фургонов и автобусов. Сделана из прочного волоса, не наносит царапин 
(окончания волос раздвоены, чтобы облегчить мытье и исключить 
появление царапин на поверхности). Щетка рекомендуется для мойки  
с использованием ведра (имеет соответствующий размер).

 Uma escova para a lavagem de camiões, carrinhas e autocarros. 
É fornecida com fios duráveis e pontas que não riscos (as pontas dos 
fios estão divididas em pares para facilitar a lavagem e não riscar 
superfícies). A escova é recomendada para lavagens com um balde 
(com uma dimensão correspondente).

	 刷清洗车，卡车和客车。提供耐用的毛与非搔抓（毛
梢分为对，以方便清洗，避免刮伤表面）。刷清洗建议从
水桶（匹配的尺寸）。

شّاحنات الصغيرة الفرشاة  التي تستخدم في غسيل ال
  وشاحنات التوصيل و الباصات. مزودة بوبر )شعر( دائم لا

 يخدش ) نهايات الوبر مقسمة إلى أزواج لتسهيل الغسيل و تجنب
خدش السطح( يوصى باستخدام هذه الفرشاة  من السطل.

 Brosse pour le nettoyage de camions, vans et bus. Équipée 
de polis avec extrémités non rayant (l’extrémité est divisée en 
deux pour faciliter le nettoyage et pour éviter les rayures en 
surface). La brosse est recommandée pour le lavage avec un 
sceau (de dimension équivalente).   

 El cepillo para el lavado de camiones, furgonetas de reparto 
y autobuses. Provisto de pelo duradero con  puntas que no rayan 
(las puntas del pelo se dividen en pares para facilitar el lavado 
y para evitar rayar la superficie). Además, el pelo muy grueso 
para lavar superficies planas con precisión y para mantener 
el agua mejor. Se recomienda el cepillo para el lavado con un 
cubo    está compuesto  de una fuerte componente de aluminio 
ergonómico con un grifo, ideal para lavaderos de alta elevación.

5906534004840 / M355



118 K2 PRO CAR WASH | professional line for car wash   

BRUSH FOR WHEEL RIM WASHING  

 Spiral brush for washing wheel rims, made of hard hair. 
Recommended for washing severely spoiled wheel rims, including 
those of complicated profiles in car washes and tyre services. The 
shank is made of a flexible stainless wire strand in a plastic cover.

 Spiralbürste aus hartem Rosshaar zum Reinigen von 
Felgen. Das Produkt ist zum Reinigen von stark verschmutzten 
sowie in Gestalt komplizierten Felgen bestens geeignet. Der 
Stiel besteht aus elastischem rostfreien Drahtgeflecht mit 
Kunststoff-Umhüllung.

 Щетка для мойки ободов колес, из жесткого волоса. Рекомендуется 
для мойки сильно загрязненных ободов колес в автомобильных мойках 
и шиномонтажных мастерских, в том числе таких колес, которые имеют 
сложную форму. Стержень выполнен из эластичного сплетения нержавеющей 
проволоки в изоляции из пластика.

 Escova espiral, com fios duros, para a lavagem de jantes.  
É recomendada para a lavagem de jantes gravemente danificadas, 
inclusive aquelas de perfis complicados em serviços de lavagem 
de carros e mudança de pneumáticos. A haste é feita de um cordão 
de arame inoxidável flexível, envolvido por uma capa de plástico.

	 螺旋刷洗轮圈，用硬毛。推荐用于清洗严重弄脏了轮
辋，包括那些在洗车和轮胎服务复杂的配置文件。柄是一
个塑料盖由柔性不锈钢丝股线。

تنظيف حواف العجلات مصنوعة من الوبر. بية ل ول  فرشاة ل
 يوصى بها لغسيل حواف العجلات المتضررة جدا و كذلك

 البروفيلات المعقدة في غسيل السيارة وخدمات العجلات. ساقها
انلس مغطى بغطاء بلاستيكي مصنوع من فتيل اسلاك ست

 Brosse spirale fabriquée en poil dur pour le nettoyage des 
jantes. Recommandé pour le nettoyage des jantes très sales, y 
compris celles avec un profil particulier, dans les centres de lavage 
et les services de réparation des pneus. Le manche est en toron 
de fil d’acier à l’intérieur d’une protection en plastique. 

 Cepillo espiral para el lavado de llantas, fabricado 
con cerdas duras. Recomendado para el lavado de llantas 
gravemente estropeadas, incluidos los perfiles complicados 
de lavados de autos y servicios de neumáticos. El mango está 
hecho de una hebra de alambre de acero flexible en una cubierta 
de plástico.

5906534004826 / M358

MANUAL WASH BRUSH 

 Ergonomic brush for washing vehicles. Provided with soft, 
non scratching polyester tips (the hair tips are divided into pairs 
to facilitate washing and to avoid paint scratching). The hair is 
resistant to cleaning agents. Brush handle and edges are sealed 
with rubber which avoids possible scratching of the surface 
being washed.

 Ergonomische Bürste für die manuelle Autowäsche. 
Sie verfügt über ein dichtes, weiches, kratzfreies und gegen 
Reinigungsmittel beständiges Rosshaar aus Tetalon. Der Bürste-
Handgriff sowie die Bürstenränder sind mit Gummi überzogen, 
um die Beschädigung jeder reinigten Oberflächen zu vermeiden.

 Эргономичная щетка для мойки транспортных средств. Щетка 
сделана из густого мягкого, не оставляющего царапин полиэстерового 
волоса, устойчива к воздействию моющих средств. Ручка и края щетки 
залиты резиной, чтобы исключить появление царапин на очищаемой 
поверхности.

 Escova ergonómica para a lavagem de veículos. É fornecido 
com pontas de poliéster macio que não risca. Os fios são resistentes 
a detergentes. O punho e as bordas da escova estão vedados com 
borracha para não riscar as superfícies que têm de ser lavadas.

	 经济毛刷清洗车辆。提供柔软，无划伤聚酯纤维尖。
毛是耐清洁剂。刷柄和边缘密封用的橡胶，这避免了表面
的划伤可能被洗涤。

فرشاة مريحة لغسل  المركبات مزودة بقشات بوليستر
تنظيف    ناعمة لا تخدش. وبر الفرشاة مقاوم لمواد ال

المطاط بحيث  مقبض وحواف الفرشاة مغطاة ب
تمنع الاحتكاك وخدش السطح المغسول

 Brosse ergonomique pour le lavage de véhicules. Fournie 
avec des embouts souples et non rayant. Les poils sont 
résistants aux agents de nettoyage. La poignée et les bords de 
la brosse sont scellés avec du caoutchouc pour éviter que la 
surface nettoyée ne soit rayée. 

 Cepillo ergonómico para el lavado de vehículos. Siempre 
con cerdas de rascado de poliéster suave, (las cerdas del cepillo 
se dividen en pares para facilitar el lavado y evitar arañar la 
pintura). El pelo de las cerdas es resistente a los agentes de 
limpieza. El mango y los bordes del cepillo están sellados con 
caucho, lo que evita posibles arañazos en la superficie a lavar.

5906534004833 / M350
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PROPRESSURE SPRAYER 

 Professional pressure sprayer for use in car washes. Resistant 
to alkaline liquids, solvents, nitro. It has a flow control and scale on 
the container.

 Professioneller Drucksprüher für den Einsatz in 
Waschanlagen, Lack-Werkstätten sowie Hausarbeiten. 
Beständig gegen alkalischen Flüssigkeiten, Lösungsmitteln 
und Nitro. Der Sprüher ist mit einer Stromregulierung sowie 
Dosierstufen auf dem Behälter ausgerüstet. Профессиональный распылитель высокого давления, для 

использования в автомойках. Устойчив к щелочам, растворителям, 
соединениям азота. Имеет регулятор распрыскивания и шкалу емкости на 
баллоне.

 Pulverizador de pressão profissional para lavagens de carros. 
É resistente a líquidos alcalinos, solventes e nitro. Tem um controlo 
e escala de fluxo no recipiente.

	 专业压力喷雾器在洗车用。耐碱性液体，溶剂，硝
基。它有一个流量控制和比例在容器上。

 رشّاش الضغط المتطور للاستخدام في غسيل
نيترو.  السيارة. مقاوم لسوائل الألكالين و المذيبات و ال

دّفق وميزان على المستوعب. فيه متحكم بقوة ال

 Vaporisateur à pression professionnel pour une utilisation 
dans les centres de lavage auto. Résistant aux liquides alcalins, 
aux solvants et à la nitro. Le container dispose d’un contrôleur de 
flux et une échelle de graduation. 

 Pulverizador de presión profesional para uso en túneles de 
lavado. Resistente a líquidos alcalinos, disolventes, nitro. Tiene 
un control de flujo y la escala en el envase.

5906534006745 / M413/ 2 L

5906534006738 / M412/ 1,5 L

5906534006721 / M411/ 1 L

COATING GUN

 The general-purpose gun for the application of body 
protection agents, chassis maintenance and closed profiles. 
The kit is provided with tiny plastic hose.

 Universale Pistole zum Auftragen von Karosserie-
Schutzmitteln, komplett mit einem Aplikationsschlauch.

 Универсальный пистолет для нанесения средств защиты кузова, 
консервации шасси, а также заполнения замкнутых профилей.  
В комплекте имеется тонкий пластмассовый шланг, благодаря которому 
можно вводить материал в трудно доступные места.

 A pistola de uso geral para a aplicação de agentes de proteção 
de carroçarias, manutenção de chassis e perfis fechados. O conjunto 
é fornecido com uma mangueira pequena de plástico. 	 通用喷枪用于保护剂，底盘保养和封闭曲线的应用。

所述试剂盒提供有微小的塑料软管。
 مسدس رش لاستخدامات الغسل العامة يستخدم

انة الهيكل والبروفيلات  لغسل جسم السيارة وصي
أنبوب بلاستيكي صغير. يبة مزودة ب قة. الحق المغل

 Pistolet à utilisation générale pour l’application d’agents 
protecteurs sur la carrosserie, pour l’entretien des châssis, etc. 
Le kit est fourni avec un petit tuyau en plastique.  

 Pistola de propósito general para la aplicación de agentes 
de protección del coche, manteniendo el coche y sus laterales 
cerrados. El kit está provisto de manguera de plástico pequeña.

5906534004673 / L6520  
20 szt.
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SPONGE FOR MANUAL WASHING OF VEHICLES 

 General sponge for automobile washing. Exceptionally 
absorptive; suitable for general washing of vehicles as well as 
for removal of any persistent fouling, e.g. dust, insects, road 
impurities.

 Universeller Schwamm für die Autowäsche, extrem 
saugfähig und sowohl zum Waschen des ganzen Autos als auch 
zur Beseitigung sämtlicher hartnäckiger Verunreinigungen wie 
Staub, Insekten oder Straßenschmutz bestens geeignet.

 Универсальная губка для мойки автомобилей. Исключительно 
хорошо поглощает жидкость, подходит как для общей мойки 
транспортных средств в целом, так и для устранения различных стойких 
загрязнений, например, пыли, насекомых, дорожных загрязнений.

 Esponja para a lavagem de carros. Tem uma alta capacidade de 
absorção. É indicada para a lavagem de veículos em geral, mas também 
para a remoção de todas e quaisquer incrustações persistentes, tais 
como pó, insetos, e impurezas rodoviárias.

	 一般海绵汽车清洗。在特殊情况下的吸收;适合车辆
的普通洗涤以及用于去除任何持久结垢，例如灰尘，昆
虫，道路杂质。

لسيارة. تمتص بشكل  اسفنجة تستخدم للغسل الاعتيادي ل
لسيارة وكذلك لإزالة الاوساخ نائي ومناسبة للغسل الاعتيادي ل ث  است

قة الصعبة مثل الغبار و الحشرات و اوساخ الشارع العال

 Éponge pour une utilisation générale pour le lavage 
automobile. Exceptionnellement absorbante ; convient aux 
lavages généraux des véhicules ainsi que pour l’élimination de 
saletés tenaces, par exemple la poussière, les insectes ou les 
impuretés de la route. 

 Esponja general para el lavado de automóviles. Absorción 
excepcional; adecuado para el lavado general de los vehículos, 
así como para la eliminación de cualquier suciedad persistente, 
por ejemplo, polvo, insectos, impurezas de la carretera.

TWO-SIDE SPONGE

 Exceptionally absorptive sponge for manual washing. The grey 
side is soft and serves for general body washing. The white side has 
a stronger structure and, consequently, removes perfectly persistent 
impurities such as tar or insects.

 Extrem saugfähiger doppelseitiger Schwamm für die 
Handwäsche. Die graue, weiche Seite dient zum allgemeinen 
Waschen der Karosserie. Die weisse Seite weist ein stärkeres 
Gefüge auf, wodurch sie hartnäckige Verunreinigungen wie Teer- 
und Insektenschmutz hervorragend beseitigt. Двусторонняя губка для ручной мойки, прекрасно абсорбирующая 

жидкость. Серая сторона мягкая и предназначена для общей мойки кузова. 
Белая сторона имеет более прочную структуру, благодаря чему замечательно 
устраняет наиболее стойкие загрязнения, такие как смола или насекомые.

 Esponja altamente absorvente para lavagens manuais. O lado 
cinzento é macio e ideal para a lavagem de carroçarias em geral.  
O lado branco tem uma estrutura mais forte, portanto consegue 
remover impurezas persistentes, tais como alcatrão e insetos, com 
eficiência e perfeição.

	 卓越的吸收海绵适合于手工刷洗。灰色的一面是软
的，服务于一般的外体冲洗。白色侧具有更强的结构，因
此，消除完全持久杂质如焦油或昆虫。

ائية على الامتصاص ن ث  إسفنجة ذات قدرة است
 للاستخدام  اليدوي. الوجه الرمادي ناعم و يستخدم في الغسل

 الاعتيادي لجسم السيارة. الوجه الابيض خشن ويستخدم
لإزالة الاوساخ الصعبة مثل القطران او الحشرات

 Éponge exceptionnellement absorbante pour un lavage 
manuel. La partie grise est douce et convient pour un nettoyage 
général de la carrosserie. La structure de la partie blanche est plus 
dure et peut donc éliminer les impuretés persistantes telles que le 
goudron ou les insectes. 

 Excepcionalmente esponja de absorción para el lavado 
manual. El lado gris es suave y sirve para el lavado del cuerpo 
en general. El lado blanco tiene una estructura más fuerte y, por 
consiguiente, elimina las impurezas perfectamente persistentes 
tales como alquitrán o insectos.

5906534004123 / M460

5906534004864 / M462
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PRODURAFLEX 
Foam pad

 High quality polishing sponge with burr fixing for polishing 
a broad variety of varnished surfaces. Designed for mechanical 
polishing up to 2500 rpm. It can be washed with sensitive 
detergents up to 60°C. The sponge has to be completely dry 
before using. 

 Hochqualitativer, mit einem Klettverschluss ausgerüsteter 
Polierschwamm zum Polieren verschiedener Lackarten. 
Geeignet fürs maschinelle Polieren mit einer Geschwindigkeit 
von höchstens 2500 Drehungen pro Minute. Der Schwamm 
kann mit Hilfe milder Detergente und bei einer Temperatur von 
60°C gewaschen werden. Das Produkt muss vor dem Gebrauch 
völlig trocken sein. Высококачественный полировочный круг для полировки широкого 

спектра лакированных поверхностей, выполненный на липкой основе, 
разработан для механической полировки с частотой вращения до 2500 
оборотов в минуту. Промывается с использованием деликатных моющих 
средств при температуре до +60С. Должен быть абсолютно сухим перед 
применением.

 Esponja de polimento de alta qualidade para polir uma ampla 
variedade de superfícies envernizadas. É indicada para polimento 
mecânico a uma velocidade de até 2.500 RPM. Pode ser lavada com 
detergentes delicados, a uma temperatura de até 60° C. A esponja tem 
de estar completamente seca antes de ser utilizada.

	 高品质的抛光海绵固定毛刺抛光各种各样光油表面。
专为机械抛光可达2500转。它可以与敏感洗涤剂进行洗涤
达60℃。海绵必须使用前完全干燥。

ية الجودة مع حافة خشنة لصقل نوعيات  اسفنجة تلميع عال
ية. معدة للصقل الميكانيكي حتى فة من الاسطح المطل ل  مخت

 rpm 2500 يمكن غسلها بمنظفات حساسة حتى  60  درجة
مئوية يجب ان تكون الاسفنجة جافة تماما قبل الاستخدام

 Éponge de polissage de haute qualité pour polir une 
large gamme de surfaces vernies. Conçue pour un polissage 
mécanique jusqu’à 2500rpm. Peut être lavée avec des détergents 
sensibles jusqu’à 60°C. L’éponge doit être complètement sèche 
avant son utilisation.  

 Esponja de alta calidad de pulido con rebabas para pulir 
una amplia variedad de superficies barnizadas. Diseñado para 
el pulido mecánico de hasta 2500 rpm. Se puede lavar con 
detergentes sensibles hasta 60 ° C. La esponja tiene que estar 
completamente seca antes de usarla.

DURAFLEX M14 
Foam pad with backing plate M-14

 Equipped with M-14 thread, a high quality polishing sponge 
for polishing a broad range of varnished surfaces. Designed for 
mechanical polishing up to 2500 rpm. It can be washed with sensitive 
detergents up to 60°C. The sponge has to be completely dry before 
using.

 Hochqualitativer, mit einem M-14-Gewinde ausgerüsteter 
Polierschwamm zum Polieren verschiedener Lackarten. 
Geeignet fürs maschinelle Polieren mit einer Geschwindigkeit 
von höchstens 2500 Drehungen pro Minute. Der Schwamm 
kann mit Hilfe milder Detergente und bei einer Temperatur von 
60°C gewaschen werden. Das Produkt muss vor Gebrauch völlig 
trocken sein. Оснащенный резьбой M-14, высококачественный полировочный круг 

для полировки широкого спектра лакированных поверхностей. Разработан 
для механической полировки с частотой вращения до 2500 оборотов  
в минуту. Промывается с использованием деликатных моющих средств при 
температуре до +60С. Должен быть абсолютно сухим перед применением.

 Equipada com rosca M-14, esta esponja de polimento de alta 
qualidade é ideal para polir uma ampla variedade de superfícies 
envernizadas. É indicada para polimento mecânico a uma velocidade 
de até 2.500 RPM. Pode ser lavada com detergentes delicados, a uma 
temperatura de até 60° C. A esponja tem de estar completamente 
seca antes de ser utilizada.

	 配备M-14线程，高品质的抛光海绵抛光各种清漆的
表面。	专为机械抛光可达2500转。它可以与敏感洗涤剂
进行洗涤达60℃。海绵必须使用前完全干燥。

تلميع ية الجودة المصنعة بليف M-14 ل لميع العال تّ  إسفنجة ال
تلميع الميكانيكي ل ية. معدة ل  مجموعة كبيرة من الأسطح المطل

 يصل الى rpm 2500. يمكن غسلها باستخدام منظفات حساسة
فوق 60C. يجب أن تكون الاسفنجة جافة قبل استخدامها.

 Équipée d’un filetage M14, éponge de polissage de haute 
qualité pour polir une large gamme de surfaces vernies. Conçue 
pour un polissage mécanique jusqu’à 2500rpm. Peut être lavée 
avec des détergents sensibles jusqu’à 60°C. L’éponge doit être 
complètement sèche avant son utilisation.  

 Equipada con hilo M14, es una esponja de pulido de alta 
calidad para el pulido de una amplia gama de superficies 
barnizadas. Diseñada para el pulido mecánico hasta 2500 
rpm. Se puede lavar con detergentes sensibles hasta 60°C. La 
esponja tiene que estar completamente seca antes de usarla.

ID COLOUR TYPE SIZE
L611 blue hard abrasive 150x25mm
L612 orange medium abrasive 150x25mm
L613 while low abrasive 150x25mm
L614 black finishing 150x25mm

ID COLOUR TYPE SIZE
L641 blue hard abrasive 150x50mm
L642 orange medium abrasive 150x50mm
L643 while low abrasive 150x50mm
L644 black finishing 150x50mm
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SOFT BACKING PAD 

 Polishing wheel handle. Designed with M-14 thread.  Ein Griff zum Befestigen von Polierscheiben, mit einem 
M-14-Gewinde ausgerüstet.

 Держатель для полировочных кругов. Оснащен резьбой M-14.

 Punho de roda de polimento. Desenvolvido com rosca M-14.

	 抛光轮手柄。设计采用M-14线。
M-14 قفاز تلميع العجلات صمم باستخدام ليف

 Poignée de roue polissant. Conçu avec un filetage M14. 

 Manija de rueda de pulido. Diseñado con hilo M14.

PERFEKTOR 
Cleaning gun

 K2 PERFEKTOR car cleaning gun is the easiest way to clean all 
automotive surfaces. The Perfektor works with your air compressor 
to blast cleaning solution into crevices you can’t reach by hand. 
Clean carpet, plastics, and upholstery inside the car. Clean wheels, 
convertible tops, and body seams on the exterior. K2 PERFEKTOR 
is not a foam gun. It is an advanced cleaning gun designed to 
enhance the results of cleaners with a unique cyclonic cleaning 
action. Cleaning with K2 PERFEKTOR is easier and faster than small 
detailing brushes or swabs. Just spray and watch the dirt rise out of 
plastics, rubber, vinyl, and fabrics.

 K2 PERFEKTOR ist eine Reinigungspistole mit 
Druckluftanschluss und dient zum Reinigen von Verschmutzungen 
auf Pölstern, Karosserien, Kunststof felementen, 
Belüftungsgittern, Teppichen und anderen, schwer zugänglichen 
Stellen mittels flüssigem Reinigungsmittel. Der Schaum wird 
mit Hochdruck aufgetragen, sodass die Reinigung stark effizient 
erfolgt. 

 K2 PERFEKTOR - самый легкий и эффективный способ для очистки 
элементов автомобиля. Он предназначен для влажной очистки от грязи всех 
типов обивки, кузова, пластиковых деталей, вентиляционных отверстий, 
ковров и других труднодоступных мест. Очищает колеса, сменные накидки, 
элементы интерьера автомобиля. Сделан полностью из металла, что делает 
его устойчивым к любым механическим повреждениям. Просто нанесите и 
увидите, как грязь исчезает с пластика, резины, винила и ткани.

 A pistola de limpeza de carros K2 PERFEKTOR é a forma mais 
fácil de limpar todas as superfícies automotivas. Limpa tapetes, 
plásticos e estofos de carros. Limpa rodas, tetos descapotáveis, 
e outros componentes exteriores. A K2 PERFEKTOR é uma pistola 
de limpeza avançada, desenvolvida para melhorar os resultados de 
produtos de limpeza em termos de rapidez e eficiência. Simplesmente 
pulverize e veja a sujidade a ser removida de plásticos, borrachas, 
vinil e tecidos.

	 K2	PERFEKTOR汽车清洗枪清洗所有汽车表面的最简
单的方法。	清洁地毯，塑料，和室内装潢车内。干净车
轮，敞篷上衣，和身体接缝的外观。	K2	 PERFEKTOR是
一种先进的清洗枪，	旨在加强清洁工的结果	与独特的
旋风清洁行动。只是喷，看灰尘上升了塑料，橡胶，乙烯，
和织物。

تّنظيف K2 بيرفيكتور  هو الطريقة الأسهل  مسدّس ال
تنظيف أسطح جميع المركبات. ينظف البساط و البلاستيكيات  ل

لة اب ق   و الأثاث داخل السيارة. ينظف العجلات و الأسقف ال
 للطي ومرابط الهيكل المعدني من الخارج.  بيرفيكتور
لمستخدمين ائج ل ت ن  المسدس المطور المصمم ليحقق ال

تنظيف بقذف  بطريقة ليس لها مثيل باستخدام طريقة ال
 الهواء. عليك فقط ان تستخدم الرش و تشاهد الاوساخ تتطاير

ينيل والقماش ف عن البلاستيك و المطاط )الكاوتشوك( وال

 Le pistolet de nettoyage K2 PERFEKTOR est ce qui se fait 
de mieux pour le nettoyage des surfaces automobiles. Nettoie 
les tapis, le plastique et les sièges de l’intérieur des voitures, 
ainsi que les roues, les toits convertibles et la carrosserie. Le 
K2 PERFEKTOR est un pistolet de nettoyage avancé conçu pour 
améliorer le résultat des nettoyeurs avec une action cyclonique. 
Vaporisez tout simplement et regardez la poussière partir du 
pastique, du caoutchouc, du vinyle et des tissus.  

 El limpiador de coche Perfektor es la forma más fácil 
de limpiar todas las superficies del automóvil. El Perfektor 
trabaja con su compresor de aire para extender la solución de 
limpieza en las grietas; no se puede usar con la mano. Limpie 
las alfombras, componentes de plástico, y la tapicería interior 
del coche. Limpie las ruedas, capotas y juntas del coche en el 
exterior. Se trata de una pistola de limpieza con diseño avanzado 
para mejorar los resultados de los limpiadores con una acción 
de limpieza ciclónica única. la limpieza con Perfektor es más 
fácil y más rápida que utilizando pequeños cepillos o esponjas. 
Simplemente rocíe y vea cómo sale la suciedad del plástico, 
caucho, vinilo y telas.

L600  
diameter 123 mm

5906534740250 / M450
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PROPERFEKTOR BLACK 
Cleaning gun

 K2 PERFEKTOR BLACK car cleaning gun uses a pressurized 
air process to spray a mixture of water and cleaning solution 
to wet or dry-clean surfaces with supreme efficiency. K2 
PERFEKTOR BLACK comes equipped with sealed ball bearings 
inside the rotation set. Not only is the durability increased 
but less air compressor output is required! K2 PERFEKTOR 
BLACK works with smaller or mobile compressors because 
the full potential power is available at pressures as low as 4.5 
bar - 90 psi. Dirt and grime are immediately released from the 
dashboards, door panels, fabric & upholstery, carpeting, floor 
mats, plastics and more.

 K2 PERFEKTOR BLACK Auto-Reinigungspistole verwendet 
einen Druckluft-Prozess, um die nassen, bzw. getrockneten und 
sauberen Oberflächen mit einer hocheffizienter Mischung vom 
Wasser und Reinigungsmittel aufzusprühen. K2 PERFEKTOR 
BLACK ist mit abgedichteten Kugellager innerhalb einer 
Drehanlage ausgestattet. Arbeitet mit kleineren oder mobilen 
Kompressoren, weil die gestellte volle potentielle Leistung beim 
Luftdruck von 4,5 bar - 90 psi erreichbar ist.

 Средство для очистки K2 PERFEKTOR BLACK использует сжатый под 
давлением воздух для распыления смеси воды и чистящей субстанции 
на влажные либо сухие поверхности. Результат чистки - неизменно 
превосходен. Стандартный шланг для очистки внутри трубки был 
оснащен подшипниковым механизмом, так что устройство стало 
более эффективным и устойчивым. Благодаря усовершенствованию K2 
PERFEKTOR BLACK может работать и достигать полного потенциала с мене 
мощными компрессорами при минимальном давлении 4,5 Bar – 90 psi.

 A pistola de limpeza de carros K2 PERFEKTOR BLACK utiliza 
ar pressurizado para pulverizar uma mistura de água e solução de 
limpeza, para molhar ou lavar a seco superfícies de forma eficiente.  
A K2 PERFEKTOR BLACK está equipada com rolamentos vedados 
dentro do conjunto de rotação e funciona com compressores pequenos 
ou portáteis, uma vez que a potência máxima está disponível a pressões 
tão baixas quanto 4,5 bar / 90 psi.

	 K2	PERFEKTOR	黑车清洗枪使用压缩空气过程中喷
洒水	和清洗液	用最高的效率混合物潮湿或干燥清洁的
表面。	K2	PERFEKTOR	黑色配备旋转集内密封球轴承，
并与小或移动式压缩机，因为全部潜力功率可在压力低至
4.5	bar	-	90	psi。

ية لسيارة K2 بيرفيكتور بلاك عمل تّنظيف ل  يستخدم مسدس ال
تنظيف  ضغط الهواء لرشّ المزيج المكون من ماء ومحلول ال
2k .انة فائقة ق ت تنظيف الجاف للأسطح ب  لترطيب او لعمل ال
 بيرفيكتور بلاك ياتي مرفقا بمحامل الكريات ملصقة بداخل
وّة الكاملة ق  وحدة الدوران وتعمل بضواغط صغيرة جدا لان ال

4.5 bar - 90 psi الممكنة تتحصّل بضغط منخفض بمقدار 

 Le pistolet de nettoyage pour voiture K2 PERFEKTOR NOIR 
utilise un procédé d’air pressurisé pour vaporiser efficacement 
un mélange d’eau et de solution de nettoyage sur les surfaces 
humides ou sèches. Le K2 PERFEKTOR NOIR est équipé d’un 
roulement à bille scellé à l’intérieur du système rotatif et 
fonctionne avec des compresseurs plus petits ou portables, 
rendant ainsi possible une utilisation même à basse pression 
(4.5 bar - 90 psi). 

 La pistola de limpieza de coches PerfeKtor Black utiliza 
un método de aire a presión para rociar una mezcla de agua 
y solución de limpieza sobre superficies húmedas o secas 
con una gran eficicacia. Perfektor Black viene equipado con 
rodamientos sellados dentro del kit de rotación. No sólo se 
aumenta la durabilidad, sino que además se requiere de 
menos salida del compresor de aire. El Perfektor Black trabaja 
con compresores más pequeños o móviles porque el poder 
potencial completo está disponible a presiones tan bajas como 
4,5 bar  90 psi. La suciedad y la mugre salen inmediatamente 
de los tableros de instrumentos, paneles de las puertas, telas 
y tapicería, alfombras, tapetes, plásticos y más.

5906534009227 / M451



124 07 | multi-purpose agent

07 
Multi-purpose agent

5906534120007 / 0750 / 500 ml
24 pcs/box
5906534013705 / 07500 / 5 L
1 pcs/box

5906534007513 / 0740 / 400 ml
24 pcs/box

5906534290007 / 0725 / 250 ml
24 pcs/box

5906534740007 / 0715 / 150 ml
24 pcs/box

5906534500007 / 0705 / 50 ml
36 pcs/box

	 多用途07剂，含有7种合成的活性物质，并提供使用的极端高的参数。它润
滑并保留而不需要拆卸，防止在冬季不使用的工具生锈。完全干点火电缆，保护
他们免受湿气。允许松开凝结的螺丝，手推车轮子等摩擦声。使用后的产品离开
令人宜人的气味。

 Multi-purpose 07 agent, contains a group of 7 synthetic active substances mixed 
in a solvent and provides extreme high parameters of use. It lubricates and preserves 
without need for disassembling, protects against rust tools not used duringthe winter. 
Perfectly dries ignition cables and protects them against humidity. Allows to moveand 
looses clotted screws, trolley wheels, etc. Eliminates squeaks and grinds. The product 
leaves pleasant odour after use.

 Multifunktionelles 07-Mittel beinhaltet 7 synthetische, in einem besonderen 
Lösungsmittel suspendierte Aktivsubstanzen und verfügt über hervorragende 
Anwendungsparameter. Das Produkt ermöglicht Schmieren und Warten ohne Demontage, 
verhindert Verrosten der Werkzeuge, die im Winter nicht gebraucht werden, sorgt für 
ausgezeichnetes Trocknen der Zündkabel und schützt diese vor Feuchtigkeit. K2 07 löst 
und entspannt festsitzende Schrauben, Wagenräder usw. Hinterlässt einen angenehmen 
Duft nach dem Gebrauch.

 Многофункциональный 07 препарат. Содержит группу из 7 синтетически активных 
субстанций, соединенных воедино. Обеспечивает исключительно высокий результат при 
использовании. Смазывает и консервирует без необходимости демонтажа. Предупреждает 
коррозию инструментов, которые зимой не были в употреблении. Отлично высушивает провода 
зажигания и защищает их от влажности. Протравливает и снимает блокаду прикипевших болтов, 
колес тележек и т. п. Ликвидирует писк и скрежет. обладает приятным ароматом.

 O agente 07 multiúso contém um grupo de sete substâncias ativas sintéticas 
misturadas num solvente, e fornece altos parâmetros de utilização. Lubrifica e preserva 
sem se ter de desmontar, e protege ferramentas não utilizadas contra ferrugem durante 
a estação de inverno. Seca cabos de ignição de forma perfeita e protege-os contra 
humidade. Permite mover e soltar parafusos coagulados, roldanas de tróleis... Elimina 
rangidos. O produto deixa um odor agradável após a utilização.

الة ممزوجة في محلول  منتج متعدد الاستخدامات يحتوي على مجموعة من 7 موادّ فعّ
تفكيك. ل  واحد مما يمنح مجالا واسعا للاستخدام. فهو يزيت )يشحّم( و يحمي دون الحاجة ل

إتقان كابلات الاحتراق و  يحمي من صدأ الادوات التي لا تستخدم خلال الشتاء. يجفف ب
قة( والعجلات  يحميها من الرطوبة. يساعد في تحريك و إزالة  البراغي المتجمدة ) العال

قة... الخ. يتخلص من الصرير والطقطقة. يترك المنتج رائحة فواحة بعد الاستخدام. المنزل

 T9 SPECTRUM est une wax liquide unique créé à partir des nouvelles prouesses 
technologiques. Facile à utiliser : vaporisez simplement sur la surface et essuyez-la, 
vous n’avez pas à attendre que la wax sèche. T9 SPECTRUM peut être facilement lustrée 
et ne laisse pas de traces blanches. Excellent pour tout type de peinture. Elle peut être 
utilisée sur des surfaces chaudes. Idéal pour l’entretien des parties en plastiques, des 
phares, du tableau de bord, des composants en chrome ou en caoutchouc, des pneus, 
du cuir et des fenêtres. 

 El Agente Multiusos 07, contiene un grupo de 7 sustancias activas sintéticas mezcladas 
en un disolvente y proporciona parámetros altos de  uso extremos.  Lubrica y conserva sin 
necesidad de desmontaje, protege contra herramientas oxidadas no utilizadas durante el 
invierno.  Seca cables de encendido a la perfección y los protege de la humedad. Permite 
mover y aflojar  tornillos coagulados , ruedas de carro, etc.  Elimina chirridos y rechinos. 
El producto desprende un  olor agradable después de su uso.
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BLAK 
Dashboard care

 CARSO BLAK has a special technology named Back to 
Black – using a nanomolecules works perfectly on very dull or 
worn-out surfaces. Restores true gloss finish and shine after 
first use. Universal, may be used not only for dash board but 
for all plastic parts, rubber, furniture, shoes etc.

 Dank einer besonderen, auf Nanomolekülen basierenden 
„Back to black”-Technologie ist CARSO BLAK für matte sowie 
extrem beschädigte Oberflächen bestens geeignet. Das Produkt 
sorgt für ursprünglichen Glanz sogar nach dem ersten Gebrauch. 
Universal - sowohl beim Cockpit und anderen Kunststoffteilen, 
als auch bei Gummi, Möbel oder Schuhen anzuwenden. 

 Carso Blak создан на основе специальной технологии „Back to Black’’ 
(„Назад к Черному”), базирующейся на использовании наночастиц. 
Отлично подходит даже для очень тусклых и изношенных поверхностей. 
Уже после первого использования возвращает поверхностям их 
первоначальный глянец и блеск. Является универсальным – его 
можно использовать не только для приборной панели, но и для прочих 
пластмассовых элементов и резины, а также и для мебели, обуви и т. д.

 O CARSO BLAK tem uma tecnologia especial chamada Back to 
Black, que utiliza nanomoléculas de forma perfeita em superfícies 
desgastadas. Restaura o brilho original depois da primeira utilização. 
Pode ser utilizado não só em painéis de instrumentos, mas também 
em peças de plástico e borracha, móveis, calçado...

	 CARSO	BLAK有一个名为回黑色了特殊的技术	-	利用
纳米分子	工程完全可以在很平淡或磨损的表面。第一次
恢复使用后，真正的光泽和光泽。通用，可不仅用于仪表
板，但对于所有塑料件，橡胶，家具，鞋等。

 لكارسو بلاك تكنولوجيا خاصّة تسمى العودة الى الأسود-
باهتة قانة على الأسطح ال ت انوية تعمل ب  باستخدام جزيئات ن
معان و البريق من الاستخدام الاول. لّ  او المهترئة. يستعيد ال
 واسع الاستخدام حيث يمكن استخدامه ليس فقط مع لوحات
ابلو وانما يمكن استخدامه أيضا مع الأجزاء البلاستيكية ت  ال

و المطاط ) الكاوتشوك( و الأثاث و الأحذية وغير ذلك.

 CARSO BLAK possède une technologie spéciale appelée 
Back to Black – utilisant des nano molécules qui fonctionnent  
sur les surfaces ternes ou très usées. Restaure la véritable 
brillance après la première utilisation. Universel, peut être 
utilisé pour les tableaux de bord ou toute partie en plastique, 
caoutchouc, pour les meubles, pour les chaussures, etc. 

 CARSO BLAK tiene una tecnología especial llamada BACK 
TO BLACK, que utiliza nanomoléculas y funciona perfectamente 
en superficies desgastadas. Restaura el brillo inicial después 
del primer uso. Universal, puede ser utilizado no sólo para el 
salpicadero, sino también para todo el plástico partes, caucho, 
muebles, zapatos, etc.

BLAK 
Matt dashboard care

 Cleans and protects plastic. Restores true colour and mat. 
Contains no silicone. Protects against dust and UV. Refreshes car 
interior.

 Reinigt und pflegt alle matten Oberflächen sowie 
Kunststoffarten. Sorgt fürs matte Aussehen und stellt die 
ursprüngliche Farbe wieder her. Der Reiniger ist staubabweisend 
und UV-schonend. Hinterlässt einen frischen Duft.

 Чистит и полирует пластики всех типов. Возвращает первоначальную 
матовость и цвет. Не содержит силикона. Защищает от пыли и УФ-лучей. 
Освежает салон автомобиля.

 Limpa e protege plásticos. Restaura a cor e brilho originais. Não 
contém silicone. Protege contra poeira e raios ultravioleta. Refresca 
o interior do carro.

	 清理和保护塑料。还原真实的色彩和垫子。不含有机
硅。防止灰尘和紫外线。刷新汽车内饰。

ون  و انطفاءة لّ  ينظّف ويحمي البلاستيك ويستعيد ال
ليكون ويشكّل حماية قيين. لا يحتوي على سي ي معة الحق لّ  ال

ادة. ي ق ة و ينعش غرفة ال بنفسجيّ ة فوق ال  ضدّ الغبار و الأشعّ

 Nettoie et protège le plastique. Restaure la couleur et le mat 
d’origine. Ne contient pas de silicone. Protège contre la rouille et 
les rayons UV. Rafraichit l’intérieur des voitures. 

 Limpia y protege el plástico. Restaura el color mate 
verdadero y  no contiene silicona. Protege contra el polvo y los 
rayos UV. Refresca  el interior del coche.

5906534004109 / C407 / 750 ml
24 pcs/box

5906534006813 / C415 / 500 g
12 pcs/box
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ARVA 
Engine cleaner

 Extraordinarily effective product for washing of engines, 
floorings and many other surfaces. The especially designed 
composition of the product includes an environment-friendly 
mixture of powerful surfactants with an addition of active 
nanoparticles. They assist the washing process even for the 
most dirty surfaces so that the engine may again look like  
a new one. Does no damage paint and rubber gaskets, protects 
metals against corrosion.

 Eine extrem effektive Flüssigkeit, die besonders gut fürs 
Waschen von Motoren, Böden und anderen Flächen geeignet 
ist. Das Produkt eignet sich sehr gut für das Waschen von Lack, 
Gummiteilen und schützt sogar Metalle vor Rost.

 Исключительно эффективный препарат для мытья двигателя  
и других поверхностей. Не наносит вреда лакокрасочному покрытию, не 
изнашивает прокладок, защищает металлические элементы от коррозии.

 Produto extremamente eficiente para a lavagem de motores, 
soalhos e muitas outras superfícies. Não danifica pinturas, juntas de 
borracha, ou metais. Protege contra corrosão.

	 非常有效的产品为引擎，地板和许多其他表面的清
洗。是否无损伤油漆和橡胶垫圈，保护金属免受腐蚀。

ات ال بشكل غير عادي لغسيل المحرّكات و الأرضيّ  منتج فعّ
 و الأسطح الأخرى. لا يسبب أضرارا للطلاء و مانعات التسرب

تآكل. )الكاسكيتات( المطاطية و يحمي المعادن من ال

 Produit extraordinairement efficace pour le nettoyage 
des moteurs, des sols et de nombreuses autres surfaces. 
N’endommage pas la peinture et les joints en caoutchouc, 
protège les métaux de la corrosion. 

 Producto extraordinariamente eficaz para el lavado de 
motores, suelos y muchas otras superficies. La composición 
especialmente diseñada del producto incluye una mezcla 
ecológica de tensioactivos potentes con un añadido de 
nanopartículas activas. Ayudan en el proceso de lavado, incluso 
para las superficies más sucias para que el motor pueda  volver 
a verse como nuevo . No daña  la pintura y juntas de goma, 
protege los metales de la corrosión.

IMPRESS
Car shampoo

 Car shampoo with an anti-corrosive agent. Washes fast and 
effectively. Safe for any type of car-body paint, including metallic 
one. Does not leave white deposits on black car body components 
(bumpers, rubber gaskets).

 Autoshampoo mit Korrosionsschutzmittel. Reinigt 
schnell und schonend. Sicher für alle Lackarten, normale oder 
metallische. Es hinterläßt keine weissen Schlieren auf schwarzen 
Karosserieelementen (Stoßstangen, Gummidichtungen).

 Автомобильный шампунь с антикоррозийным средством. Безопасен 
для всех типов лака, в том числе метализированного. Не оставляет белых 
разводов на темных элементах кузова (бамперы, резина).

 Champô para carros, com um agente anticorrosivo. Lava de 
forma rápida e eficiente. É seguro para todos os tipos de pinturas 
de carroçarias, inclusive os tipos metálicos. Não deixa depósitos 
brancos sobre componentes pretos de carroçarias (para-choques, 
juntas de borracha).

	 车用洗发水防腐蚀剂。淘快速，有效。安全适用任何
类型的汽车车身漆面，包括金属之一。不留白色沉淀物在
黑色车身部件（保险杠，橡胶垫片）。

تآكل. يغسل بسرعة ل العنصر المضادّ ل لسيارة ب  شامبو ل
ية و آمن على أي نوع من أنواع طلاء السيارة بما  و فعال

 في ذلك  الطلاء المعدني. لا يترك بقعا بيضاء على أجزاء
لون ) المصدات، المطاط )الكاوتشوك(  السيارة  السوداء ال

الاطواق و السدّادات المطاطية ) الكاسكيتات((

 Shampoing pour voiture avec un agent anticorrosif. Nettoie 
rapidement et efficacement. Sans risque pour tout type de peinture 
pour voiture, même pour les peintures métalliques. Ne laisse pas 
de traces blanches sur les parties noires de la carrosserie (pare-
chocs, joints en caoutchouc). 

 Champú para coche con un agente anti-corrosivo. Lava de 
forma rápida y efectiva. Seguro  para cualquier tipo de pintura 
del coche, incluyendo la metálica . No deja restos blancos sobre 
los componentes de carrocería negros (parachoques, juntas de 
goma).

5906534006325 / C175 / 500 g
12 pcs/box

5906534004079 / C131 / 1 kg
12 pcs/box
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OPTICA 
Glass cleaner

 Perfectly washes any dust and nicotine deposits from 
smooth surfaces (glasses, carbody, plastics, chromium plated 
surfaces, stainless steel, vinyl and other); leaves no streaks.

 Eine Flüssigkeit zum Reinigen von Autoscheiben,                
-spiegeln, Lampen und anderen Glas-, Kunststoff- sowie 
Laminatoberflächen. Reinigt schnell und gründlich, ohne 
Schlieren zu hinterlassen. 

 Замечательно смывает грязь, пыль и следы никотина с гладких 
поверхностей: стекла, кузова, искусственных материалов (пластмассы, 
хромированные поверхности, нержавеющая сталь, винил и пр.), не 
оставляет полос.

 Lava quaisquer depósitos de pó e de nicotina de superfícies lisas 
(vidros, carroçarias, plásticos, superfícies cromadas, aço inoxidável, 
vinil e outras) de uma forma perfeita. Não deixa traços.

	 完美洗涤任何灰尘和尼古丁沉积物从光滑表面（玻
璃，车体，塑料，铬电镀表面，不锈钢，乙烯基和其它)	不
留条纹。

ناعمة نيكوتين بشكل تام من الأسطح ال  يزيل الغبار و بقع ال
حة  ) الزّجاج، جسم السيارة، البلاستيكيات، الأسطح المصفّ

ينيل و غير ذلك(لا يترك آثار. ف انلس ستيل، ال الكروم، الست ب

 Nettoie parfaitement tout dépôt de poussière et de nicotine 
des surfaces lisses (verre, carrosserie, plastique, surfaces en 
chrome, acier inoxydable, vinyle et autre) ; ne laisse aucune 
trace.

 Lava perfectamente el polvo depositado y la nicotina en  
superficies lisas ( cristales, carrocería, superficies de cromo, 
plástico, acero inoxidable, de vinilo y otros ); no deja rayas.

GLANZER 
Shines and protects  paint

5906534007445 / C505 / 500 ml
12 pcs/box

5906534004086 / C006 / 60 g
50 pcs/box

		 翻新膏清洗，抛光和保护涂料;完全消除小划痕，裂纹和肮脏的地方。完美
翻新甚至严重损害和被忽视的涂料。

ام الخدوش تنظيف و للصقل و لحماية الطلاء. يزيل بشكل ت ل اللّاصق المحسّن ل
  الصغيرة و الشقوق ومكامن الاوساخ. يعيد ترميم حتّى الاغطية

ياز. ا بامت ي فة و المتضرّرة كلّ ل ت مُ )الاسطح( ال

  Regenerative paste for cleaning, polishing and protection of paint; removes perfectly: 
small scratches, cracks and dirty areas. Magnificently renovates even seriously damaged 
and neglected coatings.

 Leicht abriebfähige Wachspaste. GLANZER poliert schnell und entfernt kleine Kratzer 
im Lack sowie hartnäckige Verschmutzungen. Sorgt für ursprünglichen Glanz und Farbe. 
Für alle Lackarten bestens geeignet. 

  Регенерирующая паста для очистки, полировки и защиты лакокрасочного покрытия.  
С успехом устраняет мелкие риски, царапины и загрязнения. Замечательно обновляет даже 
старые и сильно изношенные покрытия.

 Pâte régénérant pour le nettoyage, le polissage et la protection de la peinture. 
Élimine parfaitement les petites rayures, les craquements et les zones sales. Rénove 
parfaitement même les vernis les plus endommagés et les plus négligés. 

 Pasta regenerativa para a limpeza, polimento e proteção de pinturas. Remove o 
seguinte com eficiência máxima: pequenos riscos, rachaduras, e áreas sujas. Renova 
revestimentos gravemente danificados e negligenciados.

 Pasta regeneradora  para limpiar, pulir y proteger  la pintura; elimina perfectamente: 
pequeños arañazos, grietas y zonas sucias. Renueva magníficamente incluso los 
revestimientos seriamente dañados y descuidados.
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AURA 
Tyre care

 Contains silicone polymer blend which gives perfect 
lustrous sine like wet tyre sine. Restores its natural black color. 
Does not leave water stain. Ensures long term protection from 
shading, dulling and cracking. Safe for all types of tyres.

 K2 AURA enthält Silikonpolymere und sorgt für extremen 
Tiefglanz sowie einen Nass-Effekt. Hinterlässt keine Schlieren. 
Der Gummi wird gleichzeitig behandelt und bei regelmäßiger 
Anwendung vor Rissbildung, vorzeitiger Alterung und 
Farbausbleichung geschützt. Geeignet und sicher für alle 
Reifentypen. Содержит специальные полимеры силикона, которые придают 

чрезвычайно глубокий и зеркальный блеск. Не оставляет потеков. 
Обеспечивает длительную защиту от потускнения, линяния, 
растрескивания. Может применяться ко всем типам шин.

 Contém uma mistura de polímeros de silicone que dão um brilho 
e lustro perfeitos a pneumáticos. Restaura a sua cor preta natural. Não 
deixa manchas de água. Garante uma proteção a longo prazo contra 
manchas, distorções e rachaduras. É seguro para todos os tipos de 
pneumáticos.

	 含有硅树脂聚合物共混物赋予完美的光泽正弦波状
的湿轮胎正弦波。恢复它的自然黑色。不会留下水渍。从
明暗确保长期保护，消光，开裂。安全对于所有类型的轮
胎。

ليكون الذي يعطي لمعة براقة  تحوي مزيج بوليمرات السي
 مثل لمعة الاطار المبلول. يستعيد اللون الاسود الطبيعي.
بهتان لة الأمد من ال  لا يترك بقع الماء. يضمن حماية طوي

ق. آمن على جميع أنواع الاطارات تشقّ د و ال لّ ب ت و ال

 Contient un mélange de polymères de silicone qui donne 
une brillance similaire à celle des pneus mouillés. Restaure la 
couleur noire naturelle. Ne laisse pas de trace d’eau. Assure 
une protection sur le long terme contre la décoloration et les 
craquements. Sans risque pour tout type de pneus. 

 Contiene una mezcla de polímeros de silicona que dan un 
brillo  perfecto como el brillo de neumáticos mojados. Restaura 
su color negro natural. No deja mancha de agua. Asegura la 
protección a largo plazo del sombreado, embotamiento  
y agrietamiento. Seguro para todos los tipos de neumáticos.

RIM
Wheel  cleaner

 Removes effectively any dirt or deposits from wheel rim and 
caps. The special package of corrosion inhibitors ensures full safety 
in application of preparation, especially when washing aluminium 
rims. Provides temporary protection against corrosion to the 
components being washed.

 Kraftvoller Felgenreiniger zur effektiven Reinigung von 
Stahlfelgen und Radkappen. Entfernt im Handumdrehen 
selbst hartnäckige Verschmutzungen wie eingebrannter 
Bremsstaub, Gummi- und Ölrückstände. Die beinhalteten 
Korrosionshemmern sorgen für volständige Anwendung und 
zeitlichen Korrosionsschutz der gewaschenen Teile.

 Эффективно устраняет всяческие загрязнения с ободов колеса  
и колпаков. Специальный пакет ингибиторов коррозии обеспечивает полную 
безопасность использования препарата, особенно при мытье алюминиевых 
ободов колес. Обеспечивает временную защиту от коррозии для очищаемых 
элементов.

 Remove qualquer sujidade e depósitos de aros e capas de rodas 
de uma forma eficiente. O pacote especial de inibidores de corrosão 
garante uma segurança completa na aplicação da preparação, 
especialmente ao lavar jantes de alumínio. Oferece uma proteção 
temporária contra corrosão aos componentes que estejam a ser 
lavados.

	 有效地去除轮辋和帽子上的灰尘或沉积。特殊包装缓
蚀剂确保应用准备充分的安全，洗铝轮辋时尤其如此。提
供临时防腐保护被清洗的部件。

ية أي خبث أو بقع من حواف العجلة او  يزيل بفعال
ا تآكل تضمن أمان طات ال بّ  غطاؤها. الصيغة الخاصة من مث

انة و بشكل خاص عند غسيل حوافّ  كاملا في استخدامات الصي
تآكل للأجزاء المغسولة الألمنيوم. يعطي حماية مؤقتة ضد ال

 Élimine efficacement toute saleté ou dépôt des jantes. Le 
mélange spécial d’inhibiteurs de corrosion assure une application 
sans risque, en particulier pour les jantes en aluminium. Offre une 
protection temporaire contre la corrosion pour tous les éléments 
nettoyés.  

 Elimina la suciedad y los depósitos de las llantas y tapas 
de forma eficaz. El paquete especial de inhibidores de corrosión 
garantiza la plena seguridad en la aplicación de la preparación, 
especialmente al lavar las llantas de aluminio. Proporciona una 
protección temporal contra la corrosión de los componentes  
a lavar.

5906534006424 / C155 / 500 g
12 pcs/box

5906534006400 / C165 / 500 g
12 pcs/box
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HOLSTER 
Upholstery cleaner

 Penetrates and removes most of stains from the deepest 
layer of fabric. Restores natural color of the surfaces. Its nice 
aroma absorbs many unpleasant odours. 

 Ein Mittel zum Reinigen von Geweben. Entfernt fasertief 
selbst hartnäckige Verschmutzungen und sorgt für ursprüngliche 
Farbe. Neutralisiert unangenehme Gerüche. 

 Быстро и эффективно устраняет большинство даже глубоко 
проникших в ткань пятен. Восстанавливает натуральный цвет ткани. 
Устраняет неприятные запахи.

 Penetra e remove a maioria das manchas das camadas mais 
profundas dos tecidos. Restaura a cor natural das superfícies. O seu 
odor agradável absorve muitos odores desagradáveis.

	 渗透和去除大部分污渍从织物的最深层。恢复表面的
自然色。其漂亮的香气吸收很多不愉快的气味。

بقع من أعمق طبقة في القماش. يستعيد مّع و يزيل معظم ال ل   ي
رّوائح الكريهة. لون الطبيعي للأسطح. عطرُه المنعش يزيل ال ال

 Pénètre et élimine la plupart des traces des tissus. Restaure 
la couleur naturelle des surfaces. Son parfum agréable absorbe 
les mauvaises odeurs. 

 Penetra y elimina la mayor parte de las manchas de la capa 
más profunda. Restaura el color natural de las superficies. Su 
agradable aroma absorbe muchos olores desagradables.

MORIS
Express de-icer

 In couple of seconds defrosts surfaces of windscreen. Fast and 
effective, even by extreme low temperatures. Safe for lacquer, rubber 
and plastic.

 Scheiben-Entfroster, der eingefrorene Scheiben im 
Nu auftaut. Schnell und effektiv sogar bei extrem niedrigen 
Temperaturen. Sorgt rundum für klare Sicht. Sicher für Lack, 
Gummidichtungen sowie Kunststoffteile.

 Эффективный размораживатель для стекол, даже при экстремально 
низких температурах. За считанные секунды размораживает замерзшие 
стекла. Безопасен для резиновых, пластиковых, хромированных  
и лакированных деталей кузова.

 Em alguns segundos, descongela superfícies de para-brisas. 
É rápido e eficiente, inclusive a temperaturas muito baixas. É seguro 
para laca, borracha e plástico.

	 在几秒钟除霜挡风玻璃表面。快速有效，甚至极端低
温。安全的漆，橡胶和塑料。

لسيارة  يزيل الصّقيع عن أسطح الزّجاج الأمامي ل
ال حتى عند أدنى درجات الحرارة.  خلال ثوان. سريع وفعّ

آمن على الطلاء و المطاط ) الكاوتشوك( و البلاستيك.

 Dégèle le pare-brise en quelques secondes. Rapide et 
efficace, même à des températures extrêmement basses. Sans 
risque pour la laque, le caoutchouc et le plastique. 

 En unos segundos descongela la superficie del parabrisas. 
Rápido y efectivo, incluso con   temperaturas bajas extremas. 
Seguro para laca, goma y plástico.

5906534006417 / C205 / 500 g
12 pcs/box

5906534006632 / C605 / 500 ml
12 pcs/box
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CARSO SPRYSK-SUMMER 
Windshield washer

 Multigrade summer washer fluid. Washes the windows and 
headlights. With pleasant odour. Safe for lacquer and rubber, 
does not leave any stripes or streaks. 

 Eine Sommer-Flüssigkeit für Autospritzgeräte zum 
Reinigen von Autoscheiben und Lampen. Sicher für den Lack 
und Gummidichtungen, hinterlässt keine Flecken, Streifen und 
Schlieren. Mit frischem Duft.

 Летняя жидкость для омывания и очистки стекол в автомобилях. 
Замечательно устраняет все загрязнения. Не портит резиновых 
прокладок. Не оставляет на лаке пятен. Обладает приятным ароматом.

 Líquido de lavagem multiúso para a estação de verão. Lava janelas 
e faróis. Tem um odor agradável. É seguro para a laca e borracha. Não 
deixa linhas ou estrias.

	 多级夏天清洗液。洗窗和大灯。随着宜人的气味。安
全的漆和橡胶，不会留下任何条纹。

نوافذ  سائل الجلي الصيفي متعدد الدّرجات. ينظّف ال
 والمصابيح الأمامية. له رائحة جميلة وآمن على الطلاء

و الكاوتشوك ) المطاط( ولا يترك أي خطوط او آثار.

 Liquide de nettoyage multigrade pour l’été. Nettoie les 
vitres et les phares. Odeur agréable. Sans risque pour la laque 
et le caoutchouc, ne laisse pas de trace. 

 Líquido de limpieza multigrado para el verano. Para lavar 
las ventanas y los faros. Con olores agradables. Seguro para 
la laca y el caucho, no deja rayas o rasguños.

5906534005205 / C525 / 5 L
4 pcs/box

SAMOSTART 
Starting f luid

 Effective engine self-start. Due to increased content of 
ether, enables reliable engine start, in any weather, even at 
temperatures as low as –54°C. Contains special micro-particles 
that lubricate the internal parts of the engine at critical moments. 
Recommended for all types of combustion engines – for all 
gasoline and Diesel types.

 CARSO SAMOSTART lässt den Motor sofort anspringen. 
Ermöglicht einen sicheren Motor-Anlauf sogar bei Temperaturen 
bis zu -54°C. Das Produkt enthält spezielle Mikromoleküle, die 
in kritischen Anlauf-Zeitpunkten innere Motorteile schmieren 
und schonen. Für alle Arten von Benzin- und Dieselmotoren.

 Эффективный самостоятельный запуск мотора. Благодаря 
повышенному содержанию эфира наверняка позволяет запустить 
двигатель в любую погоду, даже при температуре –54°С. Содержит 
специальные микрочастички, которые в критических моментах 
смазывают внутренние части двигателя. Рекомендуется для всех типов 
двигателей внутреннего сгорания, бензиновых и дизельных.

 Arranque eficiente do motor. Devido ao aumento do teor de 
éter, o arranque do motor é realizado de forma eficiente, mesmo 
perante a presença de qualquer condição meteorológica, mesmo 
a temperaturas tão baixas quanto -54° C. Contém micropartículas 
especiais que lubrificam as peças internas do motor em momentos 
críticos. É recomendado para todos os tipos de motores de combustão 
(a gasolina e diesel).

	 有效的引擎自启动。由于醚的含量增加，使得可靠发
动机起动，在任何天气，即使在温度低达-54℃。含有特
殊的微型颗粒润滑发动机的内部零件在关键时刻。推荐
用于所有类型的内燃机	-	所有汽油和柴油的类型。

ال. بفضل ما يحتويه من فعّ قائي ال ل ت زيت تشغيل المحرّك ال
ية من الإيثر فهو يمنح تشغيل آمن ومعتمد   نسبة عال

 للمحرك في مختلف الطقوس  حتى عند درجات الحرارة
 المتدنية جدا لقرابة 54- درجة مئوية. يحتوي على جُزيئات

لمحرّك ية ل يقة تقوم  بتشحيم ) تزييت( الأجزاء الداخل   دق
 في الأوقات المناسبة. يوصى به لجميع أنواع  محركات

بنزين والديزل الاحتراق – لجميع أنواع محركات  ال

 Démarrage automatique efficace. Grâce à l’apport d’éther, 
le moteur peut démarrer plus facilement dans toutes les 
conditions, même avec des températures descendant jusqu’à 
-54°C. Contient des microparticules spéciales lubrifiant les 
parties internes du moteur aux moments critiques. Recommandé 
pour tout type de moteur à combustion – essence et diésel. 

 Efectivo motor de autoencendido. Debido al aumento del 
contenido de éter, permite un fiable arranque del motor, en 
cualquier condición meteorológica, incluso a temperaturas tan 
bajas como -54 ° C. Contiene micro-partículas especiales que 
lubrican las partes internas del motor en los momentos críticos. 
Recomendado para todos los tipos de motores de combustión 
- para  todo  tipo  de gasolina y diésel. 

5906534024183    / C652 / 200ml
24 pcs/box
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5906534007674 / C712 / R3 500g 
12 pcs/box

5906534007605 / C713 / DOT3 500 g
12 pcs/box

DOT 3 
Brake f luid

DOT 4 
Brake f luid

 Fully synthetic brake fluid of the highest quality with the boiling 
temperature of higher than 230°C, applicable in car brake systems. 
Intended for changing and refilling the fluid in any vehicles where the 
Instructions for use demand that R3 or DOT3 fluid is applied. Fully 
mixable with other fluids of class R3 or DOT3. In older cars, substitutes 
the R3 fluid applied earlier and, thus, improves significantly the vehicle 
operation safety. Meets the requirements of any and all standards valid 
in Poland, PN-C/40005:2002, FMVSS 116 DOT3, SAE J 1173. Features 
a high chemical stability, perfect rheologic characteristics at low and 
high temperatures. Neutral for sealing components and alloys of metals 
applied in braking systems.

 Fully synthetic brake fluid of the highest quality, applicable in brake 
and clutch systems of very heavily loaded automobiles. Intended for 
changing and refilling the fluid in any vehicles where the instructions 
of use demand applying either DOT3 or DOT4 fluids. Fully mixable with 
other fluids of the class DOT3 or DOT4. In older cars, substitutes the R3 
fluid applied earlier and thus, improves significantly the vehicle operation 
safety. Meets the requirements of any and all standards valid in Poland: 
PN-C-40005:2002, FMVSS 116 DOT 4, SAE J 1703. Features high 
chemical stability, perfect rheologic characteristics at low and high 
temperatures. Neutral for sealing components and alloys of metals 
applied in braking systems. 

 Vollsynthetische Bremsflüssigkeit höchster Qualität, 
mit einem Siedepunkt von über 230°C, angewendet in 
Fahrzeugbremssystemen. Sie ist für den Wechsel und Ersatz 
der Flüssigkeit in allen Fahrzeugen geeignet, wo die Anwendung 
der Flüssigkeiten R3 oder DOT3 angeordnet wird. DOT 3 ist 
vollständig mischbar mit anderen Flüssigkeiten der R3- oder 
DOT 3-Klasse. Das Produkt erfüllt Anforderungen aller geltenden 
Normen PN-C-40005:2002, FMVSS 116 DOT 3, SAE J 1703.

 Vollsynthetische Bremsflüssigkeit höchster Qualität, 
angewendet in Brems- und Kupplungssystemen stark belasteter 
Fahrzeuge. Sie ist für den Wechsel und Ersatz der Flüssigkeit in 
allen Fahrzeugen geeignet, wo die Anwendung der Flüssigkeiten 
DOT 3 oder DOT 4 angeordnet wird. DOT 4 ist vollständig 
mischbar mit anderen Flüssigkeiten der DOT 3- und DOT 
4-Klassen. Das Produkt erfüllt Anforderungen aller geltenden 
Normen PN-C-40005:2002, FMVSS 116 DOT 4, SAE J 1703. 

 Полностью синтетическая тормозная жидкость наивысшего 
качества с температурой кипения выше 230°С, используемая в 
системах торможения. Предназначена для восполнения и замены 
жидкости в любых транспортных средствах, у которых в инструкциях 
обслуживания рекомендуется использование жидкости R3 либо 
DOT 3. Ее можно без опасения смешивать с другими жидкостями 
класса R3 либо DOT 3. Соответствует требованиям всех стандартов, 
обязательных для Польши, в том числе PN-C/40005:2002, а также 
американских норм No 116 DOT3, SAE J 1173. 

 Полностью синтетическая тормозная жидкость наивысшего 
качества с температурой кипения выше 260°С, используемая в системах 
торможения и сцепления в тяжело груженых автомобилях. Предназначена 
для восполнения и замены жидкости в любых транспортных средствах,  
в инструкциях обслуживания которых рекомендуется использование жидкости 
DOT 3 либо DOT 4. Ее смело можно смешивать с другими жидкостями класса 
DOT 3 либо DOT 4. Соответствует требованиям стандарта, принятого в Польше: 
PN-C-40005:2002, а также американских норм No 116 DOT 4, SAE J 1703. 

 Líquido de travões, completamente sintético e da melhor qualidade, 
com uma temperatura de ebulição superior a 230° C, aplicável em 
sistemas de travagem de carros. É indicado para mudar e reencher 
o líquido em todos os veículos em que as instruções de utilização 
requerem que o líquido R3 ou DOT3 seja aplicado. Pode ser misturado 
com outros líquidos de classe R3 ou DOT3. Satisfaz os requisitos de 
PN-C/40005:2002, FMVSS 116 DOT3 e SAE J 1173. 

 Líquido de travões, completamente sintético e da melhor qualidade, 
para sistemas de travagem e embraiagem de carros de carga pesada. É 
indicado para mudar e reencher o líquido em todos os veículos em que 
as instruções de utilização requerem que o líquido DOT3 ou DOT4 seja 
aplicado. Pode ser misturado com outros líquidos de classe DOT3 ou 
DOT4. Satisfaz os requisitos de PN-C-40005:2002, FMVSS 116 DOT 4 
e SAE J 1703. 

	 高质量全合成刹车液沸腾温度高于230℃适用于汽车的
刹车系统。用于更换和补充液在使用说明要求R3或DOT3液应
用的任何车辆。完全可混合使用其他R3或	DOT3液体类。符
合PN-C/40005:2002,	FMVSS	116	DOT3,	SAE	J	1173的要
求具有高化学稳定性，在低温和高温完美的流变特性。

	 高质量的全合成制动液适于非常重型车,	用于刹车和
离合器系统。	更换和补充液在使用说明要求DOT3或DOT4
液应用的任何车辆。完全可混合使用其他DOT3或	DOT4液
体类。符合PN-C/40005:2002,	FMVSS	116	DOT3,	SAE	J	
1173的要求具有高化学稳定性，	在低温和高温完美的流
变特性。

الكامل الأعلى جودة بدرجة  سائل الفرامل الصّناعي ب
يان تصل الى أعلى من 230C  قابل للاستخدام في فرامل  غل
تعبئة في أي سيارة تكون تبديل و إعادة ال ل  السيارة و هو معد ل

.DOT3 او R3 يمات الاستخدام تتطلب استخدام سائل يها تعل  ف
 قابل للخلط بشكل كامل مع السوائل الاخرى  من فئة R3 او

116 DOT3, SAE J 1173. of بات  DOT3 . تفي بمتطل
PN-C/40005:2002, FMVSS وتتميز باستقرار

الكامل عالي الجودة . يستخدم لأنظمة  سائل فرامل صناعي ب
يلة جدا معد لغاية ق ثّ يات ال  الفرامل و جهاز تعشيق السرعة ) الكلتش( للآل

تّعبئة في المركبات التي تقتضي تعليمات الاستخدام ادة ال تغيير و اعِّ  ال
يها استخدام DOT3 او DOT4 .سائل قابل للخلط بشكل كامل مع  ف

    السوائل الاخرى  من فئة DOT3 او DOT4 يتوافق واحتياجات
116 DOT4, SAE J 1703         

PN-C-40005:2002,FMVSS  .لا يؤثر

 Liquide de frein entièrement synthétique avec une 
température d’ébullition de plus de 230°C pour les systèmes de 
freins des voitures. Prévu pour le changement et le remplissage 
du liquide de tout véhicule lorsque les instructions demandent 
l’utilisation de liquides de classe R3 ou DOT 3. Parfaitement 
miscible avec d’autres liquides de la classe DOT 3 ou DOT 4. 
Respecte les normes PN-C-40005:2002, FMVSS 116 DOT 3, 
SAE J 1703. Excellente stabilité chimique, caractéristiques 
rhéologiques à haute et basse température. Neutre pour les 
composants d’étanchéité et les alliages de métal dans les 
systèmes de freinage. 

 Liquide de frein entièrement synthétique et de la plus haute 
qualité. Convient pour les systèmes d’embrayage et de freins 
des véhicules très chargés. Prévu pour le changement et le 
remplissage du liquide de tout véhicule lorsque les instructions 
demandent l’utilisation de liquides de classe DOT 3 ou DOT 4. 
Parfaitement miscible avec d’autres liquides de la classe DOT 
3 ou DOT 4. Respecte les normes PN-C-40005:2002, FMVSS 
116 DOT 4, SAE J 1703. 

 Líquido de frenos totalmente sintético de la más alta calidad, 
con temperatura de ebullición superior a 230 ° C, aplicable en los 
sistemas de freno del coche. Fabricado para cambiar y rellenar 
líquidos en todos los vehículos en los que las instrucciones de 
uso piden que se aplique  el fluido R3 o DOT3. Totalmente puede 
mezclarse con otros fluidos de clase R3 o DOT3. En coches más 
antiguos, sustituye el fluido R3 aplicado antes y, por lo tanto, 
mejora significativamente la seguridad de funcionamiento del 
vehículo. Cumple con los requisitos de todas las normas vigentes 
en Polonia, PNC / 40005: 2002, FMVSS 116 DOT 3, SAE J 1173. 

 Líquido de frenos totalmente sintético de la más alta calidad, 
para aplicar en los sistemas de freno y embrague de automóviles 
que soportan mucha carga. Destinado a cambiar y rellenar el 
líquido en todos los vehículos en los que las instrucciones de 
uso lo  demandan aplicar  o bien el fluido  DOT 3 o el DOT4 . Se 
puede mezclar Totalmente con otros fluidos de la clase DOT3 o 
DOT4. En los coches más viejos, sustituye el fluido R3 aplicado 
anteriormente y, por tanto, mejora significativamente la seguridad 
del tránsito de su vehículo. Cumple con los todos los de  las 
normas vigentes en Polonia: PNC-40005: 2002, FMVSS 116 
DOT 4, SAE J 1703. 

5906534009494 / C715 / 400 g
12 pcs/box

5906534006998 / C714 / 500g  
12 pcs/box
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PRESTA 
Radiator antifreeze coolant

 The innovative recipe of general-purpose radiator fluid PRESTA has gained already 
three gold medals at the international fairs in Brussels, Seoul and Geneva. It protects 
perfectly not only against corrosion but also against premature wear due to clogged 
radiator channels and the cavitation phenomenon. In the winter season, it protects against 
freezing, while in the summer season against overheating. It does not destroy rubber, 
plastics nor sealing components.

 Eine speziell ausgearbeitete Rezeptur von CARSO PRESTA  schützt den Motor im 
Sommer vor Überhitzung und im Winter vor Einfrierung sogar bei  Temperaturen von 
bis zu -35°C. Das Produkt ist mischbar mit anderen Flüssigkeiten ähnlicher Qualität, 
unabhängig von der Farbe und kann bei allen Kühlerarten verwendet werden.

 Современная формула антифриза CARSO PRESTA не только прекрасно защищает от коррозии, но 
также позволяет предотвратить кавитационный эффект и избежать гидравлического удара в системе 
охлаждения. Антифриз PRESTA защищает двигатель от перегрева в летний период и от замерзания в 
зимний период. Не разрушает резину, пластик и уплотнительные элементы.
 O CARSO PRESTA protege perfeitamente não só contra corrosão, mas também contra desgaste 
prematuro devido à obstrução dos canais do radiador e ao fenómeno de cavitação. Na estação de 
inverno protege contra a congelação e na estação de verão contra o superaquecimento. Não destrói 
borrachas, plásticos, ou componentes de vedação.

	 CARSO	PRESTA	全面保护不仅防腐蚀而且针对过早磨损，	由于堵塞散热器
通道和空化现象。在冬季，它可以防止结冰，而在防止过热的夏季。它不破坏橡
胶，塑料，也不密封元件。

تآكل ولكن ام ليس فقط من ال ا بشكل ت يحمي كارسو بريست
تلف المبكر نظرا لظواهر التجوف وانسداد قنوات الراديتر ) المبرد(.   أيضا من الاهتراء وال
الحماية ضد التجمد في الشتاء و الحماية من ارتفاع درجة حرارة المبرد في فصل  يقوم ب

حام. لّ الكاوتشوك و البلاستيك و مكونات ال الصيف. لا يؤدي الى إلحاق الضرر ب

 CARSO PRESTA protège parfaitement contre la corrosion et également contre l’usure 
prématurée due à des tuyaux de radiateur bouchés et au phénomène de cavitation. 
Pendant l’hiver, il protège contre le gel et en été contre la surchauffe. N’endommage pas 
les composants d’étanchéité, le caoutchouc ou le plastique.

 La innovadora composición de propósito general PRESTA líquido para radiadores, 
ha ganado ya tres medallas de oro en las ferias internacionales en Bruselas, Seúl                           
y Ginebra. Protege perfectamente no sólo contra la corrosión, sino también contra el 
desgaste prematuro debido a los canales obstruidos en el radiador y el fenómeno de la 
cavitación. En la temporada de invierno, protege contra la congelación, mientras que en 
la temporada de verano contra el sobrecalentamiento. No daña el caucho, plástico,  ni 
los componentes de sellado.

5906534006295 / C611 / 1 kg / 12 pcs/box
5906534013859 / C611C / 1 kg / 12 pcs/box
5906534014283 / C611Z / 1 kg / 12 pcs/box
5906534014283 / C615 / 5 L / 4 pcs/box
5906534013606 / C615C / 5 L / 4 pcs/box
5906534013613 / C615Z / 5 L / 4 pcs/box

5906534006301 / C631 / 1 kg / 12 pcs/box
5906534014290 / C631C / 1 kg / 12 pcs/box
5906534004283 / C631Z / 1 kg / 12 pcs/box
5906534006318 / C635 / 5 L / 4 pcs/box
5906534013620 / C635C / 5 L / 4 pcs/box
5906534013637 / C635Z / 5 L / 4 pcs/box

PREMIX CONCENTRATE
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CARSO BE HAPPY 
Car air-freshener

CARSO GECKO 
Car air-freshener

5906534804884 / C810 / Mix
24 pcs/box

5906534013071 / C803 / strawberry
24 pcs/box
5906534013057 / C802 / men
24 pcs/box

5906534013033 / C801 / mandarin
24 pcs/box

5906534013019 / C800 / green tea
24 pcs/box

5906534012296 / C854 / New Car
25 pcs/box

5906534807618 / C850 / 
25 pcs/box, mix of fragrances 

5906534012265 / C852 / Fresh
25 pcs/box

5906534012289 / C853 / Peach
25 pcs/box

5906534012258 / C851 / Lemon
25 pcs/box

	 挂装汽车空气清新。清爽	并带来了香气宜人的车内。	可在不同的香水：冒
险，麝香，水果，香草。

 Car air freshener hanger. Rerfeshes and brings pleasant aroma to the car interior. 
Available in different fragrances: Adventure, Musk, Fruit, Vanilla.

 Autoduft in Form eines Papier-Aufhängers. Erfrischt und löst ein angenehmes Aroma 
im jedem Autoinnenraum aus. In folgenden Duftnoten erhältlich: Adventure, Musk, Fruit, 
Vanilla.

 Освежитель воздуха подвесной. Освежает и наполняет приятным ароматом интерьер 
автомобиля. Доступные запахи: Adventures (Приключения), Musk (Мускус), Fruit (Фрукт), Vanilla 
(Ваниль).

 Suporte fixador de ambientadores para carros. Refresca e introduz um odor agradável 
no interior do carro. Está disponível em diversos odores: aventura, almíscar, fruta, 
baunilha.

رّوائح الجميلة في لسيارة على شكل ملقط. ينعش ويبعث ال  ملطّف الجو ل
ينتشر، مسك، فروت، فانيلا فة: ادف ل غرفة السيارة. متوفر بنكهات مخت

 Désodorisant pour voiture. Rafraichit et apporte un parfum agréable pour l’intérieur 
de la voiture. Disponible en différentes flagrances : Aventure, Musc, Fruit, Vanille.

 Ambientador de percha para coche. Refresca y deja un aroma agradable en el interior 
del coche. Disponible en diferentes fragancias: Aventura, almizcle, frutas, vainilla.

	 特别的凝胶清新剂在漂亮的小壁虎的形式，配有吸盘，让很容易组装到每一
个车窗。可在4个不同的香水：新鲜，柠檬，桃子和新车

 Unusual gel refreshener in form of nice small gecko. Specially developed aroma 
composition neutralises and absorbs any unpleasent smells. The product is equipped with 
suction cup to allow very easy assembly onto every car window. Available in 4 different 
fragrances: Fresh, Lemon, Peach and New Car

 Außergewöhnlicher Lufterfrischer in Form eines kleinen Geckos. Verfügt über 
Saugnäpfe, um eine leichte Montage an jedem Autofenster zu ermöglichen. In folgenden 
Duftnoten erhältlich: Fresh, Lemon, Peach und New Car.

 Необычный гелевый освежитель воздуха в форме милого небольшого геккона. Продукт 
оснащён присоской, которая позволяет легко прицепить освежитель на любом стекле автомобиля. 
Доступны четыре аромата: Fresh (Свежесть), Lemon (Лимон), Peach (Персик) и New Car (Новая 
Машина).

 Ambientador de gel incomum, em forma de réptil, equipado com uma ventosa para 
permitir uma montagem muito fácil em todas as janelas do carro. Está disponível em 
quatro odores: frescura, limão, pêssego e carro novo.

 ملطّف جو جل غير عادي على شكل وزغة ) ابو بريص( صغير و
 جميل و مزود بغطاء امتصاص يسمح بالانتشار السهل جدا من خلال جميع

نوافذ. متوفر بأربع نكهات: فريش، ليمون بيتش، و نيو كار ال

 Déodorisant en gel sous la forme d’un joli gecko et équipé d’une ventouse pour 
facilement l’accrochage sur les vitres des voitures. Disponible en différentes flagrances  
Frais, Citron, Pêche et Nouvelle voiture.

 Ambientador de percha para coche. Refresca y deja un aroma agradable en el interior 
del coche. Disponible en diferentes fragancias.
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LET’S GET GROWING

PRODUCTS VIDEOS ON YOUTUBE CHANNEL

See more videos on YouTube channel www.youtube.com/k2carcom

See more presentations on issuu.com/k2carcom

For more details please contact us

PRODUCTS PRESENTATIONS

PRODUCTS CATALOGUES, STANDS, TECHNICAL INFORMATION

BEST SERVICE
MARKETING SUPPORT 

Our experienced marketing team can help you to promote and grow your business. We engage you as a partner, working closely with you to ensure the communication strategies and 
products we develop, meet and exceed your expectations - and ours. Find out what kind of marketing support we can offer you in terms of our cooperation.

From the same beginning we give you a chance to manage your own youtube channel as a place where you can publish K2 product videos in your local language.

Slide presentations in your local language are very helpful to show details, applications and advantages of the products.

You can even create your dedicated product catalogues - both in printed and digital version. Futhermore we are going to provide you technical data sheets of the products (MSDS  
& TDS). Stands, displays, leaflets and other promotional materials are also at your disposal.
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